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წინასიტევაობა 

შოთა რუსთაველის გენიალური პოემა ვეფხისტყაოსანი ხელჩაწერების სა.. 
შუალებით ვრცელდებოდა XIX საუკუნის ორმოცდაათიან წლებამდის!. პოე- 

ის ხელნაწერები კი XVII საუკუნეზე ადრინდელი ჯერჯერობით ცნობილი 
არაა. მოღწეული ხელნაწერებიც, რომელთა რიცხვი ასორმოცდაათაზმდე აღ- 

წევს, პოემის ტექსტის მოცელობის მხრივ სხვადასხვანაირია. ინტერპოლა- 

ტორებს ვეფაისტყაოსანში შეჰქონდათ დამატებანი და ამით ზრდიდნენ პოე- 

მის მოცულობას ?. 
რუსთველოლოგიის ერთი მთავარი მიზანთაგანია გამოავლინოს ვეფხის. 

ტყაოსანში ინტერპოლატორთა ჩანართი ტექსტები და აღადგინოს პოემის ნამ- 

დვილი სახე. ამ წარივ მეცნიერული მუშაობა დაიწყო ჯერ კიდეე XVIII საუკუ- 

ნის დასაწყისში და გრძელდება დღემდღე- 

ვეფხისტყაოსნის კრიტიკულად დადგენილი ტექსტი რომელიც 
დამუშავებულია რუსთველოლოგთა სპეციალური კომისიის მიერ დაი- 

ბეჭდა 1937 წილს. ეს არის ვეფხისტყაოსნის დაწერის 750 წლის თავისათ- 

მი მეძღან. „ს საიუბილეო გამოცემა. ამის შემდეგ ტექსტოლოგიურმა კვლევას- 

იიებან საკმაოდ წაიწია წინ და უკვე მომწიფდა საკითხი პოემის ახ-ლი მეც- 

ნიერულ-კრიტიკული ტეკსტის გამოცემისა. მაგრამ კრიტიკული ტექსტის ჯე- 

როვნად გამოცემას წინ უნდა უსწოებდეს სათანადო მასალების დამზადება 
და გამოქვეყნება. ამ გარემოებითაა გამოწვეული რუსთაველის სახელობის 

ქართული ლიტერატურის ისტორიის ინსტიტუტის სამეცნიერო საბკოს დად- 

გენილება-–პირველ რიგში გამოიცეს ვეფხისტყაოსნის ძველი ხელნაწერის 

1 მართალია, პოემა 1712 წ. დაიბეჭდა, მაგრამ ამ გამოცემის ტირაჟკმა ვერ დააკმაყოფი- 
ლა ფართო საზოგადოების მოთხოვნილება, თანაც პოემის მეორე გამო კემამ 129 წლით დაიგ– 
ვიანა. ყოველივე აზის განო ვეფხისტყაოსანი 1712 წ. შემდეგაც ხელ5აწერების სახ-თ ვრცელ–- 
დებოდა. ხელნაწერების უმრავლესობას კი წარმოადგენდა პირეელნაბევღლი (1712 წ.) ტექსტის 
პირები. 

2 1913 წ. ს. კაკამაქემ დაბეჭდა ვეფხისტყაოსნის კრიტიკული ტექსტი, რ–მელსაეც და- 
ურთოე. წ. ჩანართი და დანართი სტროფები. ეს გამოცემა სრული და ზუსჯი არ არის: ჩანართი 
სტროფების გამოვლენისათვის ვეფხისტყაოსნის ყეელა ხელნაწერი არ ყოფილა გათვალისწინე- 

ბული, თანაც ბევრ შ;ჰთხვევაშა ერთნაირი სტროფები პოემის ტექსტის კრიტიჯულ ნაწილშიც 
არის შეტანილი და ჩანართებშიც (უკანასკნელში ერთი და იგივე სტოოფი რამდევიმეჯეო არის 
დაბეჭდილი), ხოლო ზოგი სტროფი სრულიად გამორჩენილია. 

1948 წ. საქართელოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიის რუსთაველის სახელობის ქართული 
ლიტერატურის ისტო..იეს ინსტიტუტმა გამოსცა პოემის ე. V. „ღასართი და ჩანართი“ ტექს- 
ტები ვეფხისტყაოსნის 1937 წ. გამოცემასთან შეპირისპირებით (ტეგსტი გამოსაცემად დაამზა–- 
და, წინასიტყვაობა და შენიშვნები დაურთო ს. იორდანიშვილმა). ეს გამოცემაც ნაკლულია (იზ. 
ჯე. 07, შენ. 2). 
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ყველაზე ვრცელი ნუსხა და მას დაერთოს სხვა ხელნაწერების დამატებითი 

ტექსტები. შემდეგ კი ამავე ტექსტს გაუკეთდეს ვარიანტები ყველა ძირითა- 
დი ხელნაწერის მიხედვით და ამით შეიქმნას რეალური პირობები ვეფხისტყაოს- 

ნის მეცნიერულ-კრიტიკული რედაქციის დასადგენად. 

აღნიშნული დადგენილების ნაწილობრივ განხორციელებას წარმოადგენს 

„ვეფხისტყაოსნის წინამდებარე გამოცემა რომელიც, რა თქმა უნდა, არ 
არის ფართო საზოგადოებისათვის განკუთვნილი საკითხა- 

ვი წიგნი. ამ გამოცემის მიზანია დაინტერესებულ პირებს მიაწოდოს მასა- 

ლები ვეფხისტყაოსნის სტროფული მოცულობის დასადგენად და, ამავე დროს, 

წარმოადგინოს ინტერპოლატორების მიერ შექმნილი ტექსტები დაწყებული 

უძველესი დროიდან ვიღრე XX საუკუნემდე. ინტერპოლატორების ტექსტებ- 

საც გარკვეული ისტორიულ-ლიტერატურული მნიშვნელობა აქვს. 

ვეფხისტყაოსნის ცნობილ ხელნაწერთა შესწავლიდან გამოირკვა, რომ 

ტექსტობრივი შემადგენლობის მხრივ ყველაზე ვრცელი, დაუზიანებელი და 

ამასთან ერთ-ერთი ძველი თარიღიანი ხელნაწერია #-757 (გადაწერილი 

1671 წელს), რომელიც საყურადღებოა რედაქციულადაც. 

ეს ხელნაწერი დაცულია აკად. ს. ჯანაშიას სახელობის საქართველოს 

სახელმწიფო მუზეუმის პალეოგრაფიის განყოფილებაში. ხელნაწერი ჩასმულია 

მაგარ ტყავგადაკრულ ყდაში. ზომა 33,5X2პ. შეიცავს 270 ფურცელს, აქე- 

“დან პოემის ტექსტს უჭირავს--267, გადამწერის ანდერძს 2679--269ჯფ., ხო– 

ლო ერთი ფურცელი (270), ტექსტისათვის გამზადებული, დაუწერელია. 

პოემა გადაწერილია მრგვალი მხედრული ხელით. თითოეულ სიტყვას 

სამ-სამი წერტილი უზის. სათაურები და სტროფების დასაწყისი სიტყვები, 

ზოგჯერ ორი და ზოგჯერ ერთი, წითლურადღ არის შესრულებული. დანარ- 

ჩენი ნაწილი შავი მელნითაა დაწერილი. ხელნაწერი უნაკლოა. ოდნავ და- 

ზიანებულია მხოლოდ პირველი ფურცელი. ზოგ ადგილას ტექსტი ნასწო- 

რებია გადამწერის მიერ (იხ. სტროფები: 194ე, 257,, 272ე, 306ვ, '604,, 842ე, 

922,, 998,, 1240,, 1263,, 1505,, 1608, 1707,, 1720, და სხვ.), ხელნაწერის 
თითოეულ გვერდზე მოთავსებულია ოთხი სტროფი. ტექსტი ჩასმულია 

ფერადებიან აშიამი პირველად გაკეთებულია აშიები, ტექსტი კი მერმეა 

ჩაწერილი, 

ხელნაწერს დართული აქვს სხვადასხვა ხელით შესრულებული მინაწერე- 

ბი, რომელთა შორის საყურადღებოა შემდეგი: 

თქვა: ყვავი ვარდთა რას აქნევს, ანუ რა მისი ფერია! 

მაგრამ მას ზ“ა ბურბულსა ჯერ ტკბილად არ უმღერია. 

უმსგავსო საქმე ყველაი მოკლეა, მით ოხერია, 

რა მითქვამს, რა მომიჩმახავს, რა წიგნი მომიწერია. 
(დ. 270V; ვეფხისტყაოსნის 1274-ე სტროფი) 

ისი ორნივჯე) დახოცეს, ჩეენ დავრჩით, იყო ველია, 

შუბებსა ხელი ვამაგრეთ, მოგგონდა საქმე ქველია. 

»ჯიღოსანთ კაცთა უტყუპეთ, წინ იყვნენ, არ ყავთ მშველია, 

ზაზასი მიკვირს, იმ დღესა რისა საქმისა მქნელია! 
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ფაშები იყო, რომ ეზოცეთ, გარდაზდა, მწო)სჭრა თავია, 

სისხლით შეღება დოლბანდი, კაბა მწვანე თუ შავია, 

მათ მოგვატანეს რაზმითა, ჩვენზედ არ ჰქონდა ზავია, 
წვერით კბილს თავი მიიცა, ცხენსა მოახლტა ჰაია, 

(ფ. 271V, ბოლო საცავი ფურცელი, იოსებ თბილელის „დიდმოურავიანის“ 42-ე 
და 43-ე სტროფი, გ. ლეონიძის გამოცემა, 1937). 

„ვერ იქმოდა. აჰა ვეზირი გაწბილებული დაღონდა, გულში ესე თქვა; ნეტარ, 

პევფიცო რიყათვის, წიგნი მიეცე ფიცისა ცუდისა“ (ფ. 271»). 

ტექსტს ბოლოში დართული აქეს გადამწერის შემდეგი ანდერძი: 

ბრძანებით შემოქმედისა რა ხელვჰყავ ესე წერითა, 

ხელნი დამიშრო კალამმან, თვალნი გაშტერდეს მზერითა; 

ხელსა მკითხველი შეატყობს, სიმართლით სხვა სჯობს ვერითა, 

-და აწ გაგიჩნდების, მხატვარო, შემკობა შესაფერითა. 

მწერლებს ვჰკადრებ, მამისმინონ, რომ არ იყვნენ ჩემზე ზრახვით, 

ან დაწერონ უკეთესი, ანუ ამის რამე სახვით, 

სიმართლეს და სიტყვის წყობას ვინ მიხედება ერთის ნახვით? 

- და მკითხველნი და მართლად მსმენნი არ არიან სევდა-ახვით. 

ჰე, ღმერთო ერთო, რომელსა გიხმობენ მჯდომსა ხოლოდო, 

შენ შეჰქენ ჟოვლი იძვრისი, გაპჰხადე ასასთრთოლადო, 

რაზომცა მიეც სიდიდე, არვის გაჰყვების ბოლოდო, 

“და ვინცა უარგყო, ეშმაკმა გაჰხადა ჩასაქოლადო. 

ბრქევთა და ფილასოფოსთა ღმრთად გიცნეს მეტად დიდებით, 

გაქებენ ხშითა ტკბილითა, დგან მოწიწებით, რიდებით; 

ანგელოზთანა ერთობენ ეშმაკთა გარდაკიდებით, 

“და სიმართლით გზასა მიდიან, ამად შეიქნენ მშვიდებით. 

მოციქულთ პირი სიმართლით მოიწყეს მბობად ამისად, 

საზებით იცნეს უფალი, მიმართეს თვალის წამისად, 

ჯოჯოხეთს იწყეს რიდება, არ გახდენ ჩასანთქამისად, 

“და სამოთხე მიხვდათ სამყობი, ნათობენ დღე და ღამისად. 

გიძრწის და გმონებს ყოველი ხელით შექნილნი შენანი, 

ცა, მიწა, ზღვა და ნიანგი, წამის ხანს უწყევ შენანი, 

საკურველობით მორთულო, შენგან გვაც დია შენანი, 

და ვინცა უარგყო, მიეცეს მას გაუწყვეტლად შენანი. 

ნუ მეჭვ, რომ ვიყო მე ჩემთა სიბრძნისა იმედეულად, 
ანუ ეთქვა, უღთოდ ვიქ რასმე, რომ თვით არ იკოს რეულად; 

გუშინ მოსულვარ ამ სოფელს ერთი ღარიბი ეულად, 

ჯა დღეს გავლით ცრემლით მტირალი საყელო გარდახეულად.



ვთქვა, რადგან, ღმერთო, გულის-თქმა ჩვენი არ დაგემალების, 
აშიყთ ეშყი გვაქვს მაშიყთა, სპვირს ღაწვნი ფერად ლალების, 
გეახარებს, გვალხენს შვენება ჩვენ მათი ჯავარ-წყალების, 

და ჩვენ რომ შენგან გვჭირს წყალობა, შენ ჩვენგან რა გეკალების? 

ქ. სამებით სრულსა და განუყოფელსა, რომელმან შექმნნა ყოეელნიეე. 

სულნი და უხილავნი ხელმწიფებითა ძლიერებისა თვისისათა, რომელმან ყო- 
ველნივე არარასგან არსებად მიიყვანნა და ჰმართებს და განაგებს ყოველ- 

თავე წამის ყოფითა თვისითა, რომელსა შიშით ჰმსასურებენ უსხეულოთა 
იგი წესთა მთავრობანი და დაიფარვენ ფრთებითა პირთა მათთა, და განც- 

დაღ დიდებისა მისისა ვერ შემძლებელ არიან, არამედ ღაღადებდეს მოყვისი 

მოყვისისა მიმართ და იტყვის, ვითარმედ: «წმინდა არს. წნინდა არს, წმინდა. 

არს უფალი საბაოთ! ხოლო ოდეს ითქვას სამგზის «წმინდა|(ა)რსი»» ჩანს ჭეშ- 

მარიტად, რომელ სამება იდიდების განცხადებულად. ხოლო ჩვენცა მიწიერნი 

ესე მიმსგავსებულობდეთ ზეცისათა მათ და რაოდენ %ეჰგვანდეს მიწიერსა და. 

მოკ:ვდავსა ამას და სიზმრებრ წარმავალსა და აჩრდილებრ განქარვებადსა 

არსებასა ჩვენსა, ჩვენცა მათთანვე ვიტყოდით: „დიდება მამასა, დიდება ძესა. 

და დიდება სულსა ყოვლად წმინდასა, ერთსა ღმერთსა განუყოფელსა და. 

განუწვალებელსა, რომელსა ჰშვენის ყოველი დიდება, პატივი და თაყვანის- 

ცემა მაზისა და ძისა და წმინდისა სულისა აწ და მარადის და უკუნითი. 

უკუნისა?ღი, ამინ!C 

ქ. ზეცაუწყოდით, უფალნო ჩემნო, რომელ ჟამსა ოდეს ამ ვე|ფ)ხაის- 

ტყაოსანსა ვსწერდი §ე, აღ?ურანთ ბაღდასარას-შვილმა ბუშრიბი გასპარამა,. 

მაშინ ღმერთმან წყალობა მიყო და დაიბადა წემი ყმაწვილი დავით, ენკენის- 

თვის კ“გ ქ“კს ტ“ნთ. შაბათს, კვირა ძალს, და მაშინვე აღვთქვი მისთვის ეს 

ქეფხ-სტყაოსანი. აწე ამას გესვეწები და გეაჯები ყოველს ამ წიგნის წამ- 

კითხავსა, ვინ გინდა იყვნეთ ადამის ნათესავი, ჩემს შვილს ნურვინ გამოარ- 

თომთ ამ წიგნსა, ჩეზი იედგარი არს. 

ქ. დენ, ძეო ღ!მრ)თისაო, პირველ საუკუნეთა, მამისაგან შობილო, ერთო. 

სამებისაგავო ჭქეზმარიტო ღმერთო. მამისაგან გამოსრულო ემმანოილ, ღმერ- 

თო და კაცო, რომელი ახსასრულსა ჟამთასა განზრახვითა მამისათა და ნე-“ 

ბითა სულისა ცხოველისათა გარდაზოჰსედ ზეცით ქვეყანად და თბე შემოსილ 

იქნენ. იწევ ქალწულისა მარიამისაგან, და ყოველი წესი კაცობრივი აღასრუ- 

ლე, თვინიერ სოლო ცოღვისა, გარნა ყოველიეე ცოდვათა ჩემთა აIჰხოცისა- 

თვის ჯვარს ეცვ, დაეფალ და აღსდეგ მესამესა დღესა, და ამაღლდი ზეცად, 
და ღასჯ-დ ნარჯვენით ღზრთისა და კე|აჯლად მოზავალ ხარ გან|ს|ჯად ცხ-ველ- 

თა და მკვდართა. ზენ უკვე, მეუფეო, ყოვლად ძლიერო: იესო ქრისტე, მფარ- 

ეელ ექნენ ორიაავე შინა ცხორებასა ძესა ჩემსა დავითს და კეთილად განაგე 

ყოეჭლი ცხორება ”ისი. და წარმატებულ-ყავ ყოველთა ზწორის მროსავეთ» მისთა, 

და ნუ ოდეს განაზორებ ცხორებასა წინა მისსა ფარვასა შენშა და ილიერე– 

ბასა პატიოსნისა ჯვარისა წენისასა, და დღე და ღაზე სცევდ და ჰფარევდ. 

პმართებდ და განაგებდ, ნუგეშინის-ეც და ხელი აღუპყარ და განმსჭეალე 

<ინსა “ინა წენსა და შებუსრენ ყოველნი მავნი და წინააღზუდგომნი მისნი, 

და სვე სრულ ყავ-·და ეტლ-კეთილ და სამოთხისა .მკყიდრად გამოაჩინე და. 

სახელი მისი აღწერილ ყავ წიგნსა მას (ცხოველთასა! რაზეთუ შენდა შვენის. 

ყოველი დიდება, პატივი და თაყვანის-ცემა მამისა და ძისა და წმინდისა. 
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'სულისა აწ და მარადის და უკუნითი უკუნისამდე, ამინ და კრიაილესონ. ეს 

წიგნი არის რეეული ლ”დ და ფურცელი ს”ო. 

ყ-757 ხელნაწერის გადამწერი ცნობილი კალიგრაფი იყო XVII საუ- 

„კუნეში. ვეფხისტყაოსნის ტექსტი მას, ეტყობა, არაერთი გადაუწერია. ასე 

მაგ., ##-757-ზე ადრე მას გადაუწერია C2-779 ხელნაწერი. ამას გარდა, მასვე 

გადაუწერია „ამირანდარეჯანიანი“ (დაცულია სალტიკოვ-შჩედრინის სახე- 

ლობის ლენინგრადის სახელმწიფო საჯარო ბიბლიოთეკაში, იოანე ბატონი- 

შვილის კოლექცია, M 29), რომელიც ერთ-ერთ სრულ და კარგ ხელნაწე- 

რად ითვლება. მანვე გადაწერა „ვისრამიანის“ უქველესი ნუსხა (5--27)1. 

ქეფხისტყაოსნის ნაწილი გადაწერილი ყოფილა უკვე 1671 წ. სეჭტემბერში. 

თუ მხედველობაში მივიღებთ იმ გარემოებას, რომ გადამწერი ჩქარი მწერა- 
ლი იყო (დღეში „აზირანდარეჟანიანის“ ერთ რვეულს წერდა, ვეფხისტყაოს- 

ნის ნუსხა პ4 რვეულს შეიცავს), 1671 წლის დასასრულს პოემის გადაწერა 

დამთავრებულად შეიქლება ჩაითვალოს. ამრიგად. ჩვე5ს ხელნაწერს, ვეფხის- 

ტყაოს5ის ცნობილ თარიღიან ხელნაწერთა შორის, მეორე ადგილი უჭირავს. 

ეეთსისტყაოსნის I/-757 ხელნაწერი (ქეემოთ ყველგან .#/ ლიტერით იქ- 
ნება აღხიშნული) შეიცაეს 2129 სტროფს, აქედან სამი სტროფი (მმ7, 1866 

და 1867) ორჯერ არის შეტანილი?. 

აღაიშბული სამი სტროფიდან 887-ე სტრ. 4 ზელნაწერზი პირველად 

"მოთავსებულია 1545-ი" მ2სყოლებით, მეორიდ კი 1886-ის შემდეგ. 

ამ სტროფ-ას (887-ე) არგელადებარყობის საკითხს ძველაღვე აზრთა 

სხვადასხვაობა გაL “ეწვევა. XVII საუკ. ზოგ ხელნაწერში ის 845-ის შემდე– 

„გაა მოთავსებული. „აზა კი ორივე ადგილას არის დატოვებული ისე, რო- 

გორც 4 ხელეაჭჯერმშ. ი«ოკყვუვა, რომ 887-ე სტრ. არ წარმოადგენს 845-ე და 

846-ე სტროფების, ორსულად შეპაერთებელ ნაწილს. მომდევსო სტროფე- 

ბათ ის უფრო დაკავშირ, ულია 836-ე სტროფთან. ამიტომ ვეფბისტყაოსნი» 

წინამდებარე გამოცეზაშე «ღუმიშვული სტროფი დავტოეეთ 8მ6-ის შემდეგ, 

ხოლო -–845-ესთან სქოლიოზ:; მოვათავსეთ. 

1866-ე და 1857-ე სტრ. ფები პირველად მოთავსებულია ტარიელისა 

და ნესტან-დარეჯანის ქორწილის აღწერის დასასრულს, მეორედ კი „ავთან- 

1 ალ. ბარამიძე, ნარკვევები ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან, “. I, 1945, 
გე. 374-–375. ' 

2 ვეფხისტყაოსნის საიუბილეო (1937 წ.) გამოცეპასთან შეპირისპირებით „ Cკლნაწერში 

460 სტროფი ზედმეტია, ხოლო 3 სტროფი (1651, 1652, 1653) აკლია, 
ს. იორდანიშვილის მიერ გამოცემული ,„ვეფზისტყაოსაის ჩანართი და დან-რთი”“ ტექს–- 

ტი შვიცავს-66ნ- სტროფს, მაგრამ ამ რიცხეში ისეთი სტოოფებიცაა შესული, რომლებიც 
"საიუბილეო. ჩამოცემაშიც მოიპოვება. ესენია: 

საიუბ. 723, 79ე--793, 1537--1640, 1647, 1649, 1650. 
ჩან 210, 221--224, 304-307, 308, 309, 310. 
საიუბ. 1655, 1656, 1658, 1659, 1660–– 1669. 

ჩან. 312, 313, 314, 315, 316--325. 
სულ 26 სტროფი (საიუბილეო გამოცემის სამი სტროფი 1664, 1667 და 1669 „ჩანართ–- 

დანართში“ ორჯერ არის დაბეჭდილი, 

ამას გარდა 8 სტროფი „ჩანართ-დანართში“ ორჯერაა გამეოოებული (548-–554, შდრ- 
#+11--617: 504 შდრ. 661). ასე რომ, დაბეჭდილი „ჩანართი და დანართ. სტროფებიდან საიუ– 
“ბილეო გამოცემაში არ შესულა 625 სტროფი. ამ სტროფებიდან #4 ხელლნაწეოში არ არის 

165 სტროფი. 

ი?



დილისაგან და ფრიდონისაგან წასვლა და ხვარაზმელთა ომის“ აღწერის ბო-. 
ლოს (2024 სტრ. შემდეგ). უკანასკნელი ადგილიდან ეს სტროფები სქო–- 

ლიოში ჩავიტანეთ, რადგანაც, ისინი იქ, ორგანულ კავშირში არ იმყოფებიან. 

სხვა სტროფებთან. 

“+ ხელნაწერში ზოგ სტროფს აშიაზე სხვა ხელით მიწერილი აქვს. 

„ნა“. 255ს ფურცელზე (2030ე სტროფიდან) კი აღნიშნულია: „მას ქვე- 

ვ(Iი|თაც სულ ნანუჩასი არს და შოთასიც ცოტა რამ"), ნანუჩა უნდა იყოს. 

ნანუჩა ციციშვილი, XVII საუკუნის პოეტი, რომელსაც არჩილის ცნობით 

„რუსთვლის ნათქვამში ბევრი რამ ჩაურევია, საბრალოს ევერ შეუწყვია, წმინ- 

და რამ აუმღვრევია“?, აი ამ ნანუჩასს კუთვნილებად არის გამოცხადებული. 

„4 ხელნაწერში შემდეგი სტროფები: 9, 14, 18, 21, 23, 30, 33, 37, 42, 43, 

46, 50, 53, 57, 60, 6), 69, 73, 81, 83, 86, 88, 89, 91, 93, 94, 97, 100, 
104, 109, 111, 113, 115, 117, 120, 123, 124, 125, 127, 131, 134, 136, 
138, 140, 142, 144, 146, 153, 158, 162, 165--167, 169–-171, 177, 179, 

184, 189, 191, 200, 202, 208, 217, 219, 225, 227, 230, 233, 247, 259, 

251, 254, 255, 257, 272. 275–- 277, 286, 289, 292, 301, 302, 306, 316, 

321, 325, 331, 344--347, 349, 356, 360--362, 377, 403, 404, 408, 419, 

422--433, 437, 439 450, 456, 458--461, 464, 467, 470, 484, 486, 488, 
498, 506, 507, 509, 520, 540, 542, 551--553, 559, 570, 571, 575, 645, 

654, 661, 693, 699. 705, 715, 729; 731, 732, 744, 746, 795, 808, 811, 

815, 841, 857, 869, 870, 873, 880, 882, 888, 889, 926, 946, 948, 959, 

976, 977, 983, 980, 998, 1033, 1034, 1048, 1049, 1118, 1139, 1207, 1301, 

1465, 1497, 1526, 1532, 1540, 1542, 1584, 1598, 1612, 1613, 1711, 

1748--1750, 1780,--1841, 1846--185), 1853, 1859, 1866, 1868-2024, 

2030-–-2120, 2123 და 2126. 

არ ჩანს, თუ რა უდევს საფუძვლად აღნიშნული სტროფების ხელნაწე- 

რიდან გამოყოფას მ, მიუხედავად ამისა, ეს გარემოება მაინც საყურადღებოა. 

და ანგარიშგასაწევი. შენიშვნის ავტორი ან თაეისი შეხედულების მიხედეით 

1 ასეთი განცხადების შემდეგ კლასიფიკატორს საჭიროდ აღარ დაუნახავს, სათითაოდ 

მიეწერა სტროფებისათვის „ნანუჩა“, მას მხოლოდ რუსთაველის სტროფები გამოუყვია წარწე– 

რით– შოთა. ეს სტროფებია: 2121-ე, 2122-ე, 2124-ე და 2125-ე. 2123-ე სტროფისათეის, რაკი 

იგი შოთას ტექსტებს შორის აღმოჩენილა, მიუწერია „ნანუჩა'. ”შემდეგში ვიღაცას პოემის 

სტროფებიდან ზოგი გამოუყვია აშიაზე მელნით ხაზგასმული ნიშნით, ასეთია შემდები 
სტროფები: 1889, 1907--1909, 2031, 2041, 2045, 2047, 2064, 2065, 2070, 2073, 2079 – 2082, 

2085, 2088--2090, X98, 2102, 2111, 2112, 2116, 2117. 
ფანქრით ხაზგასმული ნიშნით გამოყოფილია შემდეგი სტროფები: 1869, 1871--1875, 

1882, 1886, 1887, 18689, 1897, 1901, 1902, 1907--1909, 1912, 1915--1919, 1921-––1930, 

1934-1945, 1947, 1949, 1951, 1952, 1958, 1959, 1964. 

3 არჩილიანი, ტ. 1), ალ. ბარამიძისა და ნ. ბერძენიშეილის რედაქციით, 1937, 

გვ. 3. 
? შესაძლებელია გვეფიქრა, რომ ხელნაწერი ვახტანგისეულ გამოქძემას იქნა შედარებული · 

და შემდარებელმა ზედნეტი სტროფები ნანუჩას კუთვნილებად აღიარა. მაგრამ ასეთი მო- 
საზრება სწორი არ იქნება. ხელნაწერში მოიპოვება 14 სტროფი, რომლებიც არაა ვახტანგის · 
გამოცენაში და არც ნანუჩას კუთვნილებად არის მითვლილი. ესენია: 74, 106, 197, 

399, 503, 629, 736, 934, 935, 1190, 1512, 1700, 1726, და 1790 (221-ე სტროფს შემდეგ, 
აქკს ფანქრით, სხვა ხელით, მიწერილი). ამას გარდა ხელნაწერში მოიპოეება ერთი სტროფი . 
(1207-ე,) რომელიც ვახტანგის გამოცემაშიც არის, ხოლო ხელნაწერში ნანუჩას კუთვნი-. 
ლებადაა მიჩნეული. 
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ყოფს ჩანართ სტროფებს ძირითადი ტექსტიდან, რაც ნაკლებ დასაჯერებელია. 
ანდა პოემის რომელიღაც წერილობით წყაროს ემყარება 1. 

4 ხელნაწერი მჭიდრო კავშირში იმყოფება /”/-54 ხელნაწერთან: მათ. 

შორის სტროფების განლაგება ერთნაირია. 4 ხელნაწერს დართული აქვს გა- 

დამწერის ანდერძი, რომლის ერთი ნაწილი ლექსად არის შედგენილი, მეორე 
ნაწილი კი პროზაულია, ასეა #/-54 ხელნაწერშიც. #I-54 ხელნაწერის პრო- 
ზაული ნაწილის დასაწყისი იკითხება ასე: „სამებით სრულსა და განუყკოფელ- 

სა, რომელმან შექმნა ყოველნივე სულნი და უხილავნი ხელმწიფებითა ძლი- 

ერებისა თვისისათა, რომელმან ყოველნივე არარასაგან არსებად მოიყვანა, და. 

მართებს და განაგებს ყოველთავე წამის ყოფითა თვისითა, რომელსა შიშით 

მსახურებენ უსხეულოთა იგი წესთა მთავრობანი და დაიფარვენ ფრთებითა 

პირთა მათთათა, და განცდად დიდებისა მისისა ვერ შემძლებელ არიან, არამედ 

ღაღადებს მოყვსისა მიმართ და იტყვის, ვითარმედ: «წმინდა არს, წმინდა. 

არს, წმინდა არს უფალი საბაოთ». ხოლო ოდეს ითქვას სამგზის «წმინდა- 

არსი», ჩანს ჭეშმარიტად, რომე სამება იდიდების განცხადებულად. ხოლო 

ჩვენცა მიწიერნი ესე მიმსგავსებულობდეთ ზეცისათა მათ და რაოდენ შეგუ- 

ანდის მიწიერსა და მოკვდავსა ამას და სიზმრებრ წარმავალსა და აჩრდი- 

ლებ განქარვებადსა არსებასა ჩუენსა, ჩუენცა მათ თანავე ვიტყოდით: დი- 

დება მამასა, დიდება ძესა ღა დიდება სულსა ყოვლად წმინდასა, ერთს 

ღმრთეებასა განუყოფელსა და განუწვალებელსა, რომელსა შვენის ყოველი დი- 

დება, პატივი და თაყვანის-ცემა, მამისა, ძისა და წმინდისა სულისა, აწ და მა- 

რადის უკუნითი უკუნისამდის ამინ, ამინ, ამინ# (ფ. 260/). ეს ტექსტი გამეო- 

რებულია #4 ხელნაწერშიც. #/ ტექსტში შემდეგ მოთხრობილია საკუთრივ ხელ- 

ნაწერის ისტორია, IV-54 ხელნაწერშიც გადმოცემულია ხელნაწერის ისტორია. 

#M-54 ხელნაწერი გადაწერილია მეფე გიორგი XI შეკვეთით, იგი გადამწერს 

შექებული ყავს თავის ანდერძში, „” ხელნაწერი, რაკი არავის შეკვეთით არ 
არის გადაწერილი, აქებს ღეთაებას. 

ანდერძის ბოლო ნაწილი წელ?! ხელნაწერში იკითხება ასე: „შენ, ძეო 

ღმრთისაო, პირველ საუკუნეთა მამისაგან შობილო, ერთო სამებისაგანო ჭეშ- 

მარიტო ღმერთო, მამისაგან გამოსულო, ემმანოილ, ღმერთო და კაცო, რო. 

მელი აღსასრულსა ჟამთასა განზრახვითა მამისათა და ნებითა სულისა ცხო- 
ელისათა გარდამოხედ ზეცითა ქვეყანად და თბე შემოსილ იქმენ, იშევ ქალ– 

წულის მარიამისაგან, და ყოველი წესი კაცობრივი აღასრულე, თვინიერ 

ხოლო „ცოდვისა, გარნა ყოველივე (ცოდვათა ჩვენთა ახოცისათვის ჯვარს 

ეცვი და დაეფალ, და აღდეგ მესამესა დღესა და ამაღლდი ზეცად და დასჯედ 
მარჯვენით ღმთისა და კვალად მომავალ ხარ განსჯად ცხოელთა და მკვდარ- 

თა, შენ უკვე მეუფეო, ყოვლად ძლიერო იესო ქრისტე, მფარველ ექმენ ორსავე 
შინა ცხოვრებასა ხელმწიფეს მეფეს პატრონს გიორგის, კეთილად განაგე ყოე- 

ლი ცხორება მისი დღა წარმატებულ-ყავ ყოელთა შორის მოასაკეთა მისთა, 

და ნუ ოდეს განაშორებ ცხორებასა შინა მისსა ფარვასა შენსა და ძლიერე- 

1 ვეფხისტყაოსნის ხელნაწერების შესწავლიდან ირკეევა, რომ პოემის ჩანართი სტროფე– 
ბის ავტორები უმეტეს წილად გადამწერლები ანდა ”შემკვეთლები ყოფილან. ზოგი ჩანართი 

სტროფი ისე მოხერხებულად არის პოემაში მოხვედრილი, რომ ძნელი ხდება მისი გამორჩევა 
ძირითადი ტექსტიდან; ზოგი კი ძალხე მდარეა და მისი უადგილო ადგილას მოხვედრა 

აშკარად ჩანს, 
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ბასა პატიოსნისა ჯვარისა შენისასა, დღე და ლამე სცევ და ჰფარევდი, 

ჰმართებად, განგებად და ნუგეშ(ინ ის)-ეცდე„ ხელი აღუპყად და განმს– 

ჰIეუქალე შიშსა შინა შენსა, ღ(ა) შემუსრენ ყოელი მავნი და წინააღმდგომნი 

მისნი და სვე-სრულ ჰყავ და ეტლ-კეთილ, და სამოთხის მკვიდრად გამოაჩი- 

ნე და სახელი მისი აღწერილ ყავ წიგნსა მას ცხოველთასა, რამეთუ შენდა 
შვენის ყოველი დიდება, პატივი და თაყვანის-ცემა მამისა, ძისა და წმინ- 

დისა სულისა, აწ და მარადის, უკუნითი უკუნისამდე, ამინ, ამინ, ამინ“ 

(ფ. 261;). · 

ეს ტექსტი გამეორებულია „ ხელნაწერის ანღერძის ბოლო ნაწილში, 

ოღონდ //-54 ხელნაწერის წაკითხვა: „მ ფა რველ ექმენ ორთავე შინა ცხოვ– 

რებას ხელმწიფეს მეფეს პატრონს გიორგის“ გადაკეთებულია 

შემდეგნაირად: „მფარველ ექმენ ორთავე შინა ცხოვრებასა ძესა ჩემსაძ. 
#M-54 ხელნაწერი გადაწერილია 1680 წელს, ამიტომ მოსალოდნელი იყო 

#M-54 ხელნაწერის დედნად 7” ხელნაწერი მიგვეჩნია, მაგრამ ამის საშუალებას 

არ იძლევა ხელნაწერთა სტროფული შემადგენლობა: 4 ხელნაწერში არის 
63 სტროფი, რომლებიც არ მოიპოვება #-54 ხელნაწერში 1, ეს სტროფებია: 

6–13, 179, 250, 275, 276, 654, 661, 705, 715, 731, 732, 744, 746, 808, 

§41, 869, 870, 926, 959, 998, 1048, 1049, 1301, 1542, 1612, 1613, 

1748-–-1250, 2079-2105, #I/-54 ხელნაწერი რომ 2 ხელნაწერიდან იყოს გად- 

მოწერილი, მაშინ აღნიშნული სტროფები მთლიანად თუ არა, ნაწილობრივ 

მაინც მოხვდებოდა #-54 ხელნაწერში. 
ეს ორი ხელნაწერი უნდა მომდინარეობდეს ერთი საერთო დედნიდან, 

რომელშიაც სამი სტროფი (887, 1866 და 1867) ორჯერ ყოფილა შეტანილი 

იმ სახით, როგორც „4 და #/-54 ხელნაწერებშია. 

4 ხელნაწერის გადამწერი იცნობს (C2-1082 ხელნაწერსაც, რომლიდანაც 

ზოგი სტროფი შეუტანია თავის ხელნაწერში, ამას გარდა გამოყენებული აქეს 

0-10მ2 ხელნაწერის ანდერძი. ასე მაგ., 4 ხელნაწერის გადამწერის ანდერ- 

ძის დასაწყისი (იხ. გვ. 05) ორი სტროფი და (2-1082-ის ანდერძის პირველი. 

ორი სტროფი (იხ. ფ. 181/) ერთი და იგიეეა, ეს სტროფებია: 

სურდა ა3 წიგნის პატრონსა მეც ხელეჰყაე ესე წერითა, 

ხელნი დამიშრო კალამ(|მ)ან, თვალუი გაშტერდეს მზერითა; 

ხელსა მკითხველი შეატყობს, სიმართლით სხვა სჯობს ვერითა, 

და აწ გაგიჩნდების, მხატვარო, შემკობა შესაფერითა. 

მწერლებს ვჰკადრებ, მამისმინონ, რომ არ იყვნენ ჩემზე ზრახვით, 

ან დაწერონ უკეთესი, ანუ ამის რამე სახვით, 

სიმართლეს და სიტყვის წყობას ვინ მიხვდების ერთის ნახვით? 

მკითხველნი და მ(ა)რთლად მსმენნი არ არიან სევდა ახვით. 

ამას (-1082 ხელნაწერში მიყვება გადამწერის მიმართვა მეცენატისადმი, 
რომლეას შეკვეთითაც იქნა გადაწერილი: აღნიშნული ნუჰკხა. „/ ხელნაწერის 

1 IMI-54 ხელნაწერი გადაწერილია კარგი კალიგრაფიული ხელით, ტექსტის არეებიც მხატ– 
ვრულად არის გაფორმებული. რუსთაველის სახელობის ქართული ლიტერატურის ისტორიის 
ინსტიტუტი ანხადებს ამ ხელპაწერის ფოტოპირის გამოცემას. ' 
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გადამწერს კი, რაკი შეკვეთით არ გადაუწერია თავისი ტექსტი, მეცენატის 

ქების ნაწილი ამოუღია და იმის ნაცვლად ღვთისადმი ქება-დიდება ჩაურთავს. 

4 და #M-54 ხელნაწერებთან შედარებით C2-1082 შემოკლებულ რედაქ– 
ციას შეიცავს, სადაც სტროფების განლაგება ზოგ ადგილას თავისებუ- 

რია და ენობრივადაც, შედარებით, გამართულ რედაქციას წარმოადგენს!. 

დ-1082 ხელნაწერს? წინ უნდა უსწრებდეს #-1074 ხელნაწერი, რომე– 
ლიც, როგორც მოცულობით, ისე ენობრივადაც ახლო დგას #-757 და #-54 

ხელნაწერებთან 1. 

როგორც აღვნიშნეთ, წინამდებარე გამოცემის მიზანია დაინტერესებულ 

პირთ გააცნოს ვეფხისტყაოსანი ჩანართ-დანართი ტექსტებით, იგი ამა- 

ვე დროს უნდა გამოდგეს რუსთველოლოგების სამუშაო წიგნად. ყოველივე 

ამის გამო „ ხელნაწერის ტექსტში, იშვიათი გამონაკლისის გარდა, არავითარი 

შესწორება არ შეგვიტანია. ამითაა გამოწვეული, ერთი და იგივე სიტყვა 

სხვადასხვა ფორმით რომ არის დაბეჭდილი, მაგ. ბროლ-ბადახში--ბროლ-ბა- 

ლახში, ამბავი-––ანბავი, ქმნა--ქნა და სხე. გავასწორეთ მხოლოდ გადამ- 
წერის უნებლიე შეცდომები. #4 ხელნაწერის ასეთი შეცდომები გასწორებუ- 

ლია საკონტროლოდ გამოყენებული ხელნაწერების მიხედვით, სქოლიოში კი 

ნაჩვენებია თვითონ „4-ს !წაკითხეები. ძირითადი ტექსტის დანაკლისი სი- 
-ტყვები და ასოები ჩასმული გვაქვს სწორკუთხიან ბრჩხილებში. 

აღრეულად არის ხელნაწერში ვ დ ხ ხმარების წესი, ამათგან გამოცემაში 

დავტოვეთ ხ-ანი. უკუგდებულია ხელნაწერის უმარცელო უ-ნები მ-ანის წინ ისეთ 

ფორმებში, როგორიცაა: სუმა, სულთქუმა, სარკუმელი, ჩასაცუმელი, გურ– 

1 ხელნაწერს (C-1082) აკლია შემდეგი სტროთები: ჭ, 14, 18, 21, 23, 25-––28, 33, 39-42, 
53, 61, 69, 78--91, 94, 97, 100, 104, 106, 109, 111, 113, 115, 117, 120, 123, 125, 127, 131, 
134, 136, 138, 140, 142, 144, 146, 153, 170--240, 224, 250, 273--294, 315-415, 425--433, 
484, 486, 468, 492--502, 552, 553, 559, 645, 654, 661, 705, 715, 731, 732: 744, 746, 808, 
841, 869, 870, 926, 959, 990--1000, 1048, 1049, 1301, 1542, 1612; 1613, 1748-1750, 1801, 
11859, 1919, 2108, სულ 307 სტროფი. ამ სტროფებიდან ზოგს, ფურცლების დაკარგეის გამო, არ 

მოუღწევია. 
ამ ხელნაწერში ზოგ სტროფს აშიაზე მიწერილი აქვს ტექსტის ხელით ასო ნ, ესენია: 

456, 460, 461, 462, 464, 470, 540, 542, 575, 81L, 057, 868, 1033, 1034, 1497, 1526, 1532, 
1540, 1886, 1940, 1987 სტრ. აღნიშნული სტროფები გადამწერს ალბათ ნანუჩას კუთვნილებად 

-მიაჩნია. 4 სტროფი კი იოსებ თბილელისად არის აღიარებული: 5111, 1139!, 12681, 1465, ამ 

სტროფებს მიწერილი აქვს ტ., ტფი. ზოგი მათგანი ტექსტის ხელითაა შესრულებული (ამ ხელნა– 
წერში იოსებ თბილელს მიეწერება აგრეთვე ანდერძები; ტარიელისა და ნესტან-დარეჯანისა, სტრ. 

20631“? ავთანდილისა, სტრ. 2079--2105). ვიღაცას+-ნიშნით გამოუყვია შემდეგი სტროფები: 
1194, 1199, 1234, 1842-1845, 1852, 2121, 2122, 2124, 2125, 2126; ჩ ასოთი––1532 და 1820 სტრ. 

2? გადაწერილია XVII საუკ. სამოციან წლებში, დაახლოებით 1661--1664 წლებში (იხ. 
გ- ლე ონიძე, ძიებანი ქართული ლიტერატურის ისტორიიდან, 1, გვ. 321). 

3 4 ხელნაწერთან შეპირისპირებით /##-2074 ხელნაწერს აკლია 111 სტროფი, ესენია: 
42, 76, 77, 78, 79, 100-107, 179, 221, 225, 227, 250, 275, 276, 419, 422--433, 436, 437, 
484, 486, 488, 498, 552, 553, 559, 654, 661, 705, 715, 731, 732, 744, 746, 808, 841, 669, 
870, 926, 959, 998, 1048, 1049, 1301, 1542, 1612, 1613, 1746–-1756, 1773-––1780, 1991, 1992, 

2079-2105. ამას გარდა ხელნაწერში შემდეგ არის ფურცლები ჩაკერებული, რომლებზედაც 
მოთ:ვსებულია 'შემდეგი სტროფები: 482 – 503, 544-–558, 608--623, 674-–689. 

ამ ზელნაწერში ჩანართად გამოცხადებულია შემდეგი სტროფები, რომლებსაც გვერდებზე 
მიწერილი აქვს ტექსტის ხელით თ–-18, 20, 21), 23, 34, 37, 43, 46, 50, 53, 57, 81, 83, 

120, 2024», 2050--2052, 2070--2078, 2107. 
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დეჭლი, გასაგუმირი და სხვ. უმარცელოუ-ნი სხვა შემთხვევაში ყველგან ვ-ინად 

ალის დაბე1დილი. ამას გარდა, ხელნაწერის წაკითხვები „ვაი“ და იჰაი ჰაი« 

ჯკელგან დაჯეჭდილია „ვა" და „ჰაი“ ფორმებით. სიტყვები „ღმერთი“, „ღმრთი- 

სა”ხელნაწერში ზოგჯერ ქარაგმითაა დაწერილი. ზოგჯერ ისინი დაქარაგმე- 

ბულია, მაგრამ ქარაგმის ნიშანი არ უზის. გამოცემაში ქარაგმა ყველა შემთ- 

ხვავაპი გახსნილია. პოემის „/ ხელნაწერის სათაური ძირითად ტექსტში შეცე- 
ლილია ისეოი წაკითხვით რომელსაც მხარს უჭერს XVII-XVIII საუკ. 
ვაფხესტყაოსნის თითქმის ყეელა ხელნაწერი. 

ძეოითადი ტექსტის სქოლიოებში დაბეჭდილია ის სტროფები, რომლებიც 
-/ ხელნაწერში არო მოიპოვება და ამოკრებილია პოემის სხვადასხვა ხელნა- 
წელიდან. ეს დანართ-ჩანართი სტროფები იბექდება უძველესად მიჩნეული 
ხ-ლნაღეოების მიხედვით (იხ. შენიშვნები). დაზიანებული ტექსტები აღდგენი- 
ლია სხვა ხელნაწერთა და აგრეთვე გამოცემათა დახმარებით. 

ვეფხისტყაოსნის წინამდებარე გამოცემა შეიცავს როგორც შოთა რუს- 
თაველის ტეეგსტს, ისე დიდი რაოდენობით გამგრძელებლების ჩანართებსა და 

დაღართება. ამიტომაც მოვერიდეთ პოემა გამოგვექვეყნებინა შოთა რუსთავე- 
ლის საბელით. 

განოცემას დავურთეთ პოემის სტროფული შემადგენლობის საძიებელი 
სეპირისპიღლებული იმ ბეჭდურ გამოცემებთან, რომლებიც საყურადღებოა 
ვ”ფნისტკაოსნის მოცულობის თვალსაზრისით 1, 

გაზოსაცენად მონზადებული პოემის ტექსტი დედანს შეუდარეს გ. იმე– 
დაღკელაა და თ. უყონიამ. საკონტროლო სამუშაოების შესრულებაში დახმა- 
რებას მიწევდნე5 ო. ბარამიძე და ს. ცაიშვილი. 

ვეფაისტყაოსნის წინამდებარე გამოცემას უნდა დართვოდა პოემის ხელ- 
ნა.ეოთა სტროფული შემადგენლობის საძიებელი და ხელნაწერთა მოკლე 
აღპელრილობაზნი, მაგრამ მათი აქ დაბეჭდეა ვერ მოხერხდა. აღნიშნული ნაშ- 
ლ=550 ცალკე წიგნად იქნება გამოცემული. 

სოლ. ყუბანეიფვილი 

_–_ეაეაე'„ჟეუ 

გ ოტანგი ული ვეფხისტყაოსნის 1712 წ. გამოცემის სტროფების ნუმერაცია ნაჩვე=-- 
ნე+- 5/:,ი C:5იშის მიერ ღდგენილი გამოცემის (1937) მიხედვით.



I” ზმა ამბვისა დასაწვისი პირველი ამო და სასმენელად. 

შვენიერი სწავლისათვის მოშაირეთასა. ტარიელს და 

ნესტან–დარეჯანს ვეფსისტეაოსნობით უხმობენ! 

1 

პირველ თავი დასაწეისი ნათქვამია იგ სპარსულად, 

უსმობთ ვეფხისტეაოსნობით, არსსა შეიქს ხორც არ სრულად, 

საეროა, არ ახსენებს სამებასა ერთ-არსულად, 

და თუ უეურა მონაზონმან შეიქნების გაპარსულად,. 

2 

რომელმან შექმნა სამეარო ძალითა მით ძლიერითა, 

ზსეგარდმოთ არსნი სულითა ევნა ზეცით მონაბერითა, 

ჩვენ, კაცთა, მოგვცა შვეუჟბნა, გვაქვს უთვალავი ფერითა, 

მისგან არს ჟოვლი ხელმწიფე სახითა მის მიერითა. «
 

დ 

ვ 

I. ჰე, ღმერთო ერთო, შენ შეჰქმენ სასე ჟოვლისა ტანისა,. 

შენ დამიფარე, ძლევა მეც დათრგუნვად? მე სატანისა, 

მომეც მიჯნურთა სურვილი, სიკვდიდმდე გასატანისა, 

და ცოდვათა შესუბუქება, მუნ თანა წასატანისა. 

2: 

შენ შეჰქმენ დავით მაღალი თვით მეფე დავითიანად, 

გონება დიდად მოწყალე, მართ ერთობ გულმოწყლიანად, 

მნათობი ყოვლთა მხედველთა, ვითა მთა სანათიანად, 

და უმისოდ მზეცა ვერ ნათობს, ვერც ლომი არს ნაკვთიანადშ, 

22 

გვირგვინი, ტასტი, პორფირი ღმრთისგან?” გვაქვს, სკიპტრა5 პირველი, 

ერდგულთა დიდად მოწყალე, ორგულთა რისხვით მჭირველი. 

შენდა სამონოდ მეფენი მოვლენ სხვაგნისა შირველი, 

და ხამს, თუმცა პაპი ჰრომისა, რომ შენთვის იყოს მწირველი. 

1 ქ. დასაწყისი პირეელი. ამბავი სპარსული რუსთველისაგან ქართულად ნაოარგმანები, რომელსა ვეფბის- 

ტყაოსნად უხმობენ. ტარიელისა და ნესტან-დარეჯანის მიჯნურობა. კარი პირველი. იწყების იეს”რ (უკანასკნე- 
ლი სიტყვა კარგად არ თკითხება|). 2 ღითურგუნვად. 3 ნაკვეთიანაღ, ბ ღმრთინაგან. 5 სკიპრატა.



4 

ვის შვენის,–– ლომსა, -– სმარება შუბისა, ფარ-შიმშერისა, 

მეფისა მზის თამარისა, ღაწვ-ბალახშ, თმა-გიშერისა, –– 

მას, არა ვიცი, შევჰკადრო შესსმა სოტბისა), შე, რისა, 

და ვისთა მჭვრეტელთა ეან დისა მირთმა სამს მართ, მი, შერისა. 

5 

თამარს ვაქებდეთ მეფესა სისსლისა ცრემლ-დათსეული, 

ვჰთქვენით ქებანი ვისნი მე არ-ავად გამორჩეული. 

მელნად ვიხმარე გიშრის ტბა (და) კალმად მინა რხეული, 

და ვინცა ისმინოს, დაესვას ლასვარი გულსა სეული. 

6 

მიბრძანეს მათად საქებრად თქმა ლექსებისა ტკბილისა, 

შება წარბთა და წამწამთა, თმათა და ბაგე-კბილისა, 

ბროლ-ბალახშისა თლილისა, მის მიჯრით მიწუობილისა. 

და გასტეხს ქვასაცა მაგარსა გრდემლი ტევიისა” ლბილისა, 

7 

2, აწ ენა მინდა გამოთქმად, გული და სელოვანება, –– 

ძალი მომეც. და შეწევნა შენგნით მაქვს, მივსცე გონება; 

მით შევეწივნეთ ტარიელს, ტურფადაც უნდა სსენება, 

და მათ სამთა გმირთა მნათობთა სჭირს ერთმანერთის მონება. 

8 

მო, დავსსვეთ, ტარიელისთვის ცრემლი გვდის შეუშრობილი; 

მისებრი მართ დაბადებით ვინმცა ეოფილა შობილი! 

დავჯე, რუსთველმან გავლექხე/, მისთვის გულ-ლასვარ-სობილი, 

ლა აქამდის ამბვად ნათქვამი, აწ მარგალიტი წეობილი. 

9 

ტარიელს კარგსა მოუმესა, მკლავ-მაგარსა ძალიანსა, 

პირად ვარდსა, ტან-საროსა, გული მისი რკინიანსა, 

უხვ+ს, უშურველსა-გამცემსა, ტკბილ-საუბარსა წელიანსა, 

ღა მით ქება ნესტან-დარეჯანს რათ ეთქმის პირად მსიანსა. 

7! 

შენ გევედრები, მაღალო, მცნობელო გულის ხმათაო, 
მომეც ძალი და შეწევნა, უფალო უფლებათაო; 

ჩგე5 ქება გვინდა მათ გმირთა, მათ ფერად კადრებათაო, 

ლა ბირგელად ტარიელისა და მერმე მისთა ძმათაო. 

1 სოჭზოსა,, 32 გურდემლი ტუუვისა,



და 

32” 

და 

10 
შე, რუსთველი, სელობითა გიქმ საქმესა ამა დარი: 

ვის მორჩილობს ჯარი სპათა, მისთვის ვხელობ, მისთვის მკვდარი; 

დავუძლურდი, მიჯნურთათვის კვლავ წამალი არსით არი, 

ანუ მოგეცეს განკურნება, ანუ მიწა მე სამარი. 

11 

ესე ამბავი სპარსული, ქართულად ნათარგმანები, 

გით მარგალიტი ობოლი, ხელის-სელ საგოგმანები, 

ვჰვოვე და ლექსად გარდავთქვი, საქმე ვქენ საჭოჭმანები, 

ჩემან სელ-ქმნელმან დამმართოს! ლაღმან და ლამაზმა ნები- 

15 

თვალთა, მისგან უნათლოთა, ენატრამცა ახლად ჩენა; 

აპა, გული გამიჯნურდა, მისჯომია ველთა რიენა! 

მიაჯეთ ვინ, ხორცთა დაწვა კმარის, მისცეს სულთა ლხენა. 

სამთა ფერთა საქებელთა ლამის ლექსთა უნდა ლევნა. 

13 

რაცა ვისცა ბედმან მისცეს, დასჯერჯეს და მას უბნობჯეს: 

მუშა მიწეივ მუშაობდეს, მეომარი გულოვნობჯეს; 

კვლა მიჯნურსა მიჯნურობა უევარჯეს და გამოსცნობჯეს, 

არცა ვისგან დაიწუნოს, არცა სსვასა უწუნობდეს. 

14 

თუ მიჯნურსა მიჯნურობა ეტლად მომცა რადეან ბეჯმან, 

მე მით ვიცან საქმე მათი თავით ჩემით შენახე-ლმან, 

სიტევა კარგი გამოვაგო ლექს-მრავალმან, ენა-მეტმან; 

შეი'სომნეს ჭირნი მათნი ჭირთა ჩემთა მეათედმან, 

15... 

შაირობა პირველადვე სიბრძნისაა ერთი დარგი, 

საღმრთო, საღმრთოდ გასაგონი, მსმენელთათვის დიდი მარგი, 
კვლა აქაცა იამების, ვინცა ისმენს კაცი ვარგი; 

გრმელი სიტევა მოკლედ ითქმის, შაირია ამად კარგი. 

111 

ხარ თმათა მისთა სადარო სურნელობისა იაო, 

მომხედე ”შვნთვის მტირალსა, თავი რას დაგიღიაო? 

ზილფნი უმგზავსო ზუნბულსა ძოფწსა აქვს კარი ღიაო, 

შიგ ოცდაოთხს(ა) მარგალიტს უბია სამაიაო. 

1 დავმართო.



16 · 

ვითა ცხენსა შარა გრძელი და გამოსცდის დიდი რბევა, 

მობურთალსა––მაედანი, მართლად ცემა, მარჯვედ ქნევა, 

მართ აგრევე მელექსესა––საუბართა ტკბილთა ფრქვევა, 

და რა მისჭირდეს საუბარი და დაუწეოს ლექსმან ლევა- 

1? 

მაშინღა ნახეთ მელექსე და მისი მოშაირობა, 

რა ვეღარ მიხვდეს ქართულსა, დაუწეოს ლექსმან შვირობა, 

არ შეამოკლოს ქართული, არა ქნას სიტევა-მცირობა, 

და ხელ-მარჯვედ სცემდეს ჩოგანსა, ისმაროს დიდი გმირობა. 

18 

მე ვიკადრებ ლექსთა კარგთა, ვერავინ თქვას ჩემი ფერი; 

ცხელის ცრემლით ავატირო მე სოფელი ჩემი მტერი, 

ცა––ქვეეანა შევათავო, ვითა მიწა გავამტვერი, 

და ამა ჩემმან საუბარმან შეაქციოს უმა და ბერი. 

19 

3V მოშაირე არა ჰქვიან, თუ ვინმე თქვას ერთი, ორი; 

თავი ეოლა ნუ ჰგონია მელექსეთა კარგთა სწორი; 

განაღა თქვას ერთი, ორი, უმგზავსო და შორი-შორი, 

და მაგრა იტევის: „ჩემი სჯობსო“, უცილობლობს ვითა ჯორი.. 

20 

მეორე ლექსი ცოტაი, ნაწილი მოშაირეთა, 

არ მალ-უც სრულ-ქმნა სიტევათა, გულისა გასაგმირეთა, –– 

ვამსგავსე მშეილდი ბედითი ემაწულთა მონადირეთა: 

და დიდსა ვერ მოჰკელენ, ხელად აქვ სოცა ნადირთა მცირეთა.. 

21 

ამბავი წვრილად უამბოს,: ზე სადმე არა წასთვალოს; 

ეოვლსა კაცსა ამეტებდეს, ჯირსა თავი არ აკრმალოს; 

ლექს-ქართული აღარიბოს, საუბარი გაასრულოს, 

და ნახოს კარგმან გამგონემან, არა სადა არ აბრალოს. 

22 

მესამე ლექსი კარგი არს სანადიმოდ, სამღერელად, 

სააშიკოდ, სალაღობოდ, ამსანაგთა სათრეველად; 

ჩვენ მათიცა გგდამების, რაცა ოდენ თქვან ნათელად. 

და მოშაირე არა ჰქვიან, ვერას იტეგის გინცა გრმელად.. 

4



- 
93 

მე გიამბობ, ვინცა იუვნეთ ხელობისა მოძებარი: 

სსვასა ეოვლგნით მოეშვენით, სოფლის ლხინად იგი კმარი; 

მათად საქმე ვერ გამსგავსე, ვითა სმასა მეომარი, 

ვისთა თვალთა უოვლი თემი ერთად უჩანს, იგივ არი. 

24 
ხამს, მელექსე ნაჭირვებსა მისსა ცუჯად არ აბრკმობდეს, 

ერთი უჩნდეს სამიჯნურო, ერთხა ვისმე აშიკობდეს, 

უოგლსა მისთვის ხელოვნობჯეს, მას აქებდეს, მას ამკობდეს, 

მისგან კიდე ნურა უნდა, მისთვის ენა მუსიკობდეს. 

25 
ჩემი აწ სცანით ქველამან, მას ვაქებ, ვინცა მიქია; 

ესე მიჩს დიდად სახელად, არ თავი გამიქიქია! 

იგია ჩემი სიცოცხლე, უწეალო ვითა ჯიქია; 

მისი სახელი შეფარვით ქვემორე მითქვამს, მიქია. 

დასაწეისი პირველი ვეფსისტეაოსანთა, 

ამბავი მიჯნურობისა 

26 

ვთქვა მიჯნურობა პირველი და ტომი გვართა ზენათა, 

ძნელად სათქმელი, საჭირო გამოსაგები ენათა; 

იგია საქმე საზეო, მომცემი აღმაფრენათა; 

ვინცა ეცდების, თმობამცა ჰქონდა მრავ(ა|)ლთა წუენათა. 

27 

მას ერთსა მიჯნურობასა ჭკვიანსი ვერ მიხვდებიან, 

ენა დაშვრების, მსმენლისა უურნიცა დავალდებიან; 

ვთქვნე სელობანი ქვენანი, რომელნი სორცთა ხვდჯებიან; 

მართ მასვე ჰბაძეენ, თუ ოდენ არ სიძვენ, შორით ბნდებიან. 

98 

მიჯნური შმაგსა გვიქვიან არაბულითა ენითა, 

მით რომე შმაგობს მისისა ვერ-მიხდომისა წეენითა; 

სოგთა აქვს საღმრთო სიახლე, დაშვრების აღმაფრენითა, 

კვლა ზოგთა ქვე უც ბუნება კეკლუცთა ზედა ფრფენითა. 
29 

მიჯნურსა თვალად სიტურფე მართებს, მართ ვითა მზეობა, 

სიბრმნე, სიუხვე, სიმდიდრე, სიემე და მოცალეობა, 

ენა, გონება, დათმობა, მძლეთა მებრძოლთა მძლეობა. 

ვისცა ეს სრულად არა სჭირს, აკლია მიჯნურთ ზნეობა.



30 

ვის ეს ეველა არა სჯირან, არვინ დასთვლის მიჯნურთ თანა, 

შექცევასა მოეშოროს, მათთვის ისოს გულსა დანა, 

მისი კერძი ეველგნით დაწვას, ვარდი ასროს, ნამოს და ნა, 

და ვინცა ესე არ მისმინოს, ვერა ირგოს ვერსით მანა. 

31 

კჯ მიჯნურობა არის ტურფა, საცოდნელად ძნელი გვარი; 

მიჯნურობა სსვა რამეა, არ სიძვისა დასადარი: 

იგი სსვაა, სიძვა სხვაა, შუა უზის დიდი ზღვარი, 

და ნუ ვინ გარევთ ერთმანერთსა, გესმის ჩემი ნაუბარი! 

ვა 

სამს მიჯნური სანიერი, არ მეძავი, ბილწი. მრუში, 

რა მოშორდეს მოყვარესა, გაამრავლოს სულთემა, უში, 

გული ერთსა დააჯეროს, კუშტი მიხვდეს, თუნდა ქუში; 

და მძულს უგულო სიევარული, ხვევნა, კოცნა, მტლაში-მტლუში.. 

ვპ 

მას ცოცსალი ნუ ელევის, რაცა პირველ შეუუვარდეს, 

ნუცა ლსინსა აუზვავდეს, ნურცა ჭირსა შეუზარდეს: 

მისთვის დასთმოს უველაკაი, მისთვის ველთა გამოვარდეს, 

და ნურა პგავა, სოფელიცა მისი კერძი გარდაჰქარდეს. 

34 

ამა საქმესა მიჯნური ნუ უსმობს მიჯნურობასა: 

დღეს ერთი უნდეს, ხვალე სსვა, სთმობდეს გაერისა თმობასა; 

ესე! მღერასა ბედითსა ჰგავს გაჟთა, უმაწვილობასა. · 

და კარგი მიჯნური იგია, ვინ იქს სოფლისა თმობასა. 

35 

კჯ» არს პირველი მიჯნურობა არ დაჩენა ჭირთა, მალვა, 

თავის-წინა იგონებდეს, ნიადაგმცა ჰქონდა ხალვა, . 

შორით ბნედა, შორით კდომა, შორით დატვა, შორით ალვა, 

და დასთმოს წერომა მოევროსაგან, მისი ჰქონდეს შიში, გრძალვა.. 

36 

ხამს, თავისსა ხვაშიადსა არვისთანა ამეღავნებდეს, 

არ ბედითად, „პაი“ ? ზმიდეს, მოჟვარესა აჟივნებდეს, 

არსით აჩნდეს მიჯნურობა, არასადა იფერებდეს, 

და მისთვის ჭირი ლხინად უჩნდეს,. მისთვის ცეცხლსა მოიდებდეს.. 

# ესა. 2 ჰაი+ჰაი,
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გაასწავლნე სურვილითა, ვინცა იწვით ვისგან ვინა; 

კვლავ ქებანი გჰკადრენ ვის მე, არვის უთქმან ჩემგან წინა; 

ისპჰად მოსომახოს მსგავსი არ დავაცდენ გისცა მინა, 

მისთვის გლექსობ სიტურფითა, ვინ მუქთა ჰფენს ხმელთა შინა. 

ვ8 

მას უშმაგო გით მიენდოს, ვინ მოუევარე გაამჟღავნოს? 

ამის მეტი რამცა ირგო: მას ავნოს და თვითცა ივნოს. 

რათამეღა ასახელა, რა სიტევითა მოაჟყივნოს? 

რა ჰგავა, თუ მოჟვარესა კაცმან გული არ ატკივნოს! 

39 

მიკვირს, კაცი რად იფერებს საუვარლისა სიუვარულსა: 

ვინცა უუვარს, რად აჟივნებს მისთვის მკვდარი, მისთვის წულულსა?! 

თუ არ უევარს, რად არა სძულს? რად აყივნებს, რაცა სძულსა?! 

ავსა კაცსა ავი სიტევა ურჩევნია სულსა, გულსა. 

40 

თუ მოუვარე მოევრისათვის ტირს, ტირილსა ემართლების; 

სიარული, მარტოება შვენის, გაჭრად დაეთვლების; 

იგონებდეს, მისგან გიდე ნურად ოდეს მოეცლების, 

არ დააჩნდეს მიჯნურობა, სჯობს, თუ კაცთა იახლების. 

371 
ვერვინ ხელყოს შესაფერ... 

შორს იცნობის თქვენც შეატ... 

გონება და სიტყვის წყობა მას ჰქონია... 

გაუსინჯეთ თავ-ბოლომდის სიტყვის გვა... 

373 
მიჯნურნო, სედავთ რუსთველი თუ როგ... 

სიტყვას შეგიმკობს საფერსა, როგორიც... 

ტარიელს ველად გააჭრობს, ასმათ გვერც-... 

ხან ლხინსა მისცემს სიტყვითა, ხან გ... 

373 
მელექსეთ აწვრთნის, ნუ ცდილობ... 

რა რომ ქართული შეგიმც(იჰ)რდეს, ვეღ... 

დაღრმობილს სიტყვას ვერ მის... 

Iმა)შინ დაიწყებს უწყვეტ... 

391 

რადგანც კაცსა სიყვარული საყვარლისა ვერ ეთმობის, 

მისთვის მოსთქვამ(ს) მარად დღისით, მისთვის ყველას მიენდობის, 

მაშ რად გიკვირთ შეფერება, რადგანც ისი გულს ეგრძნობის, 

თავი მისთვის გაუწირამს, მისთვის სიკვდილსაც ეხმობის. 

40! 
ჰე ღმერთო, შენგან იქების საქმე ყოვლისა ტანისა, 

შენ ხარ ჩვენ არსთა სიმაღლე, სიმდაბლე, სიბრტყვე განისა, 

ზე ანგელოზთა სიმაღლე, ჩამგდები ქვე სატანისა; 

ვერ გიტყვის ძალი ენისა, გონება ხელოვანისა.



ამბავი პირველი როსტევან სრაბთა მეფისა! 

41 

იეო არაბეთს როსტევან, მეფე ღმრთისაგან სვიანი, 

მაღალი, უსვი, მდაბალი, ლაშქარ-მრავალი, ემიანი, 

მოსამართლე და მოწეალე, მორჭმული, განგებიანი, 

და თვით მეომარი უებრო, კვლა მოუბარი წულიანი. 

42 
იეო არაბეთს მეფობა მეფისა როსტევანისი; 

მას ჰქონდა სუარსთა ქვეეჯნა, მართვ ვითა შანშეს ანისი; 

უმრწის და მონებს უოჯელი, სელთა აქეს მას საბრძანისი; 

და თქვეს თუ: „სამს სმელთა პატრონად ან ალექსანდრე, ან ისი“, 

43 
6. აწვა დავიწეოთ ამაავი მის სელმწიფისა სენისა: 

არაბეთს როსტენ აატრონი, მჯერობელი სპა-მოსპენისა; 

მას ესვა ქალი მნათობი თვალთათ თუთია დენისა, 

ღა შამხელთა სულის წამღები, ჟერ მსედთა ამაგ სენისა. 

44 

სსვა მე არ ესვა მეფესა, მართ ოდენ მარტო ასული, 

სოფლისა მნათი მნათობი, მზისაცა დასთა დასული; 

მან მისთა მპვრეტთა წაუღის გული, გონება და სული, 

და ბრმენი ხამს მისად მაქებრად და ენა ბევრად დასული. 

45 
მისი სახელი თინათინ,–– არს მსე საცოდნარია!-–– 

რა გაიზარდა, გაივსო, მისგან მზე საწუნარია. 

მეთემან უხმნა ვაზირნი, თვით ზის ლაღი და წენარია?, 

გვერდსა დაისხნა, დაუწეო მათ ამო საუბნარია. “
 

დ 

46 
როსტევან უხმნა გახირნი, უბრძანებს თუცა ფარულად: 

„მე შე არ მომცა სოფელმან, გიდეც მისთგის ვარ მალულად, 

ამ ჩემთა სუათა თავადად, შემტევებელი ქარულად, 

და მოლხინე-მოასპარეზედ, გამთენებელი დარულად“. 

+ მვფისა + კართ მეორე. 2 წღნარია.
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უბრძანა: „გკითხავ საქმესა, ერთგან სასაუბაროსა: 

რა ვარდმან მისი ევაგილი გაახმოს, დაამჭკნაროსა, 

იკი წახდების, სხვა მოვა ტურფასა საბაღნაროსა; 

მზე ჩაგვისვენდა, ბნელსა ვსჯვრეტთ ღამესა ჩვენ უმთვაროსა. 

48 

„მე გარდასულვარ, სიბერე მჯირს, ჭირთა უფრო ძნელია, 

დღეს არა, ხვალე მოვგჰკვდები, სოფელი ასრე მქნელია; 

რაღაა იგი სინათლე, რასაცა ასლავს ბნელია?! 

ჩემი მზე დავსვათ ხელმწიფედ, ვისგან მზე საწუნელია“. 

49 

ვაზირთა ჰკადრეს: „შეღეო, რაც ჰკადრეთ თქვენი ბერობა? 

ვარდი თუ გახმეს, ეგრეცა გვმართებს აზომცა ჯერობა: 

მისივე ჰმეტობს უოველსა სული და ტურფა ღერობა. 

მთვარესა მცხრალსა ვარსკვლავმან ვითამცა ჰკადრა მტერობა?!" 

50 

ერთობ დაშალეს ვახირთა, მაგრამ ვინ მოუსმინებჯა. 

მეფე ლაღი და უკადრი, იგი ქნის, რაცა ინებჯა. 

თინათინ დასვეს სელმწითედ, უინ მხესა ითვალწუნებდა, 

ვინ სალსა კლდესა დაადნობს და ცვილსა გაატინებდა. 

51 

, „მაგას ნუ ბრძანებთ, მეფეო, ჯერთ ვარდი არ დაგჯკნობია, 

თქვენი თათბირი ავიცა სსვისა კარგისა მჯობია; 

სმდა გაღანამცა საქნელად, რაცა თქვენ გულსა გლმობია: 

სჯობს და მას მიეც მეთობა, ვისგან მსე შენაფლობია. 

52 

„თუცა ქალია, სელმწიფედ მართ ღმრთისა დანაბადია; 

არ გათნეგთ, იცის მეფობა, უთქვენოდ გვითქვამს კვლა დია; 

შუქთა მისთაებრ საქმეცა მისი მსებრ! განაცხადია. 

ლეკვი ლომისა სწორია, ძუ იეოს, თუნდა ხვადია“, 

471 

წათვალი) უმზეოდ ბრალია თუმცა შეეპყრას ჩრდილოსა; 

(თქვენ იცით,) რომე ჭმუნვას ვარ ძნელსა, არ სა(აქდვილოსა. 

წვაჟი არა) მყავს, ქალია მართ ჩემსა საგაზრდილოსა; 

(და ასრე მ)ით მხედავთ, მუნ ვიტევი სიტყვასა საღრეჯილოსა ბ, 

! გზეებრ.
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53 
მას ლომსა კაცი იასლა მეფის», ვეფსს უფიცსეო: 

დაასკვნეს ესე თათბირი, სრულ სპათა ჩემთა ვჰკითსეო, 

მე ჩემთა სივაჟკაცეთა ჩემნი მებრძოლნი ვითსეო; 

აწ შენცა გნუკევ, ურწეავად ალვისა მორჩი ითსეო. 

59 

ავთანდილ იეო სპასპეტი, ძე ამი|რ|-სპასალარისა, 

საროსა მჯობი, ნაზარდი, მსგავსი მზისა და მთვარისა, 

ჯერთ უწვერული, სადარო ბროლ-მინა საცნობარისა; 

მას თინათინის შვენება ჰკლევდის წამწამთა: ჯარისა. 

55 
გულსა მისსა მიჯნურობა მისი ჰქონდის დამალულად; 

რა მოშორდის, ვერა მჭგრეტმან ვარდი შექნის ფერ-ნაკლულად!; 

ნახის, ცეტხლი გაუახლდის, წელული გასდის უფრო წელულად.. 
საბრალოა სიევარული, კაცსა ძეიქს გულ-ნაკლულად! 

56 

რა მედედ დასმა მეფემან ბრძანა მისისა ქალისა, 

ავთანდილს მისვდა სიამე, ვსება სჯირს მი სოქალისა; 

თქვა: „ზედა-ზედა მომხვდების ნასვა მის ბროლ-ფიქალისა, 

ნუთუ გით ვპოვო წამალი მე ჩემი, ფერ-გამქრქალისა!“ 

57 

ავთანდილს მისით შორს ეოფით შეეკრა თვალნი ბლეტითა;. 

იამა ქალის მეფობა სიხარულითა მეტითა; 

იტეგის: „ხანდახან საუბრად მივალ გულითა რეტითა, 

კვლა ზედა-ზედა შევხედავ, ვალსინებ თვალთა ჭვრეტითა“. 

56 

არაბეთს გასცა ბრძანება დიდმან არაბთა მფლობელმან: 

„თინათინ ჩემი სელმწიფედ დავსვი მე, მისმან მშობელმან;. 

მან გაანათლნეს უოველნი, ვით მ'სემან მანათლობელმან. 

მოდით და ნასეთ უოველმან შემსხმელმან, შემამკობელმან!«- 

§9 

მოვიდეს სრულნი არაბნი, ჯარი განმრავლდა სასისა. 

ავთანდილ პირ-მზე, სპასპეტი ლაშქრისა ბევრ-ათასისა, 

გაზირი სოგრატ, მოახლე მეფისა დასთა დასისა; 

მ-თ რომე დადგეს საჯდომი, თქვეს: „უთქმელია ფასისა!“ 

§91 
(ავლა) მოახსენეს: „მეფეო, ვქენით, რაც გიამებისა, 

ჯღმერთმა|ნ ნიადაგ ეგრე ყოს საქმე თქვენისა ნებისა; 

Iჩვენ) ტახტი დავდგით, სიკეთე ვით ითქმის, ან შვენებისა, 

Iშორი)თ მოვხვიეთ? ფარდაგი, ზარქაში ატლასებისა“, 

' გულ-ნაკლულად. 2 მოგხუიედ. 
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60 

„ადეგ, როსტან, შენსა მზესა, ხელით სელსა მოეკიდე“. 

მის საბოძვრის მისათვალვად მიზიდავს და მიჰეავს კიდე; –– 

„დაგბერდი და დავძაბუნდი, მე დღეთავე ჩემსა გსთვლიდე.. 

და რაც შევცოდე შემოქმედსა, ვიტირო და ვინანიდე. 

61 

«იუკუვდგე ერთსა ადგილსა, დავიწყო გარდახდილობა“, 

უბრძანა სრულთა არაბთა, შეჰკადრეს მილოცვილობა: 

„შენ ჩემთა საჭურჯლეთათვის ნუ შეგაქს გულსა ცილობა,. 

და კვლა ზედა–ზედა შევიგნა მე შენი არმოშლილობა“, 

62 

თინათინ მიპეავს მამასა პირითა მით ნათელითა, 

დასვა და თავსა გვირგვინი დასდგა თავისა ხელითა, 

მისცა სკიპტრა და შემოსა მეფეთა სამოსელითა. 

და ქალი მზეებრ სჭვრეტს ეოველთა ცნობითა ბრმნად მხედველითა.- 

63 

ი, უკუდგეს და თაევანი-სტცეს მეფემან და მისთა სპათა, 

დალოცეს და მეთედ დასვეს, ქება უთხრეს სხვაგნით სხვათა, 

ბუკსა ჰკრეს და წინწილანი დაატკბობდეს მათთა ხმათა.. 

და ქალი ტირს და ცრემლთა აფრქვევს, სრის უორნისა ბოლო ფრთათა... 

64 

მამისა ტახტსა საჯდომად თავი არ ეღირსებოდა, 

ამად ტირს, ბაღი ვარდისა ცრემლითა აივსებოდა;. 

მეფე სწვრთნის: „მამა უოველთა მისაგან ითავსებოდა, 

და ამისად ქმნამდი დამწველი ცეცხლი არ დაშევსებოდა“. 

65 · 

უბრძანა: „ნუ სტირ, ასულო, ისმინე ჩემი თხრობილი: 

"დღეს შენ სარ მეფე არაბეთს, ჩემგან ხელმწიფედ ხმობილი, . 

აქათგან ესე სამეფო მართ შენია მინდობილი. 

და ხარმცა ბრძნად მქნელი საქმისა, იჟავ წენარი და ცნობილი!. 

651 

მერმე მოვიდნეს ლაშქარნი, მის მზისა დამლოცველ(ია), 

რომე აივსო სრულობით მინდორი, მთა და ველ|ია1. 

პირველად წადგა ავთანდილ, სოგრატ მასთანა მვლელია, 

და გარდააყარეს გუარი; სთქვა: „ნიჩბით დასაგჯველია|“.
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66 

„ვარდთა და ნეხვთა ვინადგან მსე სწორად მოეფინების, 

ჯიდთა და წვრილთა წეალობა შენმცა ნუ მოგეწეინების; 

უხვი ახსნილთა დააბამს, იკი თვით ების, ვინ ების. 

უხვად გასცემდი, ზღვათაცა შესდის და გაედინების! 

6? 

„მეფეთა შიგან სიუსვე, ვით ედემს ალვა, რგულია; 

უხვსა მორჩილობს უოველი, იგინიც, ვინ ორგულია; 

სმა-ჭამა–– დიდად შესარგი, დება რა სავარგულია?! 

რასაცა კავსცემთ, ჩვენია; რაც არა დაკარგულია!“ 

68 
ამა მამისა სწავლასა ქალი ბრძნად მოისმინებდა, 

უურსა უპერობდა, ისმენდა, წვრთას არა მოიწეინებდა; 

შეფე სმასა და მღერას იქს, მეტადა მოილხინებდა; 

თინათინ მზესა სწუნობდა, მაგრა მ'ხე თინათინობჯა. 

69 

რა გადიდ|დ)ა ნადიმობა, დაატკბობდეს ჩანგი! ხმასა; 

მათ ტურფათა სანახავად ჯარი მოდგის ბანის-ბანსა; 

ბულბული და იადონი იზახოდეს მულღანზარსა: 

თავის-მსმელთა დავლიოთო, ძალი მისცეს ღვინის სმასა. 

70 

მოიხმო მისი გამზრჯელი, ერთგული, ნაერთგულევი, 

უბრძანა: „ჩემი საჭურჭლე, შენგან დანაბეჯლულევი, 

მომართვი ჩემი ეგელაი, ჩემი ნაუფლისწულევი". 

მოართვეს. გასცა უზომო, უანგარიშო, ულეგი. 

71 

მას დღეს გასტცემს ეველაკასა სივაჟისა მოგებულსა, 

რომე სრულად ამოაგებს მცირესა და დიდებულსა. 

მერმე ბრძანა: „ვიქ საქმესა, მამისაგან სწავლებულსა, 

ა ჩემსა ნუგინ ნუ დამალავთ საჭურჯლესა დადებულსა4 

661 
უთრუთ, საამ, ზაალ, როსტომ, აიოზ და სალიმ, თურა,–– 

ვერც მათ იპყრეს ეს სოფელი, დაემართა, იცი, თუ რა?-- 

კაცს ეჭიროს კარგი საქმე, ხელთა ქორსა ვიოა თურა, 

არ დაიგმოს მოყვრისაგან, ათქმევინოს, რა ქნა თუ რა. 

681 

(აწ) ნახეთ მეფე თინათინ და მისთა შუქთა შუქობა, 

წრომჰე მისებრიგ სიუხვე ბუქსა თუ ჰქონდა ბუქობა; 

წმა)რთ იმა დღისა მნახავსა არსად ეთქმოდა უქობა, 

Iდა მასც)ა ზარქაში ემოსა, ვის ჰქონდა მებალდუქობა 

," ჩაგნი. 
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72 

უბრძანა; „წადით, გახსენით, რაცა სად საჭურჯლენია! 

ამილასორნო, მოასხით რემა, ჯოგი და ცხენია!“ 

მოიღეს. გასცა უზომო, სიუხვე არ მოსწეენია. 

ლარსა ხვეტდიან ლაშქარნი, მართ ვითა მეკობრენია. 

73 

ალაფობდეს საჯურჯლესა მისსა, ვითა ნათურქალსა, 

მას ტაიჯსა არაბულსა, ქვე-ნაბამსა, ნასუქალსა, 

რომე ჰგვანდა სიუსვითა ბუქსა, ზეცით ნაბუქალსა; 

არ დაარჩენს ცარიელსა არ უმასა და არცა ქალსა. 

74 

მის ჯარისა სიხარული მე გიამბო ამად კიდა: 

რა გარდახდა ოდენ ჭამა, ხელმწიფემან თავი ჰკიდა; 

ავთანდილ და სოგრატ ჰკვირან, ნეტარ რა, ვთქვათ, წაეკიდა? “ 

საჭურჯლეთა გარდაგება დაუმძიმდა მეტად კიდა. 

75 

დღე ერთ გარდახდა; პურობა, სმა-ჯამა იეო, ხილობა, 

ნადიმად მჯ;დომთა ლაშქართა მუნ დიდი შემოურილობა; · 

მეფემან თავი დაჰკიდა და ჰქონდა დაღრეჯილობა. 

„ნეტარ რა უმძიმს, რა სჯირსო?“ შექნეს ამისი ცილობა. 

76 

თავსა სის პირ-მსე ავთანდილ, მჯვრეტთაგან მოსანდომია, 

სპათა სპასპეტი, ჩაუქი, ვითა ვეთდხი და ლომია; 

ვაზირი ბერი სოგრატი თვით მასთანავე მჯდომია. 

თქვეს თუ: „რა უმძიმს მეფესა, ანუ რად ფერი ჰკრთომია?“ 

?? 

თქვეს თუ: „მეთე ცუდსა რასმე გონებასა ჩავარდნილა, 

თვარა აქა სამძიმარი მათი უოლა არა ქნილა“. 

ავთანდილ თქვა: „სოგრატ, ვჰკითხოთ, გვითხრობს, რამცა შეგვეცილა? 

ვპკადროთ რამე სალაღობო, რასათვისმცა გაგვაწბილა?“ 

477! 

(თინათი)ნს ჰკადრეს იდუმალ: მეფეს რაცაღა სწყენიან, 

Iჩვენეჰე ვაწყინეთ, ვიშიშვით და ამად დიდად გწექ)რცხვენიან. 

(თუ ბრ1)ძანებთ, ვჰკითხავთ, რა უმძიმს, შუქი მზებრ 1 აღარ ჰფენიან; 

უ)ბრძანა: გჰკითხოს ვეზირმან, ტურფა სიტყვამან, ენიანC. 

1 პზეებრ.
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1. > 

“? 

ადგეს სოგრატ და ავთანდილ ტანითა მით კენარითა, 

თვითო. აივსეს ჭიქები, მივლენ ქცევითა წენარითა, 

წინა მიუსხდეს მუხლ-მოერით, პარითა მოცინარითა. 

ვაზირი ლაღობს ენითა, წელიანათ მოუბარითა: 

79 

+IV „დაგიღრეჯია, მეფეო, აღარ გეცინის პირიო. 

მართალ ხარ, წახდა საჭურჯლე თქვენი მძიმე და ძვირიო: 

უველასა გასცემს ასული თქვენი საბოძვარ-ხშირიო; 

უოლამცა მეფედ ნუ დასვი! თავსა რად უგდე ჭირიო?“ 

80 

რა მეფემან მოისმინა, გაცინებით შემოსედნა, 

გაუკვირჯა: ვით მკადრაო, ან სიტევანი ვით გაბედნა?! 

„კარგი ჰქენო,-–– დაუმადლა, ბრმანებანი უიმედნა,–– 

ჩემი ზრახვა სიძუნწისა, ტეუვის, ვინცა დაიებედნა!“ 

81 

მეფემან ბრმანა: „მიფიცავს, ვირცსგი ამისსა თსრობასა. 

გამცინოთ, არად ამოვაკრეფ, ვერვინ მისრასავთ თს(რ|ობასა. 

შეილი არა მეავს, მუნ მხედავთ, ვეცი ლასვართა სობასა, 

მოასპარეზედ გამეწვრთნა, სწავლ|ი|დეს მძვილდოსნობასა. 

ხ2 

«ეგე ჯარ მიმძიმს, ვახირო, ესე რომე მწეენია: 

სიძერე მასლაეს, დავლივენ სიემარწვილისა დღენია, 

კაცი არ არის, სითგანცა საბრძანებელი ჩვენია, 

რომე მას ჩემგნით ესწავლნეს „სამამაცონი ზნენია“, 

§ვ 

როსტან დაბერდა, გაუშვებს პურობა-დარ| ბ)ახზებართა, 

მაგრამ მისებრი ჯის მალუც სწავლა სოფლისა ზნებართა, 

მშვილდოსნად მსგავსი გმირისა, მობურთლად, მომტაცებართა, 

ცოტასა შეჰგავს მმგილდოსნად ლაღი ავთანდილ, მზე ბართა, 

64 

„ერთაი მიზის ასული, ნაზარდი სათუთობითა; 

ღმერთმან არ მომცა ემა-შგილი,–– ვარ საწუთროსა თმობითა,–– 

ანუმცა მგვანდა მშვილდოსნად და ანუ კვლავ ბურთობითა; 

ცოტასა შემწევს ავთანდილ ჩემგანვე ნაზარდობითა“. 

14
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ემა მეფისა ბრძანებასა ლალი წენარად მოისმენდა, 

თავ-მოდრეკით გაიღიმნა, გაცინება დაუშვენდა, 

თეთრთა კბილთა გამომკრთალსა შუქსა ველთა მოაფენდა. 

მეფე ჰკითხავს: „რას იცინი, ანუ ჩემგან რას შეგრცხვენ,და?“ 

86 

მეფემან ბრძანა სიცილით, კვლა მოლი 'ხღარედ ზმებია; 

ავთანდილ ქვეშ-ქვეშ იცინის, არ ავად პირ-აღრებია; 

მეფემან უთხრა: „რას ღრიშობ, გაფიცე ჩემი მზებია, 

თუ ჩემი თავი გიევარდეს, მიამბი, რასა სწბებია“. 

8? 

“ გგვლავ უბრმანა: „თავსა ჩემსა, რას იცინი, რა დამგმეო?“ 

ჟმამან ჰკადრა: „მოგასსენებ და ფარმანი მიბოძეო, 

რაცა გკადრო, არ გეწეინოს, არ გარისხ(დ)ე, არ გასწურეო, 

არ გამსადო კადნიერად, არ ამიკლო ამად ზეო“«, 

88 

ავთანდილ ჰკადრებს: საჯურჯლით სავსე მაქვს დარბაზებია; 

შეგკადრო, არ გამირისსჯე, მიწერომო, არ დავრჩებია. 

გული პირ-მსემან წამიღო, ვის, ვაგლახ, გისს თავს ვებია, 

თუ გამიწერები, ეველაი თქვენს წინა მონაღებია“. 

89 

უბრძანა თუ: „მისმან მ'სემან, რაცა გინდა, იგი თქვიო: 

შენი თსრობა რად მეწყინოს, მოცინარაჯ აქა ვსიო. 

შენგან არა მეწვინების, რაცა მკადრო, მოგისჭშიო, 

არას გაწეენ, თავმან ჩეჰმან, ვარდი შენი არ ვაჭკმიო“. 

90 

უბრძანა: „რადმცა ვიწეინე თქმა შენგან საწეინარისა!« 

ფიცა მზე თინათინისა, მის მზისა მოწუნარისა. 

ავთანდილ იტეგის: „დავიწყო კადრება საუბარისა: 

ნუ მოკვეს მშვილდოსნობასა, თქმა სჯობს სიტევისა წენაროსა. 

91 

ავთანდილ ჰკადრა: „არ ღირს ვარ, მაგრამ ვინ გემაბუნების?--– 

მინდორს ვესროლოთ ნადირთა, ვნასოთ––ვინ ეჯობინების; 

თუ ბედმან ჩემმან მითოვოს, გაჯობო, ნუ გეწეინების, 

თავ-ჩამოგდებით, დაღრეჯით სმაში ნუ მოგეწეინების. 

15



და 

და 

და 

(87 

და 

და 

X
 “ 

ყი 

„მიწაცა თქვენი ავთანდილ თქვენს წინა მშვილდოსანია!; 

ნაძლევი დავდვათ, მოვასსნეთ მოწმად თქვენივე სპანია; 

მოასჯარესედ ვინ მგავსო?–– ცუდიღა უკუთქმანია. 

გარდამწევეტელი მისიცა ბურთი და მავჯანია!4 

93 

მეფე ლაღი და წელიანი გამსიარულდა მეტადრე; 

სიცილით უთსრა ავთანდილს: „შვილად გზრდი, მით შემეკადრე; 

იცი, არ გიწეენ, გაზრდილო, მით შემამისვე ზედადრე, 

თუ არ გასწბილდე, მაჯობო, ბედი გეეოფის ბედადრე“. 

94 

როსტევან უთსრა: „მით მკადრე, არ ეჭვდი ჩემგან წეენასა; 

რასთვის შემკადრე საუბრად, ვით ათქმეკინე ენასა?–– 

სრულ საათა ეური მოუპერან ჩემთა ნაოქვამთა სმენასა, 

თუ არ გასწბილდე, მაჯობო, ბედი გითოეგდეს ზე ნამსა. 

95 

„მე არ შეგარჩენ შენ ჩემსა მაგისსა დაცილებასა. 

ბრმანე, ვისროლოთ, ნუ იქო შედრეკილობა-კლებასა, 

კარგთა კაცთასა ვიქმოდეთ მოწმად ჩვენთანა ხლებასა, 

მერმე გამოჩნდეს მაედანს, ვისძი უთსრობდენ ქებასა!“ 

96... 
ავთანდილცა დაჰმორჩილდა, საუბარი გარდასწყვიტეს, 

იცინობდეს, უმაწვილობდეს, საევარლად და კარგად ზმიდეს,. 

ნაძლევიცა გააჩინეს, ამა პირსა დაასკვნიდეს: 

„ვინცა იყოს უარესი, თავ-შიშველი სამ დღე გლიდეს!“ 

97 

მეთე უბრძანებს: „კაცი ხამს ჩვენთა ნაკრავთა მთვალავად, 

ნაკოდთა შემადარებლად და მკვდართა არ დამმალავად; 

სსვანი ისრისა მმართავად, მომრთმელი არ ღაფალ-ავად, 

შენთა ნაკრავთა მართლად თქმა, სსვათათვინს არ' დამმალავად“,.. 

98 

კვლავ ბრმანეს: „მონა თორმეტი შევსხათ ჩვენთანა მარებლად, . 

თორმეტი ჩემად ისრისა მამრთმელად, მოსასმარებლად,–– 

ერთაი შენი შერმადინ, არს მათად დასადარებლად,–– 

ნასროლს-ნაკრჯვსა სთვალვიდენ უტუურად, მიუმცთარებლად“. 

1. მიშვილდოსანია. 
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მონადირეთა უბრმანა: „მინდორი მოიარენით, 

დასცემი ჯოგი მრავალთა, „თავნი ამისთვინ არენით“, 

ლაშქარნი სამზოდ აწვოვნეს: „მოდით და მოიჯარენით4. 

გაუარეს სმა და ნადირნი. მუნ ამოდ გავისარენით. 

100 

უბრძანა სრულად ლაშქართა, ვით ხელმწიფეთა წესია: 

„ეოვგლგნით მოცევით მინდორი, მუნ ცეცხლი ნუ აკვესია; 

სადაცა ნახოთ ნადირი, ჩვენ სედა მოას, ს| ესია; 

აწ პატრონ-ემანი ნახენით, რომელი უარესია“. 

101 

დილასა ადრე მოვიდა იგი ნაზარდი სოსანი, 

მოწეულითა მოსილი, პირად ბროლ-ბალახშოსანი, 

პირ-ოქრო რიდე ესვია, შვენოდა ქარქაშოსანი, 

მეფესა გასგლად აწვევდა, მოდგა თეთრ-ტაიჭოსანი, 

102 

შეეკახმა მეფე, შეჯდა, ნადირობას გამოვიდეს; 

მრგვლივ მინდორსა მოსდგომოდეს, ალეად გარე შემოჰკრვიდეს; 

ზეიმი და ზარი “იუო, სჰანი ველთა დაპფარვიდეს, 

ნაძლევისა მათისათვის ისროდეს და ერთგან სრვიდეს. 

103 

უბრმანეს: „მონა თორმეტი მოდით, ჩვენთანა ჭლიდითა, 

მშვკილდსა ფიცხელსა მოგვცემდით, ისარსა მოგვართმიდითა, 

ნაკრავსა შეადარებდით, ნასროლსა დასთვალვიდითა!“ 

დაიწეო მოსვლა ნადირმან ეოვლთა მინდორთა კიდითა. 

104 

როსტან უბრძანა მომხრეთა, თვითან აქავე დგებოდა; 

მუნით ფიცხლადვე წავიდეს, ურჩობა არ ეგებოდა; 

მოვიდა ჯოგი, ისრისა სსვათ ტეორცნა გერ ერგებოდა, 

მათ პატრონ-ემისა ნასროლი უცთურად დაგგებოდა. 

105 

მოვიდა ჯოგი ნადირთა ანგარიშ-მიუცდომელი: 

ირემი, თხა და კანჯარი, ქურციკი მაღლად მხლდომელი. 

მას მატრონ-ემანი გაუხდეს, ჯვრეტადმცა სჯობდა რომელი! 

აჰა მშვილდი და ისარი და მკლავი დაუშრომელი! 

2. ვეფხისტყაოსანი
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მას პატრონ-ემანი გაუსდეს, საჯვრეტლად უნდა გორიო; 

მას დღესა მოკლა ავთანდილ, დაგსთვალეთ ას და ორიო; 

ისრითა ეტლსა დააბამს, არ უჩანს მისი სწორიო, 

გისმცა დასცდების ლახვარი, ახლოს არს თუნდა შორიო? 

107 

ცსენთა მათთა ნატერფალნი მსესა შუქთა წაუსმიდეს. 

მიხოცდეს და მიისროდეს, მინდორთ სისსლთა მოასხმიდეს, 

რა ისარი დაელევის, მონანი ქე მოართმიდეს. 

მსეცნი, მათგან დაკოდილნი, ბიჯსა წაღმა ვერ 'წასდგმიდეს. 

108 

იგი ველი გაირბინეს, ჯოგნი წინა შემოისხეს, 

დახოცეს და ამოსწევ იტეს, ცათა ღმერთი შეარისსეს, 

ველნი წითლად შეეღებნეს, ნადირთაგ ან: სისხლნი ისხეს. 

ავთანდილის შშემხედველთა: ” ჰგავსო ალვა, ედემს ის სეს“. 

109 

დაუწეეს პერობა ნადირთა, სროლა არ დავიწყებოდა; 

დახოცილითა მათითა ქვეჟანა აივსებოდა; 

მათ მკვდართა სისსლნი დინდიან, კლდე და ღრე იწებებოდა, 

მათთა მნახავთა კვლა ნახვა მათივე ენატრებოდა. 

110 

იგი მინდორი და წას ეს, მართ მათგან განარბენია, 

მინდორსა იქით წეალი დის და წელისა პირსა კლდენია. 

ნადირნი ტეესა შეესწრნეს, სადა ვერა რბის ცხენია. 

იგი მაშვრალნი ორნივე მოსწედეს, რაზომცა მსნენია. 

111 

რა მოირივნა დღემ ღამეს და გუმბათხა მზე მოვიდა, 

დახოცილთა სისხლნი სდინან, ქვეჟანასა შეღებვიჯა. 

თქვეს,–– ავთანდილ აჯობაო,-–მისად ჯვრეტად ჯარი გიდა. 

ეოელგნით ალვა დაიშალა, ოთსთ გიდეთა სმა გავიდა. 

119 

ერთმანერთსა თუ: „მე გჯობო“, სიცილით ეუბნებოდეს, 

ამხანაგობდეს, ლაღობდეს, იქით და აქათ დგებოდეს. 

მერმე მოვიდეს მონანი, რომელი უკან ჰუვებოდეს, 

უბრმანა: „თქვითო მართალი, ჩვენ თქვენგან არა გვთნებოდეს“. 
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იგი მეისრე მონანი მედეს წინ მოეგებოდა; 

ჰკითხავს გაზრდილის ამბავსა, სიცილით ეუბნებოდა, 

ჰკადრეს: »ვგეჯვთ, მისი ნასროლი მსესაცა ეკვირვებოდა; 

რასაცა ოდენ შესტეორტნა, დაცთენა არ ეგებოდა“. 

114 

მონათა ჰკადრეს: „მართალსა გკადრებთ და ნუ გემცდარებით; 

მეფეო, ეოლა ვერ ვიტევით შენსა მაგისად დარებით, 

აწეცა დაგვხოც, ვერა პგავ,–– გერათ ვერ მოგესმარებით,–– 

გისგან ნაკრავნი გვინახავს მსეცნი ვერ წაღმა წარებით. 

115 

მონათა ჰკადრეს: „მეფეო, ვერ მოგასსენეთ რიდითა; 

ლომსა ავთანდილს უფროსი მოუკლავს ოცდაშვიდითა; 

თქვენი ნაკრავი წავიდის, უველახა ვერ მოჰკვლიდითა, 

სისსლსა მივჰკვლეჯდით, მივსდევდით, დასაწეისამდის ვგლიდითა. 

116 

„ორთავე ერთგან მოკლული ეველაი ათჯერ ოცი, 

მაგრამ ავთანდილს ოცითა უფროსი დაუსოცია: 

არ დასცდომია ერთიცა, რაც ოდენ შეუტეოცია, 

თქვენი მრავალი მიწითა დასვრილი გაგვიხოცია“. 

117 · 
მეფე თავისა სიჯაბნეს ცხენს აბრალობს: „არა რბოდა“, 

„შენი ცხენი კარგად რბოდა, მუნით ფიცხლად მიმასწრობდა“. 

იგი ეტყვის: „დაგაჯარბე“, და მეფეცა ოკვირობდა, 

ქება უთხრა უსაზომო, საბომვარიც მისკენ რბოჯა. 

118 

მეფესა ესე ამბავი უჩს, ვითა მჯერა ნარდისა, 

უხარის ეგრე სიკეთე მისისა განახარდისა, 

აქვს მიჯნურობა ამისი, ვითა ბულბულსა ვარდისა, 

სიცილით ლაღობს, მიეცა გულით ამოსვლა დარდისა. 

119 

იგი ორნივე საგრილად გარდახდეს ძირსა ხეთასა. 

ლაშქართა შექნეს მოდენა, მოდგეს უფროსნი ბზეთასა. 

ახლოს უთქს მონა თორმეტი, უმხნესი სხვათა მსნეი,ა"ა. 

თამაშობდეს და უჯვრეტდეს წეალსა და პირსა ტუეეთასა. 

19



I6ს 

და 

ნასვა არაბთა მეფისაგან უმისა მის 

ვეფსისტეაოსანისა 

1950 

აქა ჩადის წეალი რამე, პირსა ხე უთქს ამოსრული; 

სეთა ძირსა ლომი იჯდა, ტანად ალვა, ჯავარ-სრული; 

ტანსა ეცვგა ვეფხის ტეავი, წამს არ მისცის თვალთა ჰრული,. 

სსვა სევდასა შეევიწრა და შეექნა დანასრული. 

191 

ნახეს უცხო მოუმე ვინმე, ჯდა მტირალი წელისა ჯირსა, 

შავი ცხენი სადავითა! ჰევა ლომსა და ვითა გმირსა, 

სძირად ესხა მარგალიტი ლაგამ-აბჯარ-უნაგირსა. 

ცრემლთათ ვარდი დაეთვრთილა, გულსა მდუღრად ანატირსა.. 

125 

მას ტანსა კაბა ემოსა, გარე-თმა ვეფსის ტეავისა, 

ვეფსის ტეავისა ქუდივე იეო სარქმელი თავისა, 

ხელთა ნაჭედი მათრახი ჰქონდა უსხოსი მკლავისა; 

ნახეს და ნახვა მოუნდა უცსოსა სანახავისა. 

123 

როსტან მონა გაუგხავნა: „ნასე, ვინ ზის წულისა პირსა; 

სელსა ვისმე დავამსგავსე, მით საწუთრო არა ჰკვირსა; 

შემოპერია კაეშანი, მიცემულა დიდსა ჯირსა, 

მოახსენე სოფლის მზესა, ტკბილად ჰკითხე, რასთვინ ტირსა?“: 

1954 

შეფემან ბრძანა: „ვინ ჯარის უცსო პირად და ტანადო?“ –- 

უბრძანა ერთსა მონასა: „წადი ფიცხლად და ჯანადო“; 

„გიბრძანებს“, უთხარ „ვერ გიცნობ ჩემთა ლაშქართა თანადო,. 

ვინცა ხარ, მოდი წინაშე, შენ ჩვენგან მონაჟვანადო. 

1221 

როსტევან ჰსჭვრეტდა მას ყმასა, გლახ, დიდად განჰკვირვებული, 

უბრძანა მონას: „მიდიო, ვინ არს მზებრ განათლებული; 

მოვიდეს, ვნახოთ, შევიტკბოთ, რად არს ყე დაჭმუნვებული, 

რა უმძიმს, რა ჰსჭირს, გვაცნობოს, ჰსწამს თუ ზე დასთა კრებული", 

122? 

მ5ახავნი მოდგეს; „ჩვენ ვნახეთ ტურფა რამ სანახავია: 

ტერს გინმე გმირი ცრემლითა, უღელავს ზღვითა ნავია, 

გეშპის ოღენი ცხენი ჰყავს, ლამაზი რამე, შავია, 

და რაც შეიტყობის იმისგან, ჩვენთან არ უჩანს ზავიაC, 

1 სალეჯითა,. 
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125 

„მოასსენე: „შეთე გიხმობს“, დაიმდაბლოს იმან სული; 

თავმან ჩემმან, მე მას მიგსცემ, რაცა უნდეს ჩემეული, 

ბრძანებასა დამორჩილდეს, ამად ნუ აქვს გული წელული, 

გითგისო და შევეთვისო, გაუასლო გული წულული“. 

196 

წავიდა მონა საუბრად მის უმისა გულ-მდუღარისად, 

თავ-ჩამოგდებით მტირლისა, არ მჯვრეტთა მოლიხღარისად, –– 

მუნვე წვიმს წვიმა ბროლისა, ჰგია გიმრისა ღარი სად,–– 

ასლოს მივიდა, მოსცალდა სიტევისა თქმად ადღარისად. 

15? 

” მონა მივა, ბრძანებასა მეფისასა ეუბნების: 

„თავმან მისშან, არ წამოსვალ, სრულად ჯარი მოგადგების; 

ახუ მოგალვენ, ან დაგკოდენ, მზისა შუქი წაგისჯების, 

სელ-შეკრულსა წაგიევანენ, ესე ეეელა გარდაგსდების“. 

128 

ვერა ჰკადრა საუბარი, მონა მეტად შეუზარდა, 

დიდხან უჭვრეტს გარეტებით, თუცა გული უმაგარდა; 
მოახსენა: „გიბრძანებსო“, ახლოს მიდგა, დაუწუნარდა. 

იგი ტირს და არა ესმის, მისკან გაუუმეცარდა. 

199 

მის მონისა არა ესმა სიტევა, არცა ნაუბარი, 

მათ ლაშქართა ზახილისა იეო ერთობ უგრმძნობარი, 

უცხოდ რამე ამოსკვნიდა გული ცეცხლთა ნადებარი, 

ცრემლსა სისსლი ერეოდა, გასდის, ვითა ნაგუბარი. 

130 

სსვაგან ქნის მისი გონება, მისმან თავისა წონამან! 

ესე მეფისა ბრძანება ერთხელ კვლა ჰკადრა მონამან. 

არცა დააგდო ტირილი, არცა რა გაიგონა მან, 

არცა გასლიჩნა ბაცეთათ თავი ვარდისა კონამან. 

131 

„აჰა, ძმაო, რა გიამბო, რაცა მჯირდეს მე ღმრთისაგან; 

მე რას მაქნევს მეფე თქვენი, რამც მიამოს კაცისაგან; 

სსვასა ვისმცა დავაბრალო, შეპერობილვარ ეტლისაგან, 

მიჯნურობა აჯობინეს, კვლაც მასმია ბრძენისაგან “.



139 

რა პასუხი არა გასცა, მონა გარე შემობრუნდა, 

როსტანს ჰკადრა: „შემიტევია, იმას თქვენი არა უნდა; 

თვალნი მზეებრ გამირეტდეს, გული მეტად შემიძრწუნდა,. 

და ვერ ვასმინე საუბარი, მათ დავეოვნე ხანი მუნ; და”, 

და 

7 

ჯა. 

და 

133 

მეფე გაჰკვირდა, გაცასწერა, გული უც მისთვის მწერომარე;. 

გაგზავნა მონა თორმეტი შისი წინაშე მდგომარე, 

უბრძანა: „სელთა აიღეთ აბეარი თქვენ საომარე, 

მიდით და აქა მომგვარეთ, ვინ არის იქი მჯდომარე“, 

134 

„მე საწვევრად მონა გპკადრე, მას თურ მოსდის პირსა ქაფი. 

შეუზახა ათი მონა: „შეიმოსეთ ჯავშან-ქაფი. 

პირველ ჰკადრეთ: «მეთე გისმობს, არად გინდა აწ მარქაფდი». 

არ მოვიდეს, შეიპეარით, მისი სისსლი ველთა ჩქაფი“. 

135 

მონანი მიდგეს, მივიდეს, გაჰხდა აბურისა ჩხარია; 

მაშინღა შეპკრთა იგი ემა, ტირს მეტად გულ-მდუღარია,. 

თვალნი მოარნა ეოველგნით, ნახა ლაშქართა ჯარია, 

ერთხელ ესე თქვა: „ვა! მეო!“ სსვად არას მოუბარია.. 

136 

ცხენთა შესხდეს, წამოვიდეს, გარეშემო მოესვივნეს; 

მისთა ეგზომ სინაზეთა მისი მჭჯერეტნი გაეკვირვნეს;: 

რა შეხედეს პირსა მზესა, მათ მონათა აეტირნეს, 

ცხენსა შეჯდა, წამოვიდა, მუნით” უკან მოეწივნეს. 

1პ? 

თვალთა ხელი უკუივლო, ცრემლნი ცსელნი მოიწურნა,, 

სხრმალ-კაპარჯი მოიმაგრა, მკლავნი გაიმამაცურნა, 

ცხენსა შეჯდა,–– მონათამცა საუბარნი რად იუურნა! –– 

სხვასა მხარსა გაემართა, მათი ჯირი არ განჰკურნა. 

138 

რა უმამან ნახნა მონანი, ტირილსა მისცა ხვესია; 

არ გაიკითხვენ მიჯნურსა, ჯრაბთა შიგან წესია. 

მას ხელთა ჰქონდა მათრახი მკლავისა. მუნ უსქესია,. 

ესრე დაფრიწა თავები, მკვდართ შიგან დანაწესია. 

1. ვაი, 

22
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139 

მონათა ხელი გამართეს მის უმისა შესაპურობელად. 

მან იგინი გლახ დასადნა მტერთაცა საწქალობელად: 

ჰკრნა ერთმანერთსა, დახოცნა თავსა ხელ-აუპერობელად, 

ზოგსა გადაჰკრის მათრასი ქვე მკრდამდის გასაჭობელად. 

140 

„შეუპერივარ კაეშანსა, რადღა გამხსნი მისგან კრულსა? –– 

ესე მონა დაგიხოცე, მოგაბარებ ამათს სულსა, 

სრულად სპანი მომიზასნე, ვერა მნახავ დაჭირულსა; 

მიჯნური ვარ, გამირისსდი, მე გატკივნებ ამეთ გულსა“. 

141 

მეფე გაწურა, გაგულისდა, მონანიცა შეუზრასნა; 

მან მდევართა მიწევნამდის არ უჯვრიტა, არცა ნახნა, 

რაზომნიცა მიეწივნეს, უოელნი მკვდართა დაასახნა, 

კაცნი კაცსა შემოსტეორცნა, როსტან ამად ივსგლასნა, 

142 

„ვისთვინ ხელი გამოჯრილეარ, მასვე მსესა თაჟვანის-ვსცე; 

რამ დამბადა, მუნით ვეძებ, სად მისწვთების მისი სივრცე; 

ჩემი მდევნი ნიანგნიცა იეოს, იგიც ჯირსა მივსცე, 

სხვამან ფიფქმან ვერ დამახროს, მის მზისა მზე დავოფიცე“, 

143 

შესხდეს მეფე და ავთანდილ მის უმისა მისაწეველად. 

იგი ლაღი და უკადრი მივა ტანისა მრსეველად, 

ტაიჯი მიუქს შერანსა, მიეფინების მზე ველად, 

შეიგნა მისვლა მედისა მისად უკანა მდეველად. 

144 

შეფე შეჯდა, გპეკიდა, ––რა კაცია, სადაური, ––- 

მან ცნა, ფიცხლად გარდაეგო, მეფეაო“! აქა მდგური; 

ვერ შეიპურობთ, მიჯნურია, კაეშნითა ატვირთური, 

ემებს რასმე, იარების, მაშრიეს მივა მაღრიბური- 

1391 

მეფეს უანბეს, რაც იქნა საქმე თავს-დანატკაცისა, 

ეგრე უწყალოდ დახოცა ერთობ მის თორმეტ კაცისა; 
შორით ისმოდა ყოველგნით მისის მათრახის ტკაცისა, 

ვნახეთ მრავალი უწყალოდ მიწათა დანატკაცისა, 

1 მეფიაო. 
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რა ცნა, მეფე მოვიდაო, პკრა მათრახი მისსა ცხენსა. 

მასვე წამსვე დაიკარგა, –-არ უნასავს თვალსა ჩვენსა,–– 

პგვანდა ქვესკნელს ჩამრომილსა, ანუ სეცად ანაფრენსა; 

ეჰებდეს და ვერ პპოებჯეს კვალსა მისგან წანარბენსა. 

146 

ვერ შეიპერეს, შემობრუნდეს, არ მიეცნეს სიამესა; 

ატრე მისსა გაფრენასა უოვლნი არსნი გაპკვირდესა; 

მეფე წერების, არ მიუშვებს კაც ასა მისსა სიასლესა; 

„იგი ლსინი გა გვემწარნეს, შეკ ჯირვება მოგვცა ღღესა“. 

14? 

კვალი ძებნეს და უკვირჯა გერ-პოვ(ნ|ა ნაკვალევისა, 

ა. გრე კვალ -წმინდად წასდომა კაცისა, ვითა დევოსა. 

ლამქარნი მკვდ დღართა ტირო; ჯეს, სწრაფა აქვს წკლულთა ხIვ1ევისა 

მეფემან ბრძანა: „ვნასეო მისეზი ლსინთა ლევისა“, 

148 

ბრძანა: „ღმერთსა მოეწყინა აქამდისი ჩემი შვება, 

ამად მიეო სიმწარითა სიამისა დანაღვლება, 

სიკვჯილამდის დამაწელულა, გერვის მალ- უცს განკურნება. 

მასვე მაა: ალი, ესრე იეო წადილი და მისი ნება4. 

149 

ესე თქვა და შემობრუნჯა, დაღრეჯილი წამოვიდა, 

არცა. ჰკრალა .ასპარეზსა, ვამი ვამსა მოურთვიდა; 

პველაკაი მოიშალა, საჯაცა ვინ მხეცთა სრვიდა; 

ზოგთა თქვეს, თუ: „მართალია“, ზოგნ ე: „ღმერთო“, უზხრასვიდა. 

150 

მეთე საწოლს შემოვიდა სევდიანი, დაღრეჯილი; 

მისგან კიდევ არვინ შეჯყვა, ავთან ლილ უჩს ვითა შვილი. 

კგელაკაი გაიეარა, ჯალაბი ჩანს არ-დაჯრილი!. 

გაბედითჯა სიხარული, ჩაღანა და ჩანგი ტკბილი. 

1491 

შენა მოვიდა ხელმწიფე, პირი შუქ-ფერმიხდილითა, 

კარზედა მდეგნი უღონოდ დახდეს შიშისა ზარითა; 

ს.ხლი დაუხვდეს მოცული, ოქრო-სკამ დანადგამითა, 

„მარტო ავთანდილ მიხმეთო“, ბრძანა სიტყვითა წყნარითა. 

1 არ-ღარჯილი. 
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151 

· თინათინს ესმა ეგეთი მამისა დაღრეჯილობა, 

ადგა და კარსა მივიდა,-–– ჰქონდა მზისაც, ციოლობა,-- 

მოლარე იხმო, უბრძანა: „მილია, თუ უძილობა?“ 

მან მოახსენა: „დაღრეჯით ზის, ჯირსო ღერ-შეცვლილობა. 

152 

„ერთაი ახლავს ავთანდილ, წინაშე უხის სკამითა; 

უცსო უმა ვინმე უნახავს, ასრე დაღრეჯით ამით ა“. 

თინათინ ბრძანა; „აწ წავალ, შესვლა არ ჩემგან ჟამით ა, 

მიკითხოს, ჰკადრე: იეო-თქრ აქს ერთითა წამითა“. 

153 

ავთანდილცა შეუსარდა და თხრობასა დაუპირჯა; 

„ნუ იჭირვით“, მოახსენა; ხელმწიფესა გბუკგირდა. . 

„მუხთალია ეს სოთელი, შურს და ლხინი დაგვიძვირდა“. 

მისსა მზესა შეუთვალა, ხელმწიფესა რაცა სჯირდა. 

154 

სანი გამოპსდა, იკითხა: „ნეტარ რასა იქს ქალიო, 

ჩემი ლსინი და ჯავარი, ჩემი სოფლისა წეალიო?“ 

მოლარე ჰკადრებს: „მოვიდა აწეაღა ფერ-ნამკრთალიო, 

დაღრეჯით გცნა და მიბრუნ ჯა წინაშე მომავალიო“. 

155 

უბრძანა თუ: „წადი, უსმე, უმისობა ვით გავსშლეო! 

მოახსენე: «რად დაბრუნდი, შენ, მამისა სიცოცსლეო? 

მოდი, გმუნვა გამიქარვე, გულსა წკლულსა მეწამლეო, 
გითხრა ჩემი სამი სეზო, მე თუ ლსინთა რად დავლეო”“. 

156 

თინათინ აღდგა, მივიდა, მიჰევა მამისა ნებასა, 

უგავს პირისა სინათლე მთვარისა მოვანებასა. 

მამამან გვერდსა დაისვა, აკოცებს ” ნება-ნებასა, 

უბრძანა: „მახლავ რად არა, რად მელი მოყჟვანებასა?“ 

157 

ქალმან ჰკადრა: „ხელმწიფეო, დაღრეჯილსა ვინცა გცნობდეს, 

გინმცა გნასა კადნიერად, რაზომ გინდა ამაეობდეს! 

თქვენი აგრე დაღრეჯანი მნათობთაცა დაამსობდეს! 

კაცმან საქმე მოიგვაროს, ვეჭვ. ჭმუნვასა ესე სჯობდეს“.
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იგი პირ-მზე ეუბნების, ვერვინ ნასა ნაუბარი, 
„მიცემულხარ ჭირსა რასმე, ცრემლთა აფრქვევ გულ- მდუღარი; 

ზოგჯერ შეთად გაიზასი, ჰგავს, ატეინებს ცეცსლსა ქარი, 

მაჯლიშითა გავიასლოთ, ესე სევდა რამე არი“, 

159 

უბრძანა: „შვილო, რაზომცა მჯირს საქმე სავაგლასია, 

შენი ჭვრეტა და სიასლე ლსინაჯვე დამისახია, 

მომქარვებელი სევდისა, მართ ვითა (მ)უფარასია, 

ვეჭვ. რა სცნა, შენცა მამართლო, ჩემი სულთქმა და ახია. 

160 

„უცხოსა და საკურეელსა ემასა რასმე გარდვეკიდე, 

მისძან შუქმან გაანათლა საშეარო და სმელთა კიდე. 

რა უმძიმდა, არ ვიცოდით, ან ტიროდა ვისთვინ კიდე; 

და ჩემად ნასვად არ მოკიდა, გავგულისჯი, წავეკიდე- 

161 

„მე რა მნახა, ცხენსა შე: და, თვალთა ცრემლი მოისოტნა. 

შესა ჯერობლად შეუსასნე, სჯანი სრულად დამისოცნა, 

ვითა ეშმა დამეკარგა, არ კაცურად გარდამკოცნა, 

და ჯერთცა ესე არა ვიცი. 6 ცსადი იეო, თუ მეოცნა. 

162 

„აწ ეხე მიკვირს, რა ივო, ანუ რა გნასე და რული; 

მან დამიხოცნა ლაშქარნი, ადინა სისხლი ღვარული; 

კაცთა ხორცისად გით ითქმის ისრე თვალთაგან ფარული? 

უსილოდ ღმერთსა მოვსძულდი აქამდის მე მსიარული. 

163 

, ტკბილნი მისნი წეალობანი ბოლოდ ასრე გამემწარნეს, 

დამაგიწედეს, რაცა დღენი მსიარულსა წაშეარნეს. 

უოვლმან პირმან ვაგ. ლახ მიეოს, ვეღარავინ მინეტარნეს,, 

სადამდისცა დღენი მესსნეს, გეღარამან გამახარნეს!“ 

164 

ქალმან ჰკადრა: „მოგახსენებ მე სიტევასა დანაუბედსა:· 

ჰე შეფეო! რად ემდურვი ანუ ღმერთსა, ანუ ბედსა? 

რად დასწამებ სიმწარესა ქოველთათვინ ტკბილად მხედსა?' 

ბოროტიმცა რად შეექმნა კეთილისა შემოქმედსა?!. 
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165 

„მაგას ნუ ბრძანებ, შეფეო, ეგე კვლა ბედნიერია, 

ეოვლი შვეეანა შეიპეარ, ფერსთ ქვეშე „მოამტვერია, 

მოგჩვენებია გრმნეულად მუხთალი შენი მტერია, 

ეგრე არა ხამს, სიტევასა გკადრებ და დამიჯერია, 

166 

ითუ ცუდი რამე გინახავს, მაცთური ანუ ქაჯია, 

ამისთვინ, მეთე, რად სჯმუნავ, ანუ რად გაგისაჯია?-- 

სიტკბოსა ნაცვლად ღმრთისაგან სიმწარე რად გიაჯია? 

მასვე ევედრე, მოასხსი უოვლი მუერი და აჯია“, 

167 

იგი პირ-მზე მოახსენებს: „მაგად ნურა გენაღვლების; 

კაცი იეო ხორციელი, მოვნახოთ და გამოჩნდების; 

ნუ გიმძიმს და თვარემ შენი სიმძიმილი მე მომხვჯების, 

რად დააჭკნობ უაუაჩოსა? -–-- უშენობა არა შვნდების“. 

168 

„მე ამას გარჩევ: მეფე ხარ, მეფეთა სედა მფლობელი, 

მორს ჯარის თქვენი სამძღვარი, ბრმანება-მიუთსრობელი. 

გაგზავნე კაცი ექოველგნით მისთა ამიაგთა (მ/ცნობელი, 

ადრე სცნობთ, არის იგი უმა შობილი, თუ უშობელი. 

169 

„თუ ეოფილა იგი მოემე ხორციელი, სმელთა მვლელად, 

მას ნახვიდა სსვაცა ვინმე, გამოჩნდების მასწავლელად; 

თუ არ, ეშმა გჩვენებია ლხინთა შენთა შემცვლელ-მშლელად, 

სევდისაგან მოიცალეთ, რად შექნილსართ მოუცლელად? 

170 

„არას გვარგებს სიმძიმილი, უსარგებლოდ ცრემლთა I|ვღვრიდეთ: 

თუ გავიჯრათ საძებარად, მოვიაროთ კიდით-კიდეთ, 

სჯობს, რომ მასვე შემოქმედსა ვეაჯნეთ და დავმორჩილდეთ, 

კლიტე გახსენ მაჯლიშისა, ლსინი ლხინსა ჩამოჰკიდეთ“. 

171 

როსტანს სიტევა ასულისა მოეწონა, ეკეთაცა; 

პირი ხელით დაუჭირა, , გარდაჰკოცნა კვლა და კვლაცა; 

უბრმანა თუ: „დაგმორჩილდე, რაცა მითხრა, აგრე ვქნაცა, 

იგივეა მსსნელი ჩემი, ვინცა მიწა გამაკაცა4, 

1 აშუნდების. 
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175 

მოასსნეს კაცნი, გაგზავნეს ოთსთავე ცისა კიდეთა, 

უარძანეს: „წადით, პატიჯთა თავიმცა რად დაპრიდეთა? 

პოსასეთ, ძებნეთ იგი ემა, სხვად ნურად მოიცლიდეთა, 

მისწერეთ წიგნი, სადაცა ვერ მისწგდეთ, ვერ მისვიდეთა“, 

173 

კაცნი წავიჯეს, იარეს მათ ერთი წელიწადია, 

ჰონახეს, ძებნეს იგი უმა, იკითხეს კვლა და კვლა დია, 

კერცა! თუ ნახეს ნასული ღმოთისაგან დახაბაჯია, 

კუჯად მაპარალნი მოვიდეს, მათსავე გულსა საია. 

174 

მონათა პკადრეს: „მეფეო, ჩვენ ხმელნი მოვიარენით, 

მაგრა ვერ ვპპოვეთ იგი უმა, მით გერა გავისარესით, 

შესსა მნახავსა სულდგმულსა კაცსა ვერ შევეეარენით, 

ჩვენ ვერას გარგებთ, საქმენი სხვანი რა მოიგვარენით. 

175 

- მედე ბრძანებს: „მართალ იუო ასული და ჩემი ძეო, 

ვნახე რამე ეშმაკისა სიტუდე და სიბილწეო, 

ჩემად მტერად წამოსრული, „გარდმოჯრილი ზეცით სეო. 

გამიშვია შეჯირვება, არა მგამა ურლა მეო“. 

176 

ესე თქვა და სიხარულით თამაშობა ადიადა, 

მგოსანი და მოჭქაითი უსმეს, პოვეს რაცა სადა, 

დია გასცა საბომეარი, ეგელა დარბაზს შემოსადა. 

მისი მსგავსი სიუხვითა ლმერთმან სხვამცა რა დაბავა! 

177 

მეღე ადგა, მუხლ-მოერილმან შემოქმედსა თაუკანი- სცა; 

მრავალ-გვარი სასმელები მეღვინეთა ხელთა მისცა; 

„მუხლ-მოურილნი ვადიდებჯეთ, დაგვაჯურნა რაცა ვისცა, 

ამაა ნურას ვეაჯებით, შეგვაცილოს სხვასა გისმცა". 

1751 

მეფე დღააჭღდა ქალისა სიტყვითა ლმობიერითა, 

მაგრა თინათინ დაუმუნდა გულითა გონიერითა: 

სწადდა შუტყობა, რომლისა ნასეს თვალ-ცრემლიე ზეთა, 

ღონეღ მონახა ტან-სარო პირითა შვენიერითა. 

მ ვერცა. 
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178 

ავთანდილ ჯდა მარტო საწოლს!, ეცვა ოღენ მას პერანგი, 

იმღერდა და იხარებდა, წინა ედგა ერთი ჩანგი. 

შემოვიდა მის წინაშე თინათინის მონა ზანგი, 

მოასსენა: „გიბრძანებსო ტანი ალეა, პირი მანგი“. 

179 
ჩანგსა ჰკრავს პირ-მზე ავთანდილ, საწოლს ზის პერანგოსანი; 

იგ ხელობს, ვითა ბულბული, ვარდზედ მღერს, გითა მგოსანი; 

მას ტანსა მსნესა ჩაიცვა ტურფა რამ შესამოსანი, | 

იგ შეურად მ'სესა პატიჯაობს ანგი პირ-შავი, თმოსანი. 

- 180 
ავთანდილს მისვდა მოსმენა საქმისა სანატრელისა, 

ადგა და კაბა ჩაიცეა, მჯობი უოელისა ჭრელისა; 

უსარის ნასვგა ვარდისა, არ ერთგან შეუურელისა. 
ამოა ჭვრეტა ტურფისა, სიახლე საევარელის:ა! 

151 
ავთანდილ ლაღი, უკადრი მივა, არვისგან პრცსვენო ჯა, 

მას ნახავს, ვისთა ვამთაგან ცრემლი მრავალჯერ სდენოჯა; 

იგი უებრო ქუშად ჯდა, ელვისა მსგავსად ჰშვენოდა, 

მთვარესა მისთა შუქთაგან უკუნი გარდჯაპფენოდა. 

189 

გაძრცვილხსა ტანსა ემოსნეს უარეუმნი უსაპირონი, 

ებურნეს მოშლით რიდენი, ფასისა თქმად საჭირონი, 

შვენოდეს შავნი წამწამნი, გულისა გასაგმირონი, 

მას თეთრსა ქელსა ეკიდხეს გრძლად თმანი არ-უხშირონი. 

183 

დაღრეჯით იჟო მჯდომარე მოწეულითა რიდითა, 

ავთანდილს უთხრა დაჯდომა წენარად, ცნობითა მშვიდითა. 

მონამან სელნი დაუდგა, დაჯდა კრპალვით და რიდითა. 

ვპვირის-ჰირ პირსა უჯვრეტდა, სავსე ლსინითა დიდითა. 

154 ' 
ქალმან უბრძანა: „ხარი მლევს მე ამისისა თსრობისა; 

მწადდა არა თქმა, რომლისა ღონე არა მაქვს თმობისა, 

მაგრა იციცა მიზეზი შენისა აქა სმობისა, 

რად ვზი ქუშად და დაღრეჯით ასრე მიხდილი ცნობისა?“ 

184! 
ავთანდილ ჰკადრა: „მეფეო, ბრძანე, რაცა გწადებოდეს, 

ვეჭობ, რომ თქვენი სიტყვითა ზღვას ცეცხლი მოედებოდეს, 

თვარ ქვეყნად რაცა მოგინდეს, არ ქნა, ვით მოგინდებოლვეს? 

სასამსახუროდ ჭირსა და სასჯელს ვინჰც ერიდებოდეს!”. 

1 საწოლსა,.
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165 

ემამან ჰკადრა: „საზაროსა ჩემგან თქმაღა ვით იქნების? 

მზესა მთვარე შეეეაროს, დაილევის, დაცაჯკნდების; 

ასრად არად სღარა მცალს, თავი ჩემი მეგონების, 

თქვენვე ბრძანეთ, რაცა გიმძიმს, ანუ რაცა გეკურნების“. 

156 

ქალმან უთსრა საუბარი კეკლუცს სიტევად, არ დუხჯირად; 

იტევის: „თუცა აქანამდის ჩემგან შორს სარ დანამჯირად, 

მიკვირს, მოგსვჯა წამის უოფად საქმე შენგახ დასაჯვი რად, 

მაგრა გითსრა პირველ ხვალმე, სენი მე მჭირს რაცა ჭირად. 

16? 

დ „გასსოვს, ოდეს შენ და როსტანს მინდორს მსეცი დაგესოცა, 

უმა გენახა უცხო ვინმე, რომე ცრემლი მოესოცა? 

მას უკანით გონებამან მისმან ასრე დამამხოცა, 

შენ გენუკევ მონახვასა, კიდით კიდე მოლახო ცა. 

168 

„აქანამდის ნაუბარსა თუცა გერას ვერ გეტევია, 

მაგრა შორით სიევარული შენგან ჩემი შემიტევია, 

ვიცი, რომე გაუწევეტლად თვალთათ ღაწვი გისეტევია, 
შეუპერიხარ სიევარულსა, გული შენი დაუტევია“, 

169 

ქალმან უთხრა: „რადცა მინდი, არ ეგების არა მბობა; 

პირველ დაგდებ სამსახურსა, გაგიჩნდების ჯომარდობა; 

ნამუსი და ჭკვათა ხლათვა, გნახო. შენი ნასარდობა, 

შეჰმობრუნდე, ედემს მსგავსად აგიოევავდეს შენ ვარდობა. 

190 

„ასრე გითხრა, სამსახური” ჩემი გმართებს ამა ორად: 

პირველ უმა ხარ, ხორციელი არავინ გვყავს შენად სწორად, 

მერმე ჩემი მიჯნური ხარ, დასტურია, არ ნაჯორად; 

წა და იგი მოვმე შებნე, ახლოს იეოს, თუნდა შორად. 

191 

· „იგი კაცი შეენიერი ხმელთა იეოს, გნუკეგ ვოვგნად; 

კიდით კიდე მოიარე, ამაეურად, შეუპოვნად. 

მზისა შუქი მოგეფინოს, გერ ვინ ხელეოს დასათოვნად, 

ცან მის ემისა ეყოფა სადმე, ფიცხლად მოდი დაუჟოვნად 
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198 

„შენგან ჩემი სიევარული ამით უფრო გაამეარე, 

რომე დამხსნა შეჯირვება, ეშმა ბილწი ასაჭუარე. 

გულსა გარე საიმედო ია მორგე, ვარდი უარე, 

შერმე მოდი, ლომო, მზესა შეგეერები, შემიეარე. 

193 

„სამსა ძებნე წელიწადსა იგი შენგან საძებარი: 

ჰპოვო, მოდი გამარჯვებით, მხიარული მოუბარი; 

ვერა ჰპოვებ, დავიჯერებ, იეო თურე უჩინარი; 

კოკობი და უფურჯვნელი ვარღი დაგხვდე დაუმჭნარი. 

194 

„ფიცით გითხრობ: „შენგან კიდე თუ შევირთო რაცა ქმარი, 

მზეცა მომხვდეს "ხორციელი, ჩემთეის კაცად შენაქმარი, 

სრულად მოვსწედე სამოთხესა, ქვესკნელს ვიეო დასანთქმარი, 

შენი მგკლვიდეს სიეგარული, გულსა დანა ასაქმარი“. 

195 

- მოახსენა ემამან: „მზეო, ვინ გიშერი აწამწამე, 

სხვა პასუხი რამცა გკადრე, ანუ რამცა შევიწამე? 

მე სიკვდილსა მოველოდდი, შენ სიცოცხლე გამიწამე, 

ვითა მონა, სამსასურად გაღანამცა წავე, წა, მე!“ 

196 

კვლაცა ჰკადრა; „აჰა, მზეო, ღმერთმან რადგან მსედ დაგბადა, 

მით კგმორჩი ობს, სეიიერი მნათობია რაცა სადა; 6 ლ ეკიე ც დ 
მე რომ თქვენგან მოვისმინე წეალობანი, მედიადა. 

ვარდი ჩემი არ დაჯსების, შუჯი შენი იეფად ა. 

197 

„თავი ჩემი სამსახურად შენად რადმცა შევიწყ:>ლე! 

არასათვის არ დავდგები, უსაცილოდ წავალ ხვალე; 

გული ფერი ლაჯვარდისა გავაწითლე, გავალალე, 

სიცოცსლისა უკეთესი რა მიბოძე, რამც ვივალე“. 

198 

კვლა შეპფიცეს ერთმანერთსა, დააპირეს ესე პირი, 

გასალდეს და გაამრავლეს საუბარი სიტევა-ხშირი. 

გაადვილდა, აქანამდის გარდეხადა რაცა ჭირი, 

თეთრთა კბილთათ გამოჰკრთების თეთრი ელვა ვითა ჭვირი. 
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199 

ერთგ ჯან დასსდეს, ილაღობეს, სჯა აუბარი ასად აგეს, 

ბროლ-ბალასში შეხვეული და გიშერი ასა დაგ, უს; 

უმა ეტევის, თუ: „შენთა მჭვრეტთა თავი ხელი, ა, სად აგეს! 

ცეცხლთა, შენგან მოდებულთა, გული ჩემი ასადაგეს". 

900 . 

ასლოს უზის ლალი ჭვრეტად, მისსა მკვლელსა ეუბნების. 

წამწამ ია:;ს შველასა და შემოქმედსა მიენდობის; 

თუ ზსო- გნიცა არ დაგვხოცოს, ღმერთმან სხვანი რადმცა შობის, 

· სხვა ამან რამამც დაავიწყოს, იგი პირ- მზე ეგონების. 

901 

უმა წავიდა, სიშორესა თუცა მისსა ვერ გასძლებჯა, 

უკუღმავე იხეჯვიდა, თვალთა რეტად იცოლებჯა, 

ბროლსა სეტევს და ვარდსა ასრობს, ტანსა მჯევრსა ათრთოლებდა. 

გული ჰქონაა გულისათვის, სიევარულსა ავალებდა. 

909 

უმა წავიდა, მას იგონებს, სელი გული ვისთვის კვდების: 

„მსევ, მოგშორდი, ჩემად ნაცვლად შენი ჭვრეტა ვის მისვდების? 

მე წაველ და შენი მუქი აღარავის უუს(ვ)დების, 

შენს მგონესა სული სორცთა წვას ვეღარა მიუხვდების“. 

503 

თქვა: „მზეო, ვარდსა სიშორე შენი დამაჩნჯეს ეს ადრე, 

ბროლი და ლალი გასრულვარ ქარვისა უევითლესადრე. 

მაშინ რალა ვქნა, ვერ-ჭვრეტა არ მომსვდეს კვლა უგრძესადრე! 

ხამს მოევრისათვის სიკვდილი, ესე მე დამიც წესადრე“. 

904 “ 

საწოლს დაწვა, ტირს, მტირალსა ცრემლი ძნელად ესოცების, 

გითა ვერხვი ქარისაგან, ირხევის და ეკეცების; 

რა მიპლულნის, სიახლევე საევარლისა ეოცების, 

შეჰკრთის, დიდნი დაიზახნის, მით პატიჟი ეოცების.. 

205 

მოშორება საევარლისა მას შეჰქნოდა მისად ლახოდ, 

ცრემლსა გითა მარგალიტსა წვიმს ვარდისა დასანასოდ.. 

რა გათენდა, შეეკაზმა მისთა მჭვრეტთა სალამაზოდ, 

ცხენსა შეჯდა, გაემართა, დარბაზს მივა სადარბაზოდ. 

პტ
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206 

დარბაზს ეჯიბი შეგზავნა, მართ მისგან შენარონია, 

შესთვალა: ი Lგეკადრებ, მეფეო, მე ესე გამიგონია: 

ჰოველი პირი მიწისა თქვენ ხსრმლითა დაგიმონია, 

აწ თუ სჯობს, ესე ამბავი ცნან, რაცა გარემონია, 

207 

»მე წავიდე, მოვიარო, ვილაშქრო და ვინაჰირო, 

თინათინის ხელმწიფობა მტერთა თქვენთა გულსა ვპგმირო, 

მორჩილ-ქმნილთა გავასარო, ურჩი ეოვლი ავატირო, 

შღვენნი გკადრნე ზედა- სედა, არ სალამი დავაძვირო. 

208 

„შევიწიო ბედი თქეენი და შევიბა საგდებელი;;: 

გინაპირო მტერთა მოსრვად, კვლა გიასლო სისხლთა მღგრელი; 

არ გაუშვა შეუპერობლა,ა ბულბულიცა ინჯოელი, 

სანაზირო დავარბიო, დაგამონო თქვენ ერპველი“. 

209 

მეფესა ეთქვა ამისი დიადი მაალიერობა, 

უბრძანა: „ლომო, არა გჯირს შენ ომთა გამდრეკელობა, 

აწ მაგა შენსა თათბირსა ჰგავსო შენივე ქველობა. 

ა, მა:რა მამხიდეს, რაღა ექნა, თუ სიმორისა გრმელობა!“ ბ აბე ღა ქ შ გრმელ 

210 

უმა შევიდა, თაყვანის-სცა, მადლი რამე მოახსენა: 

„ხელმწიფეო, მიკვირს, ქება რად იკადრეთ ჩემი თქვენა?! 

აწ ნუთუ კვლა სიშორისა ღმერთმან ბნელი გამითენა, 

პირი თქვენი მსიარული მსიარულსა კალა მიჩვენა!« 

211 

მეთე სელსა მოეკიდა, გარდაჰკოცნა გითა შვილი. 

სსვა მათებრი არ ერფელა არ გამზრდელი, არ გაზრდილი! 

უმა ადგა და წამოვიდა, მას დღე მათი ჩანს გაერილი; 

როსტან მისთვის აატირა გონიერი გული, (ლ)ბილი. 

212 

გამოემართა ავთანდილ, მოჟმე მსნე, ლაღად მავალი. 

ოც დღე იარა, ღამესა დღეზსედა წართო მრავალი. 

იგია ლსინი სოფლისა, იგია ნივთი და ვალი, 

არ მისცილდები თინათინ მისი მას, ვისგან სწვავ ალი. 

3. ვეფხისტყაოსანი ვ3
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913 

რა მოვიდა, სისარული შიგან გაჰსჯა სამეფოსა. 

მოეგებნეს დიდებულნი, ძღვენსა სძევნიჯეს იეფოსა. 

იგი პირ-მზე არ მოსცთების სიარულსა სასწრაფოსა. 

მიხვდეს მეოფნი მას წინაშე სისარულსა სადაფოსა!. 

914 

ქალაქი ჰქონდა მაგარი სასაროდ სანაპიროსა, 

გარეთ კლდე იეო, გიამბობ ზლუჯესა უქვითკიროსა. 

უმამან მუნ დაეო სამი დღე ამოსა სანაჯიროსა, 

გამსრდჯელი მისი შერმადინ დაისო. სავასიროსა. 

215 

287 ესეა მონა შერმადინ, ზემოთცა სასელდებული, 

თანა-შეზრდჯილი, ერთგული და მისთვის თავ-დადებული 

მან არ იცოდა აქამდის მის უმისა ცეცსლი დებული, 

აწ გაუცხადა სიტევები მის მზისა იმედებული. 

216 

უბრძანა: „აჰა, შერმაჯინ, ამაჯ მე შენგან მრცსვენიან, 

ჩემნი საქმენი უოველნი გცოკანიან, გაგივლენიან, 

მაგრა არ იცი, აქამდინ რანიცა ცრემლი მდენიან! 

მე გისგან მქონდეს პატიჟნი, აწ მასვე მოულსენიან. 

21? 

„მოუკლივარ თინათინის სურვილსა და სიევარულსა, 

ცრემლი ტცსელი ასოვლებდის ნარგისთაგან, ვარდსა ზრულსა, 

ვერ ვაჩენჯი აქანამდის ჭირსა ჩემგან დაფარულსა, 

აწ მიბრძანა საიმედო, ამად მსეჯავ მსიარულსა. 

216! 

დგშენცა იცი, თინათინის სსივი მზესა უაღრესობს; 

გული ჩემი ვააბედე, იგი ჩემზედ ტალობს, კვესობს. 

აწ გიცხადებ დაფარულსა, გაპჭე, რაცა უმჯობესობს, 

მონათათვის ბრძანებულის აღსრულება რჯულად წესობს“, 

2171 

„პირველად მქონდა მე მისი შორს ყოფნის ცეცხლი მდებარე, 

აწ შემიწყალა, მამიტკბა, მექმნა იმედთა მდებარე; 

მითხრა თუ: წადი, გაიჭერ, ქენ თავი გარდამდებარე, 

ძებნე იგი ყმა, ცოცხალ ა ან მკვდარი ჰპოვე მდებარერ. 

8 სასწრაფოსა. 

34



„და“ 

218 

„,მიბრძანა: «მიცან ამბავი მის უმისა დაკარგულისა, 

მოხვიდე, სრულ-ექმნა მაშინლა შენი წადილი გულის», 

ქმარი არ მინდა უშენო, მომხვდების სისა რგულისა!, 

მომცა წამალი გულისა, აქამჯის დადაგულისა“. 

219 
ავთანდილ ეტუვის შერმადინს ლაღი დღა შეუპოველი: 

„თინათინ მითსრა იმედი, პოვნასა ზსეცით მოველი; 

მსისამცა შოვნა გის მალუც,. დაფასდეს მოუქსოველი, 

ფიცი მაქვს, ვერ გამიცრევებს, მოწმად მე»გს არსი ურველი“. 

290 

„პირველ ემა ვარ, წასვლა მინდა პატრონისა სამსახურად,–– 

ხამს მეფეთა ერთგულობა, ეოფა გვმართებს უმასა ემურად, –– 

მერმე ცეცსლი დაუვსია, აღარა მწეავს გულსა მურად. 

ხამს, თუ კაცი არ შეეფრკეს ჯირს, მიუსჯეს მამაცურად. 

291 

„ჰირველ ემა ვარ და ვაამებ, არავის ვესათნოვები; 

იგი შუ1თა მფენს, არ მმშახრობს, სხსვასძცა გის შევეჰოვები? 

ფიკი მამცა და შევფიცე, მანამდის არ ვგიჯოვები, 

სრულ სპათა ჩემთა მოგათვლი, სამ წლამჯი დაგეთხოვები. 

იიი 

„ვართ უმოევრესნი მე და შე§ ეოველთა პატრონ-ჟმათასა, 

ამისთვის გნუკევ სმენასა შენ ამა ჩემთა ხმათასა: 

ჩემ წილ“ დაგაგდებ პატრონა„, თავადად სხვათა უმათასა, 

ამა საქძესა ვერა ვიქ შე გან ჯობასა სხვათასა. 

223 

· „ლაშქართა და დიდებ ელთა ალაშქრებაჯი, პპატრონობდი; 

დარბახს კაცსა გაგსავნიაი და ამბავსა მათსა ცნობდი, 

წიგნსა სწერდჯი სემაგიერ, უფასოსა შევენსა სძღვნობდი, 

აქა სა,ამე არ-ეოფასა ჩემსა მათმცა რაჯ აგრმნობდი! 

254 
„ლაშქრობა და ნადირობა შენი ჩემსა დაასასე, 

აქა სამ წელ მომიცადე, სვაშიადი შემინასე, 

მე ნუთუმცა შემოვბრუნდი, ალვა ჩემი არ დაჯნა ხე, 

არ მოვბრუნდე, მომიგლოვე, მიტირე და მივაგლასე. 

2241 
„ჰაემანსა არ მოვესწრა, ნუღარ იცდი, მოვჰკვე თურე; 

ამბე ჩემი ნაუბარი, საქმე ესე ადასტურე; 

ვა დავჰკარგე ჭირთ ნახული, წახდა, რაცა ვიმსახურე; 

ლა გაუმჟღავნე ყმათა ჩემთა, ცრემლი ხშირად მოიწერე". 
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9955 

»ცის კიდემდის ვიარები ცრემლთა რევით სისსლთა მღვრელი;. 

ვევედრები შემოქმედსა, იგი არის მომცემელი; 

ნუთუ მისით შეწევნითა გჰპოვო ჩემი სასურველი, 

მე მისითა მიზესითა მოვიარო ზღვა და სძელი. 

996 

„მაშინღა ჰკადრე მეღესა არ საქმე სასურვალია, 

აცნობე ჩემი სიკვაილი,:.- იეავ მართ ვითა მთვრვალია,–- 

მისვდა-თქო საქმე, რომელი უოვლთათვის გარდუვალია, 

გლასაკთა მიე საჭურგლე, ოქრო, ვერცხლი და თვალია.. 

ია? 

> „ესე არის ამ სოთლისა სიმუსთლე და მისი ფერი! 

ჰკადრე: მხეცთა შეგვიგჯამეს მისი ტანი შეენიერი; 

მუხთალია ეს სოღელი, სწორად უჩანს ემა და ბერი, 

ნუ ინაღვლით, ჩემად ნაცვლაა სსჯას გიბოძებს სასიერი. 

258 

„მაბინ უფრო მომესმარე ამისგანცა უფრო მსედრე, 

ნუთუ აარე დამივიწვო? მასსენებდი ზსედა-ზედრე! 

მეტა კარგად დამიურვე, სული ჩემი შეივედრე, 

ზრღანი ჩემნი მოიგონენ, გული შენი მოიმდედრე4. 

2959 

რა შერმადინ მოისმინა, გაუკვირდა, შეუზარა, 

თვალთათ ვითა მარგალიტი ცხელი ცრემლი გარდმოღვარა, . 

მოახსენა: „უშენომან გულმან რამცა გაიხარა! 

ვიცი, რომე არ დასდგები, მაგრა გიშლი ამად არა, 

230 

განა ჰქნა ლომმან იმედი, დაგედვას რაცა მისადა, 

მეფისა ცამდის მაღლისა, მსისაცა უფრო (მ) ხისადა; 

უთქვენოდ მეოფი არ ვარგვარ, არცა თუ აქა ვზი სადა, 

მარტოსა თავი ვით დაგიც სავალად მაგა გსისადა? 

231 

«ჩემად ნაცვლად დაგაგდებო», ესე სიტევა გით მიბრძანე? 

რა გვარად ვესა :ატრონობა? რამც გიფერე, რამც გიგვანე?” 

შენ მარტოსა გიგონებდე, მემცა მიწა გიაკვანე! 

ს::ობს ორნივე დაგიკარგნეთ, წამოგყვები, წამიტანე“. 
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7232 

უმამან უთხრა: „მომისმინე, მართლად გითხრობ, არა ჯრელად. 

რა მიჯნური ველთა რბოვეს, მარტო უნდა გასაჭრელად. 

მარგალიტი აღარ მომსვდეს უსასყიდლოდ, უგაჭრელად. 

გაცი ცრუ და მოღალატე სამს ლახვრისა დასაჯრელად. 

233 

„მისი ცეცხლი გულსა ჩემსა დამწველი და მედებია: 
მას ერთსაცა ვერ გაუტეს, რაცა მიიმედებია; 

შენგან კიდე არა მივის, ძმები, არცა მე დებია, 

იმოქმედე დღეთა შენთა, რაცა გიმოქმედებია. 

934 

„ვისმცა უთხარ ხკაშიადი? შენგას კიდე არვინ ვარგა, 

უშენოსა პატრონობა გის მივან„აო, ვინ ქნას გარგა? 

საჩაპირო გაამაგრე, მტერმან ასლოს გერ იბარგა, 

კკლა ნუთუმცა შემოვიქცე, ღმერთმან სრულად არ დამკარგა. 

235 

განგებაა, სწორად მოჰკლავს ერთი იყოს, თუნჯა ასი; 

მარტოობა არას მესამს, მცაკს თუ ცისა ძალთა დასი; 

აქათ სამე წელ არ მოვიდე, მაშინ გმართებს გლოგა, ფლასი; 

წიგნსა მოგცემ, გმორზიჯობჯეს, გინცა იეოს ჩემ» ხასი4%, 

წიგნი ავთანდილისა თავის ემათა თანა 

936 . 

დაწერა, თუ: „ჩემნო ემანო, გამსრდელნო და ზოგნო სრდილნო, 

ერთგულნო და მისანჯონო, ამე ზელა გამოცდილნო, 

თქვენ ჩემისა საწადლისა მიდგომილნო, ვითა ჩრჯილნო, 

წიგნი ჩემი მოისმინეთ, ეოვლნო ერთგან შემოსჯილნო! 

537 

„მიწაც თქვენი ავთანდილ, ისმინეთ, გიწერ მე რასა: 

თვით ვიქ სელითა ჩემითა ამა წიგნისა წერასა, 

ცოტასა ხანსა ვარჩივენ გაჭრა სმასა და მღერასა, 

პურად და საჯმლაა მივენევ ჩემსა მმვილ ახა და ცერასა, 

933 

საქმე რამე მიც თავისა ზე საჯმე გარდსასვეწელი, 

დავჰეო მარტო და ღარიბად ესე წლეული მე წელი, 

მე დამახვედროთ სამეფო. მტერთაგან დაულეწელი. 
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939 

„მე შერმად დინ დამიგდია, ჩემად კერძად პატრონობდეს, 

სიკვდილსა და სიცოცხლესა სადამდისცა ჩემსა სცნობდეს, 

უოვლთა მხეებრ მოკეფინოს, ვარდსა სადმე არ აჯნობდეს, 

შემცოდესა ქველაკასა ვითა ცვილსა დაადნობდეს. 

9540 

„თქვენვა იცით, კამისრდია, ვითა ძმა და ვითა შვილი. 

ამას ასოე მორჩილობდით,, არის ვითამც ავთანდილი, 

ბუკსა იკრას, აქნევინეთ გოგლი საქმე, ჩემგან ქნილი; 

მე თუ დრომჯის არ მოვიდე, გლოვა გმართებს, არ სიცილი“. 

941 

ესე წიგ :ნა გაასრულა წელიანმან და სიტევა- -ნახმა, 

წელთა ოქრო შემოირტეა,. საღარიბოდ მოეკაზმა, 

ბრძანა; „მინაორს მეჯ; :დესიო ბ , ლაშქარიცა დაერაზმა;. 

მასვე წამსა წამოვიდა, შინა სანი არა დასმა, 

2495 

ბრძანა: „წადით ეველაკაი, აქა მომსრედ არვინ მინა". 

მონებიცა მოიშორა, თავი გაითავისწინა, 

მარტო გარე შემობრუნჯა, შამბი შიგა გაირბინა, 

მიწეივ მისად სატგტონებლად მისი მკლველი თინათინ ა.. 

243 

იგი ველი გაირბინა, ლაშქართაგან გაეკიდა. 

ვინცა ნახა სულიერმან, ანუ ვინმცა გაეკიდა? 

ვის მახვილი ვერას ავნებს, იმას ვინმცა წაეკიდა, 

მისგან ტვირთი კაეშნისა ტვირთად გარგად აეკიდა». 

244 

რა ლაშქართა ინადირეს და პატრონი მოითვალეს, 

იგი პჯირ- -მზე გე= ღარ პოვეს, პირი მათი იფერმკრთალეს,. 

მათსა დიჯსა სიხარულსა სამძიმარი ანაცვალეს, 

უოვლგან რბოდეს საძებარად, ვინცა იეო უცხენმალეს. 

245 

„ღმერთი, ლომო, შენად ნაცვლად სხვასა ვისმცა დანერგვიდეს! "- 

დარბოჯეს და სხვაგნით სსვასა მოამბეთა მოასხმიდეს; 

გეღარა ცნეს მისი საქმე, გაიარა აქათ კიდეს, : 

მისნი ს:ანნი გულ-მოკლულნი ცსელსა ცრემლსა გარდმოპერიდეს.. 
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246 

შერმადინ ერთგან შეეარნა ხასი და დიდებულები, 

უჩვენა იგი უსტარი, ამბავი მისი თქმულები. 

რა მოისმინეს, უველაი დარჩა გელ-დანაწელულები, 

თავსა იცემდეს, არ იეო აული უცრემლო, ულები. 

247 

შერმადინ უთხრა: „მართალ ხართ თუ ცრემლსა თვალთათ დაპმილდეთ; 

მაგრა გვიჯობს, რომე მისსა ბრძანებასა დავმორჩილდეთ; 

არა გავრენათ სამსახური, მას წინაშე არ დავსწბილდეთ, 

ცხადად გვიჩნდეს სისარული, სიმძიმილსა გარდავსცილდეთ“. 

2418 

ეოვლთა ჰკადრეს: „თუცა ეოფა ჩვენ უმისოდ გვეარმისცა, 

უშენოსა საჯდომი და ტასტი მისი ვისმცა მისცა? 

განაღამცა გმორჩილობტდეთ, თუ გვიბრძანო რაცა გისცა!? 

იგი მონა აპატრონეს, უველაკამან თაქვანის-სცა. 

აითანდილისაგან ტარიელის ძებნად წასვლა 

949 

ამ საქმესა მემოწმების დეონოსი ბრძენი, ეზროს: 

საბრალოა!, ოდის ვარდი დაეთვრთილოს, დაცაეზროს. 

ვის ბადასში არა ჰგვანდეს და ლერწამი ტანად ეხროს, 

იგი სადმე გაღარიბდეს, სამუოფთაგან იაბეზროს. 

250 

ტარიას შებნად ავთანდილ მივა თეთრისა ცხენითა; 

მას რომ შეკასმა უსდების, ვინძი თქვათ ქება ენითა; 

ხელს ეძებს თვითცა ხელ-ქმნილი მარტო ცრემლისა დენითა, 

გულსა სჯრის შავნი წამწამნი იგ ზედა- სედა მგერითა. 

251 

მივიდოდა, მიუბნოდა, პირსა, მზესა ანათებდა; 

თინათინის გონება ჰკლავს, სხვათა შუქსა დაავსებდა; 

მიტირის და ღმერთსა ჰმადლობს, შემსედველთა ადუღებდა, 

იტევის: „ნასეთ ეს სოფელი“, ბედსა მისსა უჩვენებდა. 

255 

ავთანდილ იგი მინდორი ოთს-ახმით გარდაიარა, 

დააგდო მზღვარი არაბთა, სსვათ მსღვართა არე იარა, 

მაგრა მის მხისა გაურამან სიცოცხლე გაუზიარა; 

თქვა: „თუ მე მასმცა ვეასლე, აწ ცხელსა ცრემლსა ვღვრი არა“. 
1 საბრალუა. 
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ახალმან ფიფქმან დათოა, ვარდი დათვრთილა, დანასა; 

მოუნჯის გულსა დაცემა, ზოგჯერ! მიჰმართის დანასა; 

თქვის: „ჯირი ჩემი სოფელმან ოთსმოცდაათი ანასა, 

მოვშორდი ლსინსა ქველასა, ჩანგსა, ბარბითსა და ნასა!“ 

951 

მოეგონის მისი მკვლელი, შეეეარის ხორცთა თრთოლა; 

დასვჯის მსეცი, ფიცხლად მო: კლის, არ შესარჯის მათგან ეოლა: 

„შენვ კან კიჯე, მსეო, ჩემი შეუძლია ვისმკა ბრძოლა?-– 

მოგმულჯი და გამომაგდე, ოსრად დამრჩეს სპათა ჟუოლა“. 

255 

საყვარელი მოეგონის, გაუახლდის ტეცსლი ალთა; 

ზე, სოფელო, შეგებრალდე, ნუ სჯი ბედსა შესაწეალთა; 

შემოქმეჯო, მიმაირუნვე, რომელი სცნობ იდუმალთა“.-–- 

ესე თქვა და სისსლის ცრემლი გამოსეტევა მელნის თვალთა. 

956 

ვარჯი მის მსისა გაკრილი უდრო და უფრო ჯკნებოდა, 

გულხა უთხრის, თუ: „ჯასთმეო5, ამად არ დია ბნდებოდა. 

უკ ხო უცსოთა აღგილთა საძებრად იარებოდა, 

მგსავრთა 3 (I კითხე სვის ამბავთა, მათ თანა- -ემოე ვ|)რებოდა. 

5? 

ი პირად მსისა მგზსჯავხი, ეროობ მოვლის სრულად სმელთა, 

უგეეანათა უნახავთა, ოსერთა და კაც არიელთა; 

არ ჯაააგ გებს უნახავად წეალთა, ალდეთა, ტეეთა, ველთა, 

მაღრებს ჰკითხავს მამრიეელთა, ჰრომს –– ჩინელთა, მაჩინელთა,. 

=
>
 

958 

მ- უნ ემეის, ცრემლი მტირალსა სდის 'სღვათა შესართავისად. 

უნა აის შვეუანა ტახტაჯ? და მკლავი სადებლად თავისად. 

თე ქვის: „საევარელო, მო: გმორუეი, გული შენ დაგრჩა ა გისად? 

შენთვის სიკვდილი მეკოფის ლხინად ჩემისა თავისად ". 

959 

უოგლი პირი ქვევანისა მოვლო, სრულად მოიარა, 

ასრე რომე ცასა შგეშე არ დაურჩა, არ იარა, 

მაგრა იგი მის ამბვისა მსმენელსაცა გერ მიმხვდარა. 

ამას შიგან წელიწადი სამი სამ თვე მიიეარა. 
1 როგჯირ, 2 თახთალდ. 
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260 

მიხვდა რასმე ქვეჟანასა უგემურსა, მეტად მქისსა, 

თვე ერთ კაცსა ვერა ნახავს, ვერას შვილსა ადამისსა. 

იგი ჯირი არ უნახავს არ რამინს და არცა გისსა, 

დღე და ღამე იგონებდა საევარელსა მასვე მისსა. 

261 

მას მისვდა წვერი სადგურად მაღლისა მთისა დიდისა, 

გამოჩნდა მუნით მინდორი, სავალი დღისა შეიდისა. 

მის მთისა ძირსა წეალი დის, არათ სანდომი ხიდისა, 

ორგ გნითვე ტეესა შეეკ აკრა ნაპირი წელისა. კიდისა. 

2695 

სედ წაად გა, შეექტევის, დროთა, დღეთა ანგარიშობს; 

თვენი ესსნეს ორანიღა, ამად სულთქვამს, არა იშობს; 

„ვა თუ საქმე გ?წმიშე,ე ეავნა დეხ! 1–-–კელა ამისთვის გულმოშიშობს. – 

ავსა. კ კარგ ად გერვინ შესცვლის, თავსა ახლად ვერვინ იშობს“, 

263 

საგონებელი შეექნა, დადგა საქმისა Iმ) )რჩეველ'დ, 

თქვა: „თუ დავბრუნდე, ეზომი სანი იად დავა ჰეავ მე ველად? 

ჩემსა რა ვპკადრო მნათობსა, გიეაპვ რად დღეთა მლეველად, 

მისი ვერა ვგცნა ჭ ჯორა: აც») გ იარ ვისთა გსათა მკ ვ)ლეველად? 

264 

„თუ არ და ავბრუნდე, სამებრა ად დავა ჰევნე სსვანიცა სანანი, 

რომელსა გეძებ, ვერა ვსცნნე ამბ აუნი მე მისთანანი, 

დრო გარდაუწედეს შერმა ჯინს, მიხედ დენ ღაწვისა ბანანი, 

მივიდეს, ჰკაჯროს მეთ ესა საქმენი დასაგვანანი. 

265 

„უამბოს ჩემი სიკვლილი, თვით ჩემგან დავედრებული, 

მათ შექნან გლოვა- ტირილი, ქნან “საქმე გამწარებული, 

მერმე მივიდე ცოცსალი, მე სსვაგან სადმე რებული!“ 

ამას იგონებს ტირილით გონება-შეიწრებული. 

266 

იტევის: „ღმერთო, სამართალნი შენნი ჩემთვის რად ამრუ ჯენ? 

ამე ეზომნი სიარულნი კიდე ”რა, გლას, გამიცუჯენ, 

გულით ჩემით სისარულნი აჰფსვრენ, ჭირთა დაუბუდენ? 

დღეთა ჩემთა ცრემლნი ჩემნი ვერათოდჯეს დავიუუჯენ“. 

41
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კვლაცა იტევის: „დათმობა სჯობს“ და თავსავე ეუბნების: 

„დღეთა მეტად ნუ მოპკვდები, გული ჩემი ნუ დადნების, 

უღმრთოდ ვერას ვერ მოვაწევ, ცრემლი ცუდად მედინების, 

განგცებასა ვერვინ შესცვლის, არ-საქსელი არ იქნების". 

565 

თავსა უთსრა; „მოაკეე, გიჯობს სიცოცსლე აუგიანსა; 

მიხვალ, დაგხსვლების თინათინ, –– ანათებს დღესა მსიანსა,–- 

გკითსოს მის შსისა ანბავი, რა გმართებს ვაგლასიანსა? ტ 

იგონებს წაძ-წამ, მიჰევების ტეის პირსა შამბნარ-წულიანსა. 

269 

„ეოვლნა არსნი ცათ ქვეშეთნი ერთობ სრულად მომივლიან, 

მაგრა სამე მის კაცისა გერასადა შემიგნიან; 

უღონიოდ მართალ იევნეს, რომელთაცა ქაჯად თქვიან. 

აწ ტირილი არას მარგებს, ცუდად ცრემლნი „რასა მდიან?« 

270 

მთით ჩამოვიდა ავთანდილ, გავლო. წყალი და ტეენია, 

მინდორს აცორვებს ტაიგსა, შეჟღრენით მონაწეენია. 

გასცუდებოდეს მკლავნი და მისნი სიამაჟენია, 

ბროლისა ველსა სტურფობდეს გიშრისა მუნ საეენია. 

271 

მობრუნეება დააპირა, სულთქენა, მერმე ივაგლასა, 

მას მინდორსა დაემართა, გხა თვალითა გამოსასა; 

თვესა ერთსა სულიერი კაცი არსად არ ენასა, 

მხეცნი იევნეს საშინელნი, მაგრა არა შეუსახა, 

272 

მათ მინდორთა შუაში გა ამოსული ქედი არი; 

გაფიცხდა და ზედ წაადგა, მოიმარჯვა საომარი; 

„ჩემი ბრძოლა ვისმცა ეზლოს, შევაკრა ერთგან მთა, და ბარი,. 

დავჰკოდნე და ჩამოვჰეარნე, წავიევანო პატიმარი“, 

, 

2711 

ავთანდილ უკუირბინა გვერდი მყაფარი, კლდიანი, 

გამხლტომს ირემსა ფერდსა ჰკრა ისარი ორბის ფრთიანი; 

მას რომ გარდაპხდა პატიჟნი, აწ კაცი უნდა მხნიანი, 

მინდვრისა პირსა სადილად ჩამოხდა გულ-სევდიანი, 

42
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273 

თუცა მსეც-ქმნილი1 აგთანდილ გულ-ამოსკგნით. და კვნესით უა, 

ეგრეცა ჯამა მოუნდის ადამის ტომთა წესითა, 

ისრითა მოკლის ნადირი, როსტომის მკლავ-უგრძესითა, 

შამბისა პირსა გარდახდა, სეცხლი დააგზო კვეხითა, 

271 

ცხენსა მისცა სამოვარი, გიდრე მწვადნი შეიწოჯეს; 

ექვსნი რამე ცხენოსანნი ნასა, მისკენ მოგიდოდეს; 

თქვა, თუ: „პგგანან შეკობრეთა, თვარა კარგი რამც იცოდეს: 

აქა კაცი ხორციელი კელა ერთილა სრაოდეს“. 

275 

მკვდარი მოაქვთ სატაელთა, საკაცესეზ მათრახევდა; 

შეპერობისა მონაჯომთა ტარიელ დამათრახევჯა; 

ულასგვროდ და უმასკვილოდ, ეს მიკვირს თუ, მათ რა სევდა, 

ნაცვლად შავზედ შეჯდომასა საკაცესე მათრასევდა. 

276 · 

აქ სატაველთა ძმა მოაეავს საკაცესეჯა მდებარე; 

ავთანდილს შეას|ვ|დეს მტირალნი ტარიელისა მქენარე; 

მისა შეპერობის მჯომელთა ცეცხლი მოგვიდვა · მგსზებარე, 

მათრახით მოკლა, „მივაო, აგერ შავსა სის მზე ბარე!“ 

277 

ჩვენ ასრე მეოფნი არ ვარგვართ, რა გვნასვენ, ვემაჯანებით; : 

შეირტეა წელთა აბჯარი, შეჯდა ტანითა ჯანებით; 

მსად აქვს მშვილდი და ისარი, ხრმალი მოიმარჯა ნებით, 

მისმან მებრძოლმან ეველამან გაურამცა იაჯა ნებით. 

278 

ხელთა ჰქონდა ისარ-მშვილდი, მათკენ მივა მხიარული. 

ორთა კაცთა წეეროსანთა ძმა მოჰევანდა უწვერული, 

თავსა იეო დაკოდილი, შეებნიდა სისხლსა გული, 

ტიროდეს და იჭირვოდეს, ცოტა ედგა მას, გლახ, სული. 

279 

უქივლა, თუ: „ძმანო, ვინ სართ? მეკობრეთა დაგამსგავსე!4 

მათ მიუგეს: „დაგვიწენარდი, გვიშველე რა, ცეცხლი ავსე, 

ვერა გვარგო, მოგვიმატენ, ჭირნი ჭირით მოგვისავსე, 

სატირელნი მოგვიტირენ, ღაწვნი. შენცა დაიმხავსე“. 

1 მსეც-მქნილი. _ 
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ავთანჯ ჯილ მიდგა, ეუბნა ათ კაცთა გულ-მდუღარეთა; 

მაო უთსრეს მათი ამბავი, ტირილით მოუბარეთა: 

„ჩვენ ვართო ძმანი სამხივე, მით ვიდ ღენთ ცრემლთა მწარეთა, 

დაა გვაქვს ცისე- ქალაქი სათაეთს არე-მარეთა. 

2ბ) 
კარკი გვესძა სანადირო, ნაჯირობას წამოვედით, 

გვხევეს ლაშქარნი უთვალავნი, წელისა პირსა გარდავხედით, 
სასაჯირო მოგვეწონა, თგესა ერთსა არ წავედით, 

ესსოკაით მსეცსა უ'სომოსა მინდორით და მთით და ქედით. 

აზია 

„ჩვენ სამთა ძმათა ჩვენთანა მესროლნი დავაწბილენით, 

შით ერთმანერთსა სამნივე ჩვენ კიდე დავეცილენით: 

მე უკეთ მოვჰკალ, მე გუობოს, სიტევანი ვგავაქილენით, 

ჯერ გავაჩინეთ მართა ალი, გისარჩლეთ, ვითაკილენით. 

953 

: „აეს ავჰყარენით ლა აშქარნი, სავსენი ირმის ტეავითა, 

გათქვით: «გავაჩინოთ მართალი, ვინ ვსჯობთ თავისა მკლავითა, 

თავსა გიასლსეთ მარტონი, დავდგეთ მართ ოჯენ თავითა, 

თვით დანასულასა მოვპკვლიჯეთ, ნუ გისრით დამნასავითა». 

951 

„ჩვენ ვიასლენით სამთჯვე სამნი მეაბჯარენია, 

ლამქართა წასელა უზრმანეთ, მით არას მოაზრენია, 

მოვინადჯირეთ მინაორი, ისი ტუუნი და ღრენია, 

დავპსოცეთ მსეცი, მფრინველი, რაცა ზედ გარჯდაგვფრენია. 

%5 

„ანასდათ მოჟმე გ: გამოჩნდა კუშტი. პირ-- გამქუშავია, 

ზელა ჯღა შავსა ტაისა, –-მერანი რამე შავია, –– 

თავსა და ტანსა ემოსა გარე-თმა ვეფსის ტეავია, 

ჯერთ მისი მსგავსი ჰმკენება. კაცთაგან უნახავია“, 

956 

რა მათ გაცთა ესე სიტევა თქ8ვეს, ავთანდილ ვპგ ლას ვება: 

მოეგონა მისი მხე და მეფესთანა მისი შეება; 

«ჰე, მოგშორდი, ჩემო მზეო, მომხვდეს შენი თუ შოვება, 

იეოს ჩემთა ჯირთა ნაცვლად ნეტარ მე და იშო ვება“. 

4:
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287 

„უჭგრიტეთ, მისთა ელეათა შუქნი ძლივ გავიცადენით, 

ვჰთქვით, თუ: «მზეაო ქვეყანად, ნუ ვეუბნებით ცად ენით!» 

მისი მოგვინდა შებერობა, გჰკადრეთ და შევეცადენით, 

ასრე სულთქმით და ვაებით მით ვართ, ცრემლისაცა ჯენით. „ 

288 

„მე უხუცესმან უმ აროსთა კაცი დავსთსოვე ქენებით; 

ჩემან შედეგმან ტაიჭი მისი თვით აქო სხენებით; 

ამან მართ ოდენ მორევა გეთსოვა, უპლლეთ ჩვენებით, 

მივმართეთ,, იგი აგრევე წენარად მივა და შეენებით. 

989 

„ჩვენ მისითა მიზეზითა აწ ვართ, ლომო, შეჭჯირვებით; 

ცაცა მისად არა ჰკვირან, მივიდოდა თავის ნებით; 

შესაზერობლად სელი ვგაკადრეთ, მაგრა მეტად ჰეზარებით, 

ასრე მწარეა მათრასითა ჩამოგეფრიწა არ სრმალ სლებით. 

9590 

„ბროლმან, ლალსა გარეულმან, ეარჯნი თსელნი ანატიფნა, 

იგი ტკბილნი გონებანი ჩვენთვის მეტად გააჟიფნა: 

არ აგვისვნა, არცა დაგესსნა, ეოლა არად ამოგვკრიფნა, 

მისნი მკვასედ მოუბარნი მათრახითა შეგვამწიფნა! 

291 

„უმცროსსა ძმასა მივეცით, უფროსთა დავეხიდენით; 

სელი მოჰკიდა, «დადეგო!» ესეცა ჰკადრა კიდ ენით; 

მან ხრმალსა ხელი არ მიჰეო, ჩვენ ამად დავერიდენით, 

თავსა გარდაჰკრა მათრახი, გნასეთ სისხლისა: კი დენით. 

292 

„ჩვენი ძმა, გლახ, დაკოდილი მასვე წამსა ჩამოვარდა; 

მისმან შიშმან დაგვაწეხარნა, იგი ეოლა არ აჩქარდა; 

მასმცა მიღმა რაღა გპკადრეთ, ვისგან ეოფა გაგვიმწარდა, 

ვჰთქვით თუ «უსრმლოდ მოგვერია, ხრმლითა გაგევრის ფარ-და-ფარ, და». 

293 

„მით ერთითა მათრასითა თავი ასრე გარდაჰფრიწა, 

ვითა მკვდარი უსულო ქმნა, ვითა მიწა დაამიწა, 

მისი რასმე მკადრებელი მოამდაბლა, აამიწა, 

თვალთა წინა წაგვივიდა ლაღი, კუშტი, ამავი, წა!



კას 

- და 

291 

„აღარ დაბრუნდა, წავიდა წენარად და აუჩქარებლად, 

აგერა მივა, ნასეო, იგი მსეებრ და მთვარებლად“. 

შორს უჩვენებდეს ავთან,აილს მტირალნი გაუსარებლად, 

ობენ ჩნდა შავი ტაიჯი მისი მის მზსისა მარებლად. 

595 

აპა მისვლა ავთანდილსა ღაწვთა ცრემლით არ დათოვნა, 

რადგან ცუდად არ წაუსდა მას ეგსომი გარეთ ეოვნა. 

კაცსა მისვჯეს საწაახელი, რას ეძებდეს, მისი პოვნა, 

მაშენ მისგან აღარა სამს გარდასულთა ჯირთა სსოვნა. 

996 

უთხრა, თუ: „ძმანო, ვარ ვინმე ღარიბი უადგილოსა, 

შე იმა ემისა სამებრად მოვშორდი საკახზრდილოსა, 

აწ თქვენგან მივხვდი საქმესა უოლა არ-საადვილოსა, 

ღმერთიმცა ნურას ნუღარ იქს თქვენსა დასაღრეჯილოსა! 

99? 

„ვითა მე მივსედი წადილსა, ჩემსა გულისა ნებასა, 

აგრემცა ღმერთი ნურას იქს ძმისა თქვენისა ვნებასა!« 

უჩვენა მისი სადგომი: „მიდითო ნება-ნებასა, 

ჩრდილსა გარდასვით, მაშვრალი მიეცით მოსვენებასა“, 

2958 

ესე უთსრა და წავიდა, ცსენი გაქუსლა დესითა, 

გითა გავაზი გაფრინდა, არ გაშვებული ხესითა, 

ან მთვარე, მზისა შემერელი, მსე სინათლითა ზეზითა. 

დაივსო ცეცსლი შემწაელი მისითა მან მი სეზითა. 

299 

მიეწურა, იგონებდა, ახლოს შეერა ვითა, აგოს: 

„საუბარმან უმეცარმან შმაგი უფრო გააშმაგოს! 

ხამს, თუ კაცმან გონიერმან ძნელი საქმე გამოაგოს, 

არ სიწენარე გონებისა მოიმულვოს, მოიძაგოს. 

2941 

გეფხისა ტყავი ენიშნა, ფიცხლაგ გარდახდა ცხენითა; 

ღმერთსა მადლობდა ცრემლითა, მინდორთა გასარცხელითა; 

ეტყოდა: „თქვენგან გამოვა ყოგელთა სიმარცხენითა, 

კეთილის მქნელად გამოჩნდით, ჩვენ მტერად მიგრაცხენითა“% 1, 

1 მაგრა ცხენითა. 
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300 

„რადგან ისი არის რადმე უცნობოდ და ისრე რეტად, 

რომე კაცსა არ მიუშვებს საუბრად და მისად ჭვრეტად, 

მივეწევი, შევიერებით ერთმანერთის ცემა-ელეტად, 

ანუ მოვჰკლავ, ანუ მომკლავს“, დაიმალვის მეტის-მეტად. 

301 

„აწ იმა უმისა საკრავად სრმალსამცა გით მიჰეევ ნები! 

არ მოვჰკლავ, არცა მოვჰკვდები, არ ვავნებ, არცა ვევნები. 

შორით თვალითა მივსწურავ, უკან» დავედევნები “, 

იარეს, გავგლეს მრავალი მინდორი, შამბნარ-სევნები. 

302 

გარდახდა და თაჟვანის-სცა, ახსენა ღმრთისა სასენი: 

„შენ გმონებს ეოვლი ქვეჟანა, უოვჯელნი მონა, სახენი; 

შენგან მიხვდების წადილსა უღონო, მოვაგლახენი: 

ავთანდილ გემებ, სიცოცსლე შენთვის ლახვართა ვასენი“. 

303 

ავთანდილ იტევის: „ეზომნი ჭირნიმცა რად ვაცუდენი? 

რაცაღა არის, არ არის, თუმცა არ ედგნეს ბუდენი; 

სადაცა მივა, მივიდეს, რამცა მოვლიჯეს ზღუდენი, 

მუნაღა ვმებნნე ღონენი ჩემი, არ-დასამრუდენი“. , 

301 

წინა-უკანა იარნეს ორნი დღენი და ღამენი, 

დღისით და ღამით მაშვრალნი, არ საჭამადთა მჯამენი, 

არსადა სანი არ დაქეეს, ერთნი თვალისა წამენი. 

მათ თვალთა ცრემლნი საიოჯეს, მინდორთა მოსალამენი. 

3001 

ჰპოვა ავთანდილ ტარიელ (წინ)-უკან მინადენია: 

თითს უშვერს, თქვა თუ: კის არის“; უხარის, არ თუ სწყენია. 

მაგრამ ტარიელს ახოვნად “შვენიან სინაზენია, 

მოურწყავს გიშრის ღარითა ვარდი ყვითელი ტენია. 

3001 

ავთანდილ მისდევს უკანა, ტარიელ მივა წინარე; 

მას შეეცვალა სალხინოდ იგ ჭირი მოუთმინარე; 

(იგ) ვითა მნათი ხელ-ქმნილი მოყმე მათთანა ვინ არე? –– 

შე)სთხზვია ვარდსა ბროლი და ძოწი გიშრითურთ მინა-რე. 

4?
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305 

დღისით ვლეს და საღამო-ჟამ გამოუჩნდეს დიდნი კლდენი. 

კლდეთა შიგან ქვაბნი იუვნეს, პირსა წეალი ჩანადენი, 

წელისა პირსა, არ ითქმოდა, შამბი იეო თუ რასდენი, 

ხე დიდრუან, თვალ-უცთომი, მაღლა კლდემდის ანაერდენი. 

306 

დადგა, უჭვრეტს, ალვის მტოსა ანძრეეს, გარე ჰქროდა უელსა. 

ავთანდილს 3 შპ: :ვირს, ეგრე ვითა გაანათებს მ'სეებრ ველსა; 

პირად მზესა, გულად ლომსა, ტანად შეპგავს სარო მსრდელსა; 

მოი: გონებს გულ-ამოსაკვნით მასვე მისსა საგონელსა. 

307 

მან უმამან ქვაასა მიმართა, განვლნა წეალნი და კლდენია; 

ავთანდილ ცხენსა გ გარდასდა, მონასნა დიდნი სენია, 

ას ზედა ჭვრეტად გავიდა, ძირსა დააბა ცხენია, 

მუნით უჭვრეტჯა. იგი ემა მისდის ცრემლ- მინადენია. 

308 · 

რა ტეენი გავლნა მან უმამან, მოსილმან ვჭეფსის ტეავითა, 

ქვაბისა კარსა გ: გამოდგა ქალი ჯუბითა შავითა, 

ატირჯა მაღლა, დხ ცრემლითა, 'ხღვათა აცა შესართავითა, 

იგი ემა ცსენსა გარდასდა, ყელსა მოეჯდო მკლავითა. 

309 

უმამან უთხრა: „დავო ასმათ, ხიდნი ზღვასა ჩაგვიცგივდეს: 

ვეღარ მივხვდით ჟამიერად ჩვენ, ვისიცა ცეცხლნი გI|ვ)წვიდეს“. 

ეხე თქვა და მკერდსა ხელნი იკრნა, ცრემლნი გარდმოსცვიგდეს.. 

ქალი შებნდა, მოეხვია, ერთმანერთსა სისხლით სწვიმდეს. 

310 

იგი ტევრი გაეხშირა დანაგლეჯსა მათსა თმასა, 

ერთმანერთსა ეხვეოდეს ემა ქალსა და ქალი უმასა, 

იზახდიან, მოსთქმიდიან, ხმას სცემდიან კლდენი სმასა, 

აგთანდილ სჭვრეტს გაკვირვებით მათსა ეგრე ქცევა-ზმასა. 

3051 

გარდაზდა და თაყვანი-სყა, ახსენა ღმრთისა სახელი: 

„შენ გმონობს ცა და ქვეყანა, შენია მონასახენი; 

შენგან მიხვდების წადილსა უღონოდ დანასახენი, 

და მისად საძებრად სიცოცხლე გქენ ლახვარ- შესასახენი“, 
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311 

ხული დაიღო მან ქალმან, დასთმო გულისა წელულობა, 

ქვაბს შეიუევანა ტაიჯი, მო„პხადა აკაზმულობა, 

მას უმასა შეპხსნა, შეიღო აბჯრისა წელ-მორტემულობა; 

შინა შევიდეს, მას დღესა გარდაპხდა გამოსრულობა. 

წ 

მ19 

ავთანდილს უკვირს: „ამბავი ისი თუ ვცნაო მე რითა?!“ 

გათენდა, ქალი გამოდგა, მოსილი მითვე ფერითა, 

შავსა აუდეა ლაგამი, სწმენდდა რიდისა წვერითა, 

შეჰკაზმა, მოაქვს აბყარი წენარად, არ რამე ჩსერითა. 

313 

მის მოყმისა წესი იყო, მეტსა თურე არ ასე. ჯდა. 

ქალი ტირს და მკერდსა იცემს, თმისა (ფევრსა გაიგლეჯადა; 

ერთმანერთსა მოესვივნეს, აკოცა და ცსეხსა შეჯდა; 

ასმათ, ისრე დაღრეჯილი, კვლა უფრორე დაიღრე1: და, 

314 

ავთანდილ ასლოს კვლა ნასა სახე მისივე! კაცისა, 

ულვაშ-აშლილი, წვერ-გამო, „ნუთუ მსეაო,-– თქვა,–– ცისა?“ 

ეყნოსა სული ალვისა, ქართაგან მონატაცისა; 

ასრე უჩს მოკლვა ლომისა, მართ ვითა ლომსა ვაცისა. 

315 

მასვე. გ 2 სასა წამოვიდა, რომე გუშინ შეეარა, 

შამბი გავლო, გაეშორა, თავი მინდორს გააგარა; 

ავთანდილ სჯვრეტს გაკვირვებით, მალვით სესა მოეფარა, 

თქვა, თუ: „ღმერთმან ესე საქმე მეტად კარგად მომიგვარა“. 

316 

ავთანდილ თქვა: „ჟამად გპოვე, ვრბოდი ვისთვის სურვილითა; 

მისგან კიდე მომსახურე, ვნასო, ჰევანდეს ნუთუ გითა:: 

ნუთუ რასაც მოველოდდე. მითხრას ამან მე ამბვითა, 

არა მე ვარ იგი ლოში, რომე მსეცთა მოვსრავ სრმლითა? 

31? 

„აწ ამას ჩემთვის ღმრთისაგან სხვა საქმე რა გაჯობინო? 

ქალი შევიპერა, მის ემისა ამბავი ვაამბობინო, 

ჩემიცა უთხრა ეველაი, მართალი გავაბჯობინო, 
მას უმასა ხრმალი არა ვჰკრა, არცა მას დაკასობინო. 

1 მისოვე. 
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315 

ჩამოვიდა, ცხენი ასსხა, მისგან სესა შემობმული, 

ზედა შეჯდა, გაემართა, ქვაბი დასვედა კარ-გასმული. 

მუნით ქალი გამოიჯრა გულ-მდუღარე, ცრემლ-დასსმული, 

ეგონა თუ, დაბრუნდაო პირი ვარჯი, ბროლ-ბაკმული. 

319 

ვერ იცნა,––სასე არ „ჰგვანდა მისი მის უმისა სასესა,–– 

ფიცსლა გაიქცა, მიმართა სასილით კლდესა და სესა; 

ემა გარდაიჯრა, დააბა, ვითა კაკაბი მასესა, 

ხმას სცემდეს კლდენი ქალისა სახილსა მუნ ერთსასესა, 

32520 

მას ემასა თავი არ მისცა, ჯვრეტადცა ებილწებოდა, 

ვითა კაკაბი არწივსა შეეშე მი და მო წრწებოდა, 

ტარიელს ვისმე უზახდა მწედ, თუცა არ ემწებოდა, 

ავთანაილ მუსლთა უერიდა, თითითა ესვეწებოდა. 

351 

ქალი კიოდა ტირილით, ხმასა მოსცემდეს მთა ვითა; 

უზასის: „ლომო, ტარიელ“, არ იეო ამად ზავითა; 

ავთანიილ ეტევის: „ნუ ძმაგობ, ნუ ხარ ცნობითა სვითა, 

და ღარიბი უადგილოსა მოველ მართ ოდენ თაგითა“. 

419 

დ “
 

ვ22 

ეტეოდა: „სულე! რამც გილუავ? კაცი ვარ, ადამიანი, 

უფერო ქმნილნი მინასვან ვარდნი და ისი ითანი, 

მისი: (რამ) მითხარ, გინ არის ტან-სარო, პირ-ბაკმიანი?. 

სხვად არას გიზამ, ნუ გეშის, ნუ ჰეივი აგრე სმიანი“. 
ჯა 

ვევ 

ქალი ეტეოდა ტირილით, სარჩელი უგავს ბჯობასა. 

„თუ არ შმაგი ხარ, დამეხსენ; შმაგი ხარ, მოდი ცნობასა! 

აწ მეტად ძნელსა“ საქმესა მნუკევ ადვილად თხრობასა; 

ტუჯად ნუ სცთები, ნუ ელი მაგა ამბვისა ცნობასა!“ 

ვა4 

კვლა ეტეუვის: „ემაო, რა გინდა, ანუ მენუკევ მე რასა? 

მაგა საჟმესა ქერა იქს ვერცა კალამი წერასა. 

შენ ერთხელ იტევი, «მითხარო», მე ასჯერ გითხრობ ივერასა», 

გითა სიცილი ტირილსა, მიჯობს გაგლახი მღერასა«. 
1 ძენლსა. 
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325 

უმა ეტევის: „ხედავ, სისხლისა თვალთა მდის ცრემლთა წეალები, 

დრო გამიგრმელდა, მიმჯირდა, მაჩნია მით აწეა ლები. 

ვიცი, არ მომკლავ, ღარიბი ღარიბსა შეგეწეალები; 

მაგა ამბვითა დამივსე ცეცხლისა მე აწე ალები. 

326 

„ქალო, არ იცი, სით მოვალ, რა ჯირნი მომითმენიან; 

ოდითგან ვემებ ამბავთა, ეჯე არვისგან მსმენიან; 

შენ მივოვნიხარ,-–-სიტევანი ჩემნი რაზომცა გწუენიან,–– 

ვერ დაგესსნები, მიანბე, ჩემგან ნუღარა გრცხვენიან!“ 

327 

ქალმან უთსრა: „რას შეგესწარ, მე გინ ვარო, ანუ შენო? 

მსე არ მასლავს, შეგეტევების, თვრთილო, ასრე მით მაწყენო! 

გრძელი სიტევა საწვინოა. ასრე მოკლედ მოგასსენო: 

გერასათვგის ვერ გიანბობ, რაცა გინდა, იგი ქენო!“ 

ვ28 

კვლაცა ჰკითსა ზენარობით, მიუუარნა მუხლნი წინა, 

მაგრა ვერა ვერ დაჰეარა, მუჯარობა მოგწეინა, 

პირსა ზედა გაგულისდა, თვალთა სისსლი მოედინა, 

აგა, თმათა წამოზი,ნა, უელსა დანა დააბრჯინა. 

ვ29 

ეგრე უთხრა: „მე ეზომი ჯავრი ვითა შეგარჩინო?! 

რაგვარა თუ ამატირო, ცრემლი ცუდად დამადინო:! 

გიჯობს მითსრა, ამის მეტი მართ აღარა არ გაწუინო, 

თვარა, ღმერთმან მტერი ჩემი მოკლას, ვითა მოგაკვდინო!« 

330 

ქალმან უთხრა: »ეგე ღონე მოიგონე მეტად ავი: 

თუ არ მომკლავ, არ მოვკვდები, მრთელი ვარ და მოუკლავი. 

რად რა გითსრა, სადამდისცა ვიეო ჯირთა უნასავი? 

კვლავ თუ მომკლავ, სასაუბრო აღარ მეჯგას ზედა თავი“. 

328! 
ყმასა შეჰყრია ასმათი, ყელსა აბჯინებს დანასა. 

რას ერჩი?--ვარდი დაზრვია, იგ კიდევ უფრო დ(ანასა), 
„მითხარ, ვინ არის იგი ყმა?4-–-–ჰკითხევდა ამის თანასა1. 

„არას ვიტყვიო%, იგ ვინმე პატიჯი (ათი ანასა).
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429 უთხრა თუ: „ლომო, ავთანდილ, შეიქენ ელვა-კრთომითა; 

თუ მომკლავ, დამსსნი სოფელსა, ეგ მიჯობს ბევრის სომითა; 

არ ვიცი, ფიღქო, მით მაწეენ, მიპოვე მზე წასდომითა; 

და შენებრი კაცი ჩემგ მეტსა ვერვის უდარებს ომითა“, 

და 

43” 

და 

ვვი 

კვლა ეტევის: „უმაო, რად მპოვე, ვინ მეუბნები მე, ვინო? 

ეგე ამბავი ცოცსალსა ენითა ვერ მათქმევინო! 

მე თავი ჩემი ნებითა ჩემითა მოგაკლევინო, 

ვითა უსტარი ბეჯითი ადვილად დაგასევინო. 

ვვვ 

„ჩემი სიკვდილი შენ ჩემად პატიჟად ნურად გგონია, 

მით რომე დამსსხი ტირილსა, შემშრების ცრემლთა ფონია; 

ჩალად მიანს უღელი სოფელი, მისთეისვე შემიწონია. 

ვერ გიცნობ, ვინ ზარ, გის გითხრა სიტევანი მისანდონია?“ 

351 

უმამან თქებ, თუ: „არ ეგების აწ ამისი ასრე თქმევა, 

სხვასა რასმე მოგონება სჯობს, საქმისა კამორჩევა“. 

გაუშეა და ცალკე დაჯდა, ტირს, დაიწეო ცრემლთა ფრქვევა,. 

ქალსა უთსრა: „ გაგარისსე, აწ ესე თქვი, ვით დავრჩე, ვა!“ 

335 

ჟალი დაუჯდა კუშტ-გვარად, ქუშობს, ჯერთ არ დამტკბარია;. 

ავთანდილ შვე. ზის ტირილად, აღარას მოუბარია; 

ვარდისა ბაღსა მოპგუბდა ცრემლისა საგუბარია. 

კვლა იქით ქალი ატირდა, მისთვის გულ-ნალმობარია, 

336 

უმა მტირალი შეებრალა, ამად ცრემლნი ცხელნი ღვარნა, . 

მაგრა უჯდა უცხოს უცხო, არ ბაგენი აუბარნა; 

უმამან ცნა, თუ: „გონებანი ჩქარნი ჩემთვის დააწენარნა“, 

ცრემლ-დენილი შეესვეწა, ადგა, მუსლნი შიუჟარნა. 

ვ37 

უთხრა: „ვიცი, აღარ გარგხარ შენ აწ ჩემად დასანდობლად,. 

გაგარისხე, დაგრჩომილეარ ღარიბად და ამად ობლად; 

აწ ეგრეცა თავი ჩემი დამიც შენთვის დასანდობლად, 

ამად რომე შეცოდება შვიდ-გზის თქმულა შესანდობლად. 

52
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„თავი ჩემი სამსახურად თუცა ავად მოგაწონე, 

მიჯნურისა შებრალება ხამს, ესეცა გაიგონე; 

სსვაგნით უოვლგნით უღონო ვარ, არვინ არის ჩემი ღონე; 

სულთა მოგცემ გულისათვის, სხვა მეტიმცა რა გამონე!“ 

339 

რა ქალსა მიხვდა ემისაგან მიჯნურობისა ხსენება, 

გულ-ამოხვინჩვით დაიწუო ას-კეცთა ცრემლთა დინება, 

კვლა გაამრავლა ზსახილით ტირილი, არ გაცინება. 

ავთანდილს ღმერთმან წადილი მისცა, გულისა ლსინება. 

ვქ0 

იტევის, თუ: „ამა სიტევითა მას ფერი შეეცვალების, 

ვისთვისმე |ც|სელი უცილოდ მას ცრემლი ემალმალების“. 

კელა უთსრა: „დაო, მიჯნური მტერთაცა შეებრალების; 

ესეცა იტი, სიკვჯილსა თვით ემებს, არ ეგრძალების,. 

311 

„ვარ მიჯნური, სელი ვინმე, გაუშძლებლა 9 სულთა დგმისად; 

ჩემმან მსემან გამომგზავნა საძებნელად იმა, ემისაღ; 

ღრუნელიცა ვერ მისვჯების, მე მისრულვარ საღა, მი, სად! 

გული თქვენი მიჯოვნია, მისი შენა:, შენი მისად. 

ვკა: 

„მისი სასე გულხა ჩემსა სატად ასრე გამოვხატე, 

მისთვის სელმან, გამოჯრილმან, ლხინი ჩემი ვაალქატე- 

ორისაგან ერთი მიეავ: ტევე§ მქენ, ანუ მააზატე, 

ან მაცოცსლე, ანუ მომკალ, ჭირი ჭირსა მომიმატე“. 

343 

ქალმან უთხრა უმასა სიტევა პირველისა უამესი: 

„ეგე სიტევა მოიგონე დია რამე უკეთესი. 

წეღან საქმე მტერობისა გულსა ჩემსა შთამოსთესი, 

აწ მოევარე გიპოვნივარ, დისაგანცა უფრო დესი“. 

844 

„რაცაღა სარ, ვერ მაცთუნვებ, გარდიქცევი სმელთ»· ქველადჯ; 

დაკარგულნი ვინმე სადით ვიარებით მარტო ველა; 

მე ვისთვისმე ნაცვლად ღმერთმან მიმცა ცეკსლთა დას(ა)წველად, 

კაა მალედ მომკალ, დამსსენ წკვასა, მიმეც მსეცთა შესაუმელად. 
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345 

„ჩემსა თავსა მიჯნურობა მართალია, არ ნაჭორად; 

ჩემი ვ ვერა ვერ მოგკიდე, მეუბნები მრუდსა სწორად; 

ვინცა აქა გ ჯამომ. გზავნა, არავინ მიჩს მისად სწორად; 

მისგან კიჯე სსვა მნათობი შევაწონე ერთ  დრამ ორად. 

346 
„გამოჯრილვარ, ვგიარები, დამწვავს ცეცხლთა სასმილია: 

ამა უმისა მი სეხითა სრულ სმელეთი მომივლია; 

ჯირთა ნაცვლაჯ შენ გიპოვე, თუარ მეტევი, ცრემლს მილია, 

თქვენად ძებნად მოვიძულვე სახლი, კარი, სღუდე ვლია. 

34? 

„თუ შენ გწადდეს ჩემი შეერა, იგი გეტევის არას არა; 

მაგრა ჩემი ეოფა ღმერთმან, გიცი, ბოლოდ დამამწარა; 

შენგან გიჯე "არვინ მივის, თავი ჩემი მოგაბარა, · 

იტევის: (შიგხვდი ჩემსა ლსიხსა, მე არ ღირს ვარ, მიწა, არაც... 

345 

„მაშა რადგან მიჯნურობა შენად ღონედ მოიგონე, 

არ ეგების, ამის იქით თუცა თავი არ გამონე; 

არ შენ მოგეც თავი ჩემი, დაგაბნიე, დაგაღონე; 

შენთვის მოვკვდე, ამისებრი მემცა საქმე რა ვიღონე! 

349 

უმე მისითა მისესითა არ მინახავს დღე ნათელი; 

მუნით გხივარ დევთა ქვაბსა, ვდუღ და მომდის ცხელი ცრემლი;. 

მიწას ვლახავ, თუ ზე ვაფრინავ, ჯარა ვიცი მე მართალი; 

ღმერთმან მომკლას ან მილხინოს, დიდ არს მისი სამართალი.. 

350 

„სწ რაცა გითხრა, თუ ამა საქმესა დამმორჩილდები, 

რასაცა ეშებ, მიხვდები, უცილოდ არ ასცილდები; 

თუ არ მომისმენ, ვერ ჰვოებ, რაზომცა ცრემლსა ჰმილდები,. 

მოგხვდების მდურვა სოფლისა, მოჰკვდები, გაცასწბილდები“.. 

არაკი ავთანდილისა, ასმათს რომე უბრძანა 

მაშინ თვითან 

351 

უმამან უთხრა: ეგე საქმე ამას ჰგავსო, არა სსვასა: 

ორნი კაცნი მოდიოდეს სადაური სადმე გ სასა, 

უკანამა! ან წინა ნახა ჩავარდნილი შიგან ჯასა, 

ზედა მიდ დგა, ჩაპეიოდა, ტირს, იზახის ვაგლახ-ვასა.. 
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352 

„ეგრე უთხრა: «ამხანაგო, იეავ მანდა!, მომიცადე, 

წავალ თოკოა მოსასმელად, მწადსო, თუმცა ამოგხიდე»; 

მას ქვეშეთსა გაეცინნეს, გაუკვირდა მეტად კიდე, 

შემოჰეივლა: «არ გელოდე, სად გპგექცე: სად წავიდე?» 

353 

„აწ, დაო, შენსა სელსაა ჩემი საბელი ჟელისა, 

სხვად უღონოა უშენოდ ჩემგან აბერობა სელისა; 

რასაცა მი'სამ, შენ იცი, შენ სარ წამალი ლხენისა; 

თვარა ვისმც ექნა გგარლითა შეკრვა თავისა მრთელისა!“ 

354 

ქალმან უთსრა: „მომეწონა, უმაო, შენი ნაუბარი. 

სარ უცილოდ კარგი ვინმე, მოემე, ბრმენთა საქებარი; 

ხარ ვინათგან აქანამდის მაგა ჯირთა დამთმობარი, 

რაცა გითსრა, მომისმინე, გიპოვნია საძებარი. 

255 

„იმა მოემისა ამაავი არსად არა იპოვნების; 

თვით თუ არ გითხრობს, არ ითქმის, არვისგან დაიჯერების, 

მოილოდინე, მოვიდეს, რაზომცა დაგეეოვნების, 

დადუმდი, ვარდსა ნუ ასრობ, ცრემლითა ნუ ითოვნების“. 

356 · 

უმამან უთხრა: „ვარდო დაჭნი, დრო მოვიდა შენის ზრვისა". 
ერთმანერთსა მოეხვივნეს, ცრემლით ჰკოცნენ სასე-3ირსა; 

ასმათ ტირის სისსლის ცრემლსა, ტევრი შექნა ნათხზის თმისა. 

იგი ტირან სოფლისათვის და სოფელი მათთვის ტირსა. 

35? 

„გითსრა, თუ ცოდნა გწადიან მისისა შენ სახელისა: 

ტარიელ არის სახელი იმა მოემისა სელისა; 

მე ასმათ მქვიან, რომელსა წვა მაქვს ცეცხლისა ცხელისა, 

სულთქმა, სულთქმისა ბევრისა, მაშა თუ არ ერთხელისა. 

358 

„ამის მეტსა ვერას გითხრობ მე სიტევასა ამისთანსა: 

ისი მინდორს არონინებს ტანსა მტერთა მემაჯანსა, 

ვსჯამ, გლას, მარტო ნადირისა მისგან ხორცსა მონატანსა, 

აწვე მოვა, არა ვიცი, თუ დაჰგოვნის დიდსა ხანსა. 
1 მინდა. 
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359 

„ამას გვედრებ, მოიცადო, თავი სსვაგან არსად არო; 

რა მოვიდეს, შევესვეწო, ნუთუ ვითა მოვაგვარო; 

ერთმანერთსა შეგამეცნე, თავი შენი შევაევარო, 

თვით გიანბოს საქმე მისი, საევარელსა გ გაასაროი, 

360 

ტირს: თვაიმე, საევ არელო, წახველ რასმე ქვეყანასა; 

თავი შენად სამებარად შევა; ცურვე შიგან სღვასა; : 

მოვე ეხორვე გამზრაელთა და სწორნი. ჩემნი ვაგლას-ვასა, 

ანე. მოვპკვდე, ანუ დავრჩე, მოველოდჯე ნეტარ რასა?« 

361 

უთხრა: „დავო, ღმერთმან შეგსღოს საიქიოს მისაგები; 

ღმერთსა სწადდეს ჩემი ლსინი. ასრე ამად არ ვიწვები, 

ჩემთა ცეცხლთა დავგსებასა სსკასა ვისმცა მესვეწები, 

თუ მიბრძანებს ჩემებრ სელსა, განაღამცა ვიახლების. 

365 

ქალი ჰკადრებს საუბართა, იგი მოემე ატირდების: 

„გ”გლას მეო, საევარელო“, ცეცხლი ცსელი მოედების; 

„ვინ შეიპერა გული ჩემი, შენგან კიდე ვის სელთდების, 

ოდის მამცემს კაცსა სხლებად, აქათ ასრე მემტერების4". 

363 

უც ქალსა ემამან მოუსმინა, დაპმორჩილდა, დართო ნება. 

ჯმას ზედან მოისედნეს, ხევით ესმა ჩსავუნება; 

მთვარე წეალსა გამოსრული გნასე, შუქთა მოფინება, 

და უკურიდეს, აღარა უნეს მუნ სანისა დაჟოვნება. 

364 + 

ქალმან უთხრა: „ემაო, ღმერთმან მოგცა ჟამად რაცა გინა, 

მაგ რა თავი უჩინო ჰქმენ, დამალული თეავ შინა; 

იმა ემისა. მეუნებლე ხორციელი არავინ ა; 

თუ გითა რა მოვაგვარო, შენი ნახვა არ ეწქინა«. 

365 

აგიწვილ ქვაბსა დამალა ქალმან დამალვით მალითა.. 

გი ემა ცხენსა გარდახდა, პშეენოდა კავარჯ-ხრმალითა; 

ატირდეს მაღლად ცრემლითა, ზღვათაცა შესამალითა, 
ავთანდილ სარკმლით უჭგრეტდა ჭვრეტითა იდუმალითა. 
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366 
ამარტის ფერად შეცვალა ბროლი ცრემლისა ბანამან. 

დიდსან იტირეს ემამან და მან ქალმან შაოსანამან; 

შესსნა, შეიღო აბჯარი, ცხენიცა შეიევანა მან; 7 

დადუმდეს, ცრემლნი მოპკვეთნა შავმან გიშრისა დანამან. 
36? 
ავთანდილ სარკმლით უჭვრეტდა, ტეჭგე: საკნით ნააზატები. 

მან ქალმან ქვეშე დაუგო გეფსის ტეავგისა ნატები; 

მას ზედა დაჯდა იგი ემა, სულთქვამს ჯირ-მონამატები, 

სისსლისა ცრემლსა გაეწნა შუა გიშრისა სატები. 

368 
მან ქალმან ხელ-ეო გვესითა გება ცეცხლისა ნელისა, 

ეგონა ჯამა ხორცისა ძშემწვრისა, შეუქნელისა; 

მიუჭერა, ერთი აპხლიჩა, ქნას საქმისა ძნელისა, 

მალი არ პქონდა, დაუწეო გამოცრა უცოსნელისა. 

369 

ცოტ-დ მიწვა, მიიძინა, თუცა ეოლა ვერა მეტი; 

შეჰკრთა, დიდნი დაისასნა, წამოვარდა ვითა რეტი, 

ისასდის და წამ-წამ იკრის გულსა ლოდი, თავსა კეტი. 
ცალ-კერძ ზის და პირსა ისოკს ქალი მისი შენამჭვრეტი. 

370 | 
„რად დაბრუნდი?-- მოასსენა,––მითსარ, რაცა წაგეკიდა!“ 

მან უბრძანა: „მონადირე შეთე ვინმე გარჯმეკიდა, 

ჰყვეს ლაშქარნი. უთვალავნი, ბარგი მძიმედ აეკიდა, 

იგი მინდორს ხადირობ,აა, დაეფანჩვა მარეკი, და. 

371 

ისევ აად მეცა კაცთა ნასვა, ცეცხლი უფრო გავიალე“, 

არ მივეო ასლოს შეერად, თავი ჩემი შეგიწეალე, 

მათგან მკრთალი შემოვბრუნდი, ტკესა შიკა დავიმალე“. 
თქვა: „ნუთუმცა უკუმრიჯა, რა გათენჯეს, წავალ სვალე“., 

ვ?ა 

ქალსა ცრემლნი გარდმოსცვივდვეს ას-ნაკეცნი, ბევრი-ბევრად; 

მოასსენა: „მსეცთა თანა იარები მარტო ტევრად!, 

არას კაცსა არ იახლებ საუბრად და შემაქცევრად; 

მას მაგითა ვერას არგებ, დღეთა შენთა ცუდაი ლევ რად? 

ვ73 

„უოვლი პირი ქვეჟანისა ერთობ სრულად მოკივლია, 

ერთი კაცი შემაქცევლად შენად ვითა დაგელია? 

გიასლოს და არ გაშმაგდე, თუცა ჯირი არ გაკლია; 
შენ მოჰკვდე და იგი წასდეს, ესე შენთვის რა მაღლია? 
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374 
უბრძანა: „დავო, ეგეა მსგავსი შენისა გულისა, 

მაგრა არ არის ქვეჟანად წამალი ამა წელულისა! 

ვის. ძალ-უც პოვნა კაცისა, თვით სოფლად არ-მოსულისა? 

და ჩემი ლსინია სიკვდილი, გაერა სორცთა და სულისა. 

375 

კ8- „ღმერთმან სსვამცა ეტლსა ჩემსა რადმცა კაცი რა დაბადა, 

სიახლე და საუბარი თუმცა მისი მე მეწადა! 

ვინცა გასძლნა ჯირნი ჩემნი, ანუ ვინმცა შეეცადა? 

და შენგან კიდე ხორციელი, დავო, მივის არასადა4, 

376 

ქალმან პკადრა: „არ გამიწერე, ვიშიშვი და გიაჯ დია; 

რადგან ღმერთსა გაზირობა შენი ჩემზედ მოუგდია, 

ვერ დავმალავ, უკეთესი რაცა საქმე გამიცდია. 

და არა გარგა უსაზომო, %სომსა თავი გარდგისდია. 

3ვ??7 

„მისი მძებნელი იყომცა ჭკუვითა მეტის მეტითა; 

შენ კაცთა ნაცვლად ნადირთა ასლავ გულითა რეტითა; 

სჯობს, ერთი კაცი იახლო, ილსენდე მისით ჭერეტითა. 

და ვით იადონი არ მოჰკვდე ბულბული თესლთა კვნეტითა“. 

328 

ემამან უთხრა: „რას შენუკევ, არა ვიცი, გამიცსადე. 

კაცი ჩემად სამსასურად უღმრთოდ მემცა გით დავგბადე! 

ღმერთსა ჩემი უბედობა უნდა, შემცა რას ვეცადე! 

და განაღამცა გავნადირდი, თავი ასრე გავიხადე“. 

379 

ჟ0ვი ქალმან კვლა პკადრა: „გაგსაჯე მეტითა შეგონებითა, 

მაგრა თუ კაცი მოგგვარო, მოგევეს თავისა ნებითა, 

იგი გიახლოს, ილსენდე მისითა შემეცნებითა, 

და თიცე, არ მოჰკლა, არ იეო, არ, სავნებლისა ვნებითა“.. 

3791 

უთხრა თუ: „დაო, არა ვარ სულ ცნობა-დაკარგულია, 

მიჯნურობისა შმაგობით ხელთა არა მაქვს გულია, 

მაგრამ ცოტაცა კვლავ ვიცი, რაცა რამ საკარგულია, 

და ვინ ღირს ა, კაცი გამოჩნდეს ჩემებრ თავ- დაკარგულია“. 

379? , 
გოახსენა: „ვჰჰოვე ვინმე მიჯნურობით გამოჭრილი, 

შენად ძებნად წამოსრული, დიდთა ჭირთა გარდახდილი, 

დაუგდია მისი მთვარე, ამად ქნილა ფერ-მიხდილი; 

და ნახო, აწცა ეკადრების მზისა შუქთა მისგან ცილი. 
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380 

შან უბრძანა: „თუ მაჩვენებ, ვნასავ, დიდად გაგისარებ, 

'სიეუვარულმან მისმან, ვისთვის სელი მინდორს თავსა ვარებ, 

არას უზამ უგემურსა, არათ ოდეს გავამწარებ; 

რაცა ჩემგან იამების, გაამებ. და შევიუვარები. 

381 

ქალი ადგა და წავიდა მის ემისა მოსავვანეხლად; 

„არ ეწეინაო“, უამბობს, არს მისად მაგულვანებლად, 

ხელი მოჰკიდა, მოპეგანჯა, გით მთვარე მოსავანეთლად; 

იგი რა ნასა ტარიელ, თქვა მსისა დასაგვახებლად. 

365 
გამოეგება ტარიელ, მართელს ორთავე მსე დარად, 

ანუ ცით მთვარე უღრუბლო: შუქთა მოჰფენდეს ქვე ბარად, 

რომე მათთანა ალვისა სეცა ვარგიეო სედ არაჯ, 
ჰგვანდეს შეიდთავე მნათობთა, სსვადმცა რისა ვთქვი მე ღა რად: 

383 

მათ აკოცეს ერთმანერთს», უცხოელით არ დაპრიდეს, 

ვარდსა პხლეჩღეს, ბაგეთაგან კიილნი თეთრნი გამოსჯვირდეს, 

უელი უელსა გარდააგვდეს, ერთმანერთსა აუტირჯეს, 

ქარვად შექნეს იაგუნდი მათხი, თუცა ლალად ღირდეს. 

384 

მობრუნდეს. უმამან ავთანდილს ხელი შეუპერა სელითა, 

ერთგან დასსდეს და იტირეს ჯიასან ცრემლითა ცსელითა. 

ასმათი სულსა უღებდა სიტევითა საკაირველითა: 

„თავთა ნუ დაპხოცთ, ნუ ბნელ-იქთ მსესა თქვენითა ბნვლითა«. 

385 

ტარიელის ვარდი იერ დათრთვილული, არ დასრული; 

უმასა უთსრა: „მესწოაფების, მითხარ შენი დაფარული, 

ვინ სარ, ანუ სით მოსრულხარ, სადაური, სით მოსრული? 

მე სიკვდილსა აღარ ვასსოვ, ვარ მისგანცა გაწირული“. 

386 

ავთანდილ გასცა პასუხი, სიტევები ლამაზებია: 

„ლომო და გმირო ტარიელ, ვის ტანი გინაზებია, 
მე გარ არაბი, არაბეთს არს ჩემი დარბაზების, 
მიჯნურობითა დამწვარვარ, ცეცხლი უშრეტი მგზებია,
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იმე პატრონისა ჩემისა ასული შემევარებია; 

თვათ შეფედ მათად მას ხედვენ მოსხები მკლავ-მაგრებია. 

თუცა არ მიცნობ, გინასავ, თუ ვითა გიასრებია, 

გახსოვსცა, ოდეს დაპსოცენ მონები არ-საჯერებია? 

ვაა _ · 

„შენ მინდორს გნასეთ გაჭრილი, ჩვენ სედა გარდგეკიჯენით, 

პატრონი ჩემი გაგიწერა, ჩვენ საფად წაგეკიდენით. 

გიხმეთ, არ მოსველ, ლამქარსი უკანა გამოგკიდენით, 

შენ კელნი წითლად შელეანე სრულად სისსლისა -კი დენით. 

ვაა 

იუველაკასა მათრახითა თავი უსომლოდ გარდაჰკვეთეთ. 

შედე შეჯდ ა, დაგვეკარგე, კავალი შენი ვერ მო ოვეგეთე", 

ვისა ქაჯი ჯაგ კეშა: ლე მონებიცა დავათდეთეთ, 

ამან უფრო დაგ 'გვაშმაგ! :ნა, თავია სრულად გავაშეთეთ. 

390 

„უმუნვა შეექნა, თქვენც იცით, სელმწითე ნებიერია. 

მო: გნახეს, გშეძთნეს ეოკელგა, მათ რუკა დაუწერია, 

გეო ნასეს შენი ნახული ვერცა უმა, ვერცა ბერია; 

ა გ გამომგ 'ხავნა, რომელსა ვერ მსე ჰ ჰგავ აის, ვერ ეთერია. 

ვყჰ 

„მებრძანა: «მიცან ამბავი მის ძსისა წასდომილისა, 

მაქინ ვარ მქნელი საქჰისა, მის შენგან მონდომილისა„. 

სამ წამდინ მითსრა დახენა უმისოა ცრემლთა მილისა. 

არ გიკვირს, გავსძელ ვერ-ჭვრეტა მისისა მე ლიმილისა?! 

“ვყვ 
„ავანამჯის მნასავიცა კაცი შენი არ მენასა; 

ქურჯნი ვნახენ, რომე თქვენთვის სიტუვა რამე გაემკვასა; 

მ:თრასითა ჩამოგეგდო ერთი, მკვ აართა დაგესასა; 

მი მასწავლეს, ძმა რომელ ია სელ-მობრჰავი სამე, გლას, ა“, 

393 

ტარიელსცა აეხსენა ომი მათი მაშინელი, 

იცეგის: „მასსოვს იგი საქმე, თუცა არის აგრინდელი; 

ერთ; ან გნახენ ნადირობას შენ და შენი მე გამსრდელი;: 

მის ვტიროდი, მომეგონა მე, გ გლახ, ჩემი წამწუმელელი. 
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394 

„რას მაქნევდით, რად გინდოდა, ერთმანერთსა რათა გჰგვანდით? 
თქვენ მორჯმულნი სთამაშობდით, ჩვენ მტირალნი ღაწვსა გბანდით. 

რა მონანი შესაპურობლად მომწიენით, გაგულვანდით, 

აწ ვეჭვ» რომე ჩემად ნაცვლად თანა მკვდართა მიიტანდით. 

395 

„მოვიხედნე, მომეწია, რა პატრონი შენი გნასე, 

სელმწითობით შემებრალნეს, ამად ხელი არ შევასე, 

თვალთა წინა გამოგექეც, მეტი არა შეუსრახე. 

ჩემი ცხენი უჩინოსა ჰგავს და სსეასა რასმც გასახე! 

396 

„კაცმან ჯერ ასწრას თვალისა დაფასეა, დაწამწამება, 

შას გავექცეგი, ვისგანცა ჩემი არას ვსცნა ამება; 

მათ თურქთა მიღმა გამეგო მე არას არ შეწამება, 

ავად პშეენოდა მორევნა და ჩემი დათამამება, 

397 

„აწ ვაშად მოსვე, მიამა ნასა შენისა პირისა! 

ტანად სარო და პირად მზე, მამაცად მგზავსი გმირისა, 

მაგრამ გარჯილხარ, არა ხარ გარდაუსდელი 1ირისა: 

ძნელია პოვნა კაცისა ღმრთივ ზეცით განაწირისა!% 

398 

ავთანდილ უთსრა: „გით მ»ქებ საქები ბრმშენთა ენისა? 

მაგისად ნაცგლად რამც ვიეავ ღირსი ქებისა თქვენისა! 

სახე ხარ მზისა ერთისა, ზეცით მნათისა ზენისა, 

რადგან ვერ შეგცვლის პატიჟი ეგზომთა ცრემლთა დენისა. 

-–უ99 

„მოსრულვარ, შენად შეერამდინ ვიუეავ ამბვისა მძებნელი; 

რა გნახე, შეხმან სასმილმან ბნელსა მიმატა მე ბნელი; 

ებე მეც ვიცი, მეცა ვარ მაგა ლახვართა მგებნელი, 

ბოლოდ იცოდი, სიკვყილი ჩემგან გაყრის ა მცებნელი. 

400 

ამა დღემან დამავიწეა, გული ჩემი ვინ დაბინდა; 

დამიგდია სამსახური, მისი იქნას, რაღა გინდა; 

იაგუნდი ეგრეცა სჯობს, ათას ყერცა მინა მინდა, 

შენ გიასლო სიკვდილამდის ამის მეტი არა მინდა!“ ეხ გიასლო სიკვლილაძდ ეტ დ 
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ტარიელ უთხრა; „მე შენი გული აწ მემსურვალების; 

მიკვირს თუ, ნაცვლად მაგ ისად შენ ჩემი რა გევალების! 

მატ რამ . წესია, მიჯხური მიკნურსა შეებრალების, 

შენ საუვარელსა გაგეარო, ეხე რათ გენაცვალების! 

კლა 

„«წამოსულხარ ჩემაჯ ძებნად, პატრონისა სამსასურად; 

ღმერთმან ქნა და გიპოვნივარ, შენცა ცდილსარ მამაცურად; 

მაგრამ ჩემსა რა გიამბობს, გამოჯრილვარ ასრე თუ რად! 

მე თუ ვიტყვი, დამწვავს ცეცსლი ცსელი, შემიქს ალად, მურად“. 

403 

ასმათ უთხრა: «ლომო ცრემლით მაგ ა ცეცხლთა არ ეგების! 

მე ვითა» ვთქვა წვევა თქმისა, რადგან ეგრე არ ეგების! 

ვხეჯავ, ე'ე სელი ვინმე მოუემე შენთვის წაეგების, 

ტცნას მიზეზი შენთა წელულთა, ქნას, რა ღონე აეგების. 

40 

„მეხვ ეწებოდა, ლამოჯა ჩემგ ან რასამე სმენასა; 

ნუ უეოს ღმერთმან გ აძლება, მემცა ვით მივეც ენასა! 

თუ რას სცნობს, ვეჭო|ბ| ამისგან თქვენსა რასამე ლსენასა. 

არს უკეთესი, რაცაღა სწაჯს განგებასა სენასა.“ 

405 

ამას დაემუნდა ტარიელ დამწვარი, დაალებული!; 

ასმათს უბრძანა: „მს აქათ შენ სარ ჩემთანა სლებული; 

რაჯ არა იცი, უწამლო არს ლები ესე ლებული! 

კვლა ესე ემა მწვავს მტირალი, ცრემლითა დავალებული. 

406 - 

„კაცმან ვით პოვოს, ღმრთისაგან რაცა არ დახნაბადია! 

მით გული ჩემი სევდამან აწ ასრე დანაბა დია, 

გალა გხასა მიკრავს, მიჯირავს, მითქს ბადე დანაბადია; 

აწ ხელთა, ნაცვლად ლსინისა, ჩალა მაქვს და ნაბადია. 

40? 

„მ:გრა ღმერთმან მოწე:ლემან მით ცნობითა ერთი მსითა 

ორი მისი მოწეალება დღესცა მომცა ამა გხითა: 

პირველ, შეჯურის მოევარულთა ჩემით რათმე მიზეზითა, 

კვლა, ნუთუმცა სრულად დამწვა ცეცხლთა ცსელთა ანაგზითა". 
1 დაგალებული- 
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408 

მას დღესა ლომი ტარიელ შვებითა აივსებოდა; 

სელითა ხელსა მიზიდვენ, ერთმანერთს ეუბნებოდა; 

მათთა შემსედთა მათთანა ლალიცა უმტვერდებოდა, 

ჰგავს, თუ მაშრიეი შუქსა ჰფენს, მზე მათთვის გაოვსებოდა, 

409 
უმასა უთხრა: „ვინცა კაცმან ძმა ანუ თუ დაცა იდოს, 

ხამსო მისთვის სიკვდილსა და ჯირსა თავი არ დარიდოს; 

ღმერთმან ერთი რად აცხოვნოს, თუ მეორე არ წაწემიდოს! 

შენ ისმენდი, მე გიანბობ, რაღა გინდა წამეკიდოს“. 

410 

ასმათს უთსრა: „მოდი, მოჯე, თანა წეალი მოიტანე, 

დაბნედილსა მაჰკურებდი, გული მითა გარდამბანე; 

მკვდარი მნახო, დამიტირო, სულთქმა გაათანისთანე, 

მე სამარე გამითსხარე, აქა მიწა მიაკვანე“. 

4(1 , 

ღილ–ჩასსნილი საამბობლად დაჯდა, მსარნი ამოუჟარნა; 

ვითა მზე წ)და მოღრუბლებით, დიდსან შუქნი არ ადარნა; 

ვერ გაასვნა სასაუბროჯ, მან ბაგენი გაამეარნა, 

მერმე სულთქნა, დაი'სასნა, ცრემლნი ცხელნი გარდმოეარნა. 

415 

მოსთქვამს: „პაი! საევარელო, ჩემო, ჩემთვინ დაკარგულო, 

იმედო და სიცოტცხლეო, გონებაო, სულო, გულო! 

ვინ მოგკვეთა, არა ვიცი, სეო, ედემს დანერგულო! 

ცეცხლმან ცსხელმან ვით ვერ ჯაგწვა, გულო, ასჯერ დადაგულო12!4 

ტარიელისაგან თავისი ამბეისა მბობა 

ოდეს ავთანდილს უამბო. 
413 

„ისმენდი, მიეც გონება ჩემთა ამბავთა სმენასა, 

საუბართა და საქმეთა, ვისთა ძლივ ვათქმევ ენასა; 

იგი, ვან ხელ-მქმნის, მოველი მისგან აროდეს ლხენასა, 

ვისგან შეუცავ სევდასა, სისსლისა ღვართა დენასა. 

414 

„პინდოეთს შვიდთა მეფეთა ეოვლი კაცი სართ მცნობელი: 

ექვსი სამეფო ფარსადანს ჰქონდა, თვით ივო მპერობელი, 

უხვი, მდიდარი, უკადრი, შეფეთა ზედა მფლობელი, 

ტანად ლომი და პირად მზე, ომად მძლე, რაზმთა მწეობელი. 
8 ჰაი+ჰაი.
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415 

„მამა-ჩემი ჯდა მეშვიდედ, მეფე მებრძოლთა მზარავი, 

სარიდან ერქვა სასელად, მტერთა სრვად დაუფარავი; 

ვერვინ პკადრებჯის წყენასა, ვერ ცსადი, ვერცა მპარავი: 

ნადირობდის და იშვებდის საწუთრო-გაუმწარავი. 

416 

„სალვა მოსძულდა, შეეჟნა გულს კაეშანთა ჯარები, 

თქვა: «წამიღია მტერთაგან ძლევით ნაპირთა არები, 

უოვლგნით გამისსძან, მორჭმით ვზი, მაქვ სეიმი „და ზარები; 

ბრძანა: „წავალ და მეფესა ფარსადანს შევეწენარები». 

41? 

„ფარსადანს წინა დაასკვნა გ. ჯა: გ სავნა მოციქულისა. 

შესთვალა: «შენ გაქვს მეფობა პინდოეთისა სრულისა; 

აწ მე მწადს, თქვენსა წინაშე მეცა გცხა ძალი გულისა, 

ა სახელი დარჩეს ჩემისა ერთგულად, სამსახურისა». 

45 

„ფარსადა ან შეუხა ზეიმი ამა საქმისა მცნობელმან. 

შესთვალა: «ღმერთსა მადლობა შევსწირე სმელთა მფლობელმან,. 

რადგ ჯან ებე პქენ მეფემან, ჩემებრ პინჯოეთს მპერობელმან. 

აწ მოდი, ასრე 3 პატიგ გცე, ქვითა მამამან მშობელმან». 

419 

„მოვიდა კაცი მეფისა, იგი დღე-ღამე იაროს; 

სარიდანს ჰკადრა მეფემან: «დავედრე, წამოიაროს; 

თუ გინმე ჰევანდეს მოსარჩლე, გარგულად გაეზიაროს, 

სხვად კიდე ნუ დაიეჟოვნის, ფიცსლად უდგომლოდ იაროს».. 

490 

„ერთი სამეფო საკარგვად, უბოძა ამილბარობა. 

თგით ამირბარსა პინდოეთს აქვს ამირსპასალარობა, 

მეფე რა დაჯდეს, არა სჯირს! ხელისა „მიუმცდარობა; 

სხვად პატრონია, მართ ოდენ არა აქვს კეისარობა. 

242181 

თ»კმარის ღმრთისაგან ჩემზედა წყალობა აწ ამდენანი, 

შეგვეწყევ დიდი სელმწიფე, დასცხრეს მოციქულთ დენანი; 
ავისა მქნელსა რას არგებს აწყა აქ ან მანდ დენანი! 

და მ5გილდმან ისვეენა, ჩაეგნეს ხმალნი სისხლისა მდენანი4. 

1 სიჭირს. 
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421 

„თგით მეფემან მამა ჩემი დაიჭირა სწორად თავსა. 

თქვა: «ჩემებრი ამირბარი, ნაძლევი ვ?რ, ვისცა ჰეავსა!» 

ლაშქრობდის და ნადირობდის, აძლევდიან მტერნი ზავსა. 

მას არა ვჰგავ ასრე, ვითა მე სხვა კაცი არა მგავსა. 

422 

„ მეფემან უძღვნა მრავალი ოქრო და საჯურჯლენია, 

კვლა სხვაგნით ნიბათ-ნობათი, თეთრი ქორი და ცხენია; 

«რად მწეალობ, ლომო ფარსადან?-- რაცა მაჟე, ჟგელა შენი”. 

შენ გმორჩილობენ მნათობნი, მათ ვარდი კრიფონ, შენ ია, 

423 

«ვინადიროთ მხიარულთა, მშვილდ-ისრითა მოვსრათ ველი, 

ტასტი დადგით მაღრიბული, ჩემად მოსვლად ნურას მელი; 

ჩარუაფების ორსაოთა გააკეთეთ ზოგან ხელი. 

ედემისა მსგავსად პკასმეთ, გაახარეთ ჩვენი მსრდელია». 

424 

„მუნ მეთესა მოეკაზმეს სასლი ამო სიტურფითა; 

თვალ–გუარი მოაფრქვივეს, ჭუშკსა ჰფენენ სუმბულითა; 

ასრე ტურფად მოუკასმეს, სელმწიფესა მართებს ვითა; 

მისი ფერი სურნელება ხამს აღიძრას სამოთსითა. 

425 

„თუ რა სადა სახელმწიფო შესაქცევი პოვეს სათა; 

შესსდეს, თანა წაიტანეს, ზოგნი შებნად არნეს სხვათა; 

მას დღე სროლა მათი იყო, შეურილობა ჯარი სპათა, 

მისნი მჭვრეტნი გაეკვირნეს მისთა ეგსომ ქცევა- სმათა. 

456 

» დღესა ერთსა ავაზითა შეექცეს და ამოსწევიდეს, 

მეორესა შავარდნითა და ქორითა ინადირეს, 

მესამესა დღესა შესსჯეს, ავახებსა მოასხმიჯეს, 

გინცა ნახეს, ქება ჰკადრეს, არ აიგდეს, არ იკილთეს. 

42? 

· კვირას ერთსა ინადირეს, რაცა პოვეს, ჯარი პსოცდეს, 

სტუმარი და ხელმწიფენი ისრიან და ამოდ პმსოცდეს, 

ლაღობითა ნადირობდეს, მხეცთა პსოცდეს ორმოც-ოცდეს, 

საძლევითა ავსი სპასა, იმათშიგან ამოჰსოცდეს. 
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4958 

„რა გათავდა ნადირობა, წამოვიდეს მხიარული; 

ჩამოპსდეს და ჯამად დასსდეს, მეფეს მიაჩს ტასტი სრული: 

კაცის თვალმან რამცა ნახა სსვა მისებრი მოკაზმული! 

აპა, ძმაო, მაშინდიდგან მე მაქვს ჩემი გული წელული. 

499 

„გარდიხადეს ნადიმობა, ვით გასმის ხელმწიფისა; 

ილხენდეს და თამაშობდეს შესაფერად ქცევა-ზნისა; 

ლალი მრთელი, იაგუნდი, ფანტვა იეო გვირგვინისა. 

მე სად ღირსვარ მისთა თქმათა, მძებნელი ვარ იმა გსსისა. 

430 

„მეფემ უძღვნა მამა ჩემსა უსახომო საბოძვრითა, 

დიჯრუანი ტაბაკები სავსე თვალთა-გუარითა; 

უბრმანებდა: დ«სარდან, შვილო!» მით ამოთა საუბრითა. 

თავსა ხურვენ უცსოს რასმეს მუშკითა და ამბარითა. 

431 

„ლხინობდეს და თამაბობდეს, გამოვიდეს ღამე-დღენი; 

ღმრთისა ივო ბრმანებანი, საწუთროსა კარის მღენი; 

დაორსულდა დედა-ჩემი, მოდგეს სრასა ძღვნის მომღენი. 

და ღონე მქონდეს, არ მინდოდა თქმა ამბავთა ეგრე შენი. 

და 

432 

„გრულმც არს ჩემი დაბადება, ხელმწიფესა აცნობესა; 

ვაჟი მისედა ამილბარსა, დედოფალსა შეჰკადრესა. 

«ლხინი მოგვცა შემოქმედმან, ნუ მოვიწეენთ!»––ეგრე თქვესა; 

ილხენ ჯეს და თამაშობდეს, შეჯირვება დაჰკარგესა. 

433 

„ამის მეტსა ვეღარ უძლებ, ასმათ გკადროს, რაცა ვქენა“. 

აჯგა ასძათ, დაუწენარდა, ეველა წვრილად მოახსენა; 

„მე სოფელსა აღარ უნდი, მით საქმითა შევიგენა4. 

ეხე თქვა და ჟმამან სულთვნა, კვლა დაუწეო ცრემლმან დენა. 

434 

„მე არ ესვა მეთესა და დედოფალსა მზისა დარსა, 

ჭმუნვა ჰქონდა, ჟამი იუო, მით აეხვნეს სპანი ზარსა. 

გა, კრულია დღემტცა იგი, მე მივეტი ამილბარსა! 

მეფემან თქვა: «შვილად გავზრდი, თვით ჩემივე გვარი არსა». 
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435 

„მეფემან და დედოფალმან მიმიუვანეს შვილად მათად, 

საპატრონოდ მხზრდიდეს სრულთა ლაშქართა და ქვეუანათად, 

ბრძენთა მიმცეს სასწავლელად ხელმწიფეთა ქცევა-ქნათად; 

მოვიმწიფე, დავემსგავსე მზესა თვალად, ლომსა ნაკვთად. 

436 

„ასმათ, მითხრობდი, რაცა სცნა ჩემგან ამბობა ცილისა. 

სუთისა წლისა შევიქენ მსგავსი ვარდისა შლილისა; 

ჯირად არ მიჩნდის ლომისა მოკლეა, მართ ვითა სიროსა!; 

არ პგავიდოდის ფარსაჯანს მისი არა-სმა შვილისა. 

437 

„ნადიმსა შიკან მოემენი სიცილით მომეგებნიან; 

მოასპარეხე-მესროლთა ღონე ჩემგანვე ძებნიან; 

მებრმოლთა შიგან მებრმოლნი ვერავინ ვერ შემებნიან; 

თვით შუბოსანი ჩემებრი არავინ არ ეგებნიან. 

438 

„მე ხუთისა წლისა ვიეავ, დაორსულდა დეჯოფალი-. 

ესე რა თქვა, ჟმამან სულთქნა, ცრემლით ირმანა: „ძმობა ქალი“. 

დაბნედასა მიეწურა, ასმათ ასსა გულსა წყალი; 

თქვა: „მაშინკე მზესა ჰცეანჯა, აწ მედების ვისგას ალეი! 

439 

„წიგნი წიგნსა ეცემოჯა, დეჯოფალი ოჯეს შობდა, 

მოციქული-–-მოციქულსა, პჰინაროეთი სრულად სცხობდა; 

მზე და მთვარე განსცსრენოდა, სისარულით ცა ნათობდა; 

ეროკლი არსად შემოსრული მსიარული თამაშობდა. 

410 

„ასმათ, შენცა ხარ მოწამე ჩემისა ფერ-მიხვილისა, 

მსესა მე ვსჯობდი შვენებით, ვით ბინჯდსა ქამი დილისა; 

იტუოდეს ჩემნი მნახავნი: «მსგავსია ეღემს სრჯილისაა. 

აწ მაშინდლისა ჩემისა სახე ვარ ოდენ სრჯილისა. 

441 

„ქება არ ითქმის ენითა, აწ ჩემგან ნაუბარითა. 

ფარსადან დაჯდა სარებად ზეიმითა? და ზარითა; 

ეოვლგნით მოვიდეს მეფენი ნიჯითა მრავალ- გვარითა. 

საჯურჯლე გასცეს, აივსნეს ლაშქარი საბოძვარითა. 
! სთლისა. 2 ზიემითა. 
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ჟძ4ქეუ: 

„საშობელი გაიეარა, ზრდა დაგვიწეეს მე და ქალსა. 

მართ მაშინვე ჰგვანდა იგი მზისა შუქთა ნასამალსა. 

უუვარდით და სწორად უჩნდით შეფესა და დედოფალსა. 

აწ ვახსენებ, ვისგან ჩემი დაუდაგავს გული ალსა!« 

443 

უმა დაბნდა, რა სახელისა სსენებასა მიეწურა; 

ავთანდილსაც აეტირა, მისმან ცეცსლმან გულსა ჰმურა; 

ქალმან სრულად მოაქცია, მკერდსა წეალი დაამკურა. 

თქვა: „ისმენდი, მაგრა ჩუმი სიკვდილისა დღე დასტურ ა. 

444 

„მას ქალსა ნესტან-ჯარეჯან იეო სახელად სმობილი. 

შვიდისა წლისა შეივნა ქალი წენარი და ცნობილი, 

მთვარისა მსგავსი, მყისაცან შვენებით არ-შეფრობილი; 

მისსა ვით გასძლებს გაერასა გული ალმასი, წდობილი! 

415 

„იგი ასრე მოიწიფა, მე შემეძლო შესვლა ომსა; 

შეთე ქალსა გით სედვიდა მეფობისა ქნისა მწთომსა, 

მამასავე სელთა მიმცეს, რა შევიქენ ამა ზომსა; 

ვგბურთობდი და ვთამაშობდი, ვით კატასა ვხოცდი ლომსა,. 

446 

„მშედემან სახლი ააგო, შიგა სა მეოფი ქალისა; 

ქვად ფაზარი! სხდა, გუბო დგა იაგუნდისა, თვალისა, 

პირსა ბახჩა და საბანლად სარაჯი ვარდის წეალისა; 

იგი მუნ იევის, მედების გისგან სასმილი ალისა! 

44? 

' „დღე და ღამე მუჯამრითა ეკმევოდის ალვა თლილი; 

ზოგ::ერ გოშკს ჯდის, სოგჯერ ბახჩას ჩამოვიდის, რა დგის ჩრდილი... 

დავარ იეო და მეთისა, ქვრივი, ქაჯეთს გათსოვილი, 

მას სიპრძნისა სასწავებლად თვით მეფემან მისცა შვილი, 

448 

„სრა ედგა მოფარდაგული ოქსინოთა? და შარდითა; 

ვერვინ ვხელევდით, შეიქნა ვირითა მინა-ვარღითა; 

ასიათ და ორნი მონანი ჰევიან, იმღერდის ნარდითა; 

მუნ იზრლებოლის ტანითა, გაბაონს განაზარდითა. 
1 ბაზ.რი. 2 ოქი”ნოთა. 
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„თსუთმეტისა წლისა გიეავ, მეფე მსზრდიდის ვითა შვილსა; 

დღისით ვიევი მას წინაშე, გამიშვებდის არცა ძილსა; 

მალად ლომსა, თვალად მზესა, ტანად ვგგვანდი ედემს ზრდილსა, 

სროლასა და ასპარეზსა აქებდიან ჩემგან ქნილსა. 

450 

„რა მინდორს შევჯდი, წყარითა ხმა იეგის ბუკთა ცემისა; 

თანა მევის სპისა სიმრავლე მსგავსი ფუტკრისა რეშისა; 

ჭვრეტად ჟალ-ემები დაჯრილა, დგას თემისა და თემისა; 

გინ მნახის, ეევის ერთ წლამდის კვეხა ნახვისა ჩემისა. 

451 

„მოსრნის მხეცნი და ნადირნი ისარმან ჩემმან სრეულმან; 

მერმე ვიბურთი მაედანს, მინდორით შემოქცეულმან; 

შევიდი, შევქნი ნადიმი, ნიადაგ ლსინსა ჩვეულმან; 

აწ საწუთროსა გამჟარა ჰირმან ბროლ-ბალახშეულმან! 

452 

„მამა მომიკვდა, მოვიდა დლე სიკვდილისა მისისა; 

ქნა გაუცუდდა ფარსადანს ნიშატისა და ნიშისა; 

მათ გაეხარნეს, ვის ზარი დალევდის მისგან შიშისა; 

ერთგულთა შექნეს ვაება, მტერთა--– ხსენება იშისა. 

453 

„მე წელიწადსა ბნელსა ვჯე საწუთრო-გაცუდებული, 
დღისით და ღამით ვვაებდი, ვერვისგან სულ-დაღებული; 

გაევანად სასნი მოვიჯეს, მითხრეს მეფისა მცნებული, 

ებრძანა: «შვილო ტარიელ, ნუ სარ შავითა ღებული. 

454 

«ჩვენ უფრო გვტკივის იგი, ვინ დაგვაკლდა სწორად თავისა». 

ასი ებოძა საჭურჯლე, ებრძანა აჰხდა შავისა, 

ბოძება მისეულისა “სრულისა საკარტავისა: 

«შენ გქონდეს ამირბარობა, ქნა მისვე საურავისა», 

4521 

აქ გლოვა ტარიელისგან სიკვდილი სარიდანისა; 

იგ სრულ შავითა შემოსა მის ლომნაკვეთის ტანისა; 

იგ გლოვით გამოსასვლელად პატიჟი ფარსადანისა; 

აწ დაბადება ქალისა მთვარულებ მონავანისა. 
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455 

„პავენთი, დამწვეს მამისა სასმილთა დაუშრეტელთა; 

უკანის გ ჯამომი: უვანეს “სასთა. მას წინამდ გომელთა; 

გამოსა ლისათვის ზეიმი! შექნეს ჰინდოეთს მფლობელთა, 

შორს მომეკებსეს, მაკოცეს პატივით ვითა |მ)შობელთა. 

456 
„თვა ალთა ჩემთა ცსელი ცრემლი აწინდლისა უფრო დიან; 

წლისა გაპა გარდვისაჯე, სიმპძიმილსა მითსრობდიან; 

ასრე. გავასე, ჩემი ჯარი: «არ დარჩების», –-–იტეოდიან; 

ზოგნი ტირან მამისათვის, ზოცნი ჩემთეის ტიროდიან. 

45? 

„მათ სა:დომთა ასლოს დამსვეს, პატივ-მცემდეს ძისა დარად, 

მის ხელისა საურავი მათ ორთავე მითსრეს წენარად;“ 

ურჩ ვექმენ და მისეულთა წესთა ქტევა მიჩნდა სარად. 

არ მომეშენეს, დავმორჩილდი, თაევანის-მცეს ამირბარად. 

458 

„პატრონობა ჰინდოთა და მრავალთაცა მქონდა სხვათა; 

ვნაპირობდი, თუ ვინ იუვის მავნებელი ჩემთა სპათა. 

ხალვად ვჯდი და ვისარებდი, ზამი შევქნი მღერა-სმათა; 

სპათა ვმოსდი, ვნადირობდი, ქება თქვიან ჩემთა ქნათა"«.. 

4581 
ავთანდილ ყურსა უპყრობდა ამბავსა საამებელსა, 

ეტყვის თუ: „ლომო, ნეტარძი ყოველსა შენსა მხლებელსა, 

მშე გავახარო, რა ვჰკადრო ჩემთა სახმილთა მდებელსა; 

ღმერთი არ მამკლავს, მგონია, თქვენზედ ვალ–დაუდებელსა “. 

4561 
რაღაა იგი სიცოცხლე, ვინ არ ა შენდა ყოფილი! 

ღვარი გამრავლდა ცრემლისა, ბაღს არ აშენდა ყოფილი; 

გულსა ქვა-მქნილსა დანისა, ვით არა “შენდა ყოფილი; 

შვიდთა მნათობთა სინათლე გაქვს არა შენდა ყოფილი. 

4581 
კელაგ ასმათ ჰკადრა. „ვიციმცა, გული ცეცხლთაგან მურია; . 

მაგრამ სრულ-უქმენ ამბავნი, ესე ყმა მონასურია; 

ამასცა სჭირან პატიჟნი, ვერ არის აქა მდგმურია; 

ადრე წავიდეს, გარგოს რა, ქნას საქმე მოძმეურია4, 

458! 
ტარიელ ღენად ცრემლისა კვლავ გაამრავლა მილები, 

რა მოაგონდის მოყვარე და დღენი წახდომილები; 

ვარდსა ასველებს, ინდოთა რაზმი ჩანს უნდომილები; 

ეგრევე შენ ხარ, სიცოცხლე, გული რაზომცა მილები.. 

1 ზიუ:მი, 
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459 

ტარიელს თვალნი სისსლისა ცრემლითა დაღამებიან, 

თქვა: „ნასვისაცა უღირსსა გისგან სახმილნი მდებიან, 

უმისოდ ძმანი რად მძმობენ, ანუ რად დანი მდებიან! 

აწეა გასსენებ დღესა მას, ოდიდგან ცეცხლი მდებიან, 

460 

„აჰა, ძმაო, რაღგან მკითსე, ცხელი ცეცხლი მიახლია; 

ჩემთა ჯირთა მაქარვებლად მისი მსრდელი მიასლია; 

მუდმით მწვევდის ცეცხლი ცსელი, მეტად. ვეღარ ვეასლია, 

შენად შეერად არ მომკვდარვარ, ჯირნი ასრე ვიახლია. 

461 

„ღმერთსა კაცთა სიევარული ჩვენზედ ოდის გამოჩნდების, 

ჩვენ სიკვდილი ლსინად მოგვცეს, შემოგმედჯსა რა აკლდების. 

სოგთა მეჰკრავს წამის ეოფად, ზოგნი ცადმჯე ამაღლდების. 

მით ერთითა შეგვიბრალოს, წეალობითა ჩვენ მოგხვდების. 

462 

„აღარა ვიცი, დამვიწედეს, თუცა დიადი წელია; 

გიამბო ჩემი ამბავი, განა რაზომცა ძნელია! 

ცრუ და მუხთალი სოფელი მიწეივ ავისა მქნელია, 

მისთა ნაკვესთა წინწალი დამეცეს ხსანგრძლად მწველია". 

ამბავი ტარიელის გამიჟჯჯნურებისა, 

პირველ რომე გამივნურდა 

463 

კვლა დაიწყო თქმა ამბისა! მან, რა ხანი მოიტირა: 

„დღესა ერთსა მე და მეფე მოვიდოდით, გვენადირა; 

მიბრძანა, თუ: «ქალი ვნახოთ», ხელი სელთა დამიჯირა; 

მის ჟამისა მსსენებელი მე სულ-დგმული არ გვიკვირა?! 

464 

„ველს გავედით სანადიროთ, უცხო რამე ქარი ქროდა; 

მეფე ბრძანებს: «ვინადიროთ», ჯარი გარე ეხვეოდა; 

«ჩვენ გიარეთ, შვეითებსა ჭალა გარე მოესწროდა», 

რა ესე თქვა, უმა ატირდა, ცრემლი ცხელი ჩამოსწთოდა. 

I ამზაესა. 
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„მეფემან ასმა დურაჯთა მითსრა მიტანად ქალისა, 

გამოუხვენ და წავედით ჩემად სადებლად ალისა; 

მაშინ დავიწეე გარდასდა მე საწუთროსა ვალისა, 

ალმასისა სამს ლასვარი ლახკრად გულისა სალისა! 

466 

„ბახჩა ვნახე უტურფესი უეოვლისავე სალსინოსა: 

მფრინველთაგან სმა ისმოდა უამესი სირინოსა; 

მრავლად იეო სარაჯები ვარდის წელისა აბანოსა. 

და კარსა ზედა მოჰფარვიდა ფარჯაგები ოქსინოსა!. 

29” 

467 

„ ზღუდედ მოვლიდა ზურმუსტი, ხე ალვა დარიგებითა; 

მედე გარდახდა მუნ, სადა კოშკად ფაზარი? გებით ა; 

მიგნით შევედით, სრა დაგ ე|ხვდა, მოცვული ფარდაგებითა. 

და მაშინ ნასობთა ლახვართა, სულნო, ვით დაუდგებითა! 

და 
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468 

„გიცოდი, სწადდა არვისგან ნასვა მის მზისა დარისა, 

მე გარეთ ვდეგ და მეფემან შევლო ფარდაგი კარისა; 

ვერას ვხედვიდი, ოდენ სმა მესმოდა საუბარისა. 

ასმათს უბრძანა გამოხმა დურაჯთა ამირბარისა. 

469 

„ასმათ ფარჯდაგსა ახიდნა, გარეთ ვდეგ მოფარდაგულსა; 

ქალხა შევხედენ, ლახვარი მეცა ცნობასა და, გულსა. 

მოვიდა, მივსცენ დურაჯნი, მთხოვნა ცეცხლითა დაგულსა. 

ვამე, მას აქათ სახმილსა დაუწვავ ნიადაგულსა! 

479 

„ქალი მოდგა დურეჯთათვის, ტანად სარო ლამაზენი; 

მადლი ჰკადრა ხელმწიფემან: «სახლი შენი ააშენი». 

ხელთა მივ)სცენ წასახვმელად, ასებედნა ტკბილად ენი; 

მადლი მისსა შემოქმედსა, ჯინ შგნებრი დააშენი. 

1 ოქასნოსა. ? ბაზარი,, 
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471 

„აწ წასდეს იგი ნათელნი, მხისაცა მოწუნარენი!" 

მისი ვერ გასმლო სსენება, დაბნდა და სულთქნა მწარენი; 

უმა და ასმათი ტიროდეს, ხმა სცემდეს იგი არენი, 

ჭმუნვით თქეეს: „მკლავნი ცუდ-ქმნილნი, ვს გმირთა შემუქარენი! 

4+?5 

ასმათმან წეალი დაასხა, ცნობად მოვიდა ტარია, 

დიჯსან ვერა თქვა, სევდამან გული შეუპერა, დარია; 

დაჯდა და მწარედ სულთ თთქვნა, ცრემლი მიწასა გარია, 

თქვა: „ჩემგან მისი ხსენება, ვამე, რა დიდი ზარია!“ 

473 

„მიმდონი საწუთროსანი მისთა ნივთთაგან რჩებიან, 

იშვებენ, მაგრა უმუხოთლოდ ბოლოდ ვერ მოურჩებიან; 

ვაქებ ჭკუასა ბრძენთასა, რომელნი ეურჩებიან. 

ისმენდი ჩემთა ამბავთა, თუ სულნი შეღამრჩებიან. 

471 

„დურეჯნი მივსცენ, გავიღე სხვა ვერა გზაღა თავისა, 

დავეცი, დავბნდი, წამიხდა მალი ხორცთა და მკლავისა, 

რა სულად მოვე, შემესმა სმა ტირილისა და ვისა: 

გარე მომრტემოდა ჯალაბი, ვითა ჩამსხდომი ნავისა. 

475 

„შიგა ვწევ დიდთა დარბა სთა ტურფითა საგებელითა, 

ზედა მტიროდეს მეფენი ცრემლითა უშრობელითა, 

პირსა იხოკდეს სელითა, ღაწვისა გამპობელითა. 

მუერნი მოასხეს, სენითა მთქვეს გამაბელხებელითა. 

4731 

იგ უებშრო მნათი რა იქს სრ?,ე.. ..,.... 

გამოჰკრთის მუნით სინათლე ამ .ა. . . მზერას|სა), 

ეს ქვე ძეს მისთვის უცნობო, იგი ტასტწზე) ზის ზე რასა? 

წიგნსა უკითხვენ, სწამლობენ, სინჯვენ მაჯისა ძგერასა, 

4732 

(პირველი სტრიქონი გადასულია| 

დიდნი ატმის 
იგ ზაფრან, , , სრბებენ ლალ „ 

მტერ დაცე , ვინ რას მიიკვალ 
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476 

„მე რა მნახა თვალ-ახმული, მეფე უელსა მომესვია, 

ცრეშლით მითსრა: «შვილო, შვილო, ცოცხალ სარ ღა? სიტუევა თქვია!». 

მე ვასუხი ვერა უთსარ, ვითა შმაგი, შევეკრთია, 

და კელა დავეცი დაბნედილი, გულსა სისსლი გარდშეთხია. 

477 

„სრულნი მუერნი და მულიმნი მე გარე შემომცვიდიან; 

მათ სელთა პქონდა მუსაღი, ეოველნი იკითხვიდიან; 

მტერ-დაცემული ვეგონე, არ ვიცი, რას ჩმახვიდიან. 

და სამ დღემდის ვიეავ უსულო, ცეცხლნი უშრეტნი მწვიდიან. 

428 

„აქიმნიცა იკვირვებდეს: «ესე სენი რაგვარია? 

სამკურნალო არა სჯირს რა, სევჯა რამე შემოპერია». 

ზსოგჯერ შმაგად წამოვიჯრი, სიტევა მცდარი წამერია. 

და დედოფალი ზღვასა შეიქს, რომე ცრემლი დაუღ(ვ)რია. 

479 

6I, „სამსა დღესა დარბაზს ვიუავ, არ ცოცხალი, არცა მკვდარი;. 

მერმე ცნობა მომივიდა, მივხვდი რასმე მიუმხვდარი; 

ვთქვი, თუ: «ჰაი, რაშიგან ვარ მე სიცოცხლე-გარდამხდარი!» 

და თმობა ვსთხოვე შემოქმედსა, ვჰკადრე სიტევა სამუდარი. 

480 

„ვთქვი, თუ: «ღმერთო, ნუ გამწირავ, აჯა ჩემი შეისმინე, 

მომეც ძალი დათმობისა, ცოტად ვითა ამადგინე, 

აქა ეოფა გამამგღავნებს, სახლსა ჩემსა მიმაწვინე!» 

და მანვე ქნა და მორევსჯობდი, გული წულული გავარკინე.. 

481 

„ზე წამოვჯე. მეფისასა კაცი დია მოვიდოდა. 

ახარებდეს: «წამოჯდაოი», დედოფალი გამორბოდა; 

მეთე მორბის თავ-შიშველი, არ იცოდა, რას იქმოდა, 

და იგი ღმერთსა ადიდებდა, სსვა ქველაი უჩუმოდა, 

489 

„იქით და აქათ მომისხდეს, მასგრიტეს სახვრეტელია;. 

მე მოვახსენე: «პატრონო, გული აწ უფრო მრთელია;. 

ცხენსა შეჯდომა მწადიან, ვნახნე წეალნი და ველია», 

და ცხენი მომგვარეს, შეცაგჯე, მეფე ჩემთანა მვლელია.. 

?4
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483 

„ წამოვედით, მოვიარეთ მაედანს და წელისა პირსა; 

ჩემსა მიველ, დავაბრუნვე, მეფე მომევა სასლთა ძირსა, 

შინა მოველ, უარ გაგხე, სხვა დაშერთო ჯირი ჯირსა; 

ვთქვი, თუ: «მოვკვდე, ბედი ჩემი ამის მეტსა არას ღირსა!» 

484 

„ ფარსადან ღმერთსა შესწირა, რაცა აქ8ვს მოგებულია; 

უოველნი მადლსა შესწირვენ, მცირე და დიღებულია; 

დედოფალი ტირს, ცხელითა ცრემლითა მილ-გებული:, 

წამწამ მოვიდის, მნასვიდის ტან-სარო აგებულია, 

485 

„ საფრანის ფერად შეცვალა ბროლი ცრემლისა ბანამან, 

გული უფრორე დამიჯრა ათიათასმან დანამან. 

საწოლის მეკრე შემოდგა, მოლარე გჯიუვანა მან, 

ვთქვი, თუ: «რა იცის ამიავი ნეტარ ან იმან, ან ამან? 

486 

„ქალი მოვიდა, იკითხა ამბავი რახმთა მფრეწისა, 

ტანად ალვა და ლომგული, პირად მსე მინა რეწისა; 

მისთა შუქთაგან მთვარესა არ ძალ–აქვ გარდასვეწისა; 

მისმეს, მიბრძანეს ამბავი, მე მივეგებე მეწისა. 

48? 

«მონააო ასმათისი» -«რა იცისო», გარქვი, ვკითსე. 

შემოვიდა, სააშიკო წიგნი მომცა, წავიკითხე; 

გამიკვირდა, სსვად გულისა ვითამცა ვქენ მწველთა სითხე?” 

მისგან ეჯვი! არა მქონდა, სევდად მაწვა გულსა მით ხე. 

458 

„წიგნი მომცა ასმათისი: «გული შენი ნუ დაბნდების; 

ვნასოთ ამა მუხთალთაგან ჩვენსა თავსა რა მოპხდების! 

მას "მიჯნური არა ჰქვიან ვინცა დღისა წინ მოჰკვდების, 

რასთვის უშობ, რასთვის ბნდები, სული რასთვის ამოკგსვდების?. 

489 

„მე გამიკვირდა: «სით უევარ, ანუ ვით მკადრებს თსხრობასა? 

მიუუოლობა არ ვარგა, დამწამებს უზრახობასა, 

ჩემგან იმედსა გარდასწუვეტს, შერმე დამიწუებს გმობასა». 

დავსწერე, რაცა პასუხად მართებდა აშუკობასა. : 
1. ექვა. 

75
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490 

„დღენი გამოპხდეს, მე გული უფრორე დამწვეს კვლავ ალთა; 
ვეღარ უჯვრეტდი ლაშქართა, მინჯორს თამაშად მავალთა; 

დარბაზს ვერ მიველ; მკურნალთა დაიწყეს მოსვლა მრავალთა, 

მაძინ დავიწყე გარდასჯა სოფლისა ლსინთა და ვალთა. 

491 

„მათ ვერა მარგეს, მე გულსა ბინდი დამეცა ბნელისა, 

სხკამან ვერავინ შემატევ” დება ცნობისა სელისა; 

სისსლი დამწამეს; მეფემან მითსრა გახსნევა სელისა. 

გავიხსენ ფარვას თავისა, არვისგან საეჯველოისა. 

კუ9 

„ სელ-გახსნილი, სევდიანი, საწოლს ვიჟავ თავის წინა; 

ჩემი. მონა შემოვიდა, შევხედენ, თუ თქვას: რა მინა!, 

ჯმონაარო ასმათისი»; 'შემოევანა უთხარ შინა. 

გულსა შინა დაუზრასე: «რა მპოაო, ანუ ვინა?!» 

493 

„ასმათის წიგნი მომართვა, მე წავიკითხე ნებასა; 

წიგნსა შევატევე, ლამოდა შეერისა მოსწრაფებასა; 

პასუხად გავეც: «ჟამია, მართალ ხარ გაკვირვებასა; 

მოვალ, თუ მისმობ, მე ნუ მეჯვ მოსვლისა დაზარებასა». 

494 

„გულსა ვარქვი, თუ: «ლახვარნი ეგრე ვით დაგალონებენ? 

ამირბარი ვარ, ხელმწიფე, სრულნი ჰინდონი მმონებენ; 

აზრად შეიქმან, საქმესა ათასჯერ შეაწონებენ, 

თუ შეიგებენ, მე მათთა არეთა არ მარონებენ». 

495 

„კაცი მოვიდა მეფისა: «სწადსო ამბვისა სმინება». 

მოუვანა უთხარ; ებრძანა: «ქნაცა სისხლისა დინება?» 

მე ვჰკადრე: «ხელი გავიხსენ, დამიწყო მოჯობინება, 

წინაძე მოვალ, ამისთვის კვლა უფრო მმართებს ლსინება». 

496 

„ დარბაზს მიველ. მეთე ბრძანებს: «ამის მეტსა ნუ იქ აბა!» 

ცხენსა შემსეა უკაპარჯო, წელთა არა არ შემაბა; 

შეჯდა, ქორნი მოუტივნა, დურაჯები დაინაბა. 

მშეილდოსანნი გჯასაგნნა, იტეოდიან: «ძაბაშ, შაბა!». 
1 ძინა.
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„შინა დავსხედით ნადიმად მას დღესა მინდორს რებულნი; 

მომღერალნი და მუტრიბნი არ იუგნეს სულ-დაღებულნი; 

მეფემან გასცა მრავალი თვალნი, ღარიბად ჭებულნი. 

აუვსებელნი არ დარჩეს მას დღესა მათნი ხლებულნი. 

498 

„მეფემან გასცა მას დღესა მრავალნი საჯურჯლენია; 

ლაშქართა მისცა ურიცსვი ჯოგი, რემა და ცსენია; 

თავსა გპკრძალევდი სირცხვილად, ვიახელ შენარცხენია. 

ღმერთსამცა რად დაებადა მათებრნი სელმწითენია, 

499 

„გეცდებოდი, არა მცალდა სევდისაგან თავის კრძალვად; 

გიგონებდი, ცეცხლი უფრო მედებოდა გულსა ალად; 

ჩემნი სწორნი წავიტანენ, ჩემსა დავჯე, მთქვიან ალვეად, 

შევქენ სმა და ნადიმობა პატიჟთა და ჯირთა მალვად. 

500 

„მოლარემან მინაურმან ყურსა მითსრა ნაუბარი: 

ქალი ვინმე იკითსავსო: «ინასგისცა ამირბარი?» 

სეწარითა მოუსურავს პირი, ბრძენთა საქებარი; 

ვარქვი: «საწოლს წაიევანე, ჩემგან არის ნასმობარი». 

501 

„ავდეგ, მსხდომნი ნადიმობაჯ აემსადნეს ასაურელად; 

«შარდი,––უთხარ,--ნუ ასდგებით, მოვალ ხანსა დაუზსმელად;»; 

გამოველ და საწოლს შეველ, მონა მოდგა კარსა მცველად. 

გული მივეც თმობა-ქნათა აუგისა საკრძალველად. 

502 

„კარსა შევდეგ, ქალი წინა მომეგება, თაუვანის-მცა; 

მითსრა: «მოსვლა თქვენს წიხაძე კურთსეულ არს, რამან ღირსმც ა”. 

გამიკვირჯა, მიენურისა თაყვანება ექნა ვისმცა? 

ვჰთქ;ვი: «არ იცის აშიკობა; თუმც იცოდა, წენარად სისმცა!» 

503 

აშევე, დავჯე ტასტსა ზედა; ქალი მოდგა ნოსთა პირსა, 

ჩემსა ასლოს დასაკდომლად თავი მისი არ აღირსა; 

ვარქვი: «მანდა რად ჰსი შენ, თუ სიევარული ჩემი გუირსა?» 
მან პასუსი არა მითხრა, ჩვენთვის პგვანდა სიტუვა-ძეირსა. 

??
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„მითხრა: «დღე ეგე სირცსვილად მედების გულსა ალობა: 

გგონია ჩემგან წინაშე მაგისთვის მომავალობა, 

მაგრა აწ მიჯებს იმედსა შენგან ცდისაღა მალობა. 

ამას თუ ვღირს გარ, გერ ვიტევი, მაკლია ღმრთისა წეალობა». 

§05 
„ადგა, მითხრა: «თქვენსა მკ რძალსა ჩემგ გან ცნობა უბნევია; 

ნუ მეჭვ, რაცა პატრონისა არმანებასა უთქმევია; 

ეზომ დიდსა შემართებად გულსა მისად უთნეჯია, 

ამა წაგ ჯნმა გაგაგონოს, ჩემთვის ვისცა უთქმევია». 

506 

„მიბრძანა, მითხრა ამბავი, იცოდა ჩემის ნებისა; 

უურსა მიანბო საბარი ჩემისა გასარებისა: 

შეგეარნა, ბოლოდ ვისიცა შესედვა გენატრებისა! –– 

წიგ -ნი მომართვა, გაეჰკასძე, სმა უთსარ მიბრუნვებისა. 

507 

„გამიკეირდა, შემეზარნეს, ესე რამან ათქმევინა; 

ვინ მპოვაო სადაურმან, სადით მიცნობს იკ მე ვინა! 

მის მგონესა უოფა ჩემი ერთობ სრულად დამკარტვინა, 

ნუ ერს ღმერთმან, მისად ნაცვლად მზეცა მომსვდეს, მინდა მინა. 

წიგნი ნესტან-დარე ჯანისი 

სა:ყარელსა თანა მოწერილი 
508 - 

„წიგნი გნასე, მისი იერ, ვისი მდაგავს ცეცხლი გულსა; 

მოეწერა მსისა შუქთა: «ნუ დაიჩენ, ლომო, წულულსა; 

მე შენი ვარ, ნუ მოჰკედები, მაგრა ბნეჯა ცუდად მძულსა. 

აწ ასმათი მოგახსენებს ეველჯაკასა ჩემგ: ჯან თქმულსა. 

909 

„ასმათ დგას ჩემთვის მისისა წიგნი! ა წასაკითხავად; 

თქვა: ძოღან შენი ამბავი მითხრიან, გისცა გკითხ ავად. 

გიბრმანებს,–– მესმის, მოვლენო, ლაშქარნი შენად მკითსავად. 

ლომსა მით მართებს ვაგლახი, თუ მისი თავი ითხა ვად. 

509! 
ზედ მოსდგომია ასმათი. ტარწიელს იქა მჯდომე|ლსა, 

წიგნი მოართვა იგ მისი, მზე ვერ უდარებს რომელსა; 

სატავეთს წასვლა ებრძანა პირსა ელვათა მკრთომელსა, 

გულსა დაედვა იმედი მას ლომსა ვეფსებრ მხლტომელსა1, 

1 მსლტომელსა. 
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510 

„ბედითი ბნედა, სიკვდილი რა მიჯნურობა გგონია? 

სჯობს. საუვარელსა უჩვენნე საქმენი საგმირონია! 

სატაეთს მეოფნი უოველნი ჩვენნი სასარაჯონია, 

აწ მათი ჯავრნი ჩვენ სედა ჩვენგან არ „ასათმონია! 

511 

„შენგან ჩემისა ქმრობისა წინასაც გიეავ მდომია, 

მაგრა აქამდის საუბრად კვლავ ჟამი არ მამხლომია, 

ძუღან ხელ-ქმნილსა გიჭვრეტდი კუბოსა შიგან მჯდომია, 

მანდა უჭელაი შასმია, რაცა შენ გარდაგხდომია. 

512 

„მართლად გითხრობ, მომისმინე ესე, რაცა მოგახსენე: 

წა, შეები ხატაეთოთა, თავი კარგად გამაჩვენე; 

გიჯობს, ცუდად ნუ,კარა სტირ, ვარდი კელამცა რად დასტენე? 

მსემან მეტი რაღა გიეკოს, აპა, ბნელი გაგითენე! ი 

513 

„ასმათი მეუბნებოდა უქიშად, არ მეკრმალვოდა; 

ჩემი რა გითხრა, რა ვიეუვ, ლხინი რაა დამეთვალვოდა! 

გული მი და მო მიარჯა, ჰკრთებოდა და მემალეოდა; 

შით პირი ჩემი გაბიოლდა და ღაწვი გაილალეოდაბ. 

წიგნი ტარაელისა 

'საუვარელსა თანა მიწერილი პირველი 

614 

„თვალთა დავიდევ უსტარი მე მისგან მონაწერია. 

პასუხად ვსწერდი: «მთვარეო, შენმცა მზე გით მოგერია? 

მე ღმერთმან იგი ნუ მომცეს, რაცა არ შენი ფერია! 

სიზმრად მგონია, დარჩომა ჩემი ვერ დამიჯერია». 

5101 

Lმასა შეხვდ)შების აჯიღა, ამბავიც მოაქვს ზ(არება), 

წმტერსა) შეგრთაო, ყმისათეის ამას რა შეედარება? 

ლაშქართა წვევნა უბრძანა, საომრად წაეყარება, 

აწ ნახეთ მისი სიქველე, ანუ ხელ-ფერხთა ხმარება! 

5111 
ამა ამბისა მოსმენა ტარიელს მოალხინებდა, 

მას მიუწვ)იდა ამბავი, რასაცა გულით ინებდა; 

თვალთა მტირალად ჩვეულსა ცრემლს აღარ დაადინებდა; 

ცნობა მიეცა, ჭკვას მიხვდა, ბაგესა გააღიმებდა. 
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515 

„ასმათს უთხარ: «მე პასუსსა ამის მეტსა ვერ მივსვდები; 

ესე ჰკადრე: «რადგან, მსეო, ნათლად ჩემთვის ამოჰხდები, 

აპა, მკვდარი გამაცოცხლე, ამას იქით აღარ ვბნდები, 

რასაცაღა სამსასურსა, გპტეუგი, თუღა ვერიდები». 

516 

„ასმათ მითხრა: «მე მიბრძანა, ესე ვქნათო, ესე სჯობდეს, 

ვინცა გნახოს, ჩემგან მისსა საუბარსა გერა სცნობდეს; 

ჩემად ნახვად მოვიდოდეს, შენ ვითანცა გაშიკობდეს; 

დამცავედრა, ამირბარსა უთხარ, ასრე ნამუსობდესა. 

517 

თშეკეთა ესე თათბირი, სიბრძნე გულისა მისისა, 

მისი, მზესაცა რიდება ჰვონდის ნახვისა მისისა; 

მისგან მომეცა მოსმენა არ საუბრისა მქისისა, 

ვისთა შუქთაგან უკუნსა პგვანდის სინათლე დღისისა, 

51ა 

„ასმათს მოვართვი რჩეული თვალი ოქროსა ჯამითა; 

მან მითხრა: «არა, ჯრ მინდა, ვარ გამაძღარი ამითა», 

ქრთი აიღო ბეჭედი, მართ აწონილი დრამითა: 

«ესე კმა ნიშნად, სავსე ვარ სსვად სელის შესაბამითა». 

519 

„ქალი ადგა წამოვიდა; მე ლახვართა გულსა მრიდეს, 

ლსინმიან ბნელი გამინათლა, დაშრტეს, ცეცხლნი რომე მწვიდეს; 

შეველ, დავჯე ნადიმადვე, ჩემნი სწორნი სადა სმიდეს, 

მხიარულმან საბოძვარი გავეც, ზამი გაადიდეს“. 

წიგნი ტარიელისა 

სატაელთა თანა და კაცის გაგ სავნა 

520 

იჟაცი იხმო გასაგზავნლად, ვუბნების,“ უბრძანებსა; 

უთხრა: «იცნობ, ვინცა უწინ ჩვენთვის ხრმალნი მისცნეს ნებსა? 

რად შესცვლიან ჯკუა-ცნობა, გარდის ნაცვლად შეძვს რად ჰკრებსა? 

ჩგენი ბაჟი დაიკიდოს, მოიღებდეს ჩვენს წინ ზღვნებსა. 

5191 

„რა პურობა გარდვიხადე, დარბაზს მიველ მხიარული; 

მევეი ტკბილად შემომცინა, დიდი აქენდა სიყვარული; 

ნეაა ვჰსთხოე ხატაეთზედ, რაზმით მეწყო სიარული, 

აბრძანა: „შგილო, აგრე ბსჯობსო, შეანანო საქმე მტრული%, 
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521 

»„გავგხავნე კაცი ხატაეთს და წიგნი ჩემაგიერი; 

მივსწერე: «მეფე ინდოთა არისმცა ღმრთულებ ძლიერი» 

მათი ერთგული გაძღების ქოველი სული მშიერი, 

ვინცა ურჩ ექმნას, იქნების თავისა არ მადრიერი. 

§22 

«ჩვენნო ძმანნო და პატრონნო, თქვენგან არ გავიმწარებით; 

ესე რა ნახოთ ბრმანება,, აქამცა მოიარებით; 

თქვენ თუ არ მოხვალთ, ჩვენ მოვალთ, ზედა არ მოგეპარებით. 

სჯობს, რომე გვნახნეთ, თავისა სისხლთა! ნუ ეზიარებით»ა. 

ე9ვ 
»„გაცნი გავგხავნენ, მე გულსა მომეცა უფრო ლხინები, 

მაშინ სოფელმან საწუთრო მიუსვის, რაცა ვინები, 

აწ ხელ-მქმნა, რომე საახლოდ მხეცთაცა მოვეწეინები. 

554 

„პირველ გაჭრისა პირება, მერმე დასწენარდეს ცნობანი?;. 

ჩემთა სწორთაგან იევნიან ჩემს წინა ნადიმობანი, 

მაგრა დამშლიდეს ლხინთაგან სურვილთა დიადობანი; 

სოგჯერ შემცვიან სევდათა, ვჰთქვენი საწუთროს გმობანი.. 

525 

„დღესა ერთსა საწოლს მოველ მეფისა სრით წამოსრული,, 

ვჯე და მასვე ვიგონებდი, არ მიეცა თვალთა რული; 

წიგნი მქონდა საიმედო, ამად ვიეავ მხიარული; 

კარსა მცველმან მონა უხმო, უთხრა საქმე დაფარული. 

“526 

«მონააო ასმათისი», საწოლს უთხარ შემოყვანა. 

მოეწერა: «გიბრმანებსო», ვისი მესვ- გულსა დანა. 

ლსინმან ბნელი გამინათლა, ამიფოლსვდა ჯაჭვთა მანა,, 

წაველ, მონა წავიტანე, რამცა უთხარ ამისთანა! 

557 

ბახჩა შევლე1, არა დამსვდა კაცი ჩემი მოუბნარი; 

ქალი წინა მომეგება მხიარული, მოცინარი, 

მითსრა: «ვაშად ამოგიღე, არ გასვის გულსა ნარი, 

მოდი, ნასე ვარდი შენი უფურჯნელი, დაუმჯნარი». 

1 სისხლითა, 2 სცნობანი, 3 შეველ. 

ი. ვეფხისტყაოსანი 5!
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„ამიგდო ქალმან ფარდაგი მძიმე თავისა 'მძალითა, 

სადა დგა კუბო შემკული ბალასშითა და ლალითა;, 

შიგან ჯდა იკი პირითა მსისაებრ ელვ”-მკრთალითა, 

მე შემომხედნის ლამაზად მის მელნის ტბითა.. თვალითა. · 

529 

„დიდხან ვდეგ და არა მითხრა სიტევა მისსა მონასურსა, 

ოდენ ტკბილად შემომსედნის. ვითამცა რა მინაურსა; 

ასმათ უსმო, მოიუბნეს; ქალი მოდგა, მითსრა ეურსა: 

«აწ წადიო, ვერას კითხრობს»,: ძე კვლა მიმცა "ალმან მურსა. 

530 

„ასმათ გამომყვა, წამოველ, ფარდაგი გამოვიარე, 

ვპთქვი: «საწუთროო, ვის წელან გული დრამანთა მიარე, 

მაშინ მოგეცა იმედი, ლსინი რად გამიზიარე?» 

გულმან გაერისა სიძნელე კგლა უფრო დამიტია-რე! 

531 

„ასმათ ლხინსა მიქადებდა, ჩავიარეთ შიგან ბაღი; 

მითხრა: «ეგრე წასვლისათვის ნუ გაჩნია გულსა დაღი, 

სიმძიმილთა ერდო დაჰსაშ, სისარულით კარი აღი; 

სირცხვილი აქვს საუბრისა, მერმე თავსა ჰკრძალავს ლაღი». 

§32 

„მე უთხარ: «დავო, შენგან მეჭვ ამა გულისა წამალსა; 

ჭზენაარ, სულთა ნუ გამერი, ამბვითა შრეტდი ამ ალსა, 

ჩემთანა წიგნსა ნუ გასწევეტ შენ ზედა- სედა მავალსა; 

თუ რას სცნობ ჩემთვის, არა ვეჭვ მე შენგან არ-დანამალსა». 

533 

„შევჯე, წამოველ, მდიოდა ნაკადი ცრემლთა მილისა; 

საწოლს შემოველ, ხელ-ქმნილსა ღონე არ მქონდა ძილისა, 

ბროლი და ლალი შევიქენ მე ულურჯესი ლილისა; 

ღამე მერჩია, მეწადა არ-გათენება დილისა, 

534 

„ხატაეთს მეოფნი მოვიდეს, მათგან მოსვლისა დრონია; 

სიტევანი შემოეთვალნეს ლაღნი და უკადრონია: 

«არც რამე ჩვენ გართ ჯაბანნი, არ ციხე-უმაგრონია, 

გინ არის თქვენი ხელმწიფე? ჩვენზედა რა პატრონია? 

82
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წიგნი ხატაელთა მეფისა ტარიელსა 

წინაშე მოწერილი 

535 

„მოეწერა: «რამაზ მეფე ტარიელსა წიგნს გიწერსა. 

გამიკვირდა, რა ეწერა წიგნსა შენკან მონაწერსა! 

რაგვარა თუ მანდა გესმე, ვინ ჰპატრონობ' ბევრსა ერსა? 

ამისმეტსა ნუმცა ვნახავ კვლაღა წიგნსა შენ-მიერსა». 

536 

„უბრძანე წვევა ლაშქართა, გავგზავნე მარზაპანია: 

იგი გარსკვლავთა ურიცხი მოკრფეს ინდოთა სჭანია. 

შორით და ახლოთ აი მართ ჩემკენ მონასხრპანია დ ლ შველ ე?პე , 
ერთობ ლაშქრითა აივსო მინდორი, კლდე, კაპანია. 

537 

„ფიცსლა მოვიდეს, არ ექნა მათ შინა სან-დაზმულობა; 

აღლუმი გნასე, მეკეთა ლაშქართა მოკასმულობა, 

სიჩაუქე და სიკეთე, კეკლუცად დარახმულობა, 

ტაიჯთა მათთა სიკეთე, აბკრისა ხვარაზმულობა. 

538 
„ავმართე დროშა მეფისა, ალმითა წითელ-შავითა, 

დილასა ვბრძანე გამართვა ლაშქრითა უთვალავითა, 

თავსა ვტიროდი, ვიტეოდი ბედითა მეტად ავითა: 

«მსე თუ არ ვნახო, არ ვიცი, ვიარო. ვითა და ვითა!» 

539 

„შინა მოველ, დაღრეჯილსა გულსა სევდა მიიეფდა, 

თვგალთათ ვითა საკგუბარი ცრემლი ცხელი გარდმომჩქეფდა. 

«ბედი ჩემი უბედური.--ვჰთქვი, თუ, ––ჯერცა ვერ გამეფდა! 
ხელმან ვარდი რად იხელთა, რადგან ასრე ვერ მოჰკრეფდა?» 

540 

„შინა მოველ სევდიანი, არ ნადიმად ღვინთს ვსმიდი; 

წამ წავიდი! სოფლისაგან, მადლი ღმერთსა შევსწირვიდი; 

ვერცა ვიჯდი, ვერცა ვიდგი, არა ვიცი, რასა ვჰზმიდი, 

თმობა ვსთხოვე შემოქმედსა, მეფისაკენ წაცავიდი. 

541 · 

„მონა შემოდგა, მივეცი საქმესა გაკვირვებულსა; 

ასმათის წიგნი მომართვა მე, მეტად შეჭირვებულსა. 

ეწერა: «გიხმობს შენი მზე შენ, მისთვის მოსურვებულსა, 

მოდი, სჯობს მანდა ტირილსა, საქმესა ბედით ვებულსა ». 
(წ წავიდა, 

ხვ
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645 

„მიამა, უფრო. გავხელდი საქმისა მიუმსვდარია, 
მადლი. შევჰკადრე უფალსა, გიაჯე ზეენარია; 

მზესა ვეშაპი შეიპერობს, მე მისად მსგავსად გარია. 

დავაგდე სრისა ალაგი, ბაღისა ვლასე არია. 

543 

„ვითა მმართებდა, ეგზომი რამცა ვით კავიხარეო! 

შეღამდა, წაველ, ბაღისა მე კარი შევიარეო; 

სად ასმათ პირველ მენახა, მუნვე ჩნდა მდგომიარეო, 

სიცილით მითხრა: «წამოვლე, მოგელის, ლომსა მთვარეო».. 

541 

„შემავლო_ სასლი,: ნაგები კეკლუცად ბანის-ბანითა; 

კამოჩნდა მთვარე ნსთლითა გარე შუქ-მონავანითა, 

ფარდაგსა შინა მჯდომარე შესამოსლითა მწვანითა, 

საკურველი და ღარიბი, უცხო პირითა ტანითა, 

545 

„შევე, წავდეგ ნოხთა პირსა, მე დამიწყო ცეცსლმან შრეტად,, 

გულსა ბნელი გაუნათლა, ზედა ლხიხი ადგა სვეტად. 

მას ბალიში შემოეგდო, მზისა შუქსა სჯობდა მეტად, 

ჩემგან პირსა იფარვიდა, აიხედნის წამსა ჭვრეტად. 

546 

„უბრძანა, თუ: «მოახსენე, ასმათ, დაჯდეს, ამირბარსა!» 

მან ბალიში დამართებით დადვა შას მზედ საქებარსა. 

დავჯე, მივსცენ გულსა ლხინი, საწუთროსა დამგმობარსა; 

მიკვირს, სულნი რადღა მიდგან, ვიტევი მისგან ნაუბარსა! 

547 

„მიბრძანა: «ძუღან გეწყინა გაგზავნს უუბარისა, 

მზემან გაერითა დაგაჯკნვე, ვითა უვავილი ბარისა: 

გაგსჯიდა დენა ცრემლისა, ნარგისთათ ნაგუბარისა, 

მაგრა ხამს ჩემგან სირცხვილი და რიდი ამირბარისა. 

54ხ 

“თუცა მართებს დედაკაცსა მამაცისა დიდი კრძალვა, 

მაგრა მეტად უარეა არა-თქმა და ჭირთა მალვა: 

მე თუ ზე-პირ მიცინია, ქვე-ქვე მითქვამს იდუმალ ვა; 

მუღან ქალი გამოვგზავნე, გქენ მართლისა შემოთვალვა.. 

ბ4
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«ერთმანერთისა, მას აქათ, რაცა ორთავე ვიცითა, 

აწცა მიცოდი საშენოდ მითვე პირითა მტკიცითა; 

ამას შევსჯერდი დიდითა ზენაარით და ფიცითა. 

გეცრუვო, ღმერთმან მიწა მქნას, ნუმცა ცხრათავე ვზი ცითა! 

550 

«აწ შეები სატაელთა, ილაშქრე და ინაღირე; 

ღმერთმან ქნას და გაგემარ ჯვოს, მორჭმულიმცა ჩემ კერძ ირე! 

მაგრა რა ვქნა, კვლაცა ნახვა მომხვდებოდეს შენი ვირე? 

გული მომეც გაუერელად, ჩემი შენთვის დაიჭირე!» 

551 

„მოვასსენე: «არ მეწეალვის თავი შენთვის დასაწველად, 

მაგრა რადგან დამარჩინე, არ გამოსჩნდი ჩემად მკვლელად, 

შენ სინათლედ თვალთათ ჩემთათ მიჩნდე მზეებრ სანახველად, 

აწ. შევება ხატაელთა, მუნ გამოვჩნდე ლომი ქველად. 

552 

«მიბრძანეთ, მიხმეთ, 'გიახელ, ბაღსა ვრგო მარგალიტები». 

ტურფამან წარბი ახარა: «ტარიელ, რას იჯერიტები? 

წელს ვარდი ძვირად მოსრულა, შენგან არ მოვიწევიტები, 

«თაფლისა ნაცვლად ნაღველმან გულსა შემიკრა ფიტები». 

553 

„ სატაელმან წიგნი მკადრა და პასუხი მართებს ვითა! 

ლაებიანი საუკადრო დაწერილი ილათითა: 

«მეფე შენი სადათ გვიცნობს, რად გარისსდა ჩვენთვის, ვითა?» 

კვლავ სოფელი ლსინთა ნაცვლად ბოლოდ მოპკრეფს სიავითა, 

554 

«აწ რასაცა მე მაღირსებ, სორციელი არვინ ღირს ა; 

მოწეალება იჩქითია, ღმერთსა, ამად. არ მიკვირსა; 

შენთა შუქთა შემომადგამ, გულსა ბნელსა ზედა ჯვირსა, 

შენი ვიეო, სადამდისცა დამიეოფდეს მიწა პირსა„. 

555 

„სედა წიგნსა საფიცარსა შევპფიცე და შემომფიცა, 

მისგან ჩემი სიევარული ამით უფრო დაამტკიცა: 

«უშენოსა მოწონება ვისიცაო გულსა მიცა, 

ღმერთი მომკლავს, ამას იქით თავსა ვეტევი, ამას ვსწვრთნი-ცაა. 

§5
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556 

„დავპეავ ხანი მას წინაშე, სიტევანიცა ტკბილნი ვთქვენით, 

ვჯამეთ ამო ხილი რამე, ერთმანერთსა ვეუბენით, 

მერშე ავდეგ წამოსავლად ტირილით და ცრემლთა დენით. 

მისთა შუქთა შვენებანი ნათლად მადგეს გულსა ფენით. 

557 

„შეპნელებოდა სიშორე მისი ბროლ-ბალასშ-მინისა. 

მე „გამიასლდა სოფელი, მქონდა სიმრავლე ლხინისა; 

ჩემად ჩნდა იგი სინათლე ეთერით მსედ ნაჩინისა, 

აწ მიკვირს, მისი გამერელი გული მიც კლდისა ტინისა!".- 

ტარიელისაგან ხატაეთს წასვლა დასაჭირავად, 

მათი დიდი ომი 

558 

„დილასა შევჯე, უბრძანე: «პკარით ბუკსა და ნობასა!» 

სრულთა სპათასა ვერ გითხრობ არ შესხდომილად მზობასა.. 

ლომმან მივმართე ხატაეთს, ვერვინ მიზრასავს სრდლობასა,. 

უგზოსა ვლიდეს ლაშქარნი, არ გაივლიდეს გზობასა. 

559 

„მათ ლამქართა სიმრავლითა მთა და ბარი ადუღდების; 

სავასიროდ შეიჯარნეს, მოცინარედ ეუბნების: 

«ჩვენ ნუ გიტევით სიტევას მკვახსა, შემოქმედსა ეწეინების,(. 

ბარი კლდედ და კლდე მინდორად მისის თქმითა შეიქნების».. 

§60 

„ დაგაგდე ზღვარი ჰინდოთა, მევლო პამტაი ხანია; 

რამაზის კაცი მემთხვია, ხატაეთს ზედა ხანია!, 

მან მითხრა მოციქულობა გულისა მოსაფსანია: 

«ჩვენთა მგელთაცა დასჯამენ, თქვენნი ინდოთა თსანია». 

561 

„მე შემამძღვნეს რამაზისგან ძღვნად საჭურჯლე საშინელი, 

«გითხრობს, გგადრებს,-––ნუ ამოგვწევეტ,. არის შენგან არ-საქნელი,, 

ზენაარი გამოგვგიღე, მით გვაბია უელსა წნელი, 

მაურვებლად მოგახსენნეთ თავნი, შვილნი, საქონელი.. 

1 სანტა. 
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562 

«რაცა შეგცოდეთ, შეგვინდევ, თვით ჩვენვე შეგვინანია; 

თუ ღმრთულებ შეგვიწეალებდეთ, აქა.ნუ მოვლენ სპანია; 

შვეეანა ჩვენი არ ასწედეს, რისხვით არ დაგტევდენ ცანია; 

მენ მოგცეთ ციხე-ქალაქი, მოგუევენ ცოტანი ემანია». 

, 

563 

„გვერდსა დავისხენ ვაზირნი, ვიუბნეთ, გავიზრახენით; 

მითხრეს, თუ: «ხარო ემაწვილი, ბრძენი მით (გ)კადრებთ, გლახ, ენით: 

არიან ერთობ მუსთალნი,–– ჩვენ ერთხელ კვლავცა ვნახენით,–– 

არამცა მოგკლეს ღალატად, არამცა გიგაგლახენით! 

564 

«ჩვენ ამას ვარჩევთ, წახვიდე კარგით» მართ მამაცითა, 

ლაშქარნი ახლოს გვეკიდნენ, სცნობდენ ამბავსა კაცითა; 

გულ-მართლად იუვნენ, მიენდევ, აფიცე ლმრთითა და ცითა, 

არ დაგმორჩილდენ, შეჰრისსდით რისსვითა კვლა და კვლაცითა». 

565 

„მეკეთა ესე თათბირი, ვაზირთა ნავაზირები; 

შევსთვალე: «რამაზს მეფეო, ვცან შენი დანაპირები; 

სიკვდილსა გიჯობს სიცოცსლე, დაგვიდგამს ვერ ქვითკირები; 

ლამქართა დავჰერი, ცოტათა წამოვალ, შენ კერძ ვირები». 

566 

„მათ ლაშქართაგან სამასნი კარგნი მოუმენი, ქველანი 

თანა წამომევეს, წაცაველ,· დავჰეარენ სპანი უველანი, 

დავვედრე: «სადა მე მევლოს, ვლენით იგივე ველანი, 
ახლოს მომდევდით, მიშველეთ, გიხმობ, თუ მინდეს შველანი». 

567 

„სამ დღე ვიარე, მემთხვია სხვა კაცი მისვე სანისა. 

კვლავ ეძღვნა უცხო მრავალი შესამოსელი ტანისა, 

ებრძანა: «მწადხო სიასლე შენ ლალისა და ჯანისა, 

რა შეგეეარო, მაშინ სცნა კვლავ ძლვნობა ამთსთანისა», 

568 

„კვლაცა ეთქვა: «მართალია ასომ ჩემი მონახსენი, 

მე თვით წინა მოკეგებვი, მესწრაფების ნასვა შენია. 

მოვახსენე: «დია, ღმერთო, ბრძანება ვქენ მეცა თქვენი, 

ტკბილად ვნასნეთ ერთმანერთი, ვიევნეთ ვითა მამა-ძენი», 
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§69 
„მუნით წასრული ჩამოვჰსე ტევრისა რასმე კიდესა; 

კვლავ მოციქულნი მოვიჯეს, სალამად არ დამრიდესა; - 

წინა ტურფათა ტაიჯთა ძღვნად ჩემთვის მოსიდვიდესა: 

«შენსა ნასვასა მეფენი,––თქვეს,––მართლად ინატრიდესაა». 

570 

„კვლაცა ეცნა მოციქულთა მოსლვა, წინა გაეგება; 
გარდაახდეს და თაევანი-სცეს, სსვაგნით სსვათა ჰკადრეს ქება: 

«კაცმან ვითმცა შეგიძალოს, რაცა გინდეს თქვენი ნება, 

რად გვიწერებით შეუცოდრად, ეგე საქმე ვით ვგება?ა 

571 

„ გაგვესარდეს ესე თქმანი, ვიხარეთ და ვინადირეთ, 

ქორითა და ავაზითა, უცსო სულნი დავიჯირეთ; 

მხეცნი შოვსრენ მახვილითა, ჩვენნი მბრძოლნი ავატირეთ, 

ვლაღობდით და ვთამაშობდით, სწრაფად მისლვა დავაპირეთ. 

579 

„მითხრეს: «მეფე მოგასსენებს, მეცა შენ კერძ ვთარები, 

სახლით ჩემით წამოსრული სვალე ადრე შეგეჟრები». 

მოციქულნი დავაჟესენ, სარგა დავდგი, არ მზსირები, 

მეტად ამოდ უალერსე, ერთგან დაწვეს ვით მაერები. 

573 

„კარგი საქმე კაცსა ზედა ასომ თურე არ წახდების: 

ერთი კაცი უკვმორესწედა, მოდკა, მალვით მეუბნების: 

«ლიდი მაცო თქვენი ვალი, ჩემგან ძნელად გარდიხდების, 

გაწირვა და დავიწყ:/>ბა ჩემგან შენი არ იქნების. 

574 

«მე მამისა თქვენისაგან ვარ ცოტაი განაზარდი. 

თქვენი შესმა საღალატო, -საცნობელად გამოვარდი; 

მკვდარი მიმძიმ სანახავად ტანი მჯევრი, პირი ვარდი, 

უგელასავე მოგახსენებ, გამიგონე, დამიწენარდი. 

5131 

ეს ვინმე კაცი ა|ფ)თხილობს ტარიელს ღალატისა(გან1; 

ეგ არ ოქნების აროდეს, ლომი შეშინოეს თხის(აგან|! 

მე კარგად გამეჩვენეო, გაგ(ზავ)ნილია მზ%ი(საგან), 

მოყმე, მხნე, ლალი, უებრო (აქ არ შეირცხვე ვისაგანI. , 
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575 

«შემიგნია, იგი კაცნი შენთვის კარგსა არ არჩევენ, 

მოციქულთა მოგზავნითა საღალატოდ ძეგიჩვევენ; 

ილათითა მიგიჟვანენ, უკან სპათა მოგაწევენ, 

სასიკვდილოდ მონდომიხარ, აგრე ფიცხლად მით გაწვევენ. 

576 

«რომე ცუდად- არ მოღორდე, ისი კაცნი გღლალატობენ, 

ერთგან შენთვის დამალულნი სპანი ასჯერ ათასობენ; : 

კვლა სხვაგან გითქს სამი ბევრი, ასრე ფიცხლა მით გიხმობენ, 

აწვე თავსა არ ეწევი, ფათერაკსა შეგასწრობენ. 

577 

«მეფე ცოტათ მოგეგებვის, ვის მჭვრეტნი ვერ გელევიან; 
მალვით ჩაიცმეჩ აბჯარსა, მიენდო, მით გეთნევიან; 

და 

და 

და 

კვამლსა შეიქმენ ლაშქარნი, უოველგნით მოგესვეჯვიან. 

რა ერთხა გცემენ ათასნი, ეგრეცა მოგერეგიან». 

578 

„მას კაცხა ამოდ ვეუბენ და მადლსა გარდვისდიდია: 

«რომე არ მოვკვდე, შემოგზღო, შენ ამას ინატრიდია; 

აწ ამსანაგთა არ გიგრმძნან, წადი, მათთანა მიდია, 

თუ დაგივიწეო, უთუოდ შემცა ვარ განაკიდია!, 

579 

„არვის გავანდევ სულ-დგმულსა, დავმალე ვითა ჯორია. 

რაცა იქნების, იქნების, ეოვლი თათბირი სწორია! 

მაგრა სპათაკენ გავგზავნე კაცი, თუ გზაცა შორია, 

შევსთვალე: «ფიცხლად წამოდით, მოგრაგნეთ მთა და გორია». 

560 

„მე დილასა მოციქულთა სიტეუვა ტკბილნი შეუთვალე: 

«რამასს ჰკადრეთ: მოგეგებვი, მოდი, მოვალ მეცა მალეა. 

ნასევარ დღე სხვა ვიარე, ჯირსა თავი არ ვაკრძალე. 

განგებაა, დღესცა მომკლავს ქვემცა სადა დავიმალე?! 

578! 

„მას კაცსა კარგად ვეუბენ, არა ვჰქენ სიტყვა მცდარობა; 

სიგლითა მივეც მამული, არ მახლდა მიუმხვდარობა; 

ინდოეთს ციხე მაგარი ყარყუმთა მთა და ბარობა 

დავსწერე, ხელი ჩაურთე -––ინდოეთს ამილბარობა-5. 
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„ქედსა რასმე გარდავადეგ, მინდორს მტვერი დავინახე; 

ვთქვი, თუ: «მოვა რამაზ შეფე; ჩემთვის უდგამს თუცა მახე, 

ჩემიც გაპკვეთს ხორცსა მათსა ხრმალი ბასრი, შუბი ვასე». 

და მაშინ უთსარ სპათა ჩემთა, სასე დიდი დაუსასე. 

559 

„ვთქვი, თუ: «ძმანო, ისი კაცნი ჩვენ ღალატსა გვიდგებიან,. 

მკლავთა თქვენთა სიმაგრენი ამისთვისმცა რად დალბიან? 

ვინცა მოკვდეს მეფეთათვის, სულხი მათნი ზეცას რბიან. 

და აწ შევებნეთ სატაელთა, ხრმალნი ცუდად რას გვაბიან?» 

563 

747 „უბრძანე ჩაცმა აბჯრისა ლაღმან სიტევითა ხაფითა; 

დავეკაზმენით საომრად ჯაჯვ-ჯავშანითა, ქაფითა; 

რაზმი დავაწყევ, მივმართე, წაველ დიდითა სწრაფითა, 

და მას დღესა ჩემი მებრძოლი ჩემმანვე ხრმალმან დაფითა. 

+ 

584 

„მივეახლენით, შეგვატევეს მათ ტანსა აბჯარ-ცმულობა; 

კაცი მოვიდა, მომართვა შეფისა მოციქულობა: 

ეთქვა, თუ: «ჟამად გვაჩნია ჩვენ თქვენი არ ორგულობა, 

და აბჯრითა გხედავთ, შეგქვნია აწ ამად გულ-ნაკლულობა».. 

585 

„შევსთვალე, თუ: «მეცა ვიცი, რაცა ჩემთვის გაგიგია; 

თქვენ რასაცა სთათბირობღით, არ იქნების, არ, იგია! 

ბრძანეთ, მოდით, შემებენით, გითა წესი და რიგია, 

და შეცა თქვენად დასასოცლად ხელი ხრმალსა დამიგია».. 

586 

„რა მივიდა მოციქული, გვლაგცა რადღა გამოგზავნეს! 

კვამლი შექნეს ლამქართათვის, დამალული გაამჟღავნეს; 

სამალავით გამოვიდეს, თავი ორგნით აქარავნეს, 

და შექმნეს. რაზმი მრავალ–კეცი, თუცა, ღმერთო,, ვერა მაგნეს.. 

587 

749 „მუბნი ვსთხოვენ, ხელი ჩავჰეავ მუზარადის დასარქმელად; 

საომარად ატეხილი გიეავ მათად გამტესელად; 

ერთსა წავსწედი უტევანსა, წავგრმელდი და წაველ გრმელად, 
და მათ ურიცხვთა რაზმი ეწვო, წენარად დგეს და აუშლელად. 
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588 

„ასლოს მიველ, შემომხედნეს, «შმაგიაო»,, ესე თქვესა: 

მუნ მივმართე მკლავ-მაგარმან, სად უფროსნი ჯარნი დგესა;.. 

კაცსა შევეც, ცხენი დავეც, მართ ორნივე მიახდეს მზესა, 

შუბი გატედა, სელი ჩავპეავ, ვაქებ, ხრმალო, ვინცა გლესა! 

689 

„შიგან ასრე გავერივე, გლონის ჯოგთა ვითა ქორი, 

კაცი კაცსა შემოვსტუორცე, ცხენ-კაცისა დავდგი გორი; 

კაცი, ჩემგან შენატეორცი, ბრუნავს გითა ტანაჯორი, 

ერთობ სრულად ამოვსწყუიტე წინა კერძი რაზმი ორი. 

590 

„ერთობილნი მომეხვივნეს, მრგვლიე შეიქნა ომი დიდი; 

ვჰკრი რასაცა, ვერ დამიდგნის, სისხლსა მჩქეფრსა · ამოღვრიდი; 

ცხენსა კაცი გაკვეთილი მანდიკურად გარდავჰკიდი. 

სითცა ვიეგი, გამექციან, მათ შეჰქნია ჩემი რიდი. 

59L 

„საღამო-ჟამ დაიზასნა ქედით მათმან დარაჯამან: 

«ნუღარა სდგათ, წაედითო, კვლავ მოგვსედნა რისხვით ცამან:.: 

მოვა მტვერი საშინელი, შეგვაშინნა ამად ჯმან, 

ნუთუ სრულად ამოგწუვიდნეს უთვალავმან, ბევრმან სჰამან », 

5959 

„ჩემნი ლამქარნი, რომელნი წამომეტანნეს მე არა,. 

რა ეცნა, წამოსულიყვნეს, ღამე წამორთვით ეარა; 

ვერ დაიტეგდა მინდორი და არე მთათა ე არა, 

გამოსჩნჯდეს, სცემჯეს ტაბლაესა, ბუკმან სძა გააზეარა. 

593 

„იგი ნასეს, გასაქცევლად გაემართნეს, შევპკივლენით; 

ველნი, ჩვენგან ნაომარნი, ომითავე გარდავლენით. 

რამაზ, შეფე ჩამოვაგდე, ერთმანერთხა გავესრმლენით, 

მისნი სვანი უველანივე დავიჭერენით, არ მოვჰკვლენით.- 

§94 

„უკანანიცა ლაშქარნი მოესწრნეს მათ გაქცეულთა, 

დაუწეეს პერობა, ჩამოურა შეშინებულთა, ძლეულთა; 

ძილისა მიხვდა ნაცვალი მილ-მკრთალთა, ლამე-თეულთა, 

და ტუევეთა მრთელთაცა არ აკლდა კვნესა, მართ ვითა სნეულთა, 
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9595 

„მას ადგილსა ნაომარსა გარჯავსედით მოსვენებად. 

ხელსა სრმლითა დაკეკოდე, წელულად მიჩნდა, არ-ნაღებად; 

ჩემნი სპანი მოვიდიან საჭვრეტლად და ჩემად ქებად, 

კერ იტევიან, გერ მიმსვდარნი ქებასაცა მოსსეხნებად. 

596 

„ერთსა კაცსა ეეოფოდეს, დიდებანი რომე მჯირჯეს; 

სოგოა შორით დამლოციან, ზოგნი კო<ვნად გამიპირდეს; 

რომელთაცა გავეხარდე, დიდებულნი ამიტირდეს, 

ჩემგან ხსრმლითა განაკვეთნი ნახნეს, მეტად გაუკვირდეს. 

59? 

»გავგ სავნენ ჟოვლგან ლაშქარნი, ალაფი ავაღებინე, 

ერთობ სავსენი მოვიდეს, თავი ვაალაღებინე, 

სისსლთა მებრმოლთა ჩემთასა მინდორი შევაღებინე, 

არ გბრძოლე, კარი ქალაქთა უომრად გავაღებინე. 

598 

„რამაზს ვარქვი: «შემიგნია საქმე შენი სამუსთალე, 

აწ ეგრეცა შეპერობილმან თავი გამოიმართალე, 

სიმაგრეთა ნუ ამაგრებ, ქველა სელთა მომათვალე, 

თვარა შენი შეცოდება მემცა სედა რად წავსთვალე?» 

299 

„რამას მითხრა: «აღარაა ამის მეტი ჩემი ღონე, 

ერთი ჩემი დიდებული მომეც, ზედა მაბატონე, 

ციხოანთა" გაუგზავნო, საუბარი გამიგონე, 

სელთა მოგტემ ქველაკასა, გაღანამცა შენ გაქონე!» 

600 

„მიჯეც ერთი დიდებული, თანა სპანი წა>ვატანენ, 

ცისოვანნი ერთობილნი ჩემს წინაშე მოვიჟვანენ, 

ხელთა მომცეს სიმაგრენი, ომნი ასრე შევანანენ, 

საჯურჯლენი სიმრავლითა რასმცა გითა დავაგვანენ! 

601 

„მაშინლა შეველ ხატაეთს მოვლად და მოსათვალავად; 

კლიტენი საჭურჭლეთანი მომართვეს დაუმალავად; 

ქვეებნა ჩავსხი, უბრძანე: «იუვენით თქვენ უკრძალავად, 

მზემან არ დაგწვნა, იცოდით, დაგეარენ გაუგულავად „. 
1 კ9უანთა. 
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602 

„საჭურჯლენი გარდაგნახენ თავის-თავის, გიდის-კიდე. 

უცხო ფერთა საჭურჯლეთა, დავშვრები, თუ მოვსთვალვიდე;. 

ერთგან ვნახე საკვირგელი უაბაჩა და ერთი რიდე, 

თუმცა ჰნახენ, სასელისა ცოდნასაცა ინატრიდე! 

603 

„ვერა შევიგენ, რა იეო, ანუ ნაქმარი რაულად! 

ვისცა უჩვენი, უკვირდის, ღმრთისაგან თქვის სა|ს)ჯწაულად; 

არცა ლარულად ჰგდებოდა მას ქსელი, არ ორხაულად!; 

სიმტკიცე ჰგვანდა ნაჯედსა, ვჰთქვი ცეცხლთა შენართაულად. 

604 

„იგი საძლვნოდ მისად დავსსენ, ვისი შუქი მანათობდა; 

მეფისათვის დავარჩივე, საარმაღნოდ რაცა სჯობდა: , 

გორ-აქლემი ათჯერ ასი,––ეველაკაი წვივ-მაგრობდა, –– 
ატვირთული გაუგხავნე, ამბავსაცა გარგსა სცნობდა“. 

წიგნი ტჯრიელისი პინდოთ მეფის წინაშე, 

ოდის გაიმარჯვა 

605 

„წიგნი დავსწერე: «მეფეო, სვემცაა თქვენი სვიანად! 

მე ხატაელთა მიმუხტლეს,–– თუცა მათ ეცა ზიანად,-- 

ჩემი ამბავი დასტური ამად გაცნობე გვიანად; 

მეფე შევიპეარ, მოგივალ მე ალაფიან-ტყვიანად», 

606 

„რა ეველაი დავიურვე, ხატაეთით გავემგზავრე,. 

წამოვიხვენ საჯურჯლენი, სახელმწიფო დავიავრე, 

ვერ მოვეუავ აქლემითა, აზავრები ვააზავრე, 

მოვირჯჭვენ და მოვივლინე, რაცა მწადდა, აგრე ვეავ-რე. 

607? 

„ხატაეთისა სელმწიფე მომუევანდა შეპერობილია. 

ჰინდოეთს მიველ, მეგება ჩემი გამზრდელი ტკბილია; 

რა ქება მითსრა, არ ითქმის, ჩემგან სათქმელად წბილია! 

სელი გამიხსნა, შემომკრა მან სახვეველი ლბილია. 

606! 

ხატავეთს გამარჯვებული სელჩამობმული ტარია, 

რამაზ მოჰგვარა მეფესა ხელხუნდით შენაკარია; 

მას საიმედო ფიცი აქვს, ხელობამ ვეღარ დარია, 

პირდაპირ მზესა დაუსმენ, ლხინი არა აქვს მწარია, 

1 ოთხაულად,
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· „ედგნეს ტურფანი კარავნი მოედანს ჩამოდგომილსა, 

„საუბრისა და ჯვრეტისა ჩემისა მას მონდომილსა. 

მას დღესა ედვა ნადიმი მას შიგა გარდახდომილსა; 

მიალერსებდა, მაჯშევდა წინაშე ასლოს ჯდომილსა. 

609 

„მას ღამით ვსსედით ნადიმად, მუნ ამოდ გავიხარენით, 

დილასა ქალაქს შევედით, მაედნით ავიუარენით; 

მეფემან ბრძანა: «ლაშქარნი უსმენით, შემომეარენით, 

დღეს სატაელხი მიჩვენეთ, ტუვენიცა შემომგვარენით!» 

610 · 

„რამაზ მეფე შეპერობილი მას წინაშე მოვიყვანე; 

ტკბილად ნახა ხელმწიფემან, ვითა შვილი სააკვანე!. 

ორგული და მოღალატე ნამსასურსა დავაგვანე“. 

ესე არის მამაცისა მეტის-მეტი სიმგულვანე! 

611 

„მას მეფესა სატაელსა უმასპინძლა, უალერსა, 

ჟამიერად უბრძანებდა საუბარსა მათსა ფერსა. 

ცისკრად მისმეს, მიბრძანებდეს მე სიტევასა ლმობიერსა: 

«შეუნდობო სატაელსა, მას აქამდინ შენამტერსა?» 

612 

„მე ვჰკადრე: «ღმერთი ვინათგან შეუნდობს შეცოდებულსა, 

უეავით თქვენცა წეალობა ძმას ღონე-გაცუდებულსაა. 

რამაზს უბრძანეს: «იცოდი გაგზავნით შეწეალებულსა, 

მაგრა ნუ გნახავთ კვლავცაღა ჩვენს წინა გაწბილებულსა!» 

ნ13 

„ხარაჯა დასდვეს, შეჰკვეთეს დრაჰკანი ასჯერ ასია, 

კვლავ ხატაური ათასი, სხვა სტავრა, სსვა ატლასია. 

მერმე ეველაი დამოსა, იგი და მისი სასია, 

შეწეალებული გაგხავნა, უუო რისსვისა ფასია. 

6101 

ეს საჯილდ(ოჯსოდ ეყოფის, აქ უზმენ ერთა ჭამასა; 

მიულოცვენ და აქებე?, თავსა აყრიან დრამასა; 

პირისპირ უზის სალხინოდ, მისთვის რა დღე სჯობს ამასა? 

ცეცხლი დავსია დამწველი, გული აღარა დანასა, 

1 სააკუეანე 2 დავაგუვანე. 
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„ხატაელმან დაუმადლა, დადრკა, მდაბლად ეთაევანა, 

მოახსენა: «ორგულობა თქვენი ღმერთმან შემანანა. 

თუღა ოდეს შეღაგცოდო, მაშინ მომკალ მემცა განა!» 

წავიდა და ქველაკაი მისი თანა წაიტანა. 

615 

„მოვიდა კაცი მეფისა, ცისკრობს, არ დანაღამია; 

ებრძანა: «რა შენ გაგერივარ, მას აქათ თვეო სამია, 

მინდორს მოკლული ისრითა ნადირი არ მიჯამოა, 

არ დამაშვრალხარ, წავიდეთ, თუცა დაშრომის ჟამია„,. 

616 

„შევეკაზმე, დარბაზს მიველ, დამხვდა ჯარი ავაზისა 

შავარდნითა სავსე იეო სრულად არე დარბაზისა, 

მეფე ქვე ჯადა შეკახმული, შვენებითა მსგავსი მზისა; 

გაესარნეს მისვლა ჩემი, ტურფისა და ლამახისა! 

617 

„იდუმალ ცოლსა ეუბნა, მართ ჩემგან უცოდნელია: 

«ომით მოსრული ტარიელ საჭვრეტლად სასურველია, 

მან გაანათლოს მჭვრეტელთა გული, რაზომცა ბნელია; 

რაცა დაგვედრო საქნელად, ქენ, არა საზოზღნელია. 

618 

«აწ მითქვამს საქმე უშენო, შენცა ცან ეხე მცხებული: 

რადგან ქალია სამეფოდ ჩვენკანვე სახელ-დებული, 

ვინცალა ნახავს, აწ ნახოს, აპა დღე, ედემს ხლებული, 

გვერდსა დაისვი, ორნივე სრას დამხვდით, „მოვალ შვებულია. 

619 

„მოვინადირეთ მინდორი, მირი მთისა და გორისა; 

იურ სიმრავლე მაღლისა, შავარდნისა და ქორისა. 

ადრე დავბრუნდით, გიარეთ არ ეჯი გზისა შორისა. 

აღარ იბურთეს, დაშლა ქნეს თამაშობისა ორისა. 

690 

„ჩემთა მჭვრეტელთა მოეცვს ქალაქი, შუკა და ბანი. 

ომ-გარდახდილსა მშვენოდეს მაენიანი კაბანი; 

ფერმიხდილ-გვარი ვშვენოდი ვარდი, ცრემლითა ნაბანი, 

ვინცა მიჭვრეტდის, ბნდებოდის,––მართლად არს, არ კატაბანი. 

95
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651 

„რიდენი რომე მეშოვნეს ქალაქსა სატაეკთასა, 

იგი მეხვივნეს, მშვენოდეს, ვასელებ გულსა სელთასა. 

მეფე გარდახდა, დარბაზთა შევედით ჩემთა მსრდელთასა, 

შევხედენ, დავჰკრთი ელვასა ღაწვთა მსეებრ ნათელთასა. 

695 

„მას მზესა ტანსა ემოსნეს ნარინჯის-ფერნი ჯუბანი, 

ზურგით უთქს ჯარი ხადუმთა, დას-დასად, უბახ-უბანი; 

სრულად ნათლითა აევსო სასლი, შუკა და უბანი, 

მუხ ვარდსა შუვა შვენოდეს ძოწ-მარგალიტნი ტეუბანი 

653 

„ნაომარსა, დაკოდილსა სელი უელსა ჩამომება. 

დედოფალი საჯდომთაგან ადგა, წინა მომეგება, 

ვითა შვილი გარდამკოცნა, ღაწვი ვარდი დამილება, 

მითხრა: «ნუ ეჭვ ამას იქით, თუღა მტერი შეღაგება». 

6594 

„ახლოს დამისვეს ადგილსა, მუნ, სადა მიამებოდა. 

პირის-პირ მიჯდა იგი მზე, გული ვისთვისცა კვდებოდა. 

მალვით უჭვრეტდი, მიჭვრეტდის, სსვად არად მეგონებოდა;. 

თვალნი მოვსწყვიდნი, სიცოცხლე ამითა მეარმებოდა. 

625 

„შეიქნა სმა და პურობა, მსგავსი მათისა ძალისა; 

სხვა გახარება ასეთი არს უნახავი თვალისა! 
ჯამი და ჭიქა--ეველაი ფეროზისა და ლალისა. 

არვისი ბრძანა მეფემან არცა გაშვება მთრვალისა. 

696 

„მე მუნა მეოდი მივეცი შვებასა მეტის-მეტასა. 

რა შემომსედნის, შევსედნი, ცეცხლმან დამიწეის შრეტასა; 

კაცთა კრძალვასა ვაწვევდი გულსა შმაგსა და რეტასა. 

რა უამია პირის-პირ საუვარელისა ჯერეტასა! 

657 

„დააგდეს მღერა 'მუტრიბთა, «სულეთო!ს, თაგი სარიან; 

მიბრმანეს: «შვილო ტარიელ, ვით გითსრათ, ვით გვისარიან?!' 

ნეტარმი გვაქვსო, მეირძოლნი მით ჩვენნი ვაგლახ არიან,-- 

და მართალან შენნი მჭვრეტელნი, არ ცუდად იმკვეხარიან! 
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და 

და 

და 

ზი» 

და 

628 

«აწ თუცა გმართებს! შემოსა, ვის მრრჯმით მოგივლენიან, 

არ შეგმოსთ, მაგა კაბათა არ აგხდით: ტურფად გშვენიან; 

აწ გქონდეს ასი საჭურჯლე, ვის მუქნი მოგიფენიან, 

თვით შეიკIე)რე, რაცა გწადს, ჩვენგან ნუღარა გრცხვენიან „. 

629 
„მომართვნეს ასნი კლიტენი ასთავე საჭურჯლეთანი; 

თაჟვანის-ვეც და დავლოცენ დავლანი მათთა სვეთანი; 

მაკოცეს, ადგეს ორნივე, თვით იგი მსენი მზეთანი, 

რა გასცნეს ზომნი, გით გითხრნე, ლაშქართა სისავსეთანი! 

630 
„კვლაცა დაჯდა მსიარული, მოიმატა სმა და მღერა; 

კვლავ გაგრმელდა ნადიმობა, ბარბითი და ჩანგთა ჟღერა.. 

დედოფალნი წამოვიდნეს, შეეეარა მწუხრსა დღე რა, 

ძილ-ვ3ირამდის სიხარულსა სიხარული ჰგვანდა ვერა“. 

«ძ 

აქა ასმათისაგან მორთმევა სამსრისა 

ნესტან-დარეჯანის გამოგ სავნილი 

631 

„პვიჟარენით, მიგვჭირდა სძა დოსტაქნისა მეტისა. 

საწოლს შემოვე, შემეგნა ცნობა მართ გითა რეტისა. 

ძალი არ მქონდა ტევე-ქმნილსა მე ამა ცეცხლთა შრეტისა, 

მეგონებოდა, მალხენდის გონება მისგან ჭვრეტისა. 

632 

„მონა მოვიდა, მიანბო ანბავი მან მართალიო: 

«თქვენსა ამბავსა იკითხავს აჯიღოსანი ქალიო». 

· მაშინვე ვიცან, ავიჯერ, ჩქარ-ჩქარად გულ-გამკრთალიო: 

და 

და 

და 

მოვიდა, ვნასე ასმათი, ჩემთანა) მომავალიო. 

633 

„მე მისთვის მკვდები, მიამა ასმათის ნახვა მე მისად. 

აღარ მიუშვი, ვაკოცე: ქნადღა თაევანის-სიცემისად; 

სელი მოვჰკიდე, დავისვი ახლოს ტასტისა ჩემისად, 

ვჰკითსე, თუ: «ნეტარ მისულა მორჩი ალვისა ხე მისად? 

634 
«მიანბე მისი ანბავი, სხვად ნურას მეუბნებია!» 

მითსრა, თუ: «გკადრებ მართალსა, აწ ჩემგან არა სთნებია,. 

დღეს ერთმანერთი გინახავს და ტურფად მოგწონებია, 

აწ კვლაცა ცნობა ამბვისა მას ჩემგან უბრძანებია». 

1 გუმართებს. 

7. ვეფხისტყაოსანი 9?



ვიუ 

და 

§I 

და 

წიგნი ნესტან–დარეჯანისა 

. საჟვარელსა თანა მოწერილი 

635 · 

„წიგნი მომართვა, ჩავსედენ, პირისა თემთა მთენისა. 

ეწერა: «ვნახე სიტურფე წეალ–ჯავარისა შენისა. 

ომ-კარდასდილი შვენოდი, შენატევები ცსენისა, 

არ ავი მიმიჩს მისეზი ჩემისა ცრემლთა დენისა. 

636 

«ღმერთმან თუ მცა ენა ჩემი ქებად შენად” უშენოსა, 

მზემან ლომსა ვარდ-გიშერი ბაღჩას ბაღად უშენოსა; 

შენთვის მკვდარი, აღარ ვიტევი, მაშა მომკლავ უშენოსა; 

შენმან მზემან, თავი ჩემი არვის შართებს უშენოსა! 

637 

«თუცა მიგდის ღვარი ცრემლთა, მაგრა ცუდად არ იდენო, 

ამას იქით ნუღარ იდენ, ჭირსა თავი არიდენო; 

შენნი მჭვრეტნი შენთა მჭვრეტთა აგინებენ, არ იდენო; 

რომე წეღან მოგესვივნეს, იგი ჩემთვის არიდენო. 

638 

«იგი მე მამცენ რიდენი, რომელნი წელან გშვენოდეს,. 

რა მნახო, შენცა გიამოს, შენეულითა მშვენოდეს; 

ესე სამკლავე შეიბი, თუ ჩემი გაღაგვლენოდეს, 

ერთი ასეთი ცოცხალსა სხვა ღამე არ გაგთენოდეს»". 

639 

აქა მხეც-ქმნილი ტარიელ ტირს, ჯირი ეათასების; 

თქვა: „მე მაქვს სამსრე, რომელი კვლავ წინას მკლავსა მას ების!“ 

იგი შეიხსნა, მოიღო, თვალვით არ დაიფასების, 

პირსა დაიდგა, დაცაბნდა, შვე მკვდართა დაედასების. 

640 

ასრე წვა, რომე არ ჰგვანდა მკვდარი სამარის კარისა, 

ორგნით ჩანს ლები მჯილიოსა, მართ გულსა გარდნაკარისა; 

ასმათს სდის ღვარი სისსლისა, ღაწვთაგან ნახოკარისა, 

კვლა წეალსა ასხამს, უშველის, ხმა ისმის მუნ წკანწკარისა. 

641 

ავთანდილცა სულთქნა მწარედ, დაბნედილსა შემოსჯვრიტნა; 

ასმათ გაIმ)ნი გაამრავლნა, ცრემლმან მათმან ქვანი ხერიტნა; 

მერმე სულად მოაქცივა, ცეცხლნი წელითა დაუშრიტნა; 

თქვა: „ცოცხალ ვარ, საწუთრომან აწცა ჩემი სისხლნი ხგრიტნა!“ 
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ზე წამოჯდა ფერ-მიხდილი, აჟოლებდა თვალთა რეტად. 

ვარდი სრულად შექნილიუო ზაფრანად და ვითა სჰეტად. 

დიდხან მათად არა სცალდა საუბრად და არცა ჭვრეტად, 

დარჩომა და არ–სიკვდილი მას უმძიმდა მეტის-მეტად. 

643 

ავთანდილს უთხრა: „ისმენდი! “–– ცნობა უც თუცა ხელისა,–– 

„გითხრა ამბავი ჩემი და ჩემისა დამმარხველისა; 

ლსინად მიჩს შეერა მოჟვრისა მის, ჩემგან შეუურელისა, 

მე მიკვირს ჩემი სიცოცხლე, ასრე დარიჩომა მრთელისა! 

6144 

„ასმათის ნასვა მიამა, ჩემგან დად საესავისა. 

წიგნი რა ვნახე, მომართვა ეხე საბამი მკლავისა. 

მკლავსა შევიბი მაშინვე, მოვისსენ რიდე თავისა, 

· და 

და 

იგი უცსოა, ღარიბი, მტკიცისა რასმე შავისა. 

645 

„რიდენი და ეაბაჩანი რომე მესსნეს საძლვნოდ მისად, 

ერთგან შევჰკრენ, გაუგხავნენ, მსესა აკლდა ოჯნად მისად. 

ასმათ დიდხან არ გაუშვი მე იმედად სულთა დგმისად, 

მისგან გოდევ მომეცალა საუბრადმცა სხვადღა რისად?“ 

წიგნი ტარიელისა 

საევარელსა თანა მიწერილი 

646 

„მიუწერე: «მზეო, შუქი შენი, შენგან მონაფენი, 

გულსა მეცა, გამიცუდდეს სიჩაუქე-სიალფენი; 
ხელმან შენნი გავიცადენ სინატიფე-სიტურფენი, 

სულთა ნაცვლად სამსახურნი რამცა გითა გიმუქფენი?! 

6421 

ასმათმან წყალი დაასხა, ცნობად მოვიდა ტარია; 

დიდხან ვერა თქვა, სევდამან გული შეუპყრა, დარია; 

დაჯდა და მწარედ სულთ-ითქმნა, ცრემლი მიწასა გარია; 

თქვა: „ჩემგან მისი ხსენება, ვაჰმე, რა დიდი ზარია". 

6431 , 

მოეგონა საყვარელი, მისი მზე და მისი მთვარე, 

თქვა: „ვიგონებ დაკარგულსა, სიცოცხლე მაქვს ვისთვის მწარე, 

სამსრე მისი მამივიდა, შემოვიბი მკლავსა გარე; 

რომ მმართებდა სისარული, ეგზომიცა ვით ვიხარე?“ 

ყე



<2” 

ჯ2უ 

ა “
 

647 

«მაშინ, ოდეს დამარჩინე, სულთა სრულად არ გამყარე, 

აწ ჩემთვინსცა ეხე ჟამი მასვე ჟამსა დავადარე; 

სამხრე შენი მომივიდა, შემოვიბი მკლავსა გარე, 

რომე მმართებს სისარული, ეგზომიცა რა ვისარე?! 

648 · 

«განაღამცა ვიწინაძე, აპა რიდე, რომე მთსოვე; 

უაბაჩაცა ასეთივე, ამისებრი ვერა ვპპოვე; 

დაბნედილსა ნუ დამაგდებ, მიშველე რა, მარგე, მოვე;: 

სოფელს მეოფსა უშენოსა კაცსა ვისმცა შევეპოვე! » 

649 

„ქალი ადგა, გამეეარა. დავსწევ, ამოდ დამეძინა, 

მაგრამ შევპკრთი, საევარელი ჩემი ვნასე ძილსა შინა; 

გპვიღვიძენ, აღარა მევა, სულ-დგმულობა მომეწეინა, 

ღამე ასრე გავათენე, მისი სმაცა არ შესმინა, 

650 

„დილასა ადრე სოას მიხმეს, დღე რა ქნა მწუხრმან ჟამითა;: 

ავდეგ, ვცნა მათი ამბავი, წასვლა” ვქენ მითვე წამითა; 

ვნახენ, ორნივე ერთგან სსდეს სასითა ოდენ სამითა, 

რა მიველ, მითხრეს დაჯდომა, წინაშე დავჯე სკამითა. 

651 

„გგიბრძანეს, თუ: «ღმერთმან ასრე დაგვაბერნა, დაცაგვლია; 

ჟამი გვახლავს სიბერისა, სიემაწვილე გარდგვივლია; 

ემა არ მოგვცა, ქალი გვიგის, ვისგან შუქი არ გვაკლია, 

უმისა არ-სმა არა გვაგგა, ამად ზედა წაგვიგია. 

წე2 

აწ ქალისა ჩვენისათვის ქმარი გვინდა, სად მოვნახოთ, 

რომე მივსცეთ ტახტი ჩვენი, სახედ ჩვენად გამოვსახოთ, 

სამეფოსა გა:ატრონოთ, სახელმწიფო შევინასოთ, 

არ ამოვსწედეთ, მტერთა ჩვენთა სრმალი ჩვენთვინ არა გმახოთ.. 

653 

„ვჰთქვით: «თქვენი ძისა არა-სმა გულსა ვით მიეფარების, 

მაგრა კმა ჩვენად იმედად, ვინ მსესა დაედარების; 

გისცა სთხოვთ შეილხა სასიძოთ, მას დიდად გაეხარების, 

სხვამცა რა გკადრეთ! თვით იცით, მაგას რა მოეგვარების». 
1 წაგხულა. 
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„აქ მეფე არჩევს, გასირობს, არ ვიცი, რა მოჰსდებისა; 

ხვარაზმშა მოჰეავს სასიძოდ, არა ჰგავს, არა ჰხდებისა; 

იგ უცსო ვინმე საწეალი, მოუმე უბრალო კვდებისა, 

ნესტან-დარეჯან ტარიელს ურის, მაგრა ხარ ქურებისა. 

655 

„დავიწეეთ რჩევა საქმისა, გული უც, თუცა მელია; 

.· ვთქვით: „ჩემგან დაშლა ამისი არ ითქმის, არ-საქნელია!» 

და 

% 

მეფემან ბრძანა: «ხვარაზმმა, ხელმწითე ხვარახმელია, 

თუ მოგვცემს შვილსა საჩვენოდ, მისებრი არ-რომელიაა. 

656 

„რომე პირველვე დაესკვნეს, მათ ესე შეეტევებოდა; 
ერთმანერთსაცა უჭვრეტდეს. სიტევაცა აგრე სწბებოდა. 

ჩემგან დაშლისა კადრება მართ ამბვად არ ეგებოდა, 

ოდენ დავმიწდი, დავნაცრდი, გული მი და მო ჰკრფებოდა. 

657 

„დედოფალმან თქვა: «ხვარაზმშა მეფეა მორჯმით მჯდომელი, 

მათსამცა შვილსა სასიმოდ ჩვენთვის სსვა სჯობდა რომელი?» 

შეცილებამცა ვინ ჰკადრა, რადგან თვით იეო მდომელი! 

მოწმობა დავრთე, დაესკვნა დღე ჩემი სულთა მხდომელი. 

658 

„ გაგზავნეს კაცი სვარაზმშას წინა შვილისა მთხოველი; 

შესთვალეს: «გაჰხდა უმკვიდროდ სამეფო ჩვენი ეოველი; 

ზრს ერთი ქალი საძეო, არ კიდევ გასათხოველი, 

თუ მოგვცემ შვილსა სამისოდ, სხვასა ნუღარას მოელი». 

659 

„კაცი მოვიდა, აევსო ჯუბაჩითა და რიდითა, 

გახარებოდა ხვარაზმშას სიხარულითა დიდითა; 

ებრმანა: «მოგ ვ)ხვდა ღმრთისაგან, ჩვენ რომე ვინატრიდითა! 

თვით მაგისებრხა შვილსამცა ჩვენ ხელსა რასა უჰხდიდითაა»! 

660 

„კვლა გაგსავნეს სხვანი კაცნი სასიძოსა მოჟვანებად, 

დაავედრეს: «ნუ აეოვნებთ, მოდით ჩვენად ნაბრძანებად». 

მე მაშვრალი, ნაბურთალი საწოლს შეველ მოსვენებად, 

გულსა სევდა შემეეარა, ვიწეე ჭირთა მოპოვნებად“. 
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661 

აქ საწოლს მჯდომი ტარიელ შექრუშვით, სევდიანადო, 

სასიძოს მოევანისათვის გულს ლასვარი სჯრის დანადო; 

მონა მოვიდა სახმობლად, იგ მისთვის წასაევანადო, 

იგ გაუწერების, რომელი ვერ მზეა იმისთანადო. 

662 

„მეტმან სევდამან მიმწურა გულსა დაცემად დანისად. 

ასმათის მონა შემოდგა, შევჯე ლალი და ჯანი სად, 

წიგნი მომართვა, ეწერა: «ვინ სჩან ალვისა ტანისად,. 

ადრე მოდიო, გიბრძანებს, დაუეოვნებლად სანისად». 

663 

„შევჯე, წაველ, ბასჩას მიველ. ვითა სცნობდენ ლხინთა სომით!' 

ბახჩა შევლე, კოშკი დამსვდა, ასმათ ვნასე მირსა დგომით; 

ნახე, ესჯეარეტდი ნატირებად, ცრემლი აჩნდა ღაწვთა წთომით,. ვხასე, ვსჭვრეტდი ხატირებად, ცრემლ და ღაწვ 
დამიმძიმდა, არა გჰკითხე; ჩემი სჯირდა მისვლა ნდომით. 

664 

„იგი ვნახე დაღრეჯილი, ესე მეტად დამიმძიმდა. 

ვითა წინას შემამცინის, აღარ ეგრე გამიღიმდა. 

ევოლა სიტევა არ მამიგო, ოდენ ცრემლთა გარდმოსწვიმდა,, 

ამით უფრო დამაწელულა, არა წელულთა მიაქიმდა. 

665 

„ჩემი ერთნი გონებანი მეტად შორად გამიკიდნა,. 

შინა კოშკად შემიყვანა, ფარდაგსაცა ამისიდნა. 

შეველ, ვნახე იგი მთვარე; ჯჭირმან ჟოგლმან უკუმრიდნა,. 

გულსა შუქნი შემომადგნა, მაგრა გული არ დამიდნა. 

666 

„იეო არ-ნათლად ნათელი, ფარდაგსა შემომდგომელი!; 

ებურა მოშლით პირ-ოქრო, მე მივეც რიდე რომელი; 

მითვე მწვანითა უებრო მიწოლით ტახტსა მჯდომელი, 

ცრემლისა ღევარსა მოეცვა პირი, ელვათა მკრთომელი.. 

667 

„ქვე წვა, ვით კლდისა ნაპრალსა გეფხი ჰპირ-გამესებული,. 

არცა მზე ჰგვანდა, არც მთვარე, ხე ალვა, ედემს სებული. 

ასმათმან დამსვა შორს-გვარად გულსა მე ლახვარ-ხებული;; 

მერმე წამოჯდა წარბ-შერჯმით, გამწერალი, გამეხებული. 
1 შემომდგომილი- 
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668 

„მიბრძანა: «მიკვირს, რად მოსველ მშლელი პირისა მტკიცისა, 

გამწირავი და მუხთალი, შენ, გამტეხელი ფიცისა?! 

მაგრა ნაცვალსა პატიჟსა მოგცემსო ზენა, მი, ცისა!» 

ვჰკადრე: «რა გკადრო პასუხი მის ჩემგან მე უვგიცისა?ა 

669 

„გთქვი: «პასუხსა ვერას გკადრებ, თუ არა ვსცნობ მე მართალსა: 

რა შეგცოდე, რა მიქნია უცნობოსა, ფერ-ნამკრთალსა?» 

კვლაცა მითხრა: «რას გეუბნო მტეუვანსა და შენ მუხთალსა? 

დიაცურად რას მოვღორდი? მე დაუწვავ ამით ალსა, 

670 

„შენ არ იცი ხვარაზმშასი საქმროდ ჩემად მოევანება?! 

შენ ჯდომილხარ სავახიროდ, შენი რთულა ამას ნება, 

შენ გასტეხე ფიცი ჩემი, სიმტკიცე და იგი მცნება, 

ღმერთმან ქნა და დაგირჩინა ცუდად შენი სელოვნება: 

671 

„გახსოვს, ოდეს «ჰაი» ზმიდი, ცრემლნი შენნი ველთა ბანდეს, 

მკურნალნი და დასტაქარნი წამალთაჟე მოგიტანჯეს? 

მამაცისა სიცრუვეთა ნეტარ სსვანი რამცა ჰგვანდეს! 

რადგან დამთმე, მეცა დაგთმობ, ვინძმი უფრო დახიანდეს! 

672 

«ამას ვბრძანებ: ვინცა კინდა ეპატრონოს ჰინდოეთსა, 

ეგრეც მე მაქვს პატრონობა, უგზოს ვლიჯენ, თუნდა გხეთსა! 

ებე აგრე არ იქნების, წა, მომცთარხარ მოსაცეოსა, 

ასრნი შენნი შენვე გგვანან, ტუუვანსა და შენ აგეთსა! 

673 

ცოცხალ ვიეო, შენ ჰინდოეოს, ღმერთო, ხანი ვერა დაჰეო! 

თუ ეცადო დაყოფასა, სორცთა შენთა სული გაჰეო! 

სსვა ჩემებრი ვერა ჰვოვო,, ცათამდისცა ხელი აჰეო!ა" 

ესე სიტევა დაასრულა, უმა ატირდა, სულთქვნა, აჰ-ეო. 

674 

თქვა: „რა მესმა ესე მისგან, მეიმედა მეტის-მეტად, 

კვლავ მიეცა თვალთა ძილი მის ნათლისა ეგრე მჭვერეტად. 

აწ დავჰკარგე; რად არ გიკვირს, რად ცოცხალ ვარ, რად ვარ რეტად? 

ვა, სოფელო უხანოო, რად ჰზი სისხლთა ჩემთა ხვრეტად?! 
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675 

„შევხედენ, ვნასე სასთუნალ მუსაფი გაშლით მდებარე, 

ავდეგ, ავიღე ღმრთისა და მერმე მე მათი მქებარე, 

გჰკ კადრე, თუ: «მზეო, დაგიწვავს, ჩემიცა დაწვი მზე ბარე, 

რადგან არ მომკლავ, პასუხი ერთაი გკადრო მე ბარე. 

676 

«რომე გკადრებ, ესე სიტყვა აწ თუ ცუდად ნალიქნია, 

ცამცა მრისხავს, მზისა შუქი ეოლა ჩემთვის ნაშუქნია! 

თუ მაღირსებ გაკითსვასა, ავი არა არ მიქნია». 

მან მიბრძანა: «რაცა იცი, თქვიო!» თავი დამიქნია. 

677 

„კვლაცა ვჰკადრე: «მე თუ, მზეო, თქვენთვის ფიცი გამეტესოს, 

ღმერთმან აწვე რისხვა მისი ზეცით ჩემთვის გაამესოს! 

ვისი გინდა უშენოსა პირი მემზოს, ტანი მესოს?! 

მაშა მაშინ რაგვარ დავრჩე, რა ლასვარი გულსა მეხოს! 

678 

იმე მეფეთა დარბაზს მიხმეს, შექნეს დიდი ვაზირობა. 

მათ წინასვე დაეპირა იმა უმისა შენი ქმრობა. 

დამეშალა, ვერ დავშლიდი, დამრჩებოდა უმეცრობა; 

თავსა უთხარ: «მიემოწმე, ჟამად გიჯობს გულ-მაგრობა». 

679 

«მემცა დაშლა ვითა ვჰკადრე, რადგან იგი ვერ მიმხვდარა? 

არ იტევის, თუ ჰინდოეთი უპატრონოდ არ მომხდარა?! 

ტარიელ არს მემამულე, სხვასა ჰმართებს არად არა, 

ვის მოიეუვანს, არა ვიცი, ანუ იგი ვინ მომცდარა? 

680 

«ვთქვი: «ამითა გელარას ვიქ, ღონე სხვა რა მოვაგვარო»; 

თავსა უთხარ: «ნუ მოგიცავ, გონებაო მრავალ-გვარო! » 

მედვა გული მხეცისაებრ, ათასჯერცა მინდორს ვარო, 

გისმცა მივეც თავი შენი, შენვე რად მე არ წამგვარო?!» 

6ც1 

„სულთა ვგჰერიდი გულისათვის, კოშკი ამად გამებაზრა; 

იგი წგიმა დარენელდა, რომე პირველ გარდი აზრა; 

გნახე, მოწსა მარგალიტი გარე ტურფად მოემაზრა. 

მიბრმანა, თუ: «ეგე საქმე მემცა მართლად რად მიაზსრა?! 
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«არ დაგიჯერებ მე შენსა ღალატსა, ორგულობასა, 

უვარის ქნასა ღმრთისასა, ამისთვის არ მადლობასა; 

იაჯდი თავსა ჩემსა და მორჯმით ჰინდოეთს ფლობასა! 

მე და შენ ვიჯდეთ სელმწიფედ, სჯობს ეოვლსა სიძე-სძლობასა ი. 

683 

„მე ღმშრთისაებრად მომიტკბა გამწერალი, გამქისებული; 

ანუ მზე დეო შვეჟანად, ან მთვარე პირ-გავსებული; 

ასლოს დამისვა, დამიტკაა აქამდის არ-ღირსებული; 

მეუბნებოდა, დამივსო ცეცხლი ამითა გზხებული. 

684 

„მიბრძანა, თუ: «გონიერი, ხამს, აროდეს არ აჩქარდეს, 

რაცა სჯობდეს, მოაგვაროს, საწუთროსა დაუწენარდეს; 

თუ სასიძო არ მოუშეა, ვა თუ მეფე გაგიმწარდეს, 

შენ და ისი წაიკიდოთ, ჰინდოეთი გარდაჰქარდეს! 

685 

«კვლა თუ სიძე შემოუშვა, მე შემირთავს, იეოს ასდენ, 

ერთმანერთსა გავეუარნეთ, მოწეულნი გაგგვითლასდენ, 

მათ მორჭმულთა მოივლინონ, ჩვენ პატიენი გაგგიასდენ, 

ესე ამბვად არ ეგების, რომე სპა/რს|ნი გაგვიხასდენ». 

686 

„მე ვპკადრე: «ღმერთმან აშოროს მის უმისა შენი ქმარობა! · 

რა შემოვიდენ პინდოვეთს, შევიგნა მათი გმირობა, 

ასრე დავჰხოტნე, შეეძლოს აღარა, არ, სახმარობა!» 

687 

„მიბრმანა, თუ: «ხამს დიაცი დიაცურად, საქმე-დედლად, 

დიდსა სისხლსა ვერ შეგაქნევ, ვერ ვიქნები შუვა. კედლად: 
რა მოვიდეს, სიძე მოკალ, მისთა სპათა აუწუვედლად. 

ქნა მართლისა სამართლისა ხესა შეიქს სმელსა ნედლად. 

688 

«ასრე ჰქენ, ჩემო ლომო და მჯობო ეღოველთა გმირთაო, 

მოპარვით მოკალ სასიძო, ლაშქართა ნუ მოირთაო, 

მისთა სზჭათაცა ნუ დაჰხოც, ზროსათა, ვითა ვირთაო, –- 

დიადი სისსლი უბრალო. კაცმანცა ვით იტვირთაო? 
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659 

«იგი რა მოჰკლა, ეუბენ პატრონსა, ჩემსა მამასა, 

ჰკადრე, თუ: ”სპარსთა ვერა ვიქ პინდოეთისა ჯამასა,, 

ჩემია მკვიდრი მამული, არ მივსცემ არცა დარასა, 

არ დამეხსნები, გაგიხდი ქალაქსა ვითა ტრამასა!» 

690 

«ჩემი ეოლა ნურა გინდა სიევარული, არცა ნდომა, 

ამით უფრო მოგეცემის სამართლისა შენ მოსდომა;. 

ქნას მეფემან ეელ მოტესით შემოსვეწა, შემოკდომა, 

ხელთა მოგცემს თავსა ჩემსა, შეგფეროდეს ერთგან სსდომა„. 

691 

„ესე მეტად მომეწონა თათბირი და გამორჩევა, 

ჩემსა მტერსა დავაცადე დასახოცლად ხრმლისა ქნეგა; 

მერმე ავდეგ წამოსავლად, მან დამიწეო ქვევა წვევა, 

მწადდა, მაგრამ ვერ შევმართე შეჭიდება, შემოხვევა. 

692 

„ხანი დავჰყავ, გავეჟარე, მაგრა გავჰხე ვითა ხელი. 

ასმათ წინა წამომიძ,ევა, ჩამდიოდა ცრემლი ცხელი. 

ჯირი ბევრჯელ ვაათასე, ლხინი ჩემი ვაერთსელი, 

მერმე წასვლა არა მწადდა, ამად მივალ არ-ფიცსელი. 

693 

„გარე ვაქციე “ასმათი მუნ ჩემი ჩამოეოლილი; 

ღამით უჭვრეტდი ვარსკვლავთა მე საწოლს ვერ დაწოლილი;. 

გულსა დამესვის ლახვარი შავთა წამწამთა სროლილი; 

მისმან შუქმან დამალურ ჯა, დამალება, დამდვა წელული. 

694 

„მოვიდა კაცი: «სასიძო მოვაო», მოსვლა გვახარა, 

მაგრა თუ ღმერთი რას უხამს, არა იცოდა, გლას, არა;, 

მეფესა მიხვდა სიამე, არ სიტევა ივაგლახა რა,. 

მიბრძანა, ახლოს მიმისვა, «მოდიო», თავი დახარა, 

693! 

ხგარაზმშით გამოუმართა რამადან მეფის შვილიო; 

მენავეთაცა უბრძანა: „მოჰკაზმეთ ყოვლგნით წავიო, 

მთვარე კირჩხიბსა ზედან ჭის, ' ჩ(ა)აწყვეთ სამძიმარიო". 

მათსა ქებასა) გინ იტყვის? ენამ იკრძალოს თავიო. 
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695 

„მიბრძანა: «ჩემთვინ ესე დღე ლხინი და სიხარულია, 

გარდაგიხადოთ ქორწილი, ხამს, გითა დასა, სრულია; 

კაცი გავგზავნეთ, მოვიღოთ უოვლგნით საჭურჯლე სრულია,. 

უხვად გავსცემდეთ, ვავსებდეთ, სიძუნწე უმეცრულია... 
696 

„მე გავგზავნე უოგლგან კაცნი საჭურჯლეთა- წამომსმელნი; 

სასიძოცა მოგვივიდა, იუვნეს ხანსა არ-დამზმელნი; 

შიგნით ჩვენნი გაეგებეს, გარეთ მოდგეს ხვარაზმელნი; 

მათ ლაშქართა ერთგან მეოფთა ჯერ იტევდეს ვერცა ველნი.. 

697 

„მეფემან ბრძანა: «მოკაზმეთ კარვითა მოეჯანია, 

გამოისვენოს სიძემან, დაუოს ცოტაი ხანია; 

მუნ მისად ნახვად გავიდნენ უშენოდ სხვანი ს:ანია, 

შენ აქა ნახენ, კმარიან აქა ნასვისა კმანია». 

698 

„მაედანს დავდგით კარვები წითლისა ატლასებისა»,. 

მოვიდა სიძე, გარდაჰხდა, დღე, ჰგვანდა, არ აღვსებისა,. 

შეიქნა გასვლა შიგნითა, ჯარია მუნ ხასებისა, 

დაიწეეს დგომა ლაშქართა თემ-თემად, დას-დასებისა. 

699 

„მე დავშვრი, ვითა წესია საურავ-გარდახდილისა; 

შინა წამოველ, მაშვრალსა ქნა მომდომოდა მილისა; 

მონა მოვიდა, მომართეა წიგნი ასმათის ტკბილისა: 

«ადრე მოდიო, გიირმანებს მსგავსი ალვისა ხრდილისა„.. 

700 

„ ცხენისაგან არ გარდავპხე, წაველ, ფიცხლად დავმორჩილდი:. 

ქალი დამხვდა ნატირები, გჰკითხე: «ცრემლსა რასა ჰმილდი?' 

მითხრა: «შენი შესწრობილი ტირილსამცა ვით ავსცილდი? 

გაუწევეტლად ვით გამართლო? რაგვარადმცა გავექილდი?! » 

6981 

„მე შინა წაველ, მმრავლობდეს სევდისა რაზმთა ურვანი, 

მას ვიგონებდი, რომლისა გულსა მიწყლვიდა სურვანი; 

ასმათის მონა წიგნით მხვდა, ზე აჩნდა ოფლში ცურვანი: 

„მალედ მოდიო, გიბრძანებს, ვისი გაქვს სულებრ წყურვანი",.
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701 

„შევეჯით, ვნახეთ ბალიშსა 'სედა წარბ-შერჯმით მჯდომარე; 

მზე ვეღარას იქს ძის მეტსა, მას გაენათლა რომ არე, 

წავდეგ. მიბრძანა: «რასა სდგა? დღე მიგიჩს წინ საომარე! 

ანუ გამწირე, მიტეუე და კვლავცა მომიცთომარე?!» 

709 

„მე მეწეინა, აღარა ვთქვი, ფიცსლად გარე შემოვბრუნდი. 

უკუვჰეივლე: «აწ გამოჩნდეს, არ მინდოდეს, ვისცა უნდი! 

ქალი ომსა რაგვარ მაწვევ, აგრე ვითა დავძაბუნდი!» 

შინა მოველ, მოკვლა მისი დავაპირე, არ დავემუსდი. 

703 

„ასსა უბრძანე მონასა: «საომრად დაემსადენით!» 

შევსხედით, გავლეთ ქალაქი, არავის გავეცხადენით. 

კარავსა შეველ, იგი ემა ვითა წვა, სარამც თქმად ენით, 

უსისხლოდ მოვჰკალ იგი გლახ, თუცა სმდა სისსლსა დადენით. 

704 

„კარვის კარი ჩასლათული ჩავსჯერ, გავაქარაბაკე, 

ემასა ფერხსა მოვეკიდე, თავი სვეტსა შეუტაკე. 

წინა (მ წოლთა დაიზასნეს, გლოვა მიხვდა საარაკე; 

ცხენსა შევჯე, წამოცაველ; ჯაჭვი მეცვა საკურტაკე. 

705 

„აწ გაუცუდდეს ფარსადანს იგ მისი თათბირობანი; 

ავად მოუსდა სვარაზმძას ქორწილი, სიმე-რძლობანი; 

მზე დაუკარგავს ტარიელს, ეწივნეს ვარდთა შრობანი, 

წესია ამა სოფლისა, გახაფსულს მოზდევს -სთლობანი. 

706 

„ხმა დამივარდა, შეიქნა ზახილი მოსაწევარი; 

წამოველ, წევნა დამიწყეს, დავჰსოცნე ჩემი მდევარი. 

ქალაქი მქონდა მაგარი, მტერთაგან მოურევარი, 

მუნ შიგან შეველ მშვიდობით, ამოდ იგივე მე ვარი! 

797 

„კაცნი გავგზავნენ, ვაცნობე ეუოვლგნით ლაშქარსა ეველასა: 

«აქა მომართეთ, გინცაღა ჩემსა იქმოდეთ შველასა», 

არ გაწედა მოსლვა მდევართა ღამესა დია ბნელასა, 

ჩემი რა ·სცნიან, სცვიდიან თავებსა მათსა მრთელასა. 
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708 

„ცისკრად ავდეგ, შევეკაზმე რა გათენდა ღამე დილად, 
ვნასენ სამნი დიდებულნი მეფისაგან მოგზავნილად; 

ებრძანა, თუ: «ღმერთმან იცის, გამეზარდე გითა შვილად, 

ჩემი ასე რად შესცვალე სიხარული სიმმიმილად? 

709 

“ხვარაზმშას სისხლი უბრალო. სახლად რად დამადებინე? 

თუ ჩემი ქალი გინდოდა, რად არა შემაგებინე? 

მე, ბერსა შენსა გამზრდელსა, სიცოცხლე მაარმებინე, 

დღე სიკვდილამდის შენიცა თავი არ მაახლებინე!, 

710 

„მე შეუთვალე: «მეფეო, ვარ უმაგრესი რვალისა, 

თუ არ, რად მიშლი სიკვდილსა ცეცხლი სირცსეილთა ალისა? 

მაგრა, თვით იცით, ხელმწიფე სამს მქნელი სამართალისა, 

მე, თქვენმან მზემან, მაშრროს ნდომა თქვენისა ქალისა! 

711 

«იცით, ჰინდოთა სამეღო რასომი სრა-საჯდომია!-–– 

ერთიღა მე ვარ მემკვიდრე, ––ეველაი თქვენ მოგხდომია: 

ამოსწედა, მათი ეველასა მამული შენ დაგრჩომია; 

დღესამჯის ტახტი უჩემო. არავის არ მონდომია! 

712 

«ვერ გათნევ, თქვენმან კეთილმან, აწ ეგრე არ-მართალია: 

ღმერთმან არ მოგცა ემა შეილი, გიზის ერთაი ქალია, 

ხვარაზმშა დასვა ხელმწიფედ, დამრჩების რა ნაცვალია? 

სსვა მეთე დაჯდეს პინჯოეთს, მე მერტეას ჩემი სრმალია?! 

713 

«შენი ქალი არად მინჯა, გაათხოვე, გამარიდე! 

პინდოვეთი ჩემი არის, არვის მივსცემ ჩემგან კიდე. 

ვინცა ჩემი დამეცილოს, მისით მასცა ამოვფსკრიდე, 

სსვად მეშკელსა გარეგანსა, მომკალ, ვისცა ვინატრიდე!„“ 
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აქბვისა ცნობა ტარიელისაგან 

ნესტან–დარეჯანისა დაკარგვისა 

711 

„უსე კაცნი გამეგზავნეს, გონებასა გავეშმაგე- 

რომე მისი ვერა მეცნა, ამას უფრო. ავეჯაგე· 

მას სღუჯესა გარდავადეგ, 'მინდორთაკენ რომე გაგე 

მესმა საქმე საშინელი, თუცა თავი ვერ წავაგე. 

715 

„შავმან საწეალმან ასმათმან, ნასეთ, რა ნასა თვალითა! 

ტარიელისკენ იარა დამწვარმა დახაკალითა; 

უთხრა: «ამ საქმის მნასავი სიკვჯილით შემიწყალითა, 

და შას შენთვის უევეს ეოველი; შენ სელ- (მნა! მიავალითა». 

716 

„გამოჩნდეს ორნი ქვეითნი, მე მივეგებე- წინარე. 

ქალი ჰევა ერთსა მონასა, ვცანმცა, თუ მოღმა ვინ არე: 

თავ-გაგლეჯილი ასმათი, პირსა სისსლ-ჩამომდინარე, 

და აღარ მიეივლა ღიმილით და არცა გამიცინა-რე. 
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717 

„იგი ვნახე, დავებნივე, გონებანი გავეშმაგნა; 

შორით უხმე: «რაშიგან გართ, ანუ ცეცსლმან რათ დაგვდაგნა?ა» 

მან საბრალოა შემომტირნა, ძლივ სიტყვანი გამოაგნა, 

მითხრა: «ღმერთმან სიმრგვლე ცისა ჩვენთეინ რისსვით წამოგრაგნა». 

718 

„ასლოს მიველ, კვლაცა გჰკითსე: «C იამიგან ვართ? თქვი მართალი!» 

კვლავ საპრალოდ ამიტირდა, კვლავ მოეჯვა ამით ალი, 

დიდხან სიტევა ვერა მითხრა, მისთა ჯირთა ნაათალი, 

მკერდსა წითლად უღებგიდა სისხლთა ღაწვთა ნაწვეთალი. 

719 

„მერმე მითხრა: «მოგახსენებ, ესე რადმცა დაგიმალე? 

მაგრამ ვითა გაგახარნე, შენცა აგრე შემიწეალე: 

ნუ მაცოცხლებ, ნუ დამარჩენ, შემიწყალე, შემიბრალე, 

დამსსენ ჩემსა საწუთროსა, ღმერთსა ძენსა მიავალე!» 

720 

„მიანბა: «ოდეს სასიძო მოჰკალ და სმა დაგივარდა, 

მეფესა ესმა, აიჭრა, მართ მისგან გასატკივარჯა, 

შენ დაგიძახსნა: «მიხმეთო», ხმა-მაღლად გახდა ეივარ და. 

მოგნახეს, შინა ვერ გჭოვეს, მით მეფე გამო|მ)ჩივარდა. 

1. ხელ-მქნა, 
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721 

«ჰკადრეს: «აქა აღარ არის, კარნი სადმე გაუგლიან„. 

მეფე ბრძანებს; «ვიცი, ვიცი, მეტად კარგ: ად შემიგიან; 

მას უევარდა ქალი ჩემი, სისხლნი გელთა მოუღვრიან, 

რა ნასიან ერთმანერთი, არ- «შეხედვა ვერ დასთმოან. 

7592 

«აწ, თავმან ჩემმან, მას მოვჰკლავ, ჩემად დად ვინცა მადესა! 

მე ღმერთსა უთხარ, დაუბამს მას ეშმაკისა ბადესა! 

მათ ბო'ს-კუროთა ასეთი რა მისცეს, რა უქადესა? 

თუ დავარჩინო, ღმერთი ვგმო! მისად პატივად მზად ეს. პა. 

723 

„მის მეფისა წესი იუო: თავი მისი მკირად ფიცის, 

თუცა ფიცის, არ გატესის, მასკე წამსა დაამტკიცის. 

«ესე წერომა მეფისაგან ვისცა ესმის, ვინცა იცის, 

მან უანმბა დავარ ქაჯ»,სა, ვინ კრძნებითა ცაცა იცის. 

?21 

«დავარს, დასა მეფისასა, უთსრა ვინმე ღმრთისა მტერმან; 

«თავი ფიცა ძმამან შენმან, არ დაგარჩენს, იცის ერმან». 

მან აგრე თქვა: «უბრალო ვარ, იცის ღმერთმან სასიერმან: 

ვისგან მოვკვდე, ვისთვის მოვკვდე, მიისვედროს იგი ვერ მან». 

795 

«ვატრონი ჩემი აგრევე იეო, წამოსვე შენ ოდეს; 

შენეულივე რიდენი ებურნეს, ტურფად შვენოდეს. 

დავარ მოსთქმიდა სიტევათა, რომელნი არა მსმენოდეს: 

«ბოსო, შენ ბოხო, რადა მომკალ? ვეჭვ. შენცა არა გლხენოდჯეს! 

726 

«როსკიპო!, ბოზო დიაცო, საქმრო რად მოაკლევინე? 

ანუ სისხლითა მისიოა ჩემი რად მოაზხღვევინე? 

არ ცუდად მომკლავს ძმა ჩემი. რა გიეავ, რა გაქნევინე? 

აწ, ღმერთსა უნდეს, ვერ მიხვდე, ვის ესე დააშლევინე!» 

?27 

«ხელი მიჰეო, წამოზსიდნა, თმანი გრმელნი დაუფუმნა, 

დაალება, დაალურჯა, მედგრად პირნი მოიქუშნა. 

მან პასუხი ვერა გასცა, ოდენ სულთქნა, ოდენ უშნა, 

ქალმან შავმან გერა არგო, გერცა წელული დაუ|შ)უშნა. 

1 რისკიპო. 
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7298 

«რა დავარ გაძღა ცემითა, მისითა დალურჯებითა, 

წამოდგეს ორნი მონანი, პირითა მით ქაჯებითა, 

მათ კიდობანი მოპქონდა, ეუბნეს არ აჯებითა, 

მას შიგან ჩასვეს იგი მსე, პგავს, იქნა დარაჯებითა. 

7959 

«მან უთხრა: «წადით, დაპკარგეთ მუნ, სადა ზღვისა ჭჯიპია; 

წმინდისა წელისა ვერ ნასოს მეინვარე, ვერცა ლიპია»; 

მათ გაეხარნეს, სმა-მაღლად იეივლეს: «იპი, ი3ია». 

ესე ვნასე და არ მოვპგვე, არა მგავს არცა სიპია. 

730 

« სღვითკე გაარნეს სარკმელნი,“ მაშინვე გაუჩინარდა. 

დავარ თქვა: «მქნელი ამესი ვინ არ დამქოლოს, ვინ არ, და! 

გირემ მომკლვიდეს, მოვკვდები, სიცოცსლე გასაწეინარჯა», 

დანა დაიცა, მოცაკვდა, დაეცა, გასისსლმდინარდა. 

731 

«ნესტან-დარეჯან ქაჯთ მისცა, დავარ ესევის დანებსა; 

მსისა სხივსა და მწერეალსა უფსკრულსა ჩაიჟვანებსა; 

მას უებროსა მნათობსა ნავსა სმენ გიდობანებსა; 

პირსა ბურვენ და უკლეტენ, შუგს ვინღა მოივანებსა? 

732 

«მზე დაუკარგა სოფელსა, დავარ გულს იცემს დანას ეს; 

ქაჯს მისცა, ზღვაში დაანთქა, ვარდი დათრთვილა, დანასეს; 

ტარიელისთვის ხელ–-ქმნა და ჭირთა სიმრავლე ანასეს, 

მამას გაპეარა სამკვიდროდ და მოაშორევს ანას ეს. 

733 

«რად არ მაკვირვებ ცოტსალსა, მე ლახვარ-დაუსობელსა! 

აწ იგი მიეავ, რა მმართებს ამისსა მასარობელსა! 

ზენაარ, დამხსენ სიცოცხლე სულთადგმა-დაუთმობელსა!» 

საბრალოდ ცრემლსა ადენდა უკლებსა, დაუშრობელსა. 

734 

„მე უთხარ: «დაო; რად მოგკლა, ანუ რა შენი ბრალია? –– 

რამცა ვქენ ნაცვლად, თგით რომე მისი ჩემ სედა ვალია! -–- 

აწ თავსა მისად საძებრად მივსცემ, სად კლდე და წეალია». 

სრულად გავქვავდი, შემექნს გული მართ ვითა სალია, 
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735 

„მეტმან ზარმან გამაშმაგა, მომიკიდა ტცხრო და თრთოლა; 

გულსა უთსარ: «ნუ მოჰკედები, არას გარგებს ცუდი წოლა 

გიჯობს „გაჭრა ძებნად მისად, გავარდნა და ველთა რბოლა».-- 

«აპა ჟამი, ვისცა გინლა ჩემი თანა წამოეოლა!» 

736 

„შევე, ფიცხლად შევეკაზმე, ცსენსა შევჯე. შეკსმული; 
ას სამოცი კარგი მოუმე, ჩემსა თანა ხან- -დაზმული, 

გამომევა და წამოვედით, კართა გარე და რასმული, 

'სღეის 5ირს მიველ, ნავი დამხვდა, მ მ: ყნავემან მნახა ზსმული. 

737 

„ნავსა შევუ:ე, ზღვასა შეველ, ზღვასა შიგან გაგალატდი, 

არსით ნავი მომავალი უნასავად არ დავაგდი; 

მოველოდი, არა მესმა, შმაგი უფრო გავეშმაგდი, 

რომე სრულად მომიმულვა, ღმერთსა თურმე. ასრე გსძაგდი. 

7ვ8 

„რომე დავპეავ წელიწადი, თვე თორმეტი გამეოცა, 

მაგრა მისი მნახაგიცა სისმრივ კაცი არ მეოცა; 

თანა-მეოლი უველაკაი ამომიწედა, დამეხოცა, 

ვსთქვი, თუ: «ღმერთსა ვერას ვპკადრებ, რაცა სწადდეს, აგრე გერ-ცა»- 

739 

„ ხღვა-სღვა ცურვა მომეწვინა, მით გამოველ ზღვისა პირსა, 

გული სრულად გამიმსეტცდა, არ უსმენდი არც ვასირსა; 

ეველაკაი დამეფანტნენ, დარჩომოდა რაცა ჭირსა. 

კაცსა ღმერთი არ გასწირავს, ასრე მისგან განაწირსა! 

2351 

„სევდა დამერთო ასეთი, ვერ მოვიშორვებ, ძნელია: 

ნახეთ, სოფელმა რა მიყო, საქმე ნაქმარი ძნელია; 

აწ ახლა კაცი ვინ არის ჩემიას ჭირისა მეხელია? 

ღმერთს მივენდობი, ისი სჯობს, ეს საქმე უფრო მთელია. 

7352 

» შევიჭქურვე, ჩემთან ჩემნი მოემზადნენ ასნი ზრდილნი, 

ჟმანი ჩემნი გულ-სანდონი, საყვარელნი ვითა შვილნი; 

არ მომშორდნენ, უჩემოსა არ უნდოდათ არცა ძილნი, 

თან გამომყვნენ, ველნი განვლეთ, “სღეად მივედით დაქმუნვილნი5, 
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„ერთაი ესე ასმათი და დამრჩეს ორნი მონანი, 

ჩემნი კულისა მდებელნი და ჩემნი შემაგონანი.. 

მისი ვერა ვსცნენ ამბავნი ვერცა დრამისა წონანი, 

ტირილი მიჩნდის ლხინად და მდინდიან ცრემლთა ფონანი“. 

ამბავი ნურადინ-ფრიდონისა, ოდეს 

ტარიელ შემოეეარა 

741 

„ღამით მევლო, მოვიდოდი, ზღვისა პირსა აჩნდეს ბაღნი; 

პტვანდეს ქალაქს, ვეასლენით, ცალ-კერძ ღევნის კლდეთა ნაღნი; 

არ მიამის კაცთა ნასვა, მიდაღვიდა გულხა დაღნი; 

მუნ გარჯავხე მოსვენებად, დამსვდეს რამე სენი ლაღნი. 

745 

„სეთა ძირსა მივიშინე, მათ მონათა ჯამეს პური; 
მერმე ავდეგ სევდიანი, მიღამებდა გულსა მური: 

ვერა მეცნა ეგზომ გრძელად ვერა ჭორი, ვერ დასტური, 

გელთა ცრემლით ასოგლებჯა, თვალთა ჩემთა მონაწური. 

743 

„ სახილი მესმა. შევსედენ, მოემე ამაუად უიოდა, 

შემოირბევდა ზღვის პირ-ჭირ, მას თურმე წელული სტკიოდა; 

ხომლისა ნატეხი დასვრილი აქვს, სისხლი ჩამოსდიოდა, 

მტერთა ექადდა, წერებოდა, იგინებოდა, ჩიოდა. 

744 

„ფრიდონ მოუმე დაკოდილი შავს სის, მოვა ზლღვა- სღვა ცურვით; 

ხელთ ხრმალი აქვს გატეხილი, ბიმა-ძეთა მწერომი მდურვით; 

მას ისრები ზედ ასგია, სისხლი ღვარად, არ მოწურვით; 

მოხჯომია მას ლომ-გულსა იგ დოლბანდი მრუდად ბურვით. 

745 

„ზეჯა უდა შავსა ტაიჯსა, ესე აწ მე მითქს რომელი, 

მართ გითა ქარი მოქროჯა გაფიცსებული, მწერომელი; 

მონა მივსწივე, მისისა შეერიხა გიჟავ1 მდომელი; 

შეგსთვალე: «დადეგ, მიჩვენე, ლომსა ვინ გაწეენს, რომელი?» 

13601 
თომა მოგვითხრობს ქადაგი, ინდოეთს მოვიარენით; 

თვით მე მიგართგი ხარება, სიბრძნით ვამცენით, არ ენით. 

თავზედა ნიში ჯვარისა სიმშვიდით შეიყარენით; 

თგალი აღახვნეს საფლავით, მარიამს შევეყარენით. 

1 ვიყავუ- 
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აქ ტარიელ შეეურების, მიეგებვის ზღვისა პირსა; 

უცხო უცხოს შეემცნების, ამოართვამს ისრის პირსა; 

მას უამბობს ღალატსა და იგ მტერთაგან წანაკიდსა, 

ჰკითსავს: «ვინ ხარ, ლომო, გმირო, პირი გიგავს მზისა პირსა?ი 

747 

„მას მონასა არა უთხრა, არცა სიტევა "მოუსმინა; 

ფიცსლად შევჯე, ჩავეგებე, მე ჩაუსწარ, ჩავე წინა, 

უთხარ: «დადეგ, გამაგონე შენი საქმე, მეცა მინა!» 

შემომსედნა, მოვეწონე, სიარული დაითმინა. 

748 

„ გამიცადა, ღმერთსა ჰკადრა: «შენ ახეთი ხენი ვით სენ!» 

მერმე მითსრა: «მოგახსენებ, აწ სიტევანი რომე მკითხენ: 

იგი მტერნი გამილომჯეს, აქანამჯის რომე ვითხენ, 

უკა სმავსა მიღალატეს, საჯურკელხი ასრე ვითხენა. 

749 

„მე უთხარ: §ჯადეგ, ღასწენარკ გარდავსდეთ მირსა სეიასა; 
აი, ი 

არ შეუდრკების ჭაბუკი კარგი მასვილთა კვეთასა». 

თახა წამომყვა, წავეჯით უუკბოსი მამა-ძეთასა. 

მე გავეკვირვე ჭვრეტასა მის ემასა სინახეთასა. 

750 

ერთი მონა დასტაქარი მევა და წელულნი შეუსვივნა, 

იხრის პირნი ამოუხენა, დაკოჯილნი არ ატკივნა. 

მერმე გაკითსე: «ვინ სარ, ანუ მკლაემან შენმან ვისგან ივნა?» 

საამბობ ლოა დამირიტდა, თავი მისი გაამითენა, 

751 

„პირველ მითხრა: ყარა ვიცი, რა ხარ, ანუ რას გამსგავსო? 

ანუ ეგრე რამ დაგლია, ანუ პირველ ვინ გაგავსო? 

რამას შე:ქმნა მოყვითანედჯ, არჯ-გ ჯიშები რომ პრგავსო? მC ყბ ედპ ე ე აკ 
ღმერთმან მისგ ან ანთებულ ოი სა ანთელიმკ უა რა: ლგავსო? 

7595 

«მულლასანზარი ქალაქი, ასლოს მე მაქეო რომელი, 

ნურადინ-ფრიდონ ––სასელი, მეფე ვარ მუნა მჯდომელი; 

ესე სამსღვარი ჩემია, საჯა ხარ გარჯამსდომელი, 

ცოტა მაქვს, მაგრა ეოველგნით სიკეთე-მიუთსრობელა. 
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753 

ა«მამეს შმა და მამა-ჩემი პაწმან ჩემმან გაუვნა ოდეს, 
%სღეასა შიკან კუნძულია, ჩემას წილად მას იტეოდეს; 

თვით ბიძასა ჩემსა მისვდა, ვისთა შვილთა აწ დამკოდეს; 

მათვე დარჩა სანაჯირო,–-არ მივსცემდჯი, მამერჩოდეს. 

7514 

დღეს გამოველ ნაჯიროიძას, “სღვისა პირსა ვინადირე, 

მუხა გასულა მომდომოდა, მით მოგკალი არ ვასშირე; 

სპათა უთხარ: «მომიცაჯეთ, მოვიდოდე მეცა ვირე!» 

სუთთა ოდენ ბასიერთა მეტი არა დავიჭირე. 

755 

„ნავითა გავე, “ხღვისაგან მტო რამე გამოვიდოდა. 

არ ამოვაკრეფჯი გამეოთთა, ვთქვი, ჩემთა რად დავრიდო, და?” 

დამეძაბუნნეს, სიმრაგლე მშე მათი არ გამვიდოდა, 

გნაჯირობდჯი და ვისააჯი, სმა ჩემი არ უდიოდა. 

756 

«მართლად იკ:ავრეს, წუნობა მათი თუ ესე) სმდა ვითა! 

გამომეჯარნეს ლაშქარნი, გზანი შემიკრეს ნავითა, 

თვით ბიმას მენი ჩემნიცა შესსდეს მათითა თავითა, 

ჩემთა გაუსდეს ლაშქართა ომად თავისა მკლავითა, 

727 

«მათი მესმა, დავინასე ზასილი და ხრმალთა ელვა, 

ნავი ვსთხოვე შენავეთა, მით ვგივივლე ერთსელ მე «ვა». 

ზღვასა შეველ, მომეგება მეომარი ვითა ღელვა, 

სწალვა, მაგრა გეღარა ქნეს ჩემი ზედა წამოკელეა. 

758 

წკვლა სხვანი დიდნი ლაშქარნი უკანა მომეწეოდეს, 

იქით და აქათ მომიხდეს, ერთგნით გერ მომერეოდეს, 

არ მომწურვოდეს წინანი, ზურგით მესროდეს მე ოდეს, 

ხრმალსა მიგენჯევ, გამიტეუჯა, ისარნი დამელეოდეს. 

759 

«მომე-:არხეს, გეღარა ვქენ, ნავით ცხე5ი გარლგისლტუნვე.. 
· ის აცრა ” ირ იმი შ1შირი/ - · სღეა-ხლვა ცურვით წამოუველ, ჩემი მაერეტი გავაცბუნვე; 
თანა-მეყოლი ყველაკაი დამიხოცნეს, დარია მუნვე, 

ნმ შლი, აირ შ“მამს : რუხი რ ვინმცა მჯევდა, ვერ შემამსდა, მიუბრუნდი, მივაბრუნეე.. 
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760 

«აწ იგი იქნას, რაცაღა ენებოს ღმრთისა წადილსა! 

გეჯვ, ჩემი სისხლნი არ შერჩენ, ძალი შესწევდეს ქადილსა! 

ოსრად გაუსდი უოფასა, სა;იამოსა და მათ დილსა, 

უხმობ ევავთა. და უორანთა, მათ ზეჯა გაქნევ ხადილსა! ა 

761 

„ამა ემამან შემიკვეთა, გული მისკენ მიმიბრუნდა. 

მოვასსენე: «აჩქარება შენი უჟოლა არად უნდა, 

მეცა თანა წამოგევები, დაისოცნენ იგი მუნ, და! 

ჩვენ ორთავე მეომარი განაღამცა შეგვიძრწუნდ 

762 

„ესეცა უთხარ: «ამბავი ჩემი არ გაგეგონების, 

უფრორე წენარად გიამბობ, თუ ჟამი ჩვენ გვეჭონების». 

მან მითხრა: «ლხინი საჩემო მაგას არ შეეწონების! 

დ აეჯ სიკვდილამჯის სიცოცსლე შენ ჩემი დაგემონების ,. 

763 , 

„მივედით მისსა ქალაქსა ტურფასა, მაგრა ცოტასა; 

გამოეგებნეს ლაშქარნი, ისხემდჯეს მისთუინ ოტასა, 

პირსა ისოკდეს, გაპერიდეს ნასოკსა ვით ნაფოტასა, 

ესვეო დიან, ჰკოვნიან ხრმალსა და სალტე-კოტასა. 

76+ 

„კელა მოვეწონე, ვეტურდე მე შისი გარჯნაკიჯარი; 

შემასსემდიან ქებასა: «მხეო, სარ ჩვენთვის ი დარი!» 

მივეჯით, ვნასეთ ”ქალაქი მისი ტურფა და მდჯიდარი, 

ქველასა ტანსა ემოსა 'ხარქაში განაზიდარი". 

შველა ტარიელისაგან ფრიდონისი და 

გამარჯვება მათი 

765 

„მოსჯობდა, ომი შეეძლო, სმარება ცსენ-აბჯარისა; 

და>ვჰკა სშეთ ნავი, კატარღა და რიცსვი სპათა ჯარისა; 

კაცი სმჯა, მისთა მჯვრეტთათეის ღონემცა ეაჯა რისა! 

აწ გითხრა ომი მოემისა, მებრძოლთა დამსაჯარისა,. 

766 

„მათი მესმა დაპირება, ჩაბალახთა ჩამოსურვა; 

ნავი წინა მომეგება, არა ვიცი, იეო თუ რვა. 

ფიცსლა ზედა შევეჯახე, მათ დაიწყეს ამოდ ცურვა: 

ქუსლი შევეც, დაუქცივე, დაიზასნეს დიაცურ «ვა!». 
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767 

„კვლა სსეასა მიველ, მოვჰკიდე სელი ნავისა ბაგესა,. 

“ფსღვასა დავანთქენ, დავპხოცნე, ომიმცა რაღა აგესა! 

სხვანი გაშექცეს, მიმართეს მათ მათსა საქულბაგესა; 

ვინცა მაჯვრეტდის, უკვირდა, მაქებდეს, არ მაძაგესა.. 

765 

„ სღვა გავიარეთ, კავედით, შემოგვიტიეს ცსენია,. 

კვლა შევიბენით, შეიქნსეს ომისა სიმარცსენია. 

მუნ მომეწონა ფრიდონის სიქველე-სიმკიცსენია: 

იბრძეის ლომი და პირად მსე, იგი ალვისაც სენია. 

769 

„თვით ორნივე იიძას მენი მის–ხი სრმლითა ჩამოვარნა;, 

ხელნა ჟმიდად გარდაკვეთეს, იგი ასრე ასაპეარნა, 

მოეტანსა მხარ-დაკრულნი, ერთმან ორნი არ დაუარნა,, 

მათხი ემანი გაამტირლნა, მისსი სჯანი ამაჟარნა. 

770 

„მათნი ლაშქარნი გაგგექცეს: ვეცენით, გაცავფანტენით.. 

ფიცსლად წაუღეთ ქალაქი, არ თავნი გავაზატენით; 

ქვითა დავლეწეთ წვივები, ჩვენ იგი გავაანტენით. 

მომკალით, ლარი დაელიოთ ან აკიდებით, ან ტენით.. 

?71 ზ 

„ფრიდონ ნასნა საჯურჯლენი და ბეჯედნი მისნი დასსნა. 

თვით ორნივე ბიძის ძენი დაპერობილნი წამოასსნა. 

მისთა ნაცვლად სისხლნი მათნი მოღვარნა და ეელთა ასსხა; 

ჩემი თქვეს, თუ: «ღმერთსა მაღლი, ვინ ალვისა სენი ასსნა!» 

772 

„მივედით, მოქალაქეთა ზარი ჩნდა, რომე ზმიდიან, 

აჯათა მქნელნი მჭვრეტელთა გულსა მუნ დააბმიდიან; 

მე და ნურაჯინს უველანი ქებასა შეგვასსმიდიან, 

გვითხრობდეს: «მკლავთა თქვენთაგან ჯერთ მათნი სისხლნი მიდიან!» 

773 

„ლაბქარნი ფრიდონს მეფედ და მიხმობდეს მეფეთ-მეფობით, 

თვით თავსა მათსა მონად და ჩემსა უველასა სეფობით; 

დაღრეჯით ვიჟავ, ვერ მპოვეს ჭეროდეს ვარდსა მკრეფობით,. 

ჩემი ვერ ცნი5§ნ ამბავი, მუნ იუო არ იეფობით“. 
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ფრიდონისაგან ნესტან-დარეჯანის 

ამბვის მბობა ტარიელთან 
774 

„დღესა ერთსა მე და ფრიდონ ნადირობას გამოვედით, 

ზღვასა ზედა წაწურვილსა ქედსა. რასმე გარდავდეგით; 

ფრიდონ მითხრა: «გითხრობ რასმე,–– ვთამაშობდით, ცხენსა ვსხედით,–– 

ერთი რამე საკურველი მე გნახეო ამა ჟქედითა. 

775 

„მე ვპკითხევდი, ფრიდონ მეტეკის მართ ამბავსა ესოდენსა: 

«დღე ერთ მწადდა ნადირობა, შევე ამა ჩემსა ტცხენსა,–– 

ზღვათა შიგან ისეხა ჰგვანდა, ხმელთა ზედა შავარდენსა,–– 

აქა ჯდეგ და თვალ უგებდი ქორსა, იქით განაფრენსა. 

776 

«ზოგჯერ ზღვითკე მივისედნი, წავსდგომოდი ჯმა გორსა; 

ზღვასა შიგა ცოტა რამე დავინასე, თუცა შორსა, 

ეგრე ფიცსლა სიარული არას ძალ-აქვ მისსა სწორსა, 

გერად ვიც:ნ, გონებასა გავეკვირვე ამად ორსა. 

777 
«ვპთქვი: «რა არის, რას ვამსგავსო, მთრინველია, ანუ მსეცი?» 

ნავი იეო, არ ეფარა სამოსელი მრაგალ-კეცი; 

წინა კაცნი მოზიდვიდეს; თვალი ჯმად დავაცეცი, 
მთვარე უჯაა კიდობანსა, ცა მეშვიდე მასცა ვეცი. 

778 

«ამომერეს ორნი მონანი, შავნი მართ :ითა ფისანი. 

ქალი გარდმოსეეს, სისხონი ვნასენ მისისა თმისანი. 

მას რომე ელვა ჰკრთებოდა, ფერნიმცა ჰგვანდა რისანი! 

მან გაანათლა ქვეეჯნა, გაცუდდეს შუქნი მსხისანი! 

აქს ტარიელისაგან ნესტან-დარეჯანის · 

აძბვის ცნობა ფრიდონისაგან 

779 “ 

«სისარულშან ამაჩქარა, ამათრთოლა, დაცამლეწა, 

იგი ეარჯი შემიევარდა, რომე თოვლსა ეხაეწა; 

დავაპირე შეტევება, ვთქვი: «წავიდე მათკე მე, წა, 
ჩემსა შავსა სულიერი რამცა ვითა გარდეხვეწა!» 

750 

«ცხენი გავქუსლე, იქმოდეს შამბნი ხმასა და ხრიალსა, 

ვეღარ მივესწარ, გამესწრნეს, რასომცა ვსცემდი წრტიალსა. 

ზღვის პირსა მიველ, შევხედენ, ჩნდა ოდენ მზისა ტიალსა, 

გამშორებოდეს, წამსვლოჯეს, ამისთვის დავეწვი ალსაა. 
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„ესე მესმა ფრიდონისგან, მომემატა ცეცხლთა სიცსე, 

ცსენისაგან გარდავგიჯერ, თავი სრულად გავიკიცსე, 

ჩემთა ღაწვთა დანადენი მე ჩემივე სისსლი ვიცსე. 

უთხარ: «მომკალ, უჩემოსა ენასოსცა ვისცა ის სე!» 

?ავ 

იესე ჩემგან გაუკვირდა ფრიდონს, უცსოდ ეუცსოა, 

მაგრა მეტად შევებრალე, ტირილითა მესათნოა; 

ვითა შვილი დამადუმა, მემუდარა, შემეპოა, 

თვალთათ ვითა მარგალიტი ცრემლი ცსელი გარჯმოთოა. 

763 

«ვაგლას მეო, რა გიამბე ფათერაკად, მცდარმან, შმაგად!» 

მოვასსენე: «ნურა გაგვა ნუ ინაღ უვლი მა გას მაგად! 

იგი მთვარე ჩემი იეო, მით მედების ცეცხლი მდაგად: 

აწ გიამბობ, რადგან თავი გინდა ჩემად ამხანაგად. 

764 

„ფრიდონს უთხარ ეგელაკაი ჩემი, თავსა გარდასრული; 

მან მითხრა, თუ: ყრას ვიტეოდი მოცთომილი, გაბასრული! 

შენ, მაღალი პინაოთ მეფე, ჩემსა რადმე ყარ მოსრული, 

სახელმწიფო. საჯჯომი და ტასტი გმართებს, 'სრაცა სრულია». 

765 

„გვლაცა მითხრა: გისცა ღმერთი საროს მორჩსა ტანად უხებს, 

მას ლახვარსა მოაშორებს, თუცა პირველ გულსა უსებს, 

იგი მოგვცემს წეალობასა მისსა, ზეცით მოგვიქუსებს, 

ჯირსა ლხინად გაგიცვალებს, არათ ოდეს შეგაწუსებს». 

786 

„ წამოვედით ნატირებნი, სრას დაგსსედით თავის წლნა; 

ფრიდონს უთხარ: «ჩემი შემწე შენგან კიდე არავინ ა, 

გითა ღმერთმან შენი მსგავსი სოფლად არა მოავლინა, 

მაძა რაჯგან შეგემეცნე, ამის მეტი რაჯ რა მინა? 

?ი? 

«არ ავი გესვა მოევარე, ჟამი თუ მომხვდეს ჟამისად, 

ენა, გონება მახმარე გამოსარჩევლად ამისად: 

რა მოვაგვარო, რა მიჯობს სალხენლად ჩემად და მისად? 

თუ გერას გარგებ, გიქნები გერ-დამეოვნელი წამისად». 
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788 

„მან მითხრა: «ბედი ღმრთისაგან მიჯობსღა ამას რომელი? 

მოსრულხარ ჩემად წუბლობაჯ მეთე ჰინდოეთს მჯდომელი; 

მემცა რად გიქავ ამისთვის მადლისა რასმე მდომელი? 

ერთი გარ მონა მონებად წინაშე თქვენსა მდგომელი. 

789 

«ესე ქალაქი გხა არის ნავთა, ქოველგნით მავალთა, 

შემომკრეფელი ამბავთა უცხოთა რათმე მრავალთა; 

აქა მოგესმის წამალი, შენ რომე ცეცხლი გწვავს ალთა. 

ნუთუ ქნას ღმერთმან გარდასვლა ა მაგა ჭირთა და ვალთა! 

790 

„ჩვენ გავგზავნეთ მენაჟენი, რომელთაცა კვლა უჯლია, 

მოგვინასონ იგი მთვარე, ვისთვის ჯირი არ გვაკლია; 

მუნამაისცა მოიჯირვე,–– გონებამ:ნ არ დაგლია. 

ყველა ჯირი არ ეგების, თუმცა ლსინმან არ დასძლია». 

791 

„კაცნი უხმენ მასვე წამსა,––ესე საქმე დავიურვეთ,-–- 

უბრძანეთ, თუ: «ნავებითა წაით, სღვა-ხღვა მოიტცურვეთ, 

მოგვინასეთ, საეგარელსა მისსა მისთვის მოვასურვეთ; 

თავთა ჭირი უათასეთ, რამც უშვი დეთ, რადმცა ურვეთ?ა 

790! 

„კვლავ მოგახსენებ, მეჟეო, იყავ გულისა ამებად, 
“I. 

ღმერთი უხვია, გიბოძებს შენსავე ტაზტსა დაგებად, 

არ მოიკრიფვის ნაყოფი უღროკოთ და უჟამებად“. 

7911 

„ტარიელ, გვითხარ სიმღერა მაგ ხვეთა მოგვგრინავითა, 

თავი ჩემი და ლაშქარნი მე თქვენთვის დამიც წამებად; 

არ გვიყოს ღმერთმა§ სამუდმოდ ცა რისხვით მოგვგრინავითა, 

ნუ არის გული ნიადაგ ლახგართა მოგვრგინავითა; 

ამ ჩემსა სულსა ზღვას შევრთავ, მზესა შან მოგვრი ნავითა 4, 

7912 

მოასხნა ფრიდონ, გაგზავნა მცოდჯნელწი ყოვლის ზღვისანი; 

უბრძანა: „იცით, არა ჰგავს აწ ამას საქმე სხვისანი, 

მოსულა ინდოთ ხელმწიფე, გარჯილა შორას გზისანი, 

ან უნდა ზღვასა დაენთქნეთ, ან შუქბი ჰპოკოთ მზისანი1!4 

7912 

სხვანი წამოდგნეს მისისა სპათაგან გამორჩეული: 

უხედავთა ამა საროსა, სჩანს ქართა შენარხეული, 

ჩვენ ამის ჭირთა ვენაცვლნეთ, მეუე მღყმეა ეული, 

აწ წადით, თქვენცა დაყავით საძებრად წელი ფწრეული!% 
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799 

„აჩინნა კაცნი, სადაცა სადგურნი ნავთა სჩენოდეს; 

უბრძანა: აძებნეთ ეოველგან, რაცა ვის მისი გსმენოდეს». 

მოლოდნა მიჩნდა სალსინოდ, პატიჟნი მორემლსენოდეს, 

და უმისოდ ლხინი მინასავს, ამა დღისათვის მრცსვენოდეს! 

793 

„ფრიდონ საჯდომნი დამიჯგნა ადგილსა საბატონოსა, 

მითხრა, თუ: «მცლარ ვარ, აქამდის ვერ მივსვდი გასაგონოსა; 

ხარ დიდი მეფე ჰინდოთა, რა ვით ვინ მოგაწონოსა! 

და ვინ არის კაცი, რომელმან თავი არ დაგამონოსა?!» 

794 

„რას ვაგრძმელებდე! მოვიდეს ეოვლგნით ამბვისა მძებნელნი, 

ცუდნი და ცუდთა ადკილთა თავისა დამაშრობელნი; 

ვერა ვერ ეცნა, ვერ იუვნეს ვერას ამბვისა მცნობელნი, 

და მე უფრო მდინდეს თვალთაგან კვლა ცრემლნი შეუშრობელნი. 

795 

1007 „ვთქვი: «რა მქონდა სასლსა ჩემსა, სპათა ვსჯგრეტ და ვსვამ იგია, 

მე ვიშვებ და იგი ტევედა ზღვათა შიგა წამიგია, 

კლდისაგანცა უმაგრესსა ესე ვითა გამიგია? 

დ» ხრმალსა ხელსა გეღარას ვსდი, ცუდად შიგან რას მიგია? 

796 

„მე ფრიდონს უთხარ: «ესე დღე ვითა მესასაროების, 

ამისად მოწმად ღმერთი მეავს, სათქმელად მეუცხოების; 

უშენოდ მეოფხა ღამე და დლეცა მესაღამოების, 

და დახსნილ ვარ ლხინსა ეოველსა, მით გული ჯირსა მოების. 

?9?7 

«მაშა მე მისსა ამბავსა რადგან აღარას მოველი, 

ველარ ვიქნები, გამიშვი, ვარ ფარმანისა მთსოველი!» 

„ ფრიდონს რა ესმა, ატირდა, სისხლითა მუნ მორწეო ველი, 

და მითხრა, თუ: «ძმაო, დღესითგან ცუდ ჩემი ლსინი ეოველი!» 

7931 
„ზღვათა და ხმელთა არ მორჩა, გაგზავნა ყოვლგნით მძებნელი; 

“ფღვგათა ნავი და კატარღა თემ-თემად გზათა მტკეპნელი; 

ამბავს გიცდიდი შაგგული ახალთა ცრემლთა მდენელი, 

და ვისცა ენახოს ნათელად ღრუბლის შეკრული მზე ბნელი!“ 
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798 

„თუცა დია მოიჭირვეს, ვერცა ეგრე დამიჭირეს; 

მისთა სპათა მუხლ-მოერილთა თავი მათი ჩემ-კერმ ირეს, 

მეხვეოდეს, მაკოცებდეს, ატირდეს და ამატირეს: 

«ნუ წახვალო და გაწამოთ, სიცოცსლეა ჩვენი გირეს!» 

799 

„ეგრე უთხარ; «თქვენი გაერა მეც აა დაა მეძნელების, 

მაგრა ლხინი უმისოსა ჩემგან ძნელად გაიძლების; 

ჩემსა ტევესა ვერ გაგსწირავ, თქვენცა დია გებრალების, 

ნუვინ მიშლით, არ დაგდგები, არცა გისგან დამეშლების» 

800 

„მერმე ფრიდონ მოიევანა, მიძღენა ესე ჩემი ცხენი, 

მითხრა: «სედავ, პირი მსისა, თქვენ საროსა ეგეც ხენი, 

ვიცი, მეტი არა გინჯა, ძღეჟნი რამცა გავკიცMხენი? 

თვით ამანეე მოგაწონოს სასეჯრობა, სიდიცსენი.. 

§01 

ფრიდონ გამომავ სეა, წავედით, ორთავე ცრემჯდანი (ე) ღვარენით;. 

მუნ ერთმანერთსა გაკოცეთ, ზასილით გ გავიუარენით. 

სრულად ლაშქარნი მტიროდეს გულითა მართლად, არ ენით. 

გაზრდილ- გამზრდელთა გაერასა ჩვენ თავნი დავაჯ გარენით. 

§02 

„ფრიდონისით წამოსრულმან წავე შეინად, ავლა ვიარე, 

რომე არა არ დამირჩა სმელთა "სედა, ზღვათა გარე, 

მაგ რა მისხა მნასავსაცა აბ აცხა. გ ვერას შევე: კარე; 

გული სრულად გ გამიშმაგდა, თავი მსეცთა დავადარე, 

803 

„ვჰთქვი, თუ: «ჩემი აღარაა სიარული, ცუდი ცურვა, 

ნუთუ მსეცთა სიასლემან უკუმეაროს გულსა ურვა!» 

მონათა და ამა ასმათს სიტევა უთხარ შვიდი, თუ რვა: 

«ვიცი, რომე დამირჯიხართ, დია გმართებს ჩემი მდურვა. 

7991 

„ღმერთი მყავს მოწმად, ვეცადე გულისა მობრუნებასა, 

მაგრამ არ დამყვა სალხინოდ, მეტყოდა ვაგლახ ვნებასა; 

ერთხელ დამწვარი პატრუქი ვეღარ იქს გაპწყინვებასა. 

აწ ნუღარა იქთ ჩემისა წასვლითა დაქმუნებასა9.
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„აწ წადითო, მე დამაგდეთ, ეტერენით თავთა” თქვენთა, 

ნუღარ უჭვრეტთ ცრემლთა ტცხელთა, თვალთა ჩუშთათ მონადენთა!» 

რა ესენი მოისმისნეს საუბართა ესოდენთა, 

მშათხრეს: «ჰაი, რასა ბრძანებთ, ნუ მოასმენ ეურთა ჩვენთა! 

505 

უშენოსა ნუმცა ვნასავთ ნუ პატრონსა, ნუ უღალსა! 

ნუთუ ღმერთმან არ გაგვეარნეს ცსენთა თქვენთა ნატერფალსა! 

თქვენ გიგვრეტდეთ საჭერეტელსა შეენიერსა, სატურფალსა!» 

თურე ბედი მოაღაფლებს კაცსა აგსომ არ-ღაფალსა, 

§06 

„ვეღარ გავგზავნენ, სიტევანი მესმნეს მონათა ჩემთანი, 

მაკრა დავეარენ არენი მე კაცრიელთა თემთანი: 

სახლად სამეოფნი მიმაჩნდეს თხათა და მათ ირემთანი. 

გავიჯერ, სრულად დავღკეპნენ ქვე მინჯორნი და ზე მთანი. 

ხს? 

„ესე ქვაბნი უკაცურნი ვჰპოვენ, დევთა შეეკაფნეს; 

შეძოვები, ამოვსწეგიტენ, უოლა ვერას ვერ მესაფნეს, 

მათ მონანი დამისოცნეს, ჯაჭვნი ავად მოექაფნეს. 

საწუთრომან დამაღრიჯა, ცქაფხი მესნი კვლა მეცქაფნეს". 

805 

დევნი დახოცნა ტარიელ, შექმნა სისსლისა მჯენები; 

ასმათ ილოცავს, ღმერთს წინა გამარ;:ვებისა მქენები; 

ვით მოხლომია შეკასმა, ბევრი სამს ქებად ენები, 

მჯლავისა მალით დასოცნა, არ შეპეაროდა სენები. 

ხ09 

ი ჯეგთა ქვირილი, ზასილი ზეცამდის აიწეოდა: 

მათითა ლახტის ცემითა ქვეუბნა შეირეეოჯა; 

მსე დააბნელეს მტვერითა, ალევის შტო შეირსეოდა, 

ასხი ერთ კერმო მომის ჯეს, დავირიწე, დაისეოდა. 

510 

„პირველი რაზმი დაეფრიწე, შეგლეწე ქვაბის კარები; 

ღიჯი რამ დევი მომიხდა, მას ხელთა ჰქონდა ფარები; 

რქას: ვსტაცე, დავითრივე, არ მოვახმარე მსარები; 

ხ5:ნ;;ლითა გული გაუწე, რუდ დის სისსლისა ღვარები. 
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811 
„დაღამდა, ომი დასწენარდა, გუმებათხა დადა მთვარეო; 

დასოცილითა დევითა აიგხო არე-მარეო; 

გლას მე და ასმათ მარტონი გავჰერიდით ქვაბთა გარეო; 

ხელსა მიმჯჭირდა, მას აქათ სულნი ამომსჯენ ბარეო. 

818 
„აპა, ძმაო, მაშინდიდგან აქა ვარ ღა აქა ვკედები; 

ხელი მინდორს გავიჯრები, ზოგჯერ ვტირ და ზოგჯერ ვბნდები, 

ესე ქალი არ დამაგლებს,--არს მისთვისვე ცეცსლ-ნალები,-- 
ჩემად ლონედ სიკვდილისა მეტსა არას არ ვეცდები! 

§13 
„რომე ვეფხი შვენიერი სასეჯ მისად დამისასავს, 

ამად მიევარს ტეაკი მისი, კაბად ჩემჯა მომინასავს; 

ესე ქალი შემიკერავს, სოგჯერ სულთქ!ვ|ამს, სოგჯერ ახაეს; 

რადგან თავი არ მომიკლავს, სრმალი ცუელად მომიბახავს. 

ტხ14 
„მისსა ვერ იტევის ქებასა ყოველი ბრმენთა ენები; 

მას დაკარგულსა ჭიგონებ მე, სიცოცსლისა მთმენები; 

მას აქათ ვასლავ ნადირთა, თავსა მათებრჯე მსსენები; 

სხვად არას გია» ღმრთისაგან, ვარ სიკვდილისა მქენები. 

515 
„აწ ათისა წელიწადი, პინდოეთით რა წასრულა, 

მას მთვარისა ჩემგან პოვნა ანუ ნახვა გარდასრულა; 

აპა, მიკვირს, ალმასისა გული გასძლებს ამას რულა!“ 

ემამან სელი პირსა იკრა, რა ამბავნი დაასრულა. 

816 
პირსა იცა, გაისეთქა ღაწვი, ვარდი აასეყწა, 

ლალი ქარვად გარჯაიქტა, ბროლი სრულად: დაილეწა; 

ავთანდილსცა ცრემლი წასდის წამწამთაგან ერთ-სასე, წა; 

მერმე ქალმან დაადუმა, მუსლ-მოერილი შეესეეწა. 

817 
ტარიელ უთსრა ავთანდილს, ასმათის დად სამებულმან: 

„შენ ეველაკაი გაამე მე ვერას ევრ ამებულმან; 

გიამბე ჩემი ამბავი სიტოცLლე. გაარმებულმან, 
აწ წადი, ნასე Cენი მხე ნასეისა მოჟამებულმან“. 

818 
ავთანდილ უთსრა: „მე შენი გაბერა არ მამეთმინების; 

თუ გაგეცრები, თვალთაგან ცრემლიცა დამედინების. 

მართალსა გითხრობ, ამისი კადრება 'ნუ აეწეინების ა , ტეწკიბესო", 
შენ გისთვის პკვდები, მაგითა მას არა არ ელსინების.
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მან სხვა უსმოს მკურნალი და მაჯისაცა შემტევებარი, 

მას უამბოს, რაცა სჭირდეს სენი, ცეცხლთა მომდებარი: 

სხვისა სსვამან უკეთ იცი! სასარგებლო საუბარი. 

8380 
„რაცა გითსრა, მომისმინე, ბრმენი გეტევი, არა ხელი: 

ასი გმართებს გაგონება, არ გეუოფის, არ, ერთხელი; 

კარგა ვერას ვერ მოავლენს კაცი აგრე გულ-ფიცსელი. 
აწ მე მიხდა ნახვა მისი, ვისგან დამწკავს ცეცხლი ცხელი. 

821 

„იკი ვსახო, სიევარული მისი ჩემთვის დავამტკიცო; 

მოვასსენო, რაცა მეცნას, მეტი საქმე არა მიცო; 

შენ გენუჯეჭვ, შემაჯერო, ღმერთი იჯმრთო, ცაცა იცო, 

ერთმანერთი არ გაკსწიროთ, მაფიცო და შემამფიცო. 

ვხ: 

„რომე აქათ არ წახვიდე, შეჩ თუ ამას შემევირო, 

მეცა ფიცით შეგაჯერებ, არასათვის არ გაგწირო. 

კელა შოკიჯე შენად ნასვად, შენთვის მოვკვდე, შენთვის ვირო, 

ღმერთხა უნჯეს, გისთვგის ჰკვდები, მისთვის აგრე არ გატირო“. 

§93 

მან მიუგო: „უცხოს უცხო აგრე ვითა შეგიევარაი? 

გასაყრელად. გემნელები, იადონსა ვითა გარდი; 

რაგვარამცა დაგივიწეე, რაგვარამცა უკუმქარდი! 

ღმერთმან ქნას და კვლაცა გნასო ალვა მორჩი, განაზარდი. 

ხ91 

„პირი შენი ნახვად ჩემა: თუ მობრუნდეს, ტანი ისოს, 

გული მინჯორს არ გაიგრეს, არ ირმოს და არცა ითსოს; 

თუ გიტეუვო, მოგაღორო, ღმერთმან რისხვით გამიკითხოს! 

შენმან ჭვრეტა-სიასლემან მომაქარვოს სევდა, მითსოს!'' 

6241 
ტარიელ შეფიცნეს მოყვარენი1გ · 

შემ ყუერდეს ერთმანერთი მიწ 

გიამბე ჩე|(მ|ს ”" .. 

აწ წადი, ნისვლა , „ „უხ. ,„ :ღა ჭ, „ ასჯერ ვა. 

824“ 

ავთანდილ უმას არსცა , . „მთ... ., სომე ბძანე 

თე გაგეყრები“ თვალი შერი გეტ, . ·.ე 

მართალსა გითხრობ ამის ვასკულ .· „ე 

შენ ვისთვი ჰკვდღები, არა გე... , . .ე 

1 ზოჟაუარენი. 2 გაგეყარები. 
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8825 
ამა. სედა შეიფიცნეს მოევარენი გულ-სადაგნი, 

იაგუნდნი ქარვის-ფერნი, სიტევა-ბრძენნი, ცნობა-შმაგნი; 

„შეუუვარდა ერთმანერთი, სწვიდეს მიწეივ გულხა დაგნი, 

მას ღამესა ერთგან იჟვნეს შვენიერნი ამსანაგნი, 

826 

ავთანდილცა მასვე თანა ტიროდა და ცრემლნი ღვარა; 

რა გათენდა, წამოვიდა, აკოცა და გაეჟარა; 

ტარიელს თუ ვით ეწეინა,–– რა ქნას,-– ამას ვერ მიმხვდარა; 

ავთანდილცა ჩატიროდა, შამბი შიგან ჩაიარა. 

89? 

ავთანდილს ასმათ ჩამოჰევა, სენარით ეუბნებოდა, 

მუხლთა უერიჯა, ტიროდა, თითითა ეხვეწებოდა, 

ადრე მოსვლასა პველრებჯა, მართ ვითა ია ჯკნებოდა; 

მან უთსრა: „დაო, უთქვენოდ სხვა რამცა მეგონებოდა! 

898 . 
„ადრე მოვალ, არ გაგწირავ, არას დავსამ შინა ხანსა, 

ოდენ სსვაგან არ წავიდეს, ნუსად არებს იმა ტანსა; 

აქათ ორ თვე არ მოვიდე, ვიქმ საქმესა დაუგვანსა, 

შეიგენით, მიცემულვარ ჯირსა რასმე თანისთანსა“. 

ამაავი ავთანდილისა 

ტარიელითგან არაბ.თს შექტევისა 

899...” 
იგი მუნით წამოსრული სევჯამანცა განა მოკლა! 

პირსა იხოგს, ვარჯსა აზობს, ხელი მისი გაამსოკლა; 

სისსლსა, მისგან დაჯენილსა, მსეცი უოვლი გაამლოკლა; 

მისმან ფიცხლა სიარულმან ძარა გრძელი შეამოკლა. 

830 

«მუნ მივიდა, სადა იგი მისნი სჯანი დაეჟარნეს. 

ნასეს. იცნეს; „რაგვარაცა მართებს, ეგრე გაესარნეს. 

შერმადინსცა ასარებჯეს, ფიცხლა კაცთა თავნი არნეს: 

„მოვიდაო, აქანამიის ვისთვის ლსინი გაგვემწარნეს! 

831 

გაეგება, მოეხვია, ზედა დასდვა პირი ხელსა, 

აკოცებდა, სიხარულით ცრემლთა ღვრიდა ველთა მსვრელსა; 

ესე თქვა, თუ: „ნეტარ, ღმერთო, ცსადსა ვსედავ, ანუ ბნელსა? 

და მე ვით ღირს გარ ამას, რომე თვალნი ჩემნი გჭერეტენ მრთელსა“! 

127



« დ 

და 

ჯი; 

და 

და 

და 

ღა 

ავჭ2 

უმამ»ნ მდაბლად მოიკითსა, ზედა დასდვა პირი პირსა; 

უბრძანებდა: „ღმერთსა ვმადლობ, შენ თუ ჭირაა არა გჯირსა!“ 

დიდებულთა თაუვანი-სცეს, აკოცებდეს, ვინცა ღირს ა, 

ზარსა სცემჯეს, უხაროდა უფროსსა და თუნჯა მცირსა. 

833 

მოვიდეს, სადა საუოფად სასლი დტა მუნ აგებული. 

მოვიდა ნასვად ეოველი მის ქალაქისა კრებული. 

მაშინვე დაჯაა ნადიმაგ მორჯმით, ლალი და შვებული. 

ენა მის დღისა შვებასა ეოლა ვერ იტევის კლებული. 

631 

შერმადინს უთხრა, უამბო ეოგელი მისგან ნასული, 

ანუ ვით პოვა იკი ემა, მისგანჯე მხედ დასასული. 

ავთანდილს ცრემლი უყოფდა, უბნობდა თვალ-დაფახული: 

„უმისოდ მეოფხა სწორად მიჩს ჩემთვის დარბასი და ხული". 

835 

მუნ ამბავი მინაური ეველაკაი მოასსენა: 

„შენი წასვლა არვინ იცის, რაცა მითსარ, აგრე ვქენა!4 

მას დღე მუნით არ წავიდა, ინადიმა, გაისვენა, 

ცისკრად შეჯდა, გაემართა, დღე რა მხემან გაათენა. 

§36 

არცაღა დაჯდა ნადიმად, არცა გნად კელა სალვათისა; 

შერმადინ მახარობელი წავა მისელისა მათისა, 

დიცხლა წავიდა, სავალი სამ დღე ვლო. დღისა სთისა, 

მას ლომსა ნასვა უხარის მის მსისა მეკამათისა. 

§37 

შესთვალა: „მელე უკადრი სარმცა მორჯმით და“ დიდებით! 

ამა საქმესა გიკადრებ შიშით, კრმალეით და რიდებით: 

მის ემისა ვერას ვერ მცნობი უხმობდი თავსა ფლიდებით, 

აწ 2ცან და გ"ცნევ ეველასა, მოვალ შვებით და მშვიდებით“.. 

მ371 
ფიცხლავ გაგზავნეს მეფისა წინაზე შემტყობელია, 

„საბი წელია ქეჟყანა ჩვენთვის უნზეო, ბნელია“, 

შესთგალეს ყველა უკლებლაღ, რისაცა იყოს მქნელია; 

„უპოვნია და მოსულა, არ ავი საძებნელიაბ%, 
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838 

როსტევან –– მეფე უკადრი, მორჭმული, შეუპოელი! 
შერმადინ მოციქულობა თვით მოახსენა უღელი. 
„ავთანდილ მოვა წინაშე, მის ემისა ვისმე მპოელი“. 

ბრძანა: „ვცან ჩემი ღმრთისაგან სააჯო და სათსოელი“; 

839 

თინათინს ჰკადრა შერმ-დინ, ნათელსა მას უღამოს»:. 

„ავთანდილ მოვა წინაშე, გკადრებს ამბავსა ამოსა«, 

იგი მით აკრთობს ელვასა, მსისაცა უთამამოსა, 

მას საბოძვარი უბოძა, მისი უველაი დამოსა, 

840 

მეფე შეჯდა, გაეგება უმაა, მუნით მომავალსა; 

ამას პირ-მზე მეფისაგან ივალებდა ვითა ვალსა. 

მიეგება, მოეგება მხიარული გულ-მსურვალსა, 

დიდებულთა ჯარისაგან 'ხოგი პგვანდა გითა მთრვალსა I.. 

841 

მოვიდა პირ-მზე ავთანდილ მპოვნელი ტარიელისა; 

მეფე ეხვევის გულ-ტკბილად, ცრემლი აღარ ა დენისა; 

გამზრდელ-გაზრდილთა საქებრად ხმარება უნდა ენისა,. 

ამათ უამბობს ამბავსა, მის მსისა ნახვასც ელისა. 

842 

რა მიეასლა, გარდახდა უმა, თაუვანის-სცა მეფესა; 

აკოცა როსტან, მიმსვდარმან წიშატთა სიიეფესა; 

გულ-მსიარულნი, შვებულნი მივლენ დარბაზსა სეფესა; 

მის უმისა მოსვლა უხარის უოველსა მენ მეკრეფესა. 

84–3 

მას ავთანდილ თაუვანი-სცა ლომთა ლომმან მზეთა მსესა.. 

მუნ ბროლი და ვარდ-გიშერი გაეტურფა სინაზესა. 

პირი მისი უნათლეა სინათლესა 'ხესთა-სესა, 

სახლ-საეოთი არა ჰმართებს, ცამცა გაიდარბაზესა! 

8381 

რა მოისმინა მეფემან სიტყვანი არ საწყინისა, 

ბრძანა თუ: „ღმერთმან კვლავ მოგვცეს ჩვენ დამართება ლხინისა!4 

მივეგებნეთო, შესხდომა თქვეს ცისკრად განთიადისა. 

შეიტყო, რომე ნაქმარი იყო ეს თინათინისა. 

1 წთურეალსა. 2 განათიადისა. 
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შას დლე დასხდეს ნაჯიმობად, გაამრავლეს სმა და ჯამა; 

უმასა მეფე ასრე უჭვრეტს, ვითა შვილსა ტკბილი მამა. 

მათ ორთავე აშვენებდა ფიფქსა თოვნა, ვარდსა ნამა. 

უხვად გასცეს საბოძვარი, მარგალიტი, ვითა დრამა. 

845 

სმა გარდასდა, თავის-თავის გაიუარნეს მსმელნი შინა; 

დიდებულნი არ გაუშვნეს, ემა დაისვეს ასლოს წინა; 

მეფე 3 პკითსავს, იგი ჰკადრებს, რაცა ჭირი დაეთმინა, 

მერმე მისი, უცნობოსა, რა ენასა, რა ესმინა”: 

§46 

„მას ვახსენებდე, ნუ გიკვირს, თქმა მჯირდეს მიწეივ ასისა! 

ნუთუ მზე ვთქვა მს» გავსი მისი და ან მისისა სასისა, 

ვინ უნახავ-ქნას გონება ეოველთა კაცთა მნასისა; 

ვარდი დამჭკნარი ეკალსა შუა, შორს-მეოფი, ახ, ის ა!“ 

84? 

რა ჯირი კაცსა სოფელმან მოუთმოს მოუთმინამან, 

ქაცვი ლერწამმან, ზაფრანა იმსგავსოს ფერად 'მინამან, 

ავთანდილ, მისმან მსსენებმან, ღაწვი ცრემლითა მინამან, 

და წვრილად უამბო ამბავი მან, მისმან მონასმინამან: 

და 

848 

„ქვაბნი ომითა წაუსმან, სასლად აქვს დევთა სახლები, 

საევარელისა მისისა ქალი უავს თვით ნაასლები, 

ვეფხისა ტეუაგი აცვია, ცუდად უჩს სტავრა-ნახლები, 

აღარა ნახავს სოფელსა, ცეცხლი სწვავს ასალ-ასლები!!. 

849 

რა დაასრულა ამბავი, საქმე მისისა ჯირისა, 

ნახვა მის მხისა ნათლისა, მის თვალად არ დუსჭირისა 8. 

იამა, უქეს ვარდისა ხელი, მძლედ დანამჯირიოსა: 

«ეგე გმა სიმხნე სიმხნისა, რადღა სარ მომხვეჯი რისა!“ 

845 # ამ სტროფის შემდეგ ხელნაწერში (/#/-757) მოთავსებულია 887-ე სტროფი შემდეგი სახით: 

ჟმა ახლოს უჯჟდა შეფესა, ისმენდა, “უუბნებოდა; 

ბაგეთათ გასჭვირს ბროლ-ლალი, მათ კბილთა ელვა ჰჭკრთებოდა, 

ახლოს სხდეს ღირსნი, ისშენდეს, “ფორს უარი დაიჟჯრებოდა, 

უტფარიელო ხსენება არვისგან იკატრებოდა. 

1 აცუკი“ 1? დუზჭურისა. 

130



007” 

და 

და 

და 

#იჯ/ 

და 

850 
გამხიარულდა თინათინ ამა ამბვისა სმენითა; 

მას დღე ისარებს სმისა და ჯამისა არ-მოწეენითა, 

კვლა საწოლს დახვდა მას მზესა მუნცა სიტევითა ბრმენითა: 
მისვლა ებრძანა,-–- იამა, თქმა არ ეგების ენითა. 

851 

უმა წავიდა მხიარული, ლმობიერი, არ გამწერალი, 

ლომი მინდორს ლომთა თანა მინდორს რული, ფერ-ნამკრთალი, 

უმა სოფლისა ხასიათი, ჯავარი და სრული ლალი, 

მაგრა ჰქონდა გულისათვის გული გულსა განაცვალი. 

859 

მზე უკადრი ტასტხა ზედა სის მორჯმული, არ ნადევრი,“ 

წელად ევფრატსა უხვად ურწყო ედემს რგული ალვა მჭევრი; 
ბროლ-ბალახშსა აშვენებდა თმა გიშერი, წარბი მტევრი, 

მე ვინ ვაქებ? ათენს ბრმენთა, სამს, აქებდენ ენა ბევრი! 

853 

უმა მსიარული წინაშე დასვა სკამითა მისითა; 

სსენან სავსენი ლსინითა, ორთავე შესატევისითა; 

უბნობდენ ლაღნი, წელიანნი, არა სიტევითა მქისითა; 

უთხრა: „პპოეა, პატიენი ნასენ ძებნითა ვისითა?'! 

ჰკადრა: „რა კაცსა სოფელმან მისცეს წადილი გულისა, 

სსოვნა არა ხამს ჯირისა, ვით დღისა გარდასრულისა. 

ვჰმოვე სე, ტანი ალვისა, სოთელსა წელითა რწუულისა, 

მუნ პირი მსგავსი ვარდისა, მაგრა აწ ფერ-ნაკლულისა. 

855 

„მუნ სარო, მსგავსი ვარდისა, ვნასე, მისჯირდა, მი, ნები; 

იტყვის: «დავჰკარგე ბროლი და სადა რთავს ბროლსა მინები». 

მით ვიწვი, რადგან ჩემებრვე ცეცხლი სწვავს მოუთმინები“. 

მერმე კვლა ჰკადრა ამბავი მან, მისგან მონასმინები. 

856 

სიარულსა მისგან მებნად სრულ პატიჟთა მოსთვლის ჯირსა, 

მერმე ჰკადრა, საწადლისა ღმერთმან პოვნა ვით აღირსა: 
„საწუთრო და სოფელს ეოფა, კაცი უჩსო, ვით ნადირსა, 
ოდენ ხელი მხეცთა თანა იარების მინდორს, ტირსა.
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ეგონების მისი მკვლელი, იარების ცრემლთა მფრქვნელი;. 

არ შესჯერდეს შემოქმედსა, ზღვადცა მისცეს საქონელი; 

ცუდად შერების, იარების, გამოჯრილა პინდოელი, 

მიწეივ უდებს ცეცხლსა ცსელსა მასვე მისი დამდაგველი. 

858 

„ნუ მკითხავ, ქება რა გკადრო, ჩემგან რა გაგეგონების? 

მისსა მნახავსა ნასული აღარა მოეწონების; 

თვალი მჭვრეტელი, ვით მსისა ციაგსა, დაეღონების; 

ვარდი არ ქნილა ზაფრანად, აწ ია შეიკონების! “ 

859 · 

წვრილად ჰკადრა რა იცოდა, რა ნასულად, რა ნასმენად: 

„ვითა ვეფსსა წავარნა და ქვაბი აქო სახლად, მენად; 

ქალი ახლავს სასურველად, სულთა დგმად და ჭირთა თმენად“.. 

ვს სოფელმან სოდელს მყოფი უოვლი დასვა ცრემლთა დენად!. 

560 

ქალხა რა ესმა ამბავი, მისვდა წადილი ნებისა, 

განათლდა პირი მთვარისა, ვით ნათლად ნავანებისა; 

იტევის: „რა უთხრა პასუხი მას სათნებლისა თნებისა, 

რაა წამალი მისისა წელულისა განკურნებისა?'! 

861 ” 

უმა ეტევის: „ვის აქვ მინდობა კაცისა მომცქაფავისა? 

მან ჩემთვის დაწვა თავისა დადვა, არ დასაწვავისა; 

დრო დამიც ჩემგან მისვლისა, მითქვამს # დადება თავისა, 

მზე .შემიფიცავს თავისა, ჩემგან მ'სედ "სასედავისა. 

665 

„სამს მოუვარე მოევრისათვის თავი ჯირსა არ დამრიდად, 

გული მისცეს გულისათვის, სიევარული გსად და ხიდად; 

კვლა მიჯნურსა მიჯნურისა ჯირი უჩნდეს ჯირად დიდად,-- 

აპა, მაქვსმცა უმისოსა ლხინი არმად, თავი ფლიდად!“ 

86ე1 

ყმამან ჰკადრა: „ვინ მიენდოს კაცსა ცრუსა, დაუნდობელს! 

იმა ლომმან ჩემთვის თავი დაჰსდვა ბუთსა დასადნობელს; 

მუნ აღმითქვამს მისლვა ჩემი რგებად მისსა ფიცით მხმობელს, 

მზე მიფიცავს მისი, ვისთგის ვღვრი სისხლის ცრემლს შეუშრობელს".. 
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«863 

მზე ეტქვის: „მომსვგდა უოველი ჩემი წადილი გულისა: 

პირველ, შენ მოხველ მშვიდობით, მპოვნელი დაკარგულისა, 

მერმე, ზრდა სიევარულისა გაქვ, ჩემგან დანერგულისა, 

იდ ვგჰპოვე წამალი გულისა, აქამდის დადაგულისა! 

864 

საწუთრო კაცსა უოველსა ვითა ტაროსი უხვდების: 

სოგჯერ მხეა და ოდესმე რისხვით ცა მოუქუხდების. 

აქამდის ჭირი ჩემზედა, აწ ესე ლხინი უხვდების, 

ჯა რადგან შვება აქვს სოფელსა, თვით რად ვინ შეუწუხდების? 

“ 

865 

„შენ არ-გატესა კარგა გჭირს ზენაარისა, ფიცისა. 

ხამს გასრულება მოევრისა სიევარულისა მტკიცისა, 

მებნა წამლისა მისისა და ცოდნა სამს უვიცისა, 

და ჩემი თქვი, რა ვქნა ბნელ-ქმნილმან, მზე მიმეფაროს მე ცისა?!% 

866 

უი9ს უმამან ჰკადრა: „სიახლითა შევრთე ჭირი შვიდსა მე რვა, 

ცუდი არის დამზრალისა გასათბობლად წკლისა ბერვა, 

ცუდი არის სიევარული, 'შვეით კოცნა, მზისა წურვა, 

და თუ გიასლო, ერთხელ ვა და, რა მოგშორდჯე, ათასჯერ ვა! 

86? 

„ვა თუ გავიჯრა, გაჭრილსა სადა, გლახ, დამწვავს სად ალი! 

გული შეს საგნად ისრისად, მეს(ვ)რის საკლავად სამალი; 

დროჯ სიცოცხლისა ჩემისად დღისითღა ჩანს ნასამალი; 

და მალვა მწადს, მაგრა გარჯახცა ჟამი პატიჟთა სამალი! 

868 

„მესმა თქვენი ნაუბარი, გავიგონე, რაცა ბრძანე! 

ვარდსა ქაცვი მოაჭოვნებს, ეკალთამცა არ გეფსანე! 

მაგრა, მზეო, თავი მზესა ჩემთვის სრულად დააგვანე, 

და სიცოცსლისა საიმედო ნიჰანი რა წამატანე!“' 

869 

მონა სელს! უდგამს ავთანდილს, პირდაპირ მზისა ჯდებოდა; 

უჭვრეტდა მისსა ხელ-ქმნელსა, ცეცსლი აღარა” ზდებოდა, 

ტკბილად უამბობს ამბავსა, იგ არ თუ ავად ებედობდა, 

კას ქალი უქებდა სიმსნესა, შეერასა უიმედებდა. 
1 სულს. 
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და 
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და 

დ “
 

ა7?0 

ნუთუ ვარგო რა მას სელსა, კვლავ წასვლად ეთხოებოდა; 

იგ სიცოცსლისა ნიშანი მას მისგან ეთსოებოდა; 

მან მარკალიტი შეიხსნა, რომელი მკლავსა ებოდა, 

კვლავცა უმტკიცებს ქმრობასა, სხვას არვის ეთსოებოდა, 

ა?1 

უმა ტკაალი და ტკბილ-ქართული, სიკეთისა სელსა მსდელიც. 

ამასელა ეუბნების, ვით გამზრდელსა ამო მსრდელი; 

ქალმან მისცნა მარგალიტნი, სრულ-ქნა მისი საწადელი, 

ღმერთმან ქნას და გაუსრულდეს ლხინი ესე აწინდელი! 

§?5 

რა სჯობს, რა კაცმან გიშერი ბროლ–ლალსა თანა ასიოს !, 

ანუ ბაღს ალვა საროსა ახლოს რგოს, მორწეოს,. ახიოს, 

მისსა მჭვრეტელსა ალხინოს, ვერ-მჯვრეტსა ავაგლასიოს: 

ვა მოჟვარისა გაერილსა, ახიო ეეოს, ახი ოს! 

673 

უმა მსიარული, წელიანი დაიჩენს. არ სიმძიმილსა; 

მისნი კბილნი და ბაგენი დაიშვენებდეს ღიმილსა; 

რა მოიშორო მოევარე, თვალთაგან დასდებდი მილსა; 

მუნით ადენდი წეაროსა სოფლისა დასაწვიმილსა. 

674 

მათ მიხვდა ლსინი ეოველი ერთმანერთისა ჭვრეტითა. 

ემა წამოვიდა გაერილი, მივა გულითა რეტითა. 

მზე ტირს სისხლისა ცრემლითა, ზღვისაცა მეტის-მეტითა. 

იტეგის: «ვერ გაძღა სოფელი, ვა, სისსლთა ჩემთა ხვრეტითა!.. 

§75 

უმა წავიდა სევდიანი, მკერდსა იცემს, ამად ილებს, 

რომე კაცსა მიჯნურობა ატირებს და გააფლიდებს; 

რა ღრუბელი მიეფარვის, მზე სმელეთსა · დააჩრდილებს, 

მის მოევრისა მოძორება აწ აბინდებს, კვლა აჩრდილებს. 

§76 

სისხლმან და ცრემლმან გარევით ღაწვი ქნის ლარად და ღარად;: 

იტევგის: „მზე ჩემგან თავისა კმა დასადებლად აღარად; 

მიკვირს, თუ გული ალმასი შავმან წამწა|მ|მან დაღა რად! 

ვირე ვნახვიდე, სოფელო, მინდი სალსინოდ აღარად!. 
წ ახუტოს. 
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87? 

„ვინ გუშინ ედემს ნაზარდი ალვა მრწეო, დამრგო, მახია, 

დღეს საწუთრომან ლახვარსა მიმცა, დამხია მახია, 

დღეს გული ცეცხლსა უშრეტსა დაბმითა დაამახია, 

აწევა ვცან, საქმე სოფლისა ზღაპარია და ჩმასია!'! 

878 

ამას მოსთქვამს, ცრემლსა აბნევს, ათრთოლებს და აწანწარებს, 

გულ-ამოსკვნით, ოხრვა-სულთქმით მიხრის ტანსა, მიაწარებს; 

საევარლისა სიახლესა მოშორება გაამწარებს, 

ვა, საწუთრო ბოლოდ თავსა ასუდარებს, ასეწარებს! 

879 

უმა მივიდა, საწოლს დაჯდა, ზოგჯერ ტირს და სოგჯერ ბნდების, 

მაგრა ახლავს გონებითა საევარელსა, არ მოსწედების; “ 

ვით მწვანვილსა თვრთილისაგან, პირსა ფერი მოაკლდების. 

სედავთ, ვარდსა უმზეობა რაგვარ ადრე დააჩნდების. 

880 

საწოლს მუჯდომმან პირსა ცემით ბროლი ბღუჯოს, ვარდი კონოს; 

გულსა იდებს, იტევის: „კაცმან ჯირი ლსინსა შეაწონოს; 

ლხინმან სძლიოს, გაძლება ხაძს, ჭირი სთმოს და ჟამთა მონოს. 

ვინ ქონება არ იმადლოს, მას სსვა ღმერთმან რა აქონოს!'' 

881 

„გული კრულია კაცისა, ხარბი და გაუმღომელი, 

გულია ჟამ-ჟამ ეოგელთა ჭირთ მომთმო, ლხინთა მდომელი; 

გული ––ბრმა, ურჩი ხედვისა, თვით ვერას ვერ გამზომელი, 

ვერცა პატრონობს სიკვლილი, ვერცა პატრონი რომელი!“ 

889 

ამ სოფელსა კარგად ეოფით კეისარი იეოს ვითა; 

რა მოკვდების, წარიჟვანონ, მძიმედ შეკრან ბორკილითა; 

მიაბარონ გეენიას, დაწვან მისით სიბნელითა, 

და ეს სოფელი ამას გიზამს, კარგსა ნუ ვინ მოელითა. 

და 

853 

რა გულსა უთსრა გულისა სიტევანი საგულისონი, 

თვით მარკალიტნი მოისვნა მის მსისა სამეევისონი, 

მის მსისა მკლავსა ნაბამნი, მათ კბილთა შესატევისონი, 

პირი დასდვა და აკოცა, ცრემლი სდის, ვითა ბისონი. 
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854 

რა გათენდა, კაცი მივა მომკითხავი, დარბასს მხმობი. 

ემა წავიდა ლაღი, ნაზი, ნაღვიძები, მილ-ნაკრთფბი. 

ერთმანერთსა ეჯარვიან, დგას მჯვრეტელთა ჯარი მსწრობი; 

მეფე მინდორს ეკასმოდა, მოემსადა დაბდაბ-ნობი. 

§85 

მეფე შეჯდა, მაშინდელი ზარი აწმცა რად ითქმოდა! 

ქოს-დაბდაბთა! ცემისაგან უურთა სიტევა არ ისმოდა, 

მზესა ქორნი აბნელებდეს, ძაღლთა რბოლა მიდამოდა; 

მას დღე მათგან დანაღვარი სისსლი ველთა მოესსმოდა! 

856 

ინადჯირეს, შემოიქცეს მსიარულნი მინდორს რულნი, 

შეიტანნეს დიდებულნი, თავადნი და სპანი სრულნი; 

დაჯდა, დახვდეს მოკაზმულნი საჯდომნი და სრანი სრულნი, 

ხმას სცემს ჩანგი ჩაღანასა, მომღერალნი იუჟვნეს სრულნი! 

ხხ? 

უმა ახლოს უჯდა მეფესა, ჰკითსვიდა, ეუბნებოდა; 

ბაგეთათ გასჯჭვირს ბროლ-ლალი და კბილთათ ელვა ჰკრთებოდა, 

ღირსნი ასლოს სსდეს, ისმენდეს, შორს ჯარი დაიჯრებოდა, 

უტარიელოდ სსენება არვისგან იკადრებოდა. 

88 

უმამან რაცა არვის უთსრის, კითხვად ვინმცა გამოჰჰირდა? 

მართალ ა, თუ საუბარსა აძვირებდა, შვირად "ღირდა; 

სმა გარდასდა, გაიეარნეს, უმა წავიდა, მიცასჯირდა, 

გეღარ გასძლო, გული მისი აუჩუქდა, აუტირდა. 

889 

თქვა: „ამა ჟამსა წუხელის მე დილა გამთენებოდა; 

მუნ ვიუავ, სადა სამუაროს ღაწვთაგან ელვა ჰკრთებოდა; 

აწ სიძორისა მომლოდე გულიმცა მისთვის კვდებოდა, 

მზემან რად მისცა სინათლე, თუ მთვარე გაეერებოდა?“ 

890 

უმა მივიდა გულ მოკლული, ცრემლი გელთა მოედინა. 

მართ მისივე სიუვარული უარებდის თვალთა წინა. 

ზოგჯერ ადგის, სოგჯერ დაწვის, ხელსა რადმცა დაეძინა! 

რაც ა აჯა დათმობისა, გულმან გისმცა მოუსმინა! 
% ქორს–-დაბღაბთა. 
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წევს, იტევის: „გულსა სალხინო რამცაღა დაუსახეო? 

მოგშორდი, ედემს ნაზარდო ტანო ლერწამო და ხეო, 

შენთა მჭვრეტელთა ნიშატო, ვერ-მჭვრეტთა სავაგლახეო, 

ცხადად ნასვასა არ ღირს ვარ, ბარემცა სიზმრივ გნახეო!" 

892 

ამას მოსთქმიდის ტირილით ცრემლისა დასაღვაროთა; 

კვლა გულსა ეტყვის: „დათმობა ჰგვანდეს სიბრძნისა წუაროთა. 

არ დავსთმოთ, რა ვქნათ, სევდასა, მითხარ, რა მოუგვაროთა? 

თუ ლხინი გვინდა ღმრთისაგან, ჭირიცა შევიწუნაროთა“. 

8ყვ 

კვლა იტეგის: „გულო, რასთენცა გაქვს სიკვდილისა წადებ. 

სჯობს სიცოცხლისა გაძლება, მისთვის თავისა დადება, 

მაგრა დამალე, არ გიჩნდეს შენი ცეცხლისა გვლა დება, 

ავად შეპფერობს მიჯნურსა მიჯნურობისა ცხადება!“ 

დათხო(ე)ა ავთანდილი!აგან 

როსტევან მეფისაგან და ვასირის საუბარი 

894 

რა გათენდა, შეეკახმა, ემა გავიდა ადრე გარე; 

იტვვის: „ნეტარ მიჯნურობა არ დამაჩნდა, დაცავფარე!« 

დათმობასა ეაჯების გულსა: „შენ რა მოუგვარე!“ 

ცსენსა შეჯდა, წამოვიდა ვაზირისა სახლსა მთვარე. 

595 

ვაზირმან ცნა, გაეგება: „ჩემს ჯა მსეო ამოსრული, 

ამას თურე მასარებდა დღეს ნიშანი სისარული!“ 

მიეგება, თაყვანის-სცა, ჰკადრა სრულსა ქება სრული: 

„ხამს სტუმარი სასურველი, მასვინძელი მსიარული“. 

896 

უმა გარდასვა მასპინძელმან, არ ღაფალმან, ავმან, უქმან; 

ფერსთა ქვეშე სატაურსა უფენენ და მიწას უქმან. 

ჟმამან სახლნი გაანათლნა, ვით სამეარო მზისა შუქმან; 

თქვეს: „სულნელი სული ეარდთა დღეს მოგვბერნა ქვენა ბუქმან“. 
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დაჯდა, მისთა შემსედველთა გული მათი მართლად სელეს, 

მისთა მჯერეტთა მისთვის ბნედა თავისათვის ისასელეს, 

სულთქმა ბევრი აათახეს, აღარა თუ აერთსელეს. 

გაერა ბრძანეს, გაიეარნეს, ვკალაბობა გაათსელეს. 

ამა 

რა ჯალაბი გაიუარა, უმა ვაზირსა ეუბნების, 

ეტევის: „შენი დამალული დარბაზს არა არ იქნების; 

რაცა გწადდეს საურავი, მეფე იქს და შენ გეთნების, 

გაიგონე ჯირი ჩემი, მკურნე, რაცა მეკურნების. 

899 

„მის ემისა ცეცხლი მედების, წვა მისისა მჯირს მწველისა; 

მკლავს სურვილი და ვერ-ნახვა ჩემისა სასურველისა; 

შას ჩემთვის სულნი არ შურდეს, შე სღვა ხამს შეუზღველისა; 

ხამს სიევარული მოევრისა უხვისა, უშურველისა. 

900 

„მისი ნახვა გულსა ჩემსა ვითა ბადე დაებადა, 

მუნვე დარჩა, დათმოპბაცა მასთანავე დაეია, და; 

რადგან დასწევს მოახლეთა, ღმერთსა მზედცა დაებადა, 

მერმე ასმათ ჩემთვის დისა მართ დად უფრო დაებადა. 

901 

„ოდეს წამოვე, შევჰფიცე ფიცითა საშინელითა: 

«კვლა მოვალ, გნახავ პირითა არ მტერთა საწუნელითა;: 

შენსა მე ვეძებ ნათელსა, შენ ხარ გულითა ბნელითა»; 

ჟამია ჩემგან წასელისა, მით მწვავს ცეცხლითა ნელითა, 

902 

„უოველსავე მართლად გითსრობ, არ სიტუვასა საკვეხელსა.. 

მიმელის და გერ მივსულვარ, ესე მიდებს ცეცსლსა ტცხელსა;. 

ვერ გაუტეხ ჭზენაარსა, ვერ გავხწირავ ხელი ხელსა, 

რამცა სადა გაუმარჯვდა კაცთა, ფიცთა გამტესელსა! 

903 

„რაცა გითხრა, ჩემაგიერ როსტანს ჰკადრე, მიედ სრასა; 

თავმან მისმან, ფიცით გეტევი შენ, ვაზირსა, ოსტასრასა: 

არ შემიპეროას, არ დავდგები, თუ შემიპერობს, მაქნევს რასა?” 

მიშველე რა, გული ცეცხლმან არ დამიჯრას, არცა სრასა! 
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904 

„კადრე: «ვინ გაქო ეოველმან პირმან არ მეუმზრახემან? 
ვითა ვიშიშვი, გაცნობოს ღმერთმან, თქვენმანვე სახემან! 
მაგრა მან უმამან ცეცხლითა დამწვა, ალვისა სახემან, 

გული წამსავე წამიღო,––ვერათ ვერ შევინასე, –– მან, 

905 

«აწ, მეთეო, უმისობა ჩემგან ყოლა არ ეგების; 

გული მას აქვს უგულოსა, აქა ხელი რა მესდების? 

თუ რას ვარგებ, პირველ ხვალემ თვით სახელი თქვენ მოგსვდების;. 

გერას გარგებ, გულსა დაგდებ, ჩემი ფიცი არ გატედების. 

906 

«წასვლა ჩემი გულსა თქვენსა არ ეწეინოს, არ დაჭმუნდეს; 

თავსა ჩემსა გაგებული ოქნას, რაცა ღმერთსა უნდეს; 

მანვე ქნას და გაგიმარჯვდეს, თქვენი თქვენკე დავებრუნდეს. 

არ მობრუნდეს, თქვენმცა სუფევთ, მტერნი თქვენნი დაძაბუნდეს!»“ ' 

907 

კვლა პირ-მზე ეტუვის ვახირსა; „მე სიტევა შევამცირეო, 

წა, ესე ჰკადრე მეფესა, შევინვიდოდეს ვირეო; 

მიაჯე ამოდ გაშვება და თავი გაიგმირეო, 

ასი ათასი წითელი შენ ქრთამაა შეიწირეო“. 

908 

ვა სირმან უთსრა სიცილით: „ქრთამი შენ გქონდეს, შენია. 

შენგან კმა ჩემად წეალობადჯ, რომე გხა გაგიჩენია. 

მაგას რა ვჰკადრებ მეფესა, რაცა აწ თქვენგან მსმენია, 

ვიცი, უცილოდ ამავსებს, შოება არ-საწყენია. 

909 

„თავმან მისმან, მუნვე მამკლავს, ვეჭვ. წამიცა არ წამაროს! 

შენი ოქრო შენვე დაგრჩეს, მე, გლას, მიწა მესამაროს; 

მომკალ, კაცსა სიცოცხლისა სწორად რაცა მოესმაროს! 

არ ითქმის და ვერცა ვიტეგი, რა გინდა ვინ მისაგმაროს. 

910 

„გსა არ წავა თავსა წინა, სიცოცხლე, გლახ, ვით გათნიო? 

ამიკლებს და ანუ მომკლავს: «ეგე სიტევა ვითა სთქვიო?! 

რად არ მუნვე გაიგონე, რად ხარ შმაგი ეგეთიო?!ა 

სუობს სიკვდილი აკლებასა, ამას თავსა აწვე ვსწვრთიო. 
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911 

„თუ მეფეცა გაგიშვებდეს, თვით ლაშქარნი რად მოღორდენ! 

რად გაგიშვან, რად დაღორდენ, ანუ მზესა რად მ(ო|შორდენ! 

შენ წახვიდე, მტერნი ჩვენნი დაგვთამამდენ, გაგვისწორდენ. 

ეგე ასრე არ იქნების, ვითა ჩიტნი არ გაქორდენ“. 

ა19 

უმა ატირდა, ცრემლით უთსრა: „სამს, თუ დანა გულსა ვიცი; 

აე ვასირო, შეგეტეობის, სიევარული არ თურ იცი, 

ანუ სსვაცა არ გინახავს მოევრობა და არცა ფიცი, 

თუ გინახავს, უმისოსა ჩემი ლსინი ვით ამტკიცი?! 

913 

„მზე დაბრუნდა, არ ვიცოდი, მზესა რაცა დააბრუნვებს! 

აწ უშვე ლოთ, გვიჯობს, იგი ნაცვლად დღესა დაგვითბუნვებს, 

ჩემი სემებრ არვინ იცის, რა მამწარებს, რა მატკბუნვებს; 

ცუდთა კაცთა საუბარი კაცსა მეტად დააჭმუნვებს. 

914 

–მეფე ანუ მისნი სჯანი ნეტარ ხელსა რასა მსდიან) 

აწ ვითამცა გაუწეგეტლად უცნობოსა ცრემლნი მდიან. 

სჯობს წავიდე, არ გაგტეხნე, კაცსა ფიცნი გამოსცდიან; 

ჭირნი, მისგან უნახავნი, დია გისმე გარდუხდიან! 

915 

„აწ გაზირო, მაგა პირსა გული კრული ვით მოგთმინდეს? 

რკინა, ჩემი მონაცვალე, სამს, გაცვილდეს, არ გატინდეს; 

ვერ გარდვიხდი ცრემლთა მისთა, ჯეიჰუნიც1 თვალთა მდინდეს, 

მომესმარე, ნუთუ ჩემგან მოსმარება შენცა გინდეს. 

916 

_არ გამიშვებს, გავიპარვი, წავალ მათგან შეუგებლად; 

გითა მნუკევს, ეგრე დავრთო გული ცეცხლსა მოსადებლად. 

ვიცი, ჩემთვის არას გი ხამს, თუ არ უნდი გასაძებლად; 

თქვი, რა გინდა წაგეკიდოს, თავი დადევ საწამებლადი. 

917? 

ვახირმან თქვა: „შენი ცეცხლი მეცა ცეცხლად მომედების, 

გეღარ უჯვრეტ ცრემლთა შენთა, სოფელიცა გაქარდების; 

ზოგი თქმა სჯობს არა-თქმასა, ზოგი თქმითა დაშავდების. 

გიტეგი: მოვჰკვდე, არა (მ)გამა, ჩემი მხეცა თქვენ მოგტხვდებისი". 
1 ჯებპუნიყა. 
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918 

რა ვახირმან ესე უთხრა, ადგა, დარბასს გაემართა, 

მეთე დახვდა შეკახმული, პირი მხეებრ ეწაღმართა, 

შეუშინდა, საწეენლისა მოსსენებპ ვერ შემართა, 

დაერით დადგა, იგონებდა არ საქმეთა საომართა,. 

919 

მეფემან ნახა ვაზირი დაღრეჯით დაემუნვებული, 

უბრძანა: „რა გჭირს, რა იცი, რად მოსკე შეჯირეებული?“ 

მან ჰკადრა: „არა ვიციო, მართ ვარ თავისა ვებული, 

მართალ ხართ, მომკლათ, რა გესმის ამბავი გაკვირვებული. 

920 

„ჩემი ჭმუნვა ჭირსა ჩემსა არცა მეტს და არცა დიდობს; 

შეძინიან, თუცა შიშსა მოციქული არ დარიდობს. 

აწ ავთანდილ გეთხოვების, მოაჯეობს, არ წამკიდობს, 

უმისემისოდ სოფელსა და საწუთროსა მისთვის ფლიდობსი. 

921 

რაცა იცოდა, ეველაი ჰკადრა მოშიშრად ენითა, 

კვლა მოასსენა: „რამცა სცნა სიტევითა ესოდენითა, 

თუ რაგვარ მეოფი მინახავს, თუ რაგვარ ცრემლთა დენითა! 

მართალ ხართ, თუმცა რისსვანი ჩემთვის იანასდენითა-. 

992 

რა შეფემან მოისმინა, გაგულისდა, გაავცნობჯა, 

ფერი ჰკრთა და გასაშიშრდა, შემსედველთა შეაშთობდა; 

შეუზასნა: »„რასთვის შმაგობ, მაგას სხვამცა ვინ მითსრობდა!. 

ავსა კაცსა ურჩეგნია, ავსამცა რას ადრე სცნობდა! 

9293 

„ვითამც რამე სისარული საქმე მითხარ გითა ღადრად. 

მაგის მეტი რა ვინ მიყოს, თუ არ მომკლას მუსთლად, ღადრად! 

შმაგო, ენა ვით ისმარე აწ მაგისად ჩემად , კადრად! 

აგრე შმაგი არ ვახირად, არად ვარგსარ არცა სხვად რად! 

9294 

„სამსცა, კაცმან პატრონისა საწყინარსა არ დარიდნეს, 

ოდენ სიტევა უმეცარი უმეცრულად დაიებედნეს?! 
მე მაგისად მოსმენამდის რად არ ეურნი შემეჯედნეს! 

შენ თუ მოგკლა, სისსლნი შენნი ჩემმან შედმან მიიქედნეს!« 
1 ოედენ. 
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995 

კელა უბრძანა: „თუმცა მისგან აწ არ იეავ მოკზსავნილი, 

თავმან ჩემმან, თავსა მოგკვეთ, არა უნდა აძას ცილი! 

წა, უკუდეგ! ავი, შმაგი, უმეცარი, შლეგი, წბილი! 

ჯა შაბაშ სიტევა, შაბაშ კაცი, მაბაშ საქმე, მისგან ქმნილი!« 

956 

.IIჯ;” მეთე სკამს ესვრის ვასირსა, კედელსა შეალეწებსა; 

ნებით არ უშვებს ავთანდილს იგ მისსა შენასვეწელსა; 

შეუთვლის: „თუღა მეტევიო, თეთრსა დავიგლეჯ მე წვერსა; 

და“ ვერვინ შეიპერობს ავთანდილს გაპარვით გარჯამსვეწელსა“. 

92? 

დადრკნა, სკამნი შემოსტეორცნა, ჰკრნა კედელსა, შეალეწნა; 

დააცდუნვა, მაგრა მისთვის აალმასა, არ აძეწნა: 

„ვით მიანბე წასვლა მისი, ვინ ალვისა მორჩი სე წნა!4 

და ვაზირისა ცრემლმან ცსელმან ღაწვნი თეთრნი აასეწნა. 

928 

ვაზირმან, გლახ, გამორიდნა, მართ ვეღარას ვერ იწრწინვებს; 

გამოძრწა და გამომელდა, გულსა წელულსა მოიმტკინვებს; 

შეის სასოიზს, გაის ქუშობს, ენა ასრე მოაევინვებს, 

და მტერი მტერსა ვერას ავნებს, რომე კატი თავსა ივნებს. 

929 

„თქვა: „ცოდვათა ჩემთა მსგავსი ღმერთმან მეტი რა მიჩვენოს? 

რად მოვღორდი, რად დავბნელდი, ნეტარ ვინღა გამითენოს! 

ვინცა სსვა რა კადნიერად პატრონსა რა მოასსენოს, 

და ჩემნი დღენი მასმცა ადგან, რაძი ვითა გაისვენოს!“ 

930 

II” ვაზირი გაწბილებული მივა ბედითა შავითა; 

ავთანდილს უთხრა დაღრეჯით, პირითა გამქუშავითა: 

„მადლი რა გკადრო, აწ თქვენგან გავსასდი მე მაშა ვითა, 

და ვა, კარგი თავი უებრო დავკარგე, დავაშავითა! “ 

931 

ქრთამსა სთხოვს და ამხანაგობს, თუცა ცრემლთა არ იწეურვეებს: 

––მიკვირს, რად სცალს წელიანობად,. რად არ გულსა შეიურვებს!–– 

„ვინ არ მისცეს ქადებული, მოურავსა მოიმდურეებს, 

და თქმულა: «ქრთამი საურავსა ჯოჯოხეთსცა დაიურვებს». 
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932 

„ვით გამსადა, რა მიბრძანა, არ ეგების ჩემგან თხრობა: 

რა სიავე, რა სირეგვნე, რა შლუობა, რა შმაგობა! 

მე თვით კაცად აღარ ვარგ ვარ, აღარა მიც თავსა ცნობა; 

ესე მიკვირს, რად არ მამკლა, მისცა თურე ღმერთმან თმობა. 

9ვ3 

„მეცა ვიცოდი, რაცა ვქენ, ცთომით არ წამკიდებია; 

ვიახრე, გამიწურებოდა, ჭმუნვა მით გამდიდებია; 

განგებით ქნილსა რთსხვასა ვერავინ დარიდებია! 

შენთგის სიკედილი ლხინად მიჩს, ჭირი არ გამცუდებია4. 

934 

უმამან უთსრა: „შენთვის წერომა მემცა განა დამიმძიმდა, 

მაგრა ქრთამი რადღა გმართებს?“ გაიცინნა, გაცაღიმდა; 

„შენ ადიმი გაგიმეშდა, ართუ მეში გიადიმდა, 

რა აქიმი დასნეულდეს, ვისთვის ვინმცა გააქიმჯა“. 

935 

მოასსენა კელა ვაზირმან: „მე რა გინჯა წამეკიდოს, 

მოიწერომებს, შეცამინდობს, ნუთუ გული გაიწმინდოს; 

შენ რასა იქ, -ესე მითსარ, ჩემი ჭმუნვა გაიდიდოს, 

ხამსცა კაცმან სასიკვდინოდ თავსა არა არ დარიდოს! 4“ 

936 , 

უმამან უთხრა: „აღარ-წასელა არ ეგების ჩემგან აროს. 

იადონი მაშინ მოკედეს, ოჯის ვარდმან იდამჯკნაროს. 

სამს, უძებნოს ცვარი წელისა, მისთვის თავი ჟოვლკგან აროს, 

ვერ უპოვოს, რა ქნას, ანუ გული რათა დაიწენაროს! 

937 

„უმისოდ მეოფი ვერ კავსძლებ ჯდომასა, ვერცა წოლასა, 

მართ ნადირთაებრ გაჭრასა ვირჩევ, მათთანა რბოლასა; 

ასრე გასრულსა რად მნუკევს მისთა მებრძოლთა ბრძოლასა? 

სჯობს უჟოლობა კაცისა მომდურავისა ჟოლასა. 

938 

„მოვახსენებ ერთხელ კვლაცა, აწ რაზომცა მეფე წერების, 

ნუთუ გაბჭოს, გული ჩემი ვით იწვის და ვით ენთების; 

არ გამიშვებს, გავიპარვი, რა იმედი გარდმიწედების, 

მე თუ მოვჰკვდე, ჩემი კერძი სოფელიმცა გარდიფხვრების! “ 
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939 

მოიუბნეს. ვაზირმან ქნა ჯამა-სმანი მათნი ფერნი, 

უმასპინძლა, ძღვენი უძლვნა შვენიერსა შვენიერნი, 

მისნი მეოლნი ავეავსნა, მოუმენი და თუნდა ბერნი. 

და გაიუარნეს, ემა წავიდა, სახლად ჩადგეს მსისა წვერნი. 

940 

შეკრა წითელი ასი ათასი პირად მსემან და ტანად სარომან, 
სამასი თავი სტავრა-ატლასი უსჯვ)მ» ან, ნიადაგ მიუმ მცვდარომან,, 

სამოცი თვალი ლალ- იაგუნდი 1 ფერად არ მათმან საუარომან. 

და კაცი გაგზავნა ვაზირისა ასა, ესე ეველაი მისთვის არო მან. 

941 

შესთვალა თუ: „რაცა გმართებს, ვით მოგცე და ვით გაქონო,, 

ვალთა შენთა გარდსასდელად რა ნაცვალი მოვიგონო? 

თუღა დავრჩე, შენთვის მოვკვდე, თავი ჩემი დაგამონო, 

და სიუვარული სიუვარულსა შეგიცალო, შეგიწონო“. 

II9” 

და 

და 

და 

945 

მე გითა ვთქვა უებრობა, სიკეთე და ქება მისი! 

კაცი იერ საქმისამცა შესაფერი, შესატევისი; 

ასრე უნდა მოხმარება, ჰგაგიდოდეს ვისცა ვისი. 

ოდეს კაცსა დაეჭიროს, მაშინ უნდა ძმა და თვისი. 

შერმადინის საუბარი 

ავთანდილისაგან, ოდეს გაიპარა 
943 

შერმადინს ეტევის, უბრძანებს პირ-მზე, ნათელთა მფენელი: 

„ესე დღე არის იმედი, ჩემი გულისა მლსენელი, 

შენგან თავისა შენისა, საჩემოდ გამომჩენელი“. 

მქებრად ამბვისა მათისა ხამს მკითსავი და მსმენელი. 

944 

იტევის: „როსტცან არ კამიშვა, არცა სიტევა მომისმინა; 

მან არ იცის, რათა გინა და სულ-დგმული ვისგან ვინა; 

უმისომცა ნუ ცოცსალ ვარ, ნუცა გარე, ნუცა შინა! 

რაც LI საქმე უსამართლო ღმერთმან ვისმცა შეარჩინა! 

945 

„თუცა მისი არ-გაწირვა ჩემგან მტკიცობს, არ სათუობს; 

უოვლი ცრუ და მოღალატე ღმერთსა ჰგმობს და აგრე ცრუობს; 

გული, მისი უნახაგი, ტირს და სულთქვამს, ვაებს, უშობს, 

ლხინსა არას არ იახლებს, პკრთების, კუშტობს, გახშობს, უშობს. 
? ლალი-ითაგუნღი, 
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946 

„ოდეს. ბრძენმან გაიგონოს გონებითა მთით და გორით,. 

მიჯნური და სამიჯნურო ერთმანერთსა შევასწორით; 

ერთად ვთქვენით, გაუურელად, მათი არა გავაორით, 

მოუვარესა მოეგრისაგან მოგონება უნდა შორით. 

94? 

„სამი არის მოუგრისაგან მოუვრობისა გამოჩენა; 

პირველ ნდომა სიახლისა, სიმორისა გერ მოთმენა, 

მიცემა და არას შური, ჩუქებისა არ მოწეუენა, 

გავლენა და მოხმარება, მისად რგებად გელთა რბენა. 

948 

„მან გამისრულა ჟველაი ესე წესი და რიგები; 

აწ ჩემგან ჰმართებს მუქაფა, გულომცა ჯირსა შეები; 

თუ ვერა ვარგო, მისთანა მეცა წასადმევეგები, 

ხარ რახომ ფერი, სოფელო, არვისგან არ შეიგები. 

949 

„რადღა გაგრძელებ სიტევასა, ჟამია შემოკლებისა! 

აწ გაპარვას წამალი ამა გულისა ხლებისა. 

რასაცა გვედრებ, ისმენდი, ვირე დრო გქონდეს ხლებისა;: 

შენ გაამაგრე დაჭჯირვა ჩემისა ნასწაგლებისა. 

950 

” „აწ მეფეთა სამსახურად პირველ თავი დაამზადე, 

სიკეთე და უკლებლობა შენი ერთობ გააცხადე; 

სახლი ჩემი შეინახე, სვათა ჩემთა ეთავადე, 

სამსასური აქამდისი კვლა გავლენა გპაკვლადე-· 

951 

„მტერთა ჩემთა ენაპირე, ძალი ნურა მოგაკლდების, 

ერთგულთათვგის კარგი ნუ გშურს, ორგულიმცა შენი პვდების! 

შემოვიქცე, შენი ჩემგან ვალი კარგად გარდიხდების; 

პატრონისა სამსასური არაოდეს არ წასდების“. 

955 

ეხე ესმა, ცრემლი ცხელი შერმადინის თვალთა სდინდი; 

მოახსენა: „მარტოებით ჯირსა რადმცა შეუშინდი! 

მაგრა რა ვქნა, უშენომან დამეცემის გულსა ბინდი! 

წამიტანე სამსახურად, მოგესმარო, რაცა გინდი. 
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953 

„ვის ასმია მარტოსაკან ღარობობა ეგზომ დიდი?! 

ვის ასმია პატრონისა ჭირსა შიგან ემისა რიდი?! 

დაკარგულსა გიგონებდე, რა ვიქნები აქა ფლიდი1!« 

ეჭამან უთხრა: „ვერ წაგიტან, რასომსაცა ცრემლსა ღვრიდი. 

954. 

„შენგან ჩემი სიევარული ვითამც არა დამეჯერა, 

მაგრა საქმე არ მოხდების, ჟამი ასრე დამემტერა! 

ვის მივანდო სასლი ჩემი, შენგან კიდე ვინმც მეფერა?! 

გული დადევ, დაიჯერე, ვერ წაგიტან, ვერა, ვერა! 
955 ლი. 
„თუ“ მიჯნური ვარ, ერთი გსამ სელი მინდორთა მე რებად; 

არ მარტო უნდა გაჭრილი ცრემლისა სისსლსა ფერებად? 

გაჯრა ხელია მიჯნურთა, რად სცალს თავისა ბერებად! 

ასრეა ესე სოფელი, შესჯერდი კვლა შეჯერებად! 

956 

„რა მოგშორჯე, მახსენებდი, სიევარული ჩემი გქონდეს; 

არ ვეშიშვი მტერთა ჩემთა, თავი მონად მომიმონდეს. 

ხამს, მამაცი გაგულისდეს, ჭირსა შიგან არ დაღონდეს, –– 

მძულს, რა კაცსა სააუგო საქმე არა არ შესწონდეს. 

95? 

იმე იგი ვარ, ვინ სოფელსა არ ამოვჰკრეფ კიტრად ბერად, 

გის სიკვდილი მოუევრისათვის თამაშად და მისჩანს მღერად; 

ჩემსა მზესა დავეთხოვე, გაუშვივარ, დავდგე მე რად! 

მას თუ დავსთმობ, სასლსა ჩემსა ვეღარ დავსთმობ ვისსა მე რად?! 

958 

„აწ ანდერძსა ჩემსა მოგცემ, როსტანს წინა დაწერილსა; 

შენ შეგვედრებ, დაგიჭიროს, ჟითა გმართეას ჩემსა ზრდილსა. 

მოვკვდე, თავსა ნუ მოიკლავ, სატანასგან ნუ იქ ქნილსა, 

ამაზვდა ატირებდი, დაიდებდი თვალსა მილსა", 

ანდერძი ავთანდილისა 

როსტევან შეფეს წინაშე, ოდეს გაივარა 

959 

საწოლს ზის პირ-1%სე ავთანდილ, გავს ანდერძისა მწერებად; 

თვალნი მელნისა წამწმითურთ, წარბი გიშრისა ფერებად; 

ახლა აშლია ულვაში, ის ეხგევის წვერებად; 

არაბეთს როსტევანისთვის მზე ლამის დანაწვერებად. 

146



და 

I2Iწ 

“და 

და 

4221 

და 

'960 

დაჯდა წერად ანდერძისა, საბრალოსა საუბრისად: 

«ჰე შეფეო, გავიპარე შებნად ჩემგან საძებრისად! 

ვერ დავდგები შეუურელად ჩემთა ცეცხლთა მომდებრისად; 

შემინდევ და წამატანე მოწუალება ღმრთაებრისად. 

961 

ივიცი, ბოლოდ არ დამიგმობთ ჯმა ჩემსა გაზრახულსა. 

კაცი ბრძენი ვერ გასწირავს მოყვარესა მოევარულსა; 

მე სიტევასა ერთსა გკადრებ, პლატონისგან სწავლა-თქმულსა: 

«სიცრუვე და ორპირობა ავნებს ხორცთა, მერმე სულსა». 

962 

„რადგან თავია სიცრუვე უოვლისა უბადობისა, 

მე რად გავსწირო მოუვარე, ძეა უმტკიცესი ძმობისა2! 

არა ვიქ, ცოდნა რას მარგებს ფილასოფოსთა ბრძნობისა, 

მით ვისწავლებით, მოგვეცეს შერთვა ზესთ მწეობრთა მწუობისა. 

963 

„წაგიკითსავს, სიევარულსა მოციქულნი რაგვარ სწერენ? 

ვით იტევიან, ვით აქებენ? ცან, ცნობანი მიაფერენ, 

«სიუვარული აღგვამაღლებს», ვით ეჟვანი, ამას ქ(ღ1ერენ, 

შენ არ ჯერხარ, უსწავლელნი კაცნი რადმცა შეა ჯერენ! 

964 

„ვინ დამბადა, შეძლებაცა მანვე მომცეს მძლევად მტერთად, 

ვინ არს ძალი უხილავი შემწედ უოვლთა მიწიერთად, 

ვინ საზღვარსა დაუსახლვრებს, ზის უკვდავი ღმერთი ღმერთად, 

იკი გაპხსაის წამის-ეოფით ერთსა ასად, ასსა ერთად. 

965 

„რაცა ღმერთსა არა სწადდეს, არა საჟმე არ იქნების. 

მზისა შუქთა ვერ-მჭვრეტელი ია სმების, ვარდი ჭკნების, 

თვალთა ტურფა საჭვრეტელი უველა რამე ეშვდინების; 

მე ვით გავსძლო უმისობა, ან სიცოცხლე ვით გეთნების! 

966 

„რაზომცა სწერები, შემინდევ შეცვლა თქვენისა მცნებისა. 

ძალი არ მქონდა ტქვე-ქმნილსა მე მაგისისა თნებისა; 

აწ წასვლა იუო წამალი ჩემთა სახმილთა გზნებისა, 

სადა გინდ გიეოს რა (მ)გამა, ეოფამცა მქონდა ნებისა! 
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„არას გარგებს სიმძიმილი, უსარგებლო. ცრემლთა დენა;. 

არ გარდავა გარდუვალად მომავალი საქმე შენა; 

წესი არის მამა, ც|თაგან მოჭირკვება, ჭირთა თმენა, 

არვის მალ-უცს სორციელსა განგებისა გარდავლენა. 

968 

„რაცა ღმერთსა გაუგია თავსა ჩემსა გარდასავლად, 

გარჯამსდჯეს და შემოვიქცე, აღარ დამრჩეს გული ავლად; 

თქვენვე გნასნე მსიარულნი დიდებით და დავლა-მრავლად;. 

მას რა ვარგო, დიდებად და კმარის ესე ჩემად დავლად. 

969 

„მეფეო, ესე თათბირი, მომკალ, ვინ დამიწუნოსა! 

შეფეო, ნუთუ წასვლამან თქვენ ჩემმან 'დაგაჭმუნსოსა?! 

ვერ ვეცრუვები, ვერ უსამ საქმესა სამაბუნოსა, 

პირის-2ირ მარცხვენს, ორნივე მივალთ მას საუკუნოსა.. 

970 

„არ-დავიწყება მოყვრისა აროდეს გვიზამს ფსიანსა; 

ვჰგმობ კაცსა უაუგოსა, ცრუსა და ღალატიანსა! 

ვერ ვეცრუვები, ვერ უზამ მას ხელმწიფესა მზიანსა.. 

რა უარია მამაცსა სულ-დიდსა, წასვლა გვიანსა?! 

971 

„რა უარეა მამაცსა ომშიგან პირთა მსმეჯელსა, 

შეჯრეკილ-შეშინებულსა და სიკვდილისა მეჯველსა! 

კაკი "ჯაბანი რათა სჯობს დიაცსა ქსლისა მბეჭელსა? 

ს:ობს სახელისა მოსვეჯა ყოველსა მოსახვეჯელსა! 

975 

ვერ დაიჯირავს სიკვდილსა გზა ვიწრო, ვერცა კლდოანი;. 

მისგან გასწორდეს ეოველნი, სუსტი და მალ–გულოანი; 

ბოლოდ შეეარნეს მიწამან ერთგან მოემე და მსცოანი. 

სჯოის სიცოცხლესა ნასრასსა სიკვდილი სასელოანი! 

973 

„შერმე ვიშიშვი, მეთეო, თქვენად კადრებად ამისად; 

სცთების და სცთების, სიკვდილსა ვინ არ მოელის წამისად;. 

მოვა შემერელი ეოველთა ერთად დღოსა და ღამისად, 

თუ გერა გნახე ცოცხალმან, სიცოცხლე გქონდეს ჟამისად. 
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„თუ საწუთრომან დამამხვას, ეოველთა დამამხობელმან, 

ღარიბი მოვკვდე ღარიბად, ვერ დამიტიროს მშობელმან, 

გეღარ შემსუდრონ დახრდილთა და ვერცა მისანდობელმან,–– 

მუნ შემიწეალოს თქვენმანვე გულმან მოწეალე-მლ|მრ |ბელმან. 

975 

„მაქვს საქონელი ურიცხვი, ჭერვისგან ანაწონები, 

მიეც გლახაკთა საჭურჯლე, ათავისუფლე მონები, 

შენ დაამდიდრე ჟოველი, ობოლი, არას მქონები: 

მიღვწიან, მომიგონებენ, დამლოცვენ, მოვეგონები, 

976 

„ღმერთსა მვედრებდეს მრავალი გლახაკი გულმხურვალები; 

დამხსნას ხორცთა და სოფელსა, ნუმცა რად შევიცვალები; 

კელა ცეცხლი ჯოჯოხეთისა ნუმცა მწვავს, იგი ალები; 

მომცეს მკვიდრივე მამული მუნ ჩემი სასურვალები. 

977 ! 

„დამსსნას ბნელი და ნათელი შემმოსოს ზესთა-ხენისა; 

მუნ დამაუნჯოს წამალი, საჯა მეს სულთა ლსენისა; 

ჩემი არ ჰქონდეს შეძლება სოფლისა მ,;ილთა გბენისა, 

978 

„რაცა თქვენთვინ არ გარგიეოს საჭურჯლისა დასადებლად, 

მიეც სოგი სანაგათა, სოგი ხიდთა ასაგებლად; 

ნურა ნუ გშურს საქონელი ჩემი ჩემთვის წასაგებლად! 

შენგან კიდე არვინ მივის ცეცსლთა ცსელთა დამავსებლად. 

979 

„ამას იქით ჩემგან ჩემი ამბავიცა არ გეცნევის, 

ამად გვედრებ სულსა ჩემსა, წიგნი გკადრებს, არ გეთნევის, 

არას გარგებს, ეშმაკისა საქმეთაგან დაეძლევის, 

შემინდვე და შემივედრე, მკვაარსა რაღა გარდმეხდევის! 

980 

»გვედრევ, მეფეო, შერმალინს, მონასა ჩემსა რჩეულსა,–– 

ნაკად აქვს ჭირი სამისოა ამა წელიწადს წლეულსა, – 

ნუგემინის-ეც წეალობით, ჩემგან წეალობით ჩვეულსა, 
ნუ დაადინებ თვალთაკან ცრეძლთა, სისხლითა ფრქვეულსა. 

149



და 

L24# 

I242 

951 

„გასრულდა ჩემში ანდერძი, ჩემგან ნაწერი სელითა. 

აჰა, გამსრდელო, მოგშორდი, წაველ გულითა სელითა! 

ნუ სჯმუნავთ ჩეშთვინ მეფენი, ნუ სართ მოსილნი ბნელითა,, 

სუფეკით სართმცა თავითა, მტერთაგან საკრძალველითა!“ 

9ა: 

მისცა ანდერძი შერმადინს, რა გაათავა წერითა, 

უთხრა: „ჰკადრეო. მეფესა საქმითა მეცნიერითა, 

შენ დაგამეტებს ვერავინ მსასურებითა ვერითა“. 

მოესვია და ატირდა ცრემლითა სისხლთა ფერითა. 

953 

ემა შეეკახმა წასავლად, ცრემლითა მოერწ'ე)ო ველი. 

მზე წავიდოდა, დაეცა არაბეთს ბინდი უოველი; 

ხამს შეპოვნება მაღლისა, ვინცა არს ჯირსა მოველი;. 

მიზგითას მივა ღმრთისაგან გამარჯვებისა მთხოველი.. 

ლოცვა ავთანდილისაგან: 

მასუჯითას და გაპარვა 

984 

ილოცავს, იტევის: „მაღალო. ღმერთო ხმელთა და” ცათაო,. 

სოგჯერ მომცემო პატიჟთა, ზოგჯერ კეთილთა მზათაო, 

უცნაურო. და უთქმელო, უფალო უფლებათაო, 

მომეც დათმობა სურვილთა, მფლობელო. გულის-თქმათაო! 

985 

„ღმერთო, ღმერთო, გეაჯები, რომელი ჰთლობ ქვენათ სესა, 

შენ დაჰბადე მიჯნურობა, შენ აწესებ- მისსა წესა, 

მე სოფელმან მომაშორვა უგკეთე|ს|სა. ჩემსა მსესა, 

ნუ ამოჰფხვრი სიეგარულსა, მისგან ჩემთვის დანათესა! 

9686 

„ღმერთო, ღმერთო მოწყალეო, არვინ მივის შენგან კიდე, 

შენგან ვითხოვ შეწეგნასა, რაზომსაცა გზასა ვლიდე: 

მტერთა ძლევა, ზღვათა ღელვა, ღამით მავნე გამარიდე! 

თუღა დავრჩე, გმსასურებდე, შენად მსხვერპლსა! შემოვსწირდე“ 
1 გსხვეპრლსა, 
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987 

რა ილოცა, ცხენსა შეჯდა, მალვით კარნი გაიარნა, 

შერმადინცა დააბრუნვა, თუმცა ვამნი ადიადნა; 

მონა ტირს და მკერდსა იცემს, საბრალომან ცრემლნი ღვარნა; 

პატრონისა ვერა-მჯვრეტმან უმამან რადმცა გაიხარნა! 

988 

მოსთქვამს და იტევის: ივა მსეო, შენი ადგილი ჩრდილდების; 

შენ მოგეშორე, დაღამდა ჩემთვის აღარა დილდების; 

მე მანდით მეს(ვჯრის ისარი, ერთიცა არ ამცილდების, 

გამეარა ლხინსა სოფელმან, აწ თვალთა ცრემლი მილდების“. 

989 

აწ ამბავი სხვა დავიწეო? უმასა წავჰეევ წამავალსა. 

არ შეექნა დარბაზობა მას დღეს როსტანს გულ-გამწურალსა; 

რა გათენდა, ქუში ადგა, ჰგავს, თუ ადენს პირით ალსა, 

ხმობა ბრძანა ვაზირისა, მიიევანდეს შიძით მკრძალსა. 

ცნობა როსტევან მეფისაგან 

ავთანდილის გაჰარვისა 

990 

რა ვაზირი მოწიწებით დარბახს ნახა შემოსრული, 

როსტან უთსრა;: „არა მახსოვს გუშინდელი შენგან თქმული. 

მაწვინე და გამარისხე, ვერ და|ვ|იღე დიდხან სული, 

აზომ რომე გაგათრიე შენ, ვაზირი გულის-გული. 

991 

„თუ რად მახსოვს. რად უნდოჯა, ისრე ავად რად გაგხადე? 

მართლად უთქვამს მეცნიერსა: «წუენააო ჭირთა ბადე»; 

ესეგვარსა ნუოდის იქ. საქმე ხოლე გაიცადე, 

აწ მითხარ, თუ რას იტეოდი, თქვი და სიტევა გააკვლადე“. 

992 

კვლა მოახსენა ვაზირმან სიტევა ნაგუშინდელევი, 

რა გაიგონა, შესთვალა პასუსი არ ნაგრძელევი: 

„შენ თუ უშმაგო მგონიხარ, ვარმცა ურია მე ლევი! 

კვლავ მაგის მეტად ნუ მასმენ, თვარა მე სულად გელევგი!« 
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493 

რა გამოვიდა, ვაზირმან ძებნა, ვერ პოვა მინანი, 

მართ გაპარვასა უთხრობდეს მონანი, ცრემლთა მდინანი. 

მან თქვა: იმე დარბაზს ვერ შეკალ, მასსოვან დღენი წინანი, 

და ვინცაღა ჰკადრებს, მან ჰკადროს; რაკა ვთქვი, მასცა გინანი“. 

994 

I2ჯ2 რა კაზირი არ შევიდა, კვლა მეფემან კაცი გხავნის; 

კაცმან ტცნის და გარეთ დადგის, წასვლა ვერგინ გაამგღავნის; 

როსტანს ეჭვი 1 შეუვიდის, ჭმუნვა ამით გაათავნის; 

და თქვა: იუცილოდ გაიპარა, ვინ მარტომან ასთა ავნის“. 

995 

თავ-დადრეკით იგონებდა, გულსა ჰქონდა ჯმუნვა დიდი, 

უში ჰქნა და აიხედნა, უბრძანებდა მონას: „მიდი, 

მოვიდეს და აწ მიანბოს, შემოვიდეს იგი ფლიდი!“ 

ას რა უაზირი შემობრუნდა, თერი ჰ:რთა და ჰქონდა რიდი. დ ვა მ უზ» ფე პ დ დ დ 

996 

კვლა შევა დარბაზს ვაზირი დაღრეჯით, არ მსიარულად; 

მეფემან ჰკითხა: „წასრულა მზე დაუდგომლად, მთვარულად?“ 

მან მოახსენა ქველაი, ვით წასრულიეო დარულად: 

და „მზე აღარ მსეობს ჩვენთანა, დარი არ დარობს დარულად!“ 

997 

რა მეფემან მოისმინა, დაიზახნა მეტის-მეტი; 

მოსთქვამს, იტევის: თვა, გასრდილო, ვე.ეარ გნასვენ თვალნი რეტი!– 

პირსა მსოკით, წვერსა გლეჯით გააკვირვნა მისნი მჭვრეტი,–– 

და სად წაპხე და სად დაჰკარგენ სინათლისა ეგე სვეტი?! 

99ყ 

I26- „გაზრდილო, ცეცხლი მეჯების, ლახვრით ვარ მე დასეული, 
გასრდილო, ჩემთვის გამოხნკა გამი მუხთალი წეეული: 

გახრდილო, დიდით სევდითა ძლივღა ცოცხალვარ სნეული, 

და გაზრდილო, ადრე მოვკვდები საბრალო დღე-დალეული! 

999 

„თუ თავი შენი შენ გახლავს, ღარიბად არ იხსენები, 

მაგრა მე რა ვქნა, გაზრდილო, აწ სახლად მმართებს სენები! 

გამაღარიბე, დამაგდე. გულსა, გლახ, ვისთვის ენები, 

და შენად შეგრამდის პატიჟთა ჩემთა ვერ იტუვის ენები! 
1 ეჭუა. 
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1000 

„ოდეს გნახავ მხიარულსა, ნადირობით შემოსრულსა? 

ვეღარ გიჭვრეტ ნაბუ რთალსა, ტანსა მჯევრსა, ჯავარ-სრულსა, 

ვეღარ ვისმენ ხმასა შენსა, სასმენელად მე მას (რჯ)ულსა, 

აწ უშენოდ რა გლახ უეო საჯდომსა და სრასა სრულსა? 

1001 

„ვიცი, არ მოგკლავს შიმშილი, რასდომცა დია ირები: 

შენ შენი მშვილდი დაგარჩენს, შენთა ისართა პირები, 

ნუთუ კვლა ღმერთმან წეალობით გაგიადვილოს ჭირები, 

მაგრა, თუ მოვკვდე, გახრდილო, გისგანღა დავიტირები?“ 

1002 

ზარი გაისმა, შემოკრბა ჯარი მრავალი კაცისა, 

დარბახსს სასთაგან ჯარია სელითა წვერთა ტაცისა, 

იგლეჯს და იცემს უველაი, სმა ისმის თავსა ტკაცისა; 

თქვეს: „ბნელი გვმართებს დღე-კრულთა, რადეან მზე მიგვიდრკა ცისა!“ 

1003 

რა მეფემან დიდებულჩი ნასნა, სულთქმით შემოსტირნა, 

უთხრა: „ხედავთ, მსემან ჩვენმან შუქნი სრულად დაგვიძვირნა! 

რა ვაწყინეთ, რა შევსცოდეთ, რად დაგვჟარნა, რად გაგვწირნა, 

სპანი, მისგან დაჭირულსი, ვინცაღა ვით დაგვიჭირნა?“ 

1004 

ყოვლნი ტიროჯეს, მოსთქმიდეს, მერმე დასწუნარდეს გვიანად. 

მეფემან ბრძანა; „იკითხეთ, მარტოა, ანუ უმიანად?“ 

მოვიდა მონა შერმადინ მოშიშრედ, სირცსვილიანად, 

ანდერმი ჰკადრა, ატირდა, სიცოცსლე უჩნდა ზიანად. 

1005 

მოასსენა: „საწოლს ვპპოვე ესე მისგან დანაწერი; 

დგეს მონანი ნატირები, დაეგლიჯათ თმა და წვერი, 

იგი მარტო გაპარულა, უშა არ ასლავს, არცა ბერი, 

მე თუ მომკლათ, მემართლებით, სიცოცხლე მჯირს შეუფერი!“ 

1006 

რა ანდერძი წაიკითხეს, კვლა იტირეს დიდი ხანი; –- 

მერმე ბრმანა: „მსიარულსა ნუ ჩაიცმენ ჩემნი სპანი, 

ვამლოცველნეთ დავრდომილნი, ობოლნი და ქვრივნი სხვანი, 

შევეწივნეთ, მშვიდობისა ნუთუ მისცნეს ღმერთმან გზსანი!« 
" მარტუა. 
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წასვლა ავთ-ნდილისა 

მეორედ გაპარვით და. ტარიელის შეერა 

100? 

მთვარე მზესა მოეშოროს, მოშორვება გაანათლებს, 

რა იახლოს, შუქი დასწვავს, გპეურების, ვერ იახლებს, 

მაგრა ვარდსა უმზეობა გაასმობს და ფერსა აკლებს, 

ჩვენ ვერ-ჯგრეტა საევარლისა ჭირსა ძველსა გაგვიასლებს. 

1008 

აწეა დავიწეებ ამბავსა, მის უმისა წამავლობასა: 

მივა და მიტირს გულმდუღრად, ვერ ვიტევი ცრემლთა მცრობასა,. 

წამ-წამ მოირუნდის, იაჯდის მისთვინ მსისავე მზობასა, 

უჭვრეტდის, თვალი ვერ მოხსნის, თუ მოხსნის, მიჰხდის ცნობასა.. 

1009 

რა მიეასლის დაბნედა, ვერ ხელ-ევის გაძრვად ენისად, 

მაგრა სდის ცრემლი თვალთაგან, მსგავსად დიჯლისა დენისად, 

ზსოგჯერ დაბრუნდის, იჭვრიტდის ღონედ პატიჟთა თმენისად, 

რა გაემართის, არ იცის, მას თუ არბევდის ცსენი სად. 

1010 

თქვა: „ჩემო, შენი შორს-მეოფი კრულია, ვინცა დადუმჯეს, 

რადგან შენ დაგრჩა გონება, გული შენკენვე დაბრუნდეს, 

თვალთა მტირალთა შეხედვა შენივე სწადდეს და უნდეს, 

სჯობს, საყვარელსა მოუევარე რასომცა დაუზაბუნდეს! 

1011 

„მე რა ვქნა შენად შეერამდინ, ანუ რას ვეჭვდე ლხენასა! 

თავსა მოვიკლავ, მე თუმცა შენგან არ ვეჯდი წყენასა, 

მაგრა შენ გაწეენ ჩემისა არ-სიცოცხლისა სმენასა, 

მოდი და მივსცხე ცოცხალმან თვალი ცრემლისა დენასა!“ 

1012 _ 

ტირს, იტეგის: „დადვა კაეშნი ლახევარმან ჩემთვინ ათმანო; 

პინლოთა რახმან ჩემად კლ(ვ)ად თქვა, ესე ტევრი ვგთხსნა თმანო.. 

თვალთა გიშერი აშვენებს, სათმან რად მომკლა, სათმანო! 

ბაგე-კბილო. და თვალ-წარბო, მომეცდი პატიჟთა, თმანო!“. 
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1013 

იტევის: „ჰე, მზეო, ვინ ხატად გთქვის მზიანისა ღამისად, 

ერთ-არსებისა ·ერთისა, მის უჟამოსა ჟამისად, 

გის გმორჩილებენ ციერნი, ერთი იოტის! წამისად, 

ბედსა ნუ მიქცევ, მიაჯე, შეერამდის ჩემად და მისად! 

1014 

„ვის ხატად ღმრთისად გიტევიან ფილასოთოსნი წინანი, 

შენ მიშველე რა ტეუვე-ქმნილსა, ჯაჭვნი მშაბიან, რკინანი! 

ბროლ-ბალასშისა მძებნელმან ღაწვნი დავჰკარგე, მინანი, 

მაშინ ვერ გავსძელ სიახლე, აწ სიშორესა ვინანიი. 

1015 

ამას მოსთქმიდის, იწკოდის, ვითა სანთელი ბნდებოდის,. 

დაჟოვგნებისა მოშიში ისწრადთდის, იარებოდის; 

რა შეუღამდის, ვარსკვლავთა ამოსვლა იამებოდის, 

მას ამსგავსებდის, ილხენდის, უჭვრეტდის, ეუბნებოდის. 

1016 

მთვარესა ეტევის: „იფიცე სახელი ღმრთისა შენისა, 

შენ ხარ მომცემი მიჯნურთა მიჯნურობისა სენისა, 

შენ გაქვს წამალი , მისისა მოთმინებისა თმენისა! 

მიაჯე შეერა პირისა შენ გამო შენებრ მშვენისა!'“ 

1017 

ღამე ალხენდის, დღე სჯიდის, ელის ჩასვლასა მხისასა; 

რა წეალი ნასის, გარჯასჯის, უჯვრეტდჯის ჯავლსა წელისასა, 

მას თანა-რთვიდის ნაკადსა სისხლისა ცრემლთა ტბისასა, 

კვლა გაემართის, ისწრაფდის წავლასა მისვე გხისასა, 

1018 

მარტო მოსთქმიდის, ტიროდის ტანად ალვისა ხიანი, 

მინდორს თხა მოკლის, სადაცა ადგილი დახვდის კლდიანი, 

შეწვის, ჯამის და წავიდის პირ-მხე, გულ-მარისიანი, 

იტევის: „დავჰეარენ ვარდნი და აჰა მე, ვაგლახ, იანი!)% 

1019 

აწ ვერ ვგიტევი მაშინდელსა მე მის უმისა ნაუბარსა, 

მიუბნობდის, რას მოსთქმიდის, რას ტურფასა, რახომ. გვარსა! 

ზსოკან თოვლი გაეწითლის ვარდსა, ბრჭკლითა ნასოკარსა, 

ქვაბნი ნასნა, გაეხარნეს, ზე გავიდა ქვაბთა კარსა. 
1 ხოტისა.
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1090 

რა ასმათმან დაინახა, მოეგება, ცრემლი სწვთების, 

ვით იამა, სიხარულსა მართ ვეღარას ვერ მისვდების; 

ემა გარდახდა, მოესვივა, აკოცებს და ეუბნების. 

კაცი კაცსა მოელოდეს, მოსვლა დია იამების. 

1021 

ემა ქალსა ეტევის: „პატრონი ნეტარ სად არის და ვითა?“ 

ქალი ატირდა ცრემლითა, 'სღვათაცა შესართავითა, 

იტევის: „რა წახველ, გაიჯრა ქვაბს ეოფა მისჯირდა ვითა; 

აწ მისი არა არ ვიცი, არ ნასვით, არ ამბავითა". 

10955 

ემა დაჯმუნდა, ვითამც რამე ჰკრეს ლახვარი გულსა შუა; 

ქალსა ეტევის: „აპა, დაო, ეგეთიმცა კაცი ხუა, 

იგი ფიცი ვით გატესა, არ ვეცრუე, ვით მეცრუა! 

ვერ იქმოდა, რად მიქადა, თუ მიქადა, რად მიტეუა?! 

1053 

„თუ უმისოდ სოფელს ეოფა რადგან ჯირად არ მიღირდა, 

რად დავვიწედი, რად მივსცილდი, რად ვერ გასძლო, რა მისჯირდა? 

მან გატეხა ზენარისა რად შემართა, ვით გაპირჯა? 

მაგრა ავი ბედისაგან ჩემში რამცა გამიკვირდა!“ 

10954 

კვლა ქალი ეტევის: „მართალ სარ მაგისსა დამძიმებასა, 

მაგრა რა გავბრჭო მართალი, ნუ ეჭვ რასაცა თნებასა: 

არ გული უნდა ფიცის და პირისა გასრულებასა? 

იგი უგულო მოელის მართ დღეთა შემოკლებასა. 

1025 

„გული, ცნობა და გონება ერთმანერთსედა ჰკიდიან: 

რა გული წავა, იგიცა წავლენ და მისკენ მიდიან; 

უგულო კაცი ვერ კაცობს, კაცთაგან განაკიდიან. 

შენ არ გინახვან, არ იცი, მას რომე ცეცსლნი წვიდიან. 

1036 

„შენ უმართლე ხარ, ემდურვი, შენ გაეყარე შმობილსა, 

მაგრა ვით ითქმის, გით გახმა, გითა გიამბო ცნობილსა; 

ენა დაშვრების, გაცვდების, გულსა შელამის ლმობილსა, 

ამას მით ვაზრობ, მინასავს მე უბედურსა შობილსა. 
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1027 

„ჯერთ მისი მსგავსი სა|ს|ჯკელი არცა ვის ამბვად სმენია: 

თუ არა! კაცთა, სასჯელი ქვათაცა შენაძრწენია, 

დიჯლადცა კმარის, შას რომე თვალთაგან ცრემლი სდენია; 

თვით რაცა ბრძანოთ, მართალ ხართ, სსეა სხკისა ომსა ბრმენია. 

1028 

„მას წამავალსა ვპკითხეგდი, დამწვარსა, ცეცსლ-მოდებულსა: 

«მოვიდეს, რა ქნას ავთანდილ? მისსა დამეედრე დებულსაა. 

მიბრძანა: «მოღმამნასვიდეს მე, მისთეის გაცუდებულსა», 

ამათ არ დავპერი არეთა, არ გავატეს მისს ქადებულს»ა. 

1099 

«მას სენაარსა არ გავპტეს, მას ფიცსა არ გეცრუები, 

მად პაეIმჯნამდის მოვიცდი, რაზომცა გამდის რუები; 

თუ მკვლარი მნასოს, დამმარხოს, თქვას ვაგლასი და უები, 

ცოცხალი დავხვდე, უკვირუჯეს, სიცოცხლე არს სათუები». 

1030 

„ჩემთვის გარდახდა მას აქათ გჯერა მზისა» და ქედისა; 

ოდენ მოდენა ცრემლისა მჯირს, ველთა მოსალბედისა, 

მსჯის გამრავლება ხელ-ქმნილსა სულთქმისა ზედა-ზედისა, 

დავვიწეებივარ სიკვდილსა, ნახეთ ნაქმარი ბედისა! 

1031 

„ესე არაკი მართალი ჩინს ქვასა ზედა სწერია: 

«ვინ მოყვარესა არ ემებს, იგი თავისა მტერია». 

აწ საფრანია, ვის წინას ვერ ვარდი ჰგვანაის, ვერ ია; 

თუღა მონასავ, მონასე, ქენ, რაცა შენი ფერია“. 

1032 

უმამან უთსრა: „უმართლე ხარ, არ მამართლო მჯურვად მისად, 

მაგრა გაბჯე, რა მიქნია სამსასური ტევისა ტევისად: 

გამოჭჯრილვარ სასლით ჩემით, ვით ირემი ძებნად წელისად, 

მას ვეძებ და მას ვიგონელ, ვიარები ველთა ვლისად. 

1033 

„გამოჭრილვარ სამებარად, გერვგის ძალ-აქვს ჩემოდნება: 

უდაბურთა ტეეთა გლასავ, ჭირი მაქვს და მრავლად ვნება; 

მემცა ვითა დავეურჩე, რა მოჯიდეს ლშრთისა ნება, 

მისგან კიდე არვის მალ-უც ამა ჩემთა ცეცხლთა გზნება. 
| თუარა არ.
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1034 

„ვიარები, ღმერთსა სადა ცის კიდენი დაემეაროს; 

გარდკიკარგვი სხვათა გზათა, ვერვინ მნახოს მე აქ მაროს; 

ვენუჰევ, თუ ტანსა ჩემსა ტკბილი სული გაეეაროს, 

მას ვერ ვნასაგ სიმრგვლე ცისა ჩემთვის რისსვით მოიჟყაროს. 

1035 

„ბროლ-სადაფნი მარგალიტსა ლალის–ფერსა სცვენ და ბურვენ, 

მას მოკშორდი, ვერ ვიახლენ, გერ მისურვეს, გერ გასურეენ, 

გამოპარვით წამოსვლითა ღმრთისა სწორნი მოგიმდურვენ, 

ნაცვლად მათთა წეალობათა მათნი გულნი მოვაურვენ. 

1036 

„პატრონი ჩემი გამზდელი, ღმერთი და ღმრთულებ ცხოველი, 

მშობლური, ტებილი, მოწეალე, ცა, წეალობითა მთოველი! 

მას უორგულე, წამოველ, მართ და ავივიწუე ეოველი, 

მისი შემცოაე ღმრთისაგან კარგსა რასალას მოველი. 

1037 

»ესე ყველაი ასრე მჯირს, დაო, ბედითა მისითა, 

არა ურეუვე: მოსრულვარ მჯ გხზავრი ღაშით და დღისითა; 

აწ იგ გი სადმე წასრულა, ვიწვი ცეცხლითა მისითა, 

ცუდ-მაშვრალი და მტირალი შგე გზივარ მირით მქისითა. 

1038 

„დაო, მეტსა საუბარსა აღარ მომცემს ჟამი და დრო, 

არ გინანი გარდასრულსა, ბრძენთა სიტევა გავაადრო: 

წავალ, ვმებნი, ანუ ვპპოვებ, ან სიკვდილი მოვი|ა)დრო, 

თვარა ბედი ახომ თურე მიკვეთს, ლმერთსა რაჯა ვჰკადრო!“ 

1039 

ამის მეტი აღარა თქვა, ატირდა და წამოვიდა, 

ქვაბი ჩაგლო, წეალსა გახდა, შამბი ჩავლო, ველს გავიდა; 

ქარი, ველთა მონაქროლ ი, ლალის-ფერსა გვარსა სრვიდა; 

„რად მიმეცო ამა ჭირსა?“ ბედსა ამას უსრასვიდა. 

1040 

იტევის: „ღმერთო, რა შეგცოდე შენ, უფალსა, არსთა მხედსა, 

რად კგამეარე მთოევარეთა, რად შემასწარ ამა ბედსა? 

ერთი ორთა მგონებელი, გარ საქმესა წასაწუმედსა, 

მოვჰკვდე, თავი არ მეწეალვის, ჩემი სისხლნი ჩემსა ქედსა! 
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1041 

„მოჟვარემან ვარის კონა გულა მკრა და დამიწელულა, 

იგი ფიცი, ჩემგან სრული, მან აღარა გამისრულა; 

მას თუ გამერი, საწუთროო. ჩემი ლხინი გარდასრულა, 

სხვა მოევარე ჩემსა თვალსა გაკიცხულა, გაბასრულა“. 

1042 

კვლა იტევის: „მიკვირს ნავღელი კაცისა მე ჯკვიანისა. 

რა მჯIმ)უნვარებჯეს, რას არგებს ნაკადი ცრემ.ღთა ბანისა? 

სჯობს გამორჩევა, აზრობა საქმისა დასაგვანისა, 

აწ მეცა მიჯობს მონახვა მის მზისა ლერწამ-ტანისა“, 

1043 

ემა გავმართა საძებრად მტირალი, ცრემლთა მთრქვეველი!, 

ეძებს, უზასის, უეივი". დ,ლეებრ ღამეთა მთეველი; 

სამ დღემჯი მოვლო მრავალი ხევი, შამბნარი, ტეე, გელი; 

ვერ ვოვა, მივა მს/მუუნვარი, ვერას ამბვისა მცნეველი. 

1044 

იტევის: „ღმერთო, რა შეგცოდე, ეგხომ დიდი რა გაწყინე, 

რად შემასწარ ბედსა ჩემსა, რა სას ჯელი მომივლინე! 

გამკითსველო, გამიკითსე, აჯა ჩემი შეისმინე, 

დაამოკლე დღენი ჩემი, ჯირი ჩემი გამილხინე!“ 

პოვნა ავთანდილისაგან ტარიელისა, 

ლოძ-კეფსსი რომ დავხოცა 

1045 

მივიდოდა, მიუბნობდა ემა მტირალი, ფერ-შეცვლილი, 

ქედსა რასმე გარდაადგა, ველი აჩნდა მზიან-ჩრდილი; 

ნახა, შავი შამბთა პირსა დგა სადავე-უკუურილი; 

თქვა: „უცილოდ იგიაო, არა უნაა ამას ცილი“. 

1046 

რა შეხედნა, უმასა გულმან გაუფეთქნა, გაუნათდა, 

აქა ლხინი დაღრეჯილსა უათასდა, არ უათდა; 

გარდმან ფერი გაანათლა, ბროლი ბროლდა, სათი სათდა, 

ვით გრიკგალმან“ ჩაირბინა, არ მოსცალდა მჯვრეტად მათდა. 

# ფრქეეგილი. 2 გრგიალმან. 

159



და 

და 

და 

1047 

რა ტარიელ დაინახა, განაღამცა დაეღრიჯა: 

ასლოს მეოფი სიკვდილისა ჯდა და პირი დაებღნიჯა, 

საეელონი გარდესივნეს, თავი ს რულად გაეგლიჯაა, 

მას აღარა შეესმოდა, სოფლით გაღმა გაებიჯა. 

1048 

აქ დაბნედილი ტარიელ ქვე შეს უსულო მდებარე; 

ავთანჯილ სასლით ცრემლსა სოცს, ცეცხლი ეჯების მგსებარე; 

ერთი გაპერია მთვარესა, ერთს დაუკარგავს მზე ბარე, 

ხრძალი ლომ-ვეფსთა მსოცელი სელთა აქას გაუგდებარე. 

1019 

ღაწვნი შეჰქნია ზაფრანად, რომელმან ლალსა უდარა; 

სრულად დაესია სინათლე, ვის ძსემან უევის მუდარა; 

აბეზარ-ქმნილა სოფელსა, მას მისი არა უნდა რა, 

არ მოსწრებოდა ავთანდილ, მოუნდებოდა სუდარა, 

1050 

+327” ერთკე უც ლომი მოკლული და სრმალი სისსლ-მოცხებული, 

და 

და 

კვლა სხვაგნით ვეფხი უსულო, მკვდარი, ქვე-დანარცხებული, 
მას წეაროსაებრ თვალთაგან ცრემლი სდის გაფიცსებული, 

მუნ აგრე გულსა უნთებდა ცეცხლი მცხინვარე, ცსებული. 

1051 

თვალთა ასმადცა ზარ-ედვა, სრულად მიჰსდოდა ცნობასა, 

მიახლებოდა სიკვდილსა, მოშორვებოდა ნობასა, 

ემა სასელ-დობით უვივის, ლამის სიტევითა კრთობასა. 

ვუელარ ასმინა, გარდიჯრა, ძმა გამოაჩენს შმობასა. 

1052 

ხელითა ცრემლსა უწურაევს. თვალთა ავლებდა სასელსა, 

ასლოს უზის და უზახის მართ სასელ-დობით სახელსა; 

ეტეგის: „გერ მიცნობ ავთანდილს, შენთვის გაგრილსა და სელსა?«- 

მას არა დია შეესმის რეტსა, თვალ-დაუფასველსა. 

1053 

ესე ჟველაი ასრეა, რაცა აწ ჩემგან თსრობილა. 

ცრემლნი მოსწურნა თვალთაგან, ცოტადრე მოაცნობილა. 

მაშინღა იცნა, აკოცა, მოეჯდო, მოემმობილა. _ 

გიმოწმებ ღმერთსა ცხოველსა, მათებრივ არა შობილა! 
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1054 

უთსრა: „ძმაო, არ გიტეუე, გიეავ, რაცა შემოგფიცე, 

გნახე სულთა გაუჟრელმან,, ფიცი ასრე დავამტკიცე; 

აწ დამეხსენ, სიკვდილამდის გიტირო და თავსა ვიცე, 

მაგრა გვედრებ დამარხვასა, მსეცთა საჭმლად არ მივიცე“.. 

1055 

უმამან უთხრა: „რაშიგან ხარ, შენ საქმესა რად იქ ავსა? 

ვინ მიჯნური არ ეოფილა, ვის სახმილი არა სწვავსა? 

გის უქნია შენი მსგავსი სხვასა კაცთა ნათესავსა? 

რად სატანას წაულიხარ, რად მოიკლავ ნებით თავსა? 

1056 

„თუ ბრძენი ხარ, ეოვლნი ბრმენნი აპირებენ ამა ვირსა: 

ხამს მამაცი მამაცური, სჯობს, რაზომცა ნელად ტირსა, 

ჭირსა შიგან გამაგრება ასრე უნდა, ვით ქვითკირსა. 

თავისისა ცნობისაგან ჩავარდების კაცი ჭირსა. 

1057 

„ბრძენი ხარ და გამორჩევა არა იცი ბრძენთა თქმულებ, 

მინდორსა სტირ, მსეცთა ახლავ, არას წადილსა ისრულებ. 

ვისთვის ჰკვდები, ვერ მიხვდები, თუ სოფელსა მოიმულებ, 

თავსა მთელსა რად შეიკრავ, წელულსა ახლად რად იწელულებ?' 

1058 

„ვინ არ ეოფილა მიჯნური, ვის არ სახმილი სდებიან? 

ვის არ უნახვან პატიჯნი, ვისთვის ვინ არა ბნდებიან? 

მითხარ, უსახო რა "ქნილა, სულნი რად ამოგხდებიან? 

არ იცი, ვარდნი უეკლოდ არავის მოუკრებიან! 

1059 

„ვარდსა ჰგითსეს: «ეგზომ ტურფა ღმერთმან შეგქმნა ტანად, პირად; 

მიკვირს, რად ხარ ეკლიანი? პოვნა შენი რად ა ჭირად?» 

შან თქვა: «ტკბილსა მწარე ჰვოებს, სჯობს, იქნების რაცა შვირად;. 

ოდეს ტურფა გაიეფდეს, აღარა ღირს არცა ჩირადი», 

1060 

„რადგან ვარდი ამას იტევის უსულო და უასაკო, 

მაშა ლხინსა ვინ მოიმკის პირველ ჭირთა უმუშაკო? 

უბოროტო ვის ასმია, რაც ა კარგი საეშმაკო, 

რად ემდურვი საწუთროსა? რა უქნია უარაკო?! 
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1061 

„ისმინე ჩემი თხრობილი, შეჯე, წავიდეთ ნებასა, 

ნუ მიჰეოლიხარ თავისსა თათბირსა, გაგონებასა, 

რაცა არ გწადდეს, იგი ქენ, ნუ სდევ წადილთა ნებასა, 

ასრე არ სჯობდეს, არ გეტეგი, რად მეჯვ რასაცა თნებასა+. 

1062 

მან უთხრა: „მმაო, რა გითხრა, ძრვაცა არ შალ-მიც ენისა, 

ძალი არა მაქვს სელ-ქმნილსა შენთა სიტევათა სმენისა; 

რად ადვილად გიჩს მოთმენა ჩემთა სასჯელთა თმენოსა! 

აწ მივსწურვი(ლ|ვარ სიკვდილსა, დრო მომეახლა ლხენისა. 

1063 , 

„ამას მოვკვდავი გილოცავ, აროდეს ვითხოვ, არ, ენით: 

აქა გაერილნი მიჯნურნი მუნამცა შევიეარენით, 

მუნ ერთმანერთი კვლა ვნახეთ, კვლა რამე გავისარენით, 

მო), მოუვარეთა დამმარსეთ, მიწანი მომაეარენით! 

1064 

„საევარელმან საევარელი ვით არ ნასოს, ვით გაწიროს! 

მისკენ მივალ მსიარული, მერმე იგი ჩემ კერძ იროს, 

მივეგები, მომეგებოს, ამიტირდეს, ამატიროს. 

ჰკითხე ასთა, ჰქენ გულისა, რა გინდა ვინ გივასიროს! 

1065 

„მართ გარდაწევეტით იცოდი, გეტევი მართალსა პირასა?: 

სიკვდილი მახლავს, დამეხსენ, ხანსაღა დავჰეოფ მცირასა); 

არ ცოცხალ ვიეო, რას მაქნევ, რად დავრჩე, სელსა მსდი რასა? 

დამძლიან ჩემი კავშირნი, შევრთვივარ სულთა სირასა. 

1966 

„რა სთქვი, რას იტევი, არ მესმის, არცა მცალს სმენად მაგისად, 

სიკვდილი მახლავს ხელ-ქნილსა, სიცოცხლე არის წამისად; 

აწ გამიარმდა სიცოცხლე მეტად ჟეოვლისა ჟამისად, 

მუნ მეცა მივალ, ცრემლისა მიწად სად გამდის ლამი, სად. 

1067 

„ბრძენი, ვინ ბრძენი, რა ბრძენი, სელი გითა იქს ბრძნობასა! 

ეგ საუბარი მაშინ ხამს, თუმცალა ვიეავ ცნობასა; 

ვარდი ვერ არის უმზეოდ; იეოს, დაიწყებს ჭკნობასა; 

მაწეენ, დამეხსენ, არა მცალს, არცალა ვახლაე თმობასა“, 
1 მოი, 2 პირისა. 3 მცირესა. 
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კვლა ეუბნების აგთანდილ სიტევითა მრავალ-ფერითა, 

ეტჟვის: „რა მოჰკვდე, გერგების სიტევითა რა ოხერითა? 

ნუ იქ, არა სჯობს საქმითა, ნუ ხარ თავისა მტერითა“. 

ვერ წაიუჟვანა, ვერა ქნა სიტყვითა, ვერა, ვგერითა. 

1069 

მერმე უთხრა: „აჰა, რადგან არ მომისმენ არას, არა, 

აღარ გაწეენს ენა ჩემი, აქამდისცა ცუდად მცდარა; 

თუ სიკვდილი გიჯობს, მოკვე, ვარდი დაჭკნეს, დაცამჯკნარა! 

ერთსა რასმე გეაჯები, მიჟავ“, –– ცრემლი ამდუღარა. 

1070 

„სადა პინდონი ბროლ-ვარდსა სარვენ გიშრისა სარითა, 

მას მოვეშორე, წამოველ სიჩქარით, არ სიწეუნარითა; 

ვერ დამიჭირა მეფემან მშობლურად საუბარითა, 

შენ არ შემიერი, გამიერი, აწ ჩემი ლსინი გთქვა გითა? 

1071 

„ნუ გამგზავნი გულ-მოკლულსა, ერთი მიეავ საწადელი, 

ერთსელ შეჯე, ცხენოსანი გნასო ჩემი სულთა მსდელი, 

ნუთუ მაშინ მოვიქარვო სევდა ესე აწინდელი; 

მე წავალ და შენ დაგაგდებ, იქნას შენი საწალელი“. 

1072– 

ესვეწებოდა: „შეჯეო“, აჯა ხვეწითა არვებდა, 

იცოდა, რომე შეჯდომა კაეშანს მოაქარვებდა, 

ლერწმისა სარსა დასდრეადა, გიშერსა დაიკარვებჯა; 

დაიმორჩილა, იამა, არ ივაგლახა, არ ვებდა. 

1073 

ცხადად უთსრა: „შევჯდებიო, მომიჟვანე ცხენი წინა“. 

მან მოგვარა, წენარად შესვა, არ სიჩქარით ააქმინა; 

მინდორთაკენ წაიევანა, ტანი მჭევრი აძრევინა, 

სახი წავლეს, სიარულმან მოჯობება დააჩნინა. 

1074 

შეაქცევს და ეუბნების საუბართა შვენიერთა, 

მისთვინ მრვიდა სასაუბროდ მათ ბაგეთა მოწის-ფერთა, 

მისი სმენა გააემობდა მსმენელისა უურთა ბერთა; 

მოიშორა კაეშნები, დათმობავე შეაერთა.



7“ 1075 

რა შეატევა მოჯობება მან, სევდისა მუფარასმან, 

გაანათლა პირი-ვარდი სისარულმან დაუსახმან, 

ცნობიერთა დასტაქარმან, უცნობოთა ოხრვა-ასმან; 

ლ ცნობიერი სიტევა უთსრის უცნობისა რასმე მსრასმან. 

1076 

შერასმეჰევეს საუბარსა, სიტუვა ჰკადრა არ-მალული: 

„ერთსა რასმე მოგახსენებ, გამიცხადე დაფარული: 

ეგე სამსრე მისეული, შენ გაჩნია ვისგან წელული, · 

და რაგვარ გიეუვარს, რაგვარ გიღირს? თქვი, დავიღო. მერმე სული“.. 

1077 

შან უთხრა: „სახე რა გითსრა მის? უსახოსი სახისა! 

ესეა ჩემი სიცოცხლე, ჩემი მომცემი ახისა, 

მჯობი ეოვლისა სოფლისა, წელისა, მიწისა და სისა; 

და არ-სასმენლისა მოსმენა არს უმჟავესი წმახისა“. 

1078 

I36” ავთანდილ უთხრა: „ვლამოდი მართ მაგისისა თქმევასა; 

აწ რადგან გითქვამს, პასუსსა გკადრებ და ნუ მეჯვ თნევასა:. 

სჯობს ასმათისა არ-ლევა მაგა სამსრისა ლევასა, 

7 და ამად არ გიქებ საქმისა უარესისა რჩევასა. 

1079 

„სამხრე გაბია ოქროსა, ოქრომჯედლისა დნობილი, 

უასაკო და უსულო, არ სიტეგიერი, ცნობილი; 

აღარად გინდა ასმათი,––ნახე მართალი ბრჯობილი!-- 

და პირველ, გლახ, მისი ნაჭვრეტი, თვით მერმე შენი დობილი- 

1050 

„თქვენს შუა მქნელი საქმისა, შენგან ნასმობი დობისა, 

თქვენი შემუერელი მსახური, შენგან ღირს-ქმნილი ხმობისა, 

მისი გამზრდელი, გაზრდილი, მისთვინ მიხდილი ცნობისა,, 

და გლახ, დაგიგდია, არ ნახავ, შაბაშ მართლისა ბჯობისა!“ 

1081 

მან უბრძანა: „რაცა გითქვამს, უმართლე ხარ მეტის-მეტად: 

საბრალოა "ასმათ მისად მგონებლად და ჩემად მჭვრეტად; 

მე სიცოცხლე არ მეგონა, შენ მომესწარ ცეცხლთა შრეტად, 

და რადგან დავრჩი, გვალე, გნახოთ, თუცავე ვარ ჯერცა რეტად“.. 
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1055 
ჯუნ დაპმორჩილდა, გაემართნეს ავთანდილ და ამირბარი: 

5177” 

ვერ მიგია ქება მათი, ვერა ქეთა საქებარი: 

კბილნი – ვითა მარგალიტნი, იაგე–– ვარჯი ნაპობარე; 

გველსა ხვრელით ამოიევანს ენ» ტკბილაჯ მოუბარი. 

1053 

ჯმას ეტუვის: „შენთვის დავსდეზ გონელასა, სულსა, გულსა, 

მაგრა შენცა ნუ აგრე ხარ, ნუ იწელულებ ასლად წელულსა; 
არას გარგებს სწავლებული, თუ არა იქ პრძენთ» თქმულსა: 

არ იხმარებ, რას ხელსა ჰსჯი საუნჯესა ჯაფარულსა? 

1084 

„ჯრას გარგებს შეჯირვება, რომ სჯმუნვიჯე, რა გერგების! 

არ თურ იცი, უგანგებოდ არათ კაცი არ მოკვჯების? 

მზისა შუქთა მომლოჯინე ვარჯი სამ დღე არ დაჭანების. 

ბედი ცდაა, გამარჯვება, ღმერთსა უნჯეხ, მოცაგხვდების“. 

1085 

მოახსენა: „ეგე სწავლა ჩემთვის ყოვლად სოფლად ღირჯეს, 

გონიერთა მწვრთელი უევარს, უგუნურთა გულსა პგმირდეს,–– 

მაგრა რა ვქნა, რაგვარ გავსძლო, მეტის-მეტი რა მიმჯირდეს! 

შენცა გჭირან ჯირნი ჩემნი, არ მამართლო, არ მიკვირდეს? 

1086 

„ცვილის ცეცხლის სამხურვალე უგავს, ამად აენთების, 

მაგრა წეალსა არსით ახლავს, თუ ჩავარდეს, დაცაშრტების; 

რაცავისცა საქმე თვით სჯირს, სსვათათვისცა ევარგების, 

თავიდაღმა რად არ იცი, გული ჩემი რაგვარ დნების! " 

მბობა ტარიელისა ავთანდილისათვის 

ლომ»ვეფხისა დახოცა 

1087 

„რა წამეკიდა, ეველაი წვრილად გიამბო ენითა, 

მერმეღა გამრჯევ მართალი მაგა გულითა ბრძენითა; 

შენ მოგელოდი, მიმჯირდა მოლოდინითა შენითა, 

და ქვაბს ვეღარ გავსძელ, მინდორთა მოვლა მამინჯა ცხენითა. 
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10§8 
„იმა ქედსა კარდავადეგ, შამბნი ისი მომეარნეს; 

ერთი ლომი, ერთი ვეფსი შეკრბნეს, ერთად შეიეარნეს, 

პგვანდეს რათმე მოევარულთა, მათნი ნახვა გამესარნეხ, 

მათ რა უუვეს ერთმანერთსა, გამიკვირდა, შემეზარნეს. 

1059 

„ქედსა გარდავდეგ, ლომ-ვედფსი_ მოვიდეს ორგნით რებულნი,––. 

სახედ ვა(მ)სგავსე მიჯნურთა, ცეცხლნი დამევსნეს დებულნი;-–– 

შეიეარნეს და შეიბნეს, იბრძოდეს გამწარებულნი, 

ლომი სდევს, ვეფსი მიურბის, იყვნეს არ ჩემგან ქებულნი- 

1090 

„პირველ ამოდ ილაღობეს, მერმე მედგრად წაიკიდნეს: 

თვითო ტოტი ერთმანერთსა ჰკრეს, სიკვდილსა არ დარიდნეს;. 

გამოპრიდა ვეფსმან გული, –– დედათამცა განა იდნეს! –– 

ლომი მეჯგრად გაეკიდა, იგი ვერვინ დაამშვიდნეს. 

1091 

„ლომსა დაუკმე ნაქმარი, ვარქვი: «არა ხარ ცნობასა, 

შენ საევარელსა რად აწეენ? ფუ მაგა მამაცობასა!» 

ხრმალ-გარმოწედილი გაუსე, მივეც ლასვართა სობასა, 

თავსა გარდავჰკარ, მოცავჰკალ, დავხსენ სოფლისა თმობასა... 

1092 

„ხრმალნი გავპტეორცნე, გავიჯერ, ვეფხი შევიჰუარ ხელითა;: 

მის გამო კოცნა მომინდა, ვინ მწვავს ცეცხლითა ცხელითა; 

მიღრინვიდა და მაწეენდა ბრჭკალითა სისხლთა მღვრელითა,. 

ვეღარ გაუძელ, იგიცა მოვკალ გულითა ხელითა. 

1093 

„რაზსომსაცა ვამშვიდებდი, ვეფხი ვერა დავამშვიდე, 

გაგგულისდი, მოვიქნივე, გჰკარ მიწასა, დავაწევიდე; 

მამეგონა, ოდეს ჩემსა საევარელსა წავეკიდე, 

სულნი სრულად არ ამომხდეს, რად გიკვირს თუ ცრემლთა (ვ)ღვრიდე!- 

1094 

„აჰა, ძმაო, მითხრობია ჯირი ჩემი, რაცა მჯირდა; 

სულთა დგმაცა არა მმართებს, ასრე გასგლა რად გიკვირდა! 

სიცოცხლესა გავეუარე, სიკვდილიცა დამიშვირდა“. 

და ეხე სიტევა დაასრულა, ჟმამან სულთქნა, აკატირდა. 
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აქს ტარიელისა და ავთანდილისაგან 

ქვაბს მისვლა და ასმათის ნახვა 
1095 
ავთანდილცა მასთანავე ტიროდა და ცრემლსა ღვრიდა; 

უთხრა: „დასთმე, ნუ მოჰკვდები, გულსა სრულად ნუ დასჯრი, და! 

ღმერთი მაგას მოწეალეობს, თუცა ჯირმან არ გაგრიდა; 

თუმც უნდოდით გასაერელაჯ, პირველ ერთად არ შეგერიდა. 

1096 
„სდევს მიჯნურსა: ფათერაკი, საწუთროსა დაანაღვლებს, 

მაგრა ბოლოდ ლხინსა მისცემს, ვინცა პირველ ჯირსა გასძლებს; 

მიჯნურობა საჯიროა, მით სიკვდილსა მიგვაასლებს, 

გასწავლულსა გააშმაგებს, უსწავლელსა გაასწავლებს“. 

109? 

იტირეს და გაემართნეს, ქვაბისაკენ თავნი არნეს; 

რა ასმათმან დაინახა, განაღამცა გაეხარნეს! 

მოეგება, მოტიროდა, ცრემლმან მისმან კლდენი ღარნეს, 

აკოცეს და აცატირდეს, კვლა ცნობანი ააჩქარნეს. 

1098 

ასმათ თქვა: „ღმერთო, რომელი არ ითქმი კაცთა ენითა, 

შენ ხარ სავსება უოველთა, ალგვავსებ მსევებ ფენითა; 

გაქო, ვით გაქო, რა გაქო, არ-საქებელო სმენითა! 

დიდება შენდა, არ მომკალ ამისთვი ცრემლთა დენითა!4 

1099 

ტარიელ იტევის: „აჰ, დაო, მით ცრემლი აქა მდენია, 

საწუთრო. ნაცვლად გვარეტებს, რაც ოდეს გაგვიცინია, 

ძველია წესი სოფლისა, არ ახლად მოსასმენია. 

ვა შენი ბრალი, და თუ არ, სიკვდილი ჩემი ლხინია! 

1100 

„სწეუროდეს, წეალსა გით დაღვრის კაცი უშმაგო, ცნობილი? 

მე თვალთა ჩემთა, მით მიკვირს, რად ვარ ცრემლითა ლტობილი! 

უწეალობა ჰკლავს, წეალი სდის, აროდეს არ გასმობილი! 

ვა წახდა ვარდი ჰობილი, ვა მარგალიტი წეობილი!" 

1101 

ავთანდილსცა მოეგონა მისი მზე და საევარელი: 

იტყვის: „ჩემო, ვით ვეგები მე უშენო სულთა მდგმელი? 

შენ არ გახლავ, ჩემი ჩემთვის სიცოცხლეა სანანელი, 

გითხრამცა ვინ, რა მჭირს, ანუ რა ცეცსლი მწვავს, რაგვარ ცხელი! 
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1109 

„ვარდი ამას ვით იასრებს: მზე მო|მ)შორდეს, არ დავძრეო, 

ანუ ჩვენ, გლას, რა გვერგების, რა ჩასვენდეს გორსა მსეო? 

გულო, გიჯობს, გაუმაგრდე, თავი სრულად გაიკლდეო, 
ნუთუ მოგტხვდეს ნასვა მისი, სულთა სრულად ნუ დალეო“". 

1103 

სული დაიღეს, დადუმდეს, ორთავე ცეცხლი სდებოდა; 
ასმათი შეპევა, შევიდეს, ცეცსლი მათებრვე გზსებოდა; 

დაუგო ტეავი ვეფხისა, როშე კვლავ მიწყივ ჰგებოდა, 
ორნივე დასხდეს, უბნობდეს, რაცა მათ იამებოდა. 

1104 

წვადი შეიწვეს, შეიქნა პურობა მსგავსი ჟამისა, 

მუნ უპურობა პურობა, არ სიდიდეა ჯამისა; 

შას შეეხვეწნეს: „ჭამეო“, მალი არ ჰქონდა ჯამისა, 

გასცოსნის, ლუკმა გასტეორცის, წონა მლივ ჩანთქის დრამისა. 

1105 

ამოა, რომ კაცი კაცსა ამოსა ეუბნებოდეს! 

მან გაუგონოს, რაცა თქვას, არ ცუდად წაუსდებოდეს, 

ცოტად ეგრეცა დაუვსებს, ცეცხლი რასომცა სდებოდეს. 

დიდი ლხინია ჭირთა თქმა, თუ კაცსა მოუსდებოდეს. 

1106 

მას ღამესა ერთგან იევნეს იგი ლომნი, იგი გმირნი. 

იუბნეს და გააცხადნეს თავის-თავის მათნი ჯირნი, 

რა გათენდა, კვლა დაიწყეს საუბარნი სიტევა-ხშირნი; 

ერთმანერთსა გაუგონნეს ფიცნი პირველ დანავირნი. 

110? 

ტარიელ ეტევის: „რად უნდა სიტუევისა თქმა მრავალისა? 

რაცა შენ ჩემთვის გიქნია, ღმერთი მხღველია ვალისა; 

კმა ზენაარი ზენარად, არ ნაქმარია მთრვალისა, 

არ დაიგიწეე მოევრობა მოუვრისა წარმავალისა. 

1108 

„აწ შემიხვეწე, ნუ დამწვავ კვლა წვითა უცხელესითა; 
მე რომე ცეცხლი მედების, არ ანაგზები კგესითა. 

ვერ დაშრეტ, შენცა დაიწვი სოფლისა ქნისა წესითა, 

წადი, დაბრუნდი, შეიქეც მუნითვე, შენი მსე სით ა. 
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1109 

„ვინ დამბადა, განკურნება ჩემი უჩანს მასცა ძნელად, 

გისცა გესმის, გაიგონეთ, შით გაჭრილვარ სელი გელად; 

რაცა ჰმართებს გონიერთა, ერთხელ ვივჟავ მეცა მქნელად, 

აწ ნობათი ხელობისა მამხდომია, მით ვარ ხელად“. 

I110 

ავთანდილ ეტევის: „რა გითხრა პასუხი მაგა თქმულისა? 

შენვე სთქვი ეგე ბპ ·სიტევა კაცისა ბრძნად სწავლულისა; 

ღმერთსამცა ვით არ შეეძლო. კვლა განკურნება წელულისა? 

იგია მსრდელი ჟოვლისა დანერგულ–დათესულისა! 

1111 

„ღმერთსამცა ესე რად ექნა, ეგეთნი დაებადენით, 

აღარ შეგეარნა, გაგეარნა, თვალნი ცრემლისა დადენით! 

სდევს ფათერაკი მიჯნურსა, გასჭვრიტეთ, გაიცადენით, 

თქვენ ერთმანერთი არ მოგსგდეს, მე სულნი ამომხადენით! 

1112 

„ნეტარ მამაცი სხვა რაჯა, არ გასძლოს, რაცა ჭირია! 

ჭირსა გადრეკა რად უნდა, რა სასაუბრო პირია! 

ნუ გეშის, ღმერთი უხვია, თუცა სოფელი ძვირია, 

რასცა მიწვრთიხარ, იწვართე; გკადრო, უწვრთელი ვირია. 

1113 

„თუ რა გესმის, გაიგონე, ესე კმარის სწავლა სწავლად; 

ჩემსა მსესა დავეთხოვე თქვენს წინაშე წამოსავლად, 

"მოვახსენე: «რადგან ჩემი შეუქნია გული ავლად, 

არას ჟარგებ, არ დავდგები, სხვად ვიუბნო რაღა მრავლად?» 

1114 

„მან მიბრძანა: «მადლიერ ვარ, კარგად ხარ და მამაცურად, 

მაგა შენსა გავლენასა მე დავიჩენ სამსახურად». 

მისით კითსვით წამოსრულვარ, არ მთვრალი და არ მახმურად, 

მივბრუნდე და რა უამბო?--«რად მო|ხ)ვეყლ|ო. ჯაბან-ხრდლურაჯ?» 

1115 

„მაგ საუბარსა ესე სჯობს, ისმინე ჩემი თხრობილი: 
მქნელი საქმისა ძნელისა კაციმცა იეო ცნობილი; 
ვერას ვერა იქს ნაეოფსა ვარდი უმზეოდ ჭკნობილი. 

შენ ვერას ირგებ, მე გარგებ, ძმა ძმისა უნდა ძმობილი. 
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1116 

„სადაცა გწადდეს, მუნ იუავ მითვე წესითა მაგითა, 

გწადდეს–– გულითა ბრძენითა, გწადდეს–– ცნობითა შმაგითა; 

გა ქცევითა ტურფითა, ანაგებისა ნაგითა, 

და ოდენ გამაგრდი, არ მოპკვდე, არ დასდნე ცრემლთა დაგითა. 

1117 

„ამის მეტსა არას გნუკევ: წელიწადსა ერთსა მსგეფსა 

აქა ქვაბსა მომნასევდი მე, ამბავთა ეოვლგნით მკრეფსა; 

ამა ჟამსა ნიშნაჯ მოგცემ, დროსა ამას ვარდ-იეფსა, 

და ვარდთა ნასვა გაგაკრთობდეს, მართ ვითამცა მაღლი უეფსა. 

1118 

1I4I. „ვირ ვარდი იეოს და მსე ჯდეს კირჩსიბსა და საროტანსა; 

აქა ქვაბსვე მომნახევდი, მოარებდი, ლომო, ტანსა; 

არას ვპოვებ, ეგრე მოვალ, თუ რას ვჰჰოვებ მოსატანსა, 

და უაქაოდ არ დავდგები, ერანს ვარ თუ ზულისტანსა. 

1119 

„ამა დროსა გარდავსცილდე, აქავ ქვაბსვე ჯარ მოვიდე, 

ცან, ცოცხალი არ თურე ვარ, უღონიოდ მოვკვე კიდე; 

ეს ამისად ნიშნად კმარის, შენ თუ ჩემთვის ცრემლსა ღვრიდე,. 

და მაშინ, გწადდეს, ისარებდი, გწადდეს, ჭმუნვა გაიდიდე. 

1120 

„აწ რაცა გკადრე, ამისთვის ნუთუ შენ იჟო მჯმუნავი! 

მოგშორდები და არ ვიცი, თუ ცხენი დამცემს, თუ ნავი; 

არ, უთქმელობა არ ვარგა, არ პირუტევი ვარ მჩმუნავი, 

და არ გიცი, ღმერთი რას მიზამს, ანუ. ცა მიწეივ მბრუნავი“: 

1191 

შან უბრძანა; „აღარ გაწეენ, არცა სიტევა გამეტადდეს,. 

არ მომისმენ, რაზომ გინდა საუბარი მიდიადდეს: 

თუ არ მოგევეს საჟვარელი, შენ მას მიჰეევ, რაცა სწადდეს, 

და ბოლოდ ეღოუვლი დამალული საქმე ცხადად გამოცხადდეს. 

1129 

I4I? არ დაიჯერო, მაშინ სცნა ჩემთა საქმეთა ძნელობა, 

ჩემთვის უველაი სწორია, გაჭრა და გაუჭრელობა; 

შენ რაცა გითქვამს, ' მაგას ვიქ, მრჯის რაზომ გინდა ხელობაც. 

და უშენოდ მომხვდეს, რაღა ვქნა, არ დია დღეთა გრმელობა!“ 
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1123 

საუბარი გარდასწევიტეს, დააპირეს ესე პირი; 

ცხენსა შესხდეს, მოიარეს, თგითო მოკლეს ველს ნადირი; · 

შემოიქცეს, აატირეს გული, კვლაცა ანატირი, 

ხვალ გაერისა გონებამან სხვა მიმატა ჯირსა ჭირი. 

1124 

ლექსთა მკითხველო, შენიმცა თვალნი ცრემლისა მღვრელია! 

გულმან, გლახ, რა ქნას უგულოდ, თუ გულსა გული ელია?! 
მოშორება და მოევრისა გაერა კაცისა მკვლელია, 

ვინცა არ იცის, არ ესმის, ესე. დღე რაგვარ მნელია. 

1125 

დილა გათენდა, შესხდეს და მას ქალსა გაესალამნეს. 

ტარიელ, ასმათ, ავთანდილ თვალთაგან ცრემლნი დალამნეს; 

სამთავე ღაწვთა ალამნი არღავნის ფერად ალამნეს, 

მათ ლომთა მიწეივ მხეც-ქმნილნი1! თავნი მხეცთავე ალამნეს. 

1126 

ქვაბი ჩავლეს და წავიდეს სასილით ცრემლთა მდენანი, 

ასმათ ტირს, მოსთქვამს: „პე, ლომნო, ვისნი ვით მოგთქმენ ენანი: 

მზემან დაგწვნა და დაგდაგნა ცისა მნათობნი ჭენანი, 

ვა ჩემნი ჭირნი ეზომნი, ვა სიცოცხლისა თმენანი!“- 

1127 

მათ უმათა, მუნით წასრულთა, იგი დღე ერთგან იარეს, 

2ხღვის პირს მივიდეს, მუნ დადგეს, არ ხმელთა არე იარეს, 

არ გაიუარნეს მას ღამით, ავლავ ცეცხლი გაიზიარეს, 

ერთმანერთისა შორს უოფა იტირეს, იმგლოიარეს. 

1128 

ტარიელს ეტევის ავთანდილ: „რუ გასმა ცრემლთა დენისა! 

რად მოიშორე შენ ფრიდონ, მომცემი მაგა ცხენისა? 

მუნით იცნობის ამბავი, ღონე მის მზისა ლხენისა, 

აწ მე მუნ მივალ, მასწავლე გზა ძმად-ფიცისა შენისა“, 

1129 

ტარიელ სიტუვით ასწავლის მსარსა ფრიდონის გზისასა, 

მართ გააგონა, რაც ოდენ შეეძლო ძალსა თქმისასა: 

„აღმოსავლითკენ წადიო, პირსა იარე ზღვისასა, 

თუ ნახე, ჩემი უამბე, გკითხავს ამბავსა ძმისასა«, 
1 მხეც- მქნილნი,
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1130 
> თხა მოკლეს და მიითრიეს, ცეცხლი შექნეს სღვისა პირსა, 

სვეს და ჯამეს, რაცა ჯამა შეჰფერობდა მათსა ჯირსა; 

მას ღამესა ერთად იუვნეს, ერთკან მიწვეს სეთა მირსა. 

გპგმობ მუხსთალსა საწუთროსა, სოგჯერ უხვსა, სოგჯერ შვირსა. 

1131 
ცისკრად ადგეს გასაერელად, ერთმანერთსა მოესვივნნეს; 

მაშინ მათგან ნაუბარნი, დადნეს, ვინც” შოისმინსნეს; 

თვალთათ, ვითა წეაროს თვალნი, ცრემლნი ველთა მოადისნეს, 

დიდხან დგანან შეჭედილნი, მკერდი მკერდსა შეარკინნეს. 

1139 

გაიეარნეს ტირილით და პირსა ხოკით, თმათა გლეჯით, 

ერთი აღმა, ერთი ჩაღმა, უგზოდ მივლენ შამბთა ეჯით; 

ვირე უჩნდა ერთმანერთი, იზახდიან პირსა ბღნეჯით, 

იგი ნახნეს დაღრეჯილნი, მზე დაიღრეჯს მისით ღრეჯით. 

წასელა ავთანდილისაგან ფრიდონისასა, 

ნასეთ გონიარება -და კისკისობა მისი 
- 1133 
ვ» სოფელო, რაშიგან ხარ, რას გვაბრუნვებ, რა "ნე გჭირსა! 

უოვლნი შენი მონდობილნი ნიადაგმცა ჩემებრ ტირსა! 

სად წაიევან სადაურსა, სად აუფსვრი სადათ ძირსა?! 

მაგრა ღმერთი არ გასწირავს კაცსა, შენგან განაწირსა. 

1134 

ავთანდილ მისი გაურილი ტირს, ხმა მისწვდების ცათამდის, 

იტევის, თუ: „ღვარი სისხლისა კვლაცა მდენია, კვლაცა მდის; 

აწ აგრე გაურა ძნელია, ვით მაშინ შეერა ცათამდის,–- 

კაცი არ ეველა სწორია, დიდი შეს “კაცი კაცამდის“. 

1X35 

ველს მაშინ მხეცნი ძღებოდეს ცრემლითა მუნ ნატირითა; 

ვერ დაივსებდა სახმილსა, იწვის ცეცხლითა სშირითა. 

კვლა თინათინის გონება ავსებს უფრორე ჭირითა; 

ბაგეთათ ვარდსა ანათობს ბროლი მოწისა ძირითა. 

1136 

ვარდი ჯკნებოდა, ღვრებოდა, ალვისა შტო ირხეოდა; 

ბროლი და ლალი გათლილი ლაჟვარდად გარდიქცეოდა; 

გამაგრებოდა სიკვდილსა, ამისთვის არ უმხნეოდ ა; 

იტეგის. თუ: „ბნელი რას მიკვირს, რადგან დამაგდე მზეო, და!“ 
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1137 

მზესა ეტევის: „მზეო, გიტევი თინათინის ღაწვთა დარად, 

შენ მას გპგ და იგი შენ გგავს, თქვენ ანათობთ მთად და ბარად; 

ხელსა მალხენს ნახვა შენი, ამად გიჭვრეტ არ დამცდარად, 

მაგრა ჩემი რად დააგდეთ გული: ცივად, გაუმთბარად? 

1138 

„თუ ერთისა მოშორვება მსისა ზამთრის გაგგაცივებს, 

მე, გლახ, ორნი დამიერიან, გული ამად რად არ ივნებს? 

მაგრა კლდესა არა შესწონს, არაოდის არ ატკივნებს; 

წელულსა დანა ვერა ჰკურნებს, გაჰკვეთხ ანუ გაასივებს“, 

1139 

იტევის თუ: „ჩემი სელ-Iმ)ქმნელი, ღმერთო, მზეა და ცად არი; 

ვინ პირი მსგავსად პირისა შექმნა და შეაცადარი; 

უმისოდ სულდგმულობასა, გულო, ვით შეაცადარი! 

ვა სიცოცხლისა, სოფელმან აროდეს არ დამცა დარი! 

აქა ავთანდილ ვარსკვლავთა ეუბნება 

თავისა ბუნებასა ზედა 

ამას მეფეთა ეტლად იტყვიან 

1140 

მიმავალი ცასა შესტირს, ეუბნების, ეტევის მზესა: 

„ჰე|ი), მზეო, გეაჯები შენ, უმძლესთა მძლეთა მძლესა, 

ვინ მდაბალთა გაამაღლებ, მეფობისა მისცემ სვესა, 

მე ნუ გამერი საევარელსა, ნუ შემიცვლი ღამედ დღესა!“ 

ამას სეგდიანთა ეტლად იტყვიან 

1141 

„მო!, %ზოპრაო, მომიმატე ცრემლი ცრემლსა, ჯირი ჯირსა; 

გული შავად შემიღებე, სიბნელესა მიმეც ხძირსა, 

შემომეარე გაეშნისა ტვირთი მძიმე გითა გირსა, 

მას უთხარ, თუ: «ნუ გასწირავ, შენია და შენთვის ტირსა“», 

113981 

მისსა მზესა, გზა-გზა მოსთქვამს, პირს თავს აძლევს ლსინის ფასად, 

გულსა ეტყვის: „მიაშურე, გაგიპირავს შენ აწა სად, 

გარჯისათვის ეგრე თქმულა: „მიხვდებისო ერთი ასად“, 

ჭირნი ჩემნი ვამსუბუქო, მკიდაეს სხვათა. უმძიმესად. 
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ამას მოსამართლეთა ეტლად იტყვიან 
'1142 
„ჰე, მუშთარო!, გეაჯები შენ, მართალსა ბჯესა, ღმრთულსა, 

მო და უეავ სამართალი, გაებჯობის გული გულსა; 

ნუ ამრუდებ უმართლესსა, ნუ წაიწუმედ ამით სულსა! 

მართალი ვარ, გამიკითხე, რად მაწელულებ მისთვის წელულსა?“ 

ამას მესისხლეთა ეტლად იტყვიან, 

იცოდით, პატრონნო, რომე მიუნდობელი და მუსთალი 

არის ეს სოფელი, ნუ მიენდობით 

1113 

„მოდი, მარისო, უწესბლოდ დამჯერ ლახვრითა შენითა, 

შეცამღებე და შემსვარე წითლად სისხლისა დენითა, 

მას უთხრენ ჩემნი პატიჟნი, შას გააგონენ ენითა, 

როგორ გასრულვარ, შენ იცი, გული აღარას ლხენითა“ 

ამას (მ/კურნალთა ეტლად იტყვიან 

1144 

„მოდი, ზოპალო, მარგე რა, მან დამწვა ცეცხლთა დაგითა, 

ვინ მარგალიტსა გარეშე მოსცავს ძოწისა ბაგითა; 

ძენ დააშეენებ გეკლუცთა დაშვენებითა მაგითა, 

გისმე ჩემებრსა დააგდებ, გაპსდი ცნობისა შმაგითა". 

ამას მწიგნობართა ეტლად იტყვიან 

1145 

„ოთარიდო, შენგან კიდე არვის მიგავს საქმე სსვასა: 

მსე მაბრუნვებს, არ გამიშვებს, შემიერის და მიმცემს წვასა; 

დაჯე წერად ჯირთა ჩემთა, მელნად მოგცემ ცრემლთა ტბასა, 

კალმად გიკვეთ გაწლობილსა ტანსა წვრილსა ვითა თმასა“. 

ამას მოწყალეთა ეტლად იტყვიან 
1146 

„მო, მთვარეო, შემიბრალე, ვილევი და შენებრ ვმჯლდები, 

მზე გამავსებს, მზევე გამლევს, ზოგჯერ ვსსვ(ლ)დები, ზოგჯერ ვწვლდები; 
მას უამბენ სჯანი ჩემნი, რა მჯირს, ანუ რაგვარ ვბნდები, 

მიდი, უთხარ: «ნუ გასწირაგ», მისი ვარ და მისთვის მკვდები. 

114? 

„აპა, მმოწმებენ გარსკვლავნი, შვიდნივე მემოწმებიან: 

მზე, ოტარიდი, მუშთარი და სუჰულ ჩემთვის ბნდებიან, 

მთვარე, ასპიროს, მარიხი, მოვლენ და მოწმად მუვებიან. 

მას გააგონე, რანიცა ცესხლი უშენოდ მდებიან“, 
1 მუშთარი. 
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1148 
აწ გულსა ეტუვის: „ვითამცა გდის ცრემლი, არ გაგხმობია, 

რას გარგებს მოკლვა! თავისა? ეშმა ძმად თურე გმმობია; 

მეც ვიცი, ჩემსა ხელ-|მ)ქმნელსა თმად უორნის, ბოლო. სთმობია, 

მაგრა თუ ჭირსა არ დასთმობ, ლხინი რა დასათმობია! 

1149 

„თუ დავრჩეო, ესე მიჯობს,–– სიცოცხლისა იტუვის თუსა,––- 

ნუთუ მომხედეს ნახვა მზისა, ნუ ვიზახი მიწეივ უსა4, 

მიიმღერის ხმასა ტკბილსა, არ დასწევეტდის ცრემლთა რუსა, 

მისსა სმასა თანა ხმაცა ბულბულისა ჰგვანდის ბუსა. 

1150 

რა ესმოდის მღერა ემისა, სმენად მსეცნი მოვიდიან, 

მისვე ხმისა სიტკბოსაგან წელით ქვანიცა გამოსხდიან, 

ისმენდიან, გაჰკვირჯიან, რა ატირდის, ატირდიან; 

იმღერს ლექსთა საბრალოთა, ღვარისაებრ ცრემლნი სდიან. 

1151 

მოვიდიან შესამკობლად შვეენით ჟოვლნი სურიელენი: 

კლდით ნადირნი, წეალშიგ თევზნი, სღვით ნიანგნი, ცით მთრინველნი, 

ჰინდო-არაბ-საბერძნეთით, მაშრიეით და მაღრიბულნი, 

რუსნი, სპარსნი, მოფრანგენი და მისრეთით მეგვიპტელნი. 

ავთანდილისაგან ფრიდონისას მისკლა, 

=> ტარიელს რომ გაეყარა 

უმა მტირალი სამოცათ დღე ზღვისა პირსა მივა გხასა; 

შორით ნასნა, მენავენი მოდიოჯეს შიგან ზღვასა; 

მოიცადნა, ჰკითსნა: „ვინ სართ, თქვენ ამისსა გნუჰევ თქმასა, 

ეს სამეფო ვისი არის, ან ჰმორჩილობს ვისსა სმასა? « 

1153 

მათ მოახსენეს: „ტურფაო სასითა და ნაგებითა, 

გვეუცხოე და გვეკეთე, მით გეუბნებით ქებითა: 
აქამდის ზღვარი თურქთაა, მომძღვრე ფრიდონის ზღვებითა, 

ჩვენცა ვისნი ვართ, გიანბობთ, თუ ჭვრეტით არ დავბნდებითა. 

1154 

„ნურადინ ფრიდონ მეფეა ამ შვეეანისა ჩვენისა, 

მოუმე მხნე, უხვი, ძლიერი, ფიცსლა მამსტომი ცსენისა; 

ვნება არავის არ მალ-უც მის მზისა ოდნად მშვენისა, 

იგია ჩვენი პატრონი, მსგავსი ცით შუქთა მფენისა“. 

1. მოკვლვა. 
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უმამან უთსრა; „მძანო ჩემნო, კარგთა კაცთა გარდგეკიდე;. 

მე მეფესა თქვენსა ვეძებ, მასწავლეთ, თუ სით წავიდე, 

რა ვიარო, ოდის მივალ, ან გზასა აქვს რა სიდიდე?“ 

მენავეთა უწინამძღვრეს, არ დაგდეს გზსამდის კიდე. 

1156 

მოახსენეს: იესე გხაა მულღანხანზარს მიმავალი, 

მუნ დაგხვდების მეფე ჩვენი მშვილდ-ფიცხელი, მასვილ-ხრმალი; 

აქადაღმე ათ დღე მიხვალ ნაკვთად სარო, ფერად ლალი; 

ვა, რად დაგ|ვ)წვენ უცხოს უცსო, რად მოგვიდევ ცეცხლებრ ალი!« 

115? 

ემამან უთსრა: „მიკვირს, ძმანო, რად ხართ ჩემთვის გულ-მოკლულნი,. 

ანუ აგრე ვით გეკეთნეს ზამთრის ვარდნი ფერ-ნაკლულნი! 

თქვენმცა მაშინ გენასენით, ლაღნი ვდეგით, არ საპერულნი! 

ჩვენნი მჭვრეტნი დავაშვენნით, ჩვენგან სხდიან მსიარულნი“. 

1158 

იგი წავიდ ეს; დაბრუნდა ემა გ 2: სასა თავის- -წინასა, 

ვისი ჰგავს ტანი საროსა და 'ვისი გული რკინასა; 

მიაცორვებს და მიუბნობს, მოსთქვამს მისსავე ლსინასა, 

ნარჯისნი ქუხან, ცრემლსა წაეიმს, ჩარცხის ბროლსა და მინასა. გ შ ცოელლ გ ც ლხა დ 

1159 

ვინცა გზას ნახნის უცხონი, ჰმსახურებდიან, ჰემობდიან, 

მოეხვივიან საჭვრეტლად, მას ზედა სტრფიალობდიან, 

ემნელებოდის გაშვება, გაურასა ძლივ დასთმობდიან, 

გზის ეოლაოზი მისციან, ჰკითხის რა, უამბობდიან. 

1160 

მულღან ხანზარს მიეახლა, ადრე დალევს გზასა გრძელსა; 

მინდორს ნახა სპა ლაშქართა და ნადირთა ჰგვანდეს მსრველსა,.- 

უოვლგნით ალეა შემოეკრა, მოსდგომოდეს გარე ველსა, 

ისრ(გ)იან და იზახსიან, მხეცსა სჯრიან გითა მჯელსა. 

1161 

კაცი ემთხვია; მას ჰკითხა ამბავი მის ლაშქარისა, 

უბრმანა: „ისი ვისია ხმა ზათქისა და ზარისა?“ 

მან უთხრა: „ფრიდონ ხელმწიფე, შეთე მულღანზიზარისა, 

იგი ნადირობს, შეუკრავს ნაპირი ველ-შამბნარისა“. 
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1162 

მათ ლაშქართაკე წავიდა მით უსახოთა ქცევითა, 

გამსიარულდა; შვენება მის ემისა ვპთქვიმცა მე გითა! 

მისთა გამერელთა დააზრობს, შემერელთა დასწვავს მ%ე ვითა, 

ნახოს, მჯგრეტელთა ახელებს, ტანი ლერწამობს ხე ვითა. 

1163 

მათ ლაშქართა ჟოლბსა შუა ორბი სითმე გამოფრინდა; 

ჟმამან ცხენი შეუტევა, გაამაედა, არ შეშინდა, 

შესტეორცა და ჩამოაგდო, დაეცა და სისხლნი სდინდა, 

გარდახდა და ფრთენი დასჯრნა, წენარად შეჯდა, არ აქმინდა. 

1164 

იგი რა ნახეს, მესროლნი სროლასა მოეშლებოდეს, 

ალეა დაძალეს, მოვიდეს, მოეხვევოდეს, ბნდებოდეს, 

იქით და აქათ უვლიდეს, ზოგნი უკანა ჰევებოდეს, 

ვერცა ჰკადრებდეს: „ვინ ხარო?“ ვერცა რას ეუბნებოდეს. 

1165 

მინდორსა შუა გორი დგა, ფრიდონ მას ზედა დგებოდა; 

ღირსი მას თანა სროლასა ორმოცი კაცი სლებოდა; 

მუნ დაემართა ავთანდილ, მას თანა ეოლბი ჰევებოდა. 

ფრიდონს უკვირდა, რა ჰქნესო, მისთა სვათათვის წურებოდა. 

1166 

ფრიდონ მონა გამოგზავნა: „წა, ნახეო ისი სპანი, 

რა ქნეს, ალეა რად დაშალეს, სად წადიან გითა ბრმანი?“ 

მონა ფიცსლა მოეგება, ნახა სარო, მორჩი ტანი, 

დადგა, თვალნი გაურეტდეს, დააგიწუდეს სიტევის თქმანი. 

1167 

ავთანდილ ცნა, თუ: „ისია მოამბვედ ჩემად რებული“; 

უთსრა: „არქვი შენს პატრონსა ეს ჩემი დავედრებული“:. 

«ვარ უცსო ვინმე ღარიბი, საუოფთა მოშორვებული, 

ძმად-ფიცი ტარიელისი, თქვენს წინა მომგზავრებული».. 

1168 · 

მონა წავიდა ფრიდონის თსრობად ამბვისა მისისად, 

უთხრა: „მზე ვნახე მოსრული, ჩანს მანათობლად დღისისად;: 

ვაზრობ, იგიცა დაშმაგდენ, თუ ბრძენთა ნახონ ისი სად: 

«ვარ ძმაო ტარიელისი შეურად ფრიდონის მქისისად»“, 

12. ვეფხისტყაოსანი 177
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1169 

რა ტარიელ მოისმინა, ფრიდონს ჭირი უსუბუქდა, 

თვალთა ცრემლნი გარდმოსცვივდეს, გული უფრო აუჩუქდა, 

მონაქროლმან ვარდი დაზრა, წამწამთაგან ბუქი ბუქდა; 

შეიეარნეს, ერთმანერთი მათგან იქო, არ გაუქდა. 

1170 

ფიცხლა იგი ქედი ჩავლო, ჩაეგება ფრიდონ წინა; 

რა შეხედნა, ესე თქვა: „თუ არ მზეაო, ისი ვინ ა?“ 

მას ჰმეტობდა, რაცა ქება მონისაგან მოესმინა; 

და ერთმანერთსა გარდაუხდეს, ლხინშან ცრემლნი აფრქვევინა. 

1171 

მოეხვივნეს ერთმანერთსა, უცხოებით არ დარიდონ; 

თვით უსახოდ ფრიდონს ემა და მოეწონა უმასა ფრიდონ; 

რა მჯვრეტელთა იგი ნახონ, მსე მათთანა გააფლიდონ. 

და მომკალ, ბაზარს სხვა მათებრი ივაჭრონ რა, ანუ ჰეიდონ! 

I/§ა/ 
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1175 

ფრიდონისებრი მოემენი ვინმცა ვით ვინ ეგებიან! 

მაგრა მას ახლავს ქებანი, მართ მეტნი არ მისვდებიან; 

მზე უჩინო იქს მნათობთა, რა ახლოს შეიურებიან, 

დღისით ვერ ნათობს სანთელი და ღამით შუქნი ჰკრთებიან. 

1173 

ცხენთა შესხდეს, გაემართნეს, ფრიდონისსა მივლენ სრასა. 

დაიშალა ნადირობა, მოეშალნეს მხეცთა, სრვასა; 

ავთანდილის ჭვრეტად სპანი იქით-აქათ იქმან ჯრასა, 

თქვეს: „ასეთი ხორციელი შეუქნია რაგვარ რასა!“ 

1174 

უმა ფრიდონს ეტევის: „ისწრაფი, ვიცი, ამბვისა თხრობასა, 

გიანბო, ვინ ვარ, სით მოვალ, ვინათგან ჰლამი ცნობასა, 

ანუ ხით გიცნობ ტარიელს, ანუ რად ვიტევი ძმობასა, 

იგი ძმად მიხმობს, ძმა ხარო, თუცა ძლივ გღირს გარ უმობასა. 

1175 

„მე ვარ უმა როსტან მეფისა, მოემე არაბეთს ზრდილობით, 

დიდი სჯასპეტი, სახელად მიხმობენ ავთანდილობით, 

მე დიდებულთა დიდ-გვართა, ზრდილი მეფეთა» შვილობით, 

საკრმალაგი და უკადრი, მეოფი არვისგან ცილობით. 
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1176 

„დღესა ერთსა მეფე შეჯდა, ნადირობას გამოვიდა; 

მინდორს ვნახეთ, ტარიელი ცრემლთა ღერიდა, გელთა რწყვიდა, 

გაგგიკვირდა, გვეუცხოვა, გაწვივეთ და არ მოვიდა, 
ჩვენ გვეწეინა, არ ვიცოდით, მას თუ ცეცხლი რაგვარ სწვიდა. 

117? 

„მეფემან სპანი შეპერობად შეუ სახნა და წერებოდა; 

მან უჭჯირველად დაჰხოცნა, ომი არ მისჯირდებოდა, 

ზოგსა მსარ-თემო დალეწა და ზოგი სულთა პხდებოდა; 

მუნღა ცნეს, ეტლი მთვარისა რომე არ დაბრუნდებოდა. 

1178 

„მათ სპათაგან ვერ-შეპერობა ცნეს მეფეთა მეტად მწურალთა, 

თვით შესხდეს და შეუტიეს ამაეთა და არას მკრძალთა, 

რა ტარიელ მეფე იცნა, მუნღა დაპკრთა მათთა ხრმალთა, 

ცხენსა მისცნა სადავენი, დაგვეკარგა წინა თვალთა. 

1179 

„ვძებნეთ და კვალი გერ ვჰპოვეთ, დავპწამეთ ეშმაურობა. 

მეფე დაჯმუნდა, დაშალა სმა, ნადიმობა, პურობა. 

მე ვეღარ გავსძლე მისისა ამბვისა არ-დასტურობა, 

გამოვიპარე საძებრად: მწვიდა ცეცხლი და შურობა. 

1180 

„იგი ვძებნე წელსა სამსა, არ გიამე არცა ძილი. 

მათ მასწავლეს, ხატაელნი ვნასე მისგან დაკოდილი; 

ვჰპოვე ვარდი მოევითანე, შუქ-მკრთალი და ფერ-მიხდილი, 

შემიტკბო და შემიჟვარა, ვითა ძმა და გითა შვილი. 

1181 

„ქვაბნი წაუხმან დევთათვინ, "სრულად გამესისხლებია; 

მუნ ასმათ ახლავს მარტოსა, სსვა არვინ უასლებია; 

მას მუდმად ძველი ცეცხლი სწვავს, არ ახალ, არ ასლებია, 

ვა ჰმართებს მისსა გაერილსა, შავი სლა თავსა სლებია. 

11829 

„ქალი მარტო ქვაბსა შიგან ზის მტირალი, ცრემლ-ნაწთომე; 

უმა ნადირსა უნადირებს, ლომის ლეკვსა ვითა ლომი, 

მიართვამს და იგი არჩენს, იგი ერთგან გერ-დამდგომი, 
მისგან კიდე სანასავად არა უნჯა კაცთა ტომი.
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1163 
„მე უცხოს უცსო მანატრა მოსმენა სანატრელისა, 

მითხრა ამბავი მისი და მისისა სასურველისა. 

რა ჭირნი დასთმნა, ვერ იტევის აწ ენა ესე სელისა, 

პკლავს სურვილი და ვერ-ჯვრეტა მისისა დამIმ)არსველისა. 

1184 
ვითა მთვარე დაუდგომლად იარების, არ დადგების; 

მასვე ცხენსა შენეულსა ზის, აროდეს გარდასდების; 

არას ნახავს პირ-მეტყველსა, გით პირუტევი კაცთა ჰკრთების:. 

ვა მე, მისსა მგონებელსა, ვა მას, ვინცა მისთგის კვდების! 

11865 

„მის ემისა ცეცხლი მედების, დამწვა ცეცხლითა მისითა; 

შემებრალნეს და გავშმაგდი, გავპსე ცნობითა ვისითა; 

მომინდა მისთა წამალთა ძებნა ზღვითა და ქვიშითა; 

შევიქეც, ვნახენ შეფენი, მეოფნი გულითა მქისითა. 

1156 

„დავეთხოე და გამიწერეს, მეფე მიეცა ჭმუნვასა. 

დავუარენ ჩემნი ლაშქარნი, მით იზასიან მუნ გასა; 

გამოვიპარე, დავესსენ სისხლისა ცრემლთა წურვასა, 

აწ ვეძებ მისთა წამალთა, ვიქ იქით-აქათ ბრუნვასა. 

1187 

„შენი მან მითხრა ამბავი მისგან ძმობისა შენისა, 

აწ მიპოვნიხარ უებრო. შენ, საქებელი ენისა; 

გამომირჩივე, სით მიჯობს ძებნა მის მზისა ზენი!ა, 

მისთა მჯერეტელთა ლხინისა, ვერ-მჭჯვრეტთა ამაზრსენისა“.. 

11851 

პირველად ძებნად წამოსვლა მეფეს ვაცნობე აროსა, 

მართ მონდომოდა შეტყობა პირ-მზესა, ტანად საროსა; 

ჭარ-გარდახდილი შევესწარ ტურფასა შესაყაროსა, 

ვჰპოვე, მას გვანდა, რა მზემან ღრუბელი გაიყაროსა, 

11855 

მივბრუნდი, გჰკადრე ყოველი ნახული, მონასმენია, 

მიბრძანეს: უფძნელი ადვილად გიჩანან შენ საქმენია«; 

ვჰკადრე თუ: „ადრე მივმართებ, ტყუვილი არ სათქმენია“, 

დაშვედრა, სიტყვა საბრალო ცნობათა გარდამჩმენია. 

11853 

მეფეთა დია იამა უცხოთ ამბავთა სმენანი, 

მითხრეს: „აწ ვიყვნეთ შენისა მონდომილისა მქენანი4, 

მაგრამ შემატყგეს უმისოდ, გლახ, სიცოცხლისა თმენანი, 

შევატყეგ, ჩემგან ეწყინაო ადრე წასვლისა თქმენანი. 
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1188 

აწ ფრიდონ იტევის სიტეგითა მის ჟმისა ნაუბარითა; 

ორნივე სწორად მოსთქმიდეს მოთქმითა საქებარითა, 

გულ-ამოსკვნილნი გულითა ტირან გერ-დამთმობარითა, 

მუნ ვარდსა წელითა ცხელითა რწევენ ტევრთა საგუბარითა. 

1189 

ლაშქართა შიგან შეიქნა ხძა ტირილისა დიდისა, 

ზოგთაგან სოკა პირისა, ზოგთაგან სრევა რიდისა. 

ფრიდონ ტირს, მოსთქვამს ხმა-მაღლად, გაერილი წლისა შვიდისა: 

ი„უხანობა და სიცრუვე ვა საწუთროსა ფლიდისა!« ' 

1190 

ფრიდონ მოსთქვამს: „რა შეგასხათ, გერ-საქებო, ვერ სათქმელო! 

სმელთა მსეო, სამყაროსა მზისა ეტლთა გარდამხმელო, 

მოახლეთა სალხინოო, სიცოცხლეო სულთა მდგმელო, 

ცისა ეტლთა სინათლეო, დამწველო და დამანთქმელო! 

1191 

„რა მოგეშორე, მას აქეთ სიცოცხლე მომძულვებია; 

თუცა შენ ჩემად არა გცალს, მე შენთვის მომსურვებია; 

შენ უჩემობა ლხინად გიჩხ, მე დია მიმჭირვებია, 

ოხერ სიცოცხლე უშენოდ, სოფელი გამარმებია!“ 

1192 

ფრიდონ თქვნა ესე სიტევანი მოთქმითა შვენიერითა; 

გული დაიღეს, დადუმდჯეს, მივლენ არ თურე მღერითა. 

ავთანდილ მჭვრეტთა აშვენებს ტურფითა არე-ფერითა, 

მელნისა ტბათა მიჯარვით ჰბურავს გიშრისა ჭერითა. 

1193 

ქალაქს შევიდეს, მუნ დახვდა სრა მოკაზმული სრულითა, 

სახელმწიფოთა ეოვლითა გასაგებლითა სრულითა; 

მონანი ტურფად მოსილნი წესითა იუვნეს სრულითა. 

შეჰფრფინევდიან ავთანდილს გულითა სულ-წასულითა. 

1194 

შევიდეს და დიდი შექნეს ჯალაბობა, არ სალვათი, 

იქით-აქათ დიდებულნი წარიგებით ათჯერ ათი. 

თვით ორნივე ერთგან დასსდეს, ვითა ვინ თქვას ქება. მათი! 

ბროლ-ბალასშსა აშვენებდა სოკგან მინა, სოგან სათი. 
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1195 

დასსდეს: შეიქნა პურობა, გა|ა)მრავლებდეს მასალსა; 

უმასპინძლებდეს ავთანდილს, გითა მსასალი მზსასალსა, 

მოიღებდიან ჭურჭელსა ტურფასა, ასალ-ახალსა, 

მაგრა მის ემისა მჭვრეტელსა გული მიეცა, გლახ, ალსა.. 

1196 

მას დღე სვეს, ჯამეს, გარდახდა ნადიმი მსმელთა დასისა, 

გათენდა, ბანეს ავთანდილ, რიცსვი შეს მუნ ატლასისა, 

შესამოსელი შემოსეს დრაპკნისა ბევრ-ათასისა, 

შეარტეეს წელთა სარტყელი, დაუდებელი ფასისა. 

119? 

უმამან დაევნა დღენი რამე, თუც უოვნასა ვერა სთმობდა, 

ფრიდონს თანა ნადირობას გავიდის და თამაშობდა, 

სწორად ჰსოცდა შორს და ასლოს, თუ რას სელსა მიაპერობდა,. 

მისი სროლა მშვილდოსანსა უველაკასა აწბილობდა. 

1198 

ქალაქს შევიდეს, ხმა გაჰსდა, მუნ ზათქნი თქებოდიან; 
ქალნი და უმანი დაჯარვით მისად საჭვრეტლად რბოდიან;. 

იგი ნახიან, დაბნდიან, ჭკუათა მიჰხდებოდიან; 

ახლოს შეერისა უღირსთა რამცა ქნეს, ისჯებოდიან.. 

1199 

უმა ფრიდონს ეტევის: „გესმოდეს ჩემი აწ მონახსენები:: 

მე თქვენი გპურა სიკვდილად მიჩს და მით თავსა ვევნები, 

მაგრა არა მცალს დლე-კრულსა, ცეცხლი მე სსვაცა მედები,. 

გზა გრძელი, საქმე სასწრაფო მიც, დია დამეჟოვნები. 

1900 

„მართალ ა, შენი გამერელი თვალი თუ ცრემლსა ღვრიდესა,., 

დღეს წაუვილი ვერა ვარ, მით ცეცხლი სხვაცა მწვიდესა; 

დგომა მგზავრისა ცთომაა, კარგსა იქს, თავსა სწვრთიდესა, 

სადა გინახავს იგი მზე, წამომუევ მზისა კიდესა. 

1901 

ფრიდონ უთხრა: „დასაშლელი ჩემგან არა არ გეთხრობის;. 

გიცი, რომე აღარა გცალს, შენ ლასვარი სსვა გესობის; 

წადი, ღმერთი გიწინამძღვრებს, შენი მტერი დაემხობის,. 

მაგრა თქვი, თუ უშენობა ჩემგან ვითა დაითმობის? 
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1202 

„ამას გკადრებ, არ ეგების მარტოსაგან წასვლა შენი; 

თანა უმათა წამოგატან, იმსახურენ, იახლენი, 

აბჯარი და საგებელი, ერთი ჯორი, ერთი ცხენი. 

არ წაიტან, გაისჯები, ღაწვი-ვარდი ცრემლთა მდენი“. 

1903 

მოასხნა ოთხნი მონანი, მისანდობელნი გულითა, 

სრული აბჯარი საკაცო ქაფითა, საბარკულითა, 

სამოცი ლიტრა წითელი აწონით არ-ნაკლულითა, 

ერთი ტაიჭი უებრო, მით უნაგრითა სრულითა. 

1204 

ერთსა ჯორსა წვივ-მაგარსა საგებელი აუკიდა; 

წავიდა და ფრიდონ შეჯდა, მასთანავე გამოვიდა. 

აწ გაერისა მომლოცდნესა ედებოდა ცეცხლი, სწვიდა, 

მოსთქვამს: „თუმცა მზე გვიასლა, ჩვენ სამთარი ვერ დაგვზრვიდა“. 

1205 
ზარი მის უმისა წასვლისა გაჰხდა, მიეცნეს წუხილსა. 

მოატედეს მოქალაქენი, ლარსა ვინ პეიდდა, თუ ხილსა; 

სმა სახილისა მათისა ჰგვ(ა|ნდა ჰაერთა ქუსილსა; 

თტეოდეს: „მზესა მოვშორდით, მო, თვალნი მივსცნეთ წუსილსა!“ 

1206 

ქალაქი გავლეს, მივიდეს პირსა დიდისა ზღვისასა, 

მაშინ ფრიდონის ნახულსა, ნასაჯდომევსა მყისასა, 

მუნ დაადენდეს ნაკადსა სისსლისა ცრემლთა ტბისასა, 

ფრიდონ უამბობს ამბავსა მის მნათობისა ტევისასა: 

1907 

„აქა მათ ზანგთა მონათა მზე მოიჟვანეს ნავითა, 

კბილ-თეთრი, ბაგე-ბალასძი, სასედავითა შავითა; 

ცსენი გავქუსლე, გავაგე წაგვრა სხსრმლითა და მკლავითა, 

შორს მნახეს, ადრე გამექცნეს, ნავი მფრინვალე ჩნდა გითა«. 

12041 

ფრიდონ მიუძღვა მას გორსა, ახლოს წამდგომსა %ღვგისასა, 

„მე აქათ ვნახე, რომლისა “შუქნი არ ჰგვანან სხვისასაზ, 

მხარსა აჩვენებს, ანიშნებს, წასვლასა ქაჯთა გზისასა, 

ეტყვის თუ: „რად არ დამქოლავ მნახავსა იმა დღისასა?+ 

12043? 

ავთანდილ უთხრა: „ნაღველი არ გმართებს შენ ეგზომია, 

რას ძნელად გიჩანს დასოცა და იმა ქაჯთა ომია? 

ეგე არ არის, უსრმ(ლ)ობა განგებით არ მოგხდომია, 

აროდეს ქნილა, საქნელი, რაცა არ ღმერთსა ნდომია4, 
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მოესვივნეს ერთმანერთსა, გაამრავლეს ცრემლთა ღვრანი, 

აკოცეს და გაუასლდეს მათ ორთავე მათნი წვანი, 

გაიეარნეს გაუერელნი ძმად-ფიცნი და ვითა ძმანი, 

ფრიდონ დადგა, უმა წავიდა, შემსედველთა მკლველი ტანი. 

წასვლა ავთანდილისაგან 

ნესტან-დარეჯანის საძებრად ფრიდონისით 

1209 

უმა მიმავალი მიუბნობს, მსგავსი მთვარისა სრულისა. 

არს თინათინის გონება მისად სალსენლად გულისა; 

იტევის: „მოგშორდი, სიცრუვე ვა საწუთროსა კრულისა! 

შენ გაქვს წამალი ჩემისა მამრთელებელი წელულისა. 

1910 

„რად სიცხე გულსა ნიადაგ მწვავს გმირსა სამს ალებისა? 

რად გული კლდისა ტინისა შე|მ)ქმნია სამ სალებისა? 

არ შეუძლია ლახვარსა დაჩენა სამსა ლებისა, 

შენ ხარ მიზეხი სოფლისა ასრე გასამსალებისა“. 

1211 

ავთანდილ მარტო ზღვის ვირსა მივა ოთხითა მონითა, 

წამალსა ტარიელისსა ეძებს უოვლითა ღონითა, 

დღისით და ღამით მტირალი იღვრების ცრემლთა ფონითა, 

ჩალად უჩს უოვლი ქვეეანა მისვე ჩალისა ·წონითა, 

1212 

სადაცა ნახნის, ეუბნის, მგზავრნი, ზსღვის პირსა რებულნი, 

პკითხის მის მზისა ამბავი; დღენი ვლნა გაასებულნი. 

ქედსა გარდადგეს, აქლემნი აუჩნდეს ლარ-კიდებულნი. 
მოქარავნენი სღვის პირსა დაურით დგეს შეჭირვებულნი. 

1213 

მუნ ქარავანი ურიცხვი მოსდგომოდა ზღვის კიდესა. 

შეიჭირვებდეს, ჭმუნვიდეს, ვერა დგეს, ვერცა. ვლიდესა. 
უმამან სალამი უბრძანა, ქებასა შეასხმიდესა, 

ჰკითხეს: „ვაჯარნო, თუ ვინ ხართ?“ ––მათ საუბარი ჰკიდესა. 

12081 

გამოესალმჩეს, აკოცეს, ორთავე ცრემლი სდიოდა; 

ჟმამან გაქუსლა, მართ ოდენ საქმესა ისწრაფიოდა; 

ფრიდონ სიცოცხლეს იგმობდა, სიკვდილსა არად ჩიოდა, 

ტარიელ-ავთანდილისა გაყრისა გული სტკიოდა. 
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უსამ იეო ქარავნისა უსუცესი, კაცი ბრძენი. 

მოახსენა ხოტბა! სრული, დალოცა და უქნა ზნენი. 

ჰკადრეს: „მზეო, სიცოცსლე და შენ ამოჰხე ჩვენი მლხენი, 

ჩამოპჰხე და მოგახსენოთ ამბავი და საქმე ჩვენი“. 

1215 

გარდახდა. ჰკადრეს: „ჩვენ ვართო მობაღდადელნი ვაჯარნი, 

მაჰმადის სჯულნის მჭირავნი, აროდეს გვისმან მაჯარნი, 

ზღვათა მეფისა ქალაქსა სავაჯროდ გამონაჯარნი, 

საქონელ-სრულნი, მდიდარნი, არ ლარნი გვქონან ნაჯარნი. 

1916 

„ჩვენ აქა ვპოვეთ ზღვის პირსა კაცი უსულოდ მდებარე, 

უშველეთ, ენა მოექცა სიტევისა გამომგებარე; 

ვჰკითხეთ, თუ: «ვინ ხარ, ღარიბო, რასა საქმისა მდებარე?» 

გვითხრა: «თუ შესვალთ, დაგსოცენ; კიდე ცოცხალ გარ მე ბარე?! » 

121? 

„თქვა: «ქარავანი ეგვიპტით გამოვემართეთ ერითა, 

ზღვასა შევედით ტვირთულნი ლარითა მრავალ-ფერითა, 

მუნ მეკობრეთა დაგვხოცნეს ძელით, სასნისის წვერითა; 

ეგელაი წახდა, არ ვიცი, აქა მოსრულვარ მე რითა!» 

1218 

„ლომო და მზეო, ესეა მიზეზი აქა დგომისა, 

დაბრუნვებითა გვეცემის სიანი არ-საზომისა; 

შევიდეთ, ვა თუ დაგვხოცნენ, ძალი არა გვაქვს ომისა, 

ვერცა ვდგათ, ვერცა წასრულვართ, ღონე წაგIვ)სვლია რჩომისა". 

1219 

უმამან უთხრა: „ვინცა ჯმუნავს, ცუდია და ცუდად სცთების! 

რაცა მოვა საქმე ზენა, მომავალი არ აგვცთების; 

მე მივინდობ სისხლთა თქვენთა, შემოვისსამ, დაცაგწვთების; 

ვინცა გებრძვის, ხრმალი ჩემი მბრძოლთა თქვენთა დააცვთების“ 

1220 

მოქარავნენი აივსნეს სახარულითა დიდითა, 

თქვეს: „ემა ვინმეა ჯაბუკი, არა ჩვენებრვე რიდითა; 

აქვს თავისაგან იმედი, ვიევნეთ გულითა მშვიდითა“. 

შევიდეს, ჩასხდეს ხომალდსაჭ, გამართეს ზღვისა კიდითა. 
„I სოტბო. 2 ხუამალდსა. 
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1591 

სიამოვნისა დარითა იარეს, არ სიძნელითა. 

მათი ბადრაგა ავთანდილ უძღვის გულითა ქველითა. 

გამოჩნდა ნავი მეკობრე დროშითა მეტად გრძელითა, 

და მას ნავსა ნავთა სალეწლად სასნისი ჰგია ძელითა. 

1599 

კიოდეს და მოჯიოდეს, იზსახდეს და ბუკსა ჰკრესა; 

შეუშინჯა. ქარავანი მათ ლაშქართა სიდიდესა; 

უმამან უთხრა: „ნუ იშიშვით თქვენ იმათსა სიალფესა, 

და ანუ დავასოც იმ ეველასა, ან სიკვდილი ჩემი დღეს ა. 

1993 

„უგანგებოდ ვერას მისმენ, შეცამებნენ ხმელთა სპანი; 

განგებაა, არ დავრჩები, ლასვარნია ჩემთვის მსანი; 

ვერ დამხსნიან ვერ ციხენი, ვერ მოუვასნი, ვერცა ძმანი,–- 

და ვინცა იცის ესე ასრე, ჩემებრვეა გულოვანი. 

15954 

I4ს” „თქვენ ვაჭარნი ჯაბანნი ხართ, ომისაცა უმეცარნი, 

შორს ისრითა არ დაგსოცნენ, ჩაიხრჩენით თანა კარნი; 

მარტო. მნახეთ, ვით შევიბა, ვით ვიხმარნე ლომნი მკლავნი! 

და მეკობრისა ნავისანი სისხლნი ნახნეთ მონაღვარნი". 

1995 

ჩაიცვა ტანსა აბჯარი ქტევითა ვეფხებრ მკრჩხალითა. 

მას ხელთა კეტი რკინისა ჰქონდა ხელითა ცალითა; 

ნავისა თავსა გულითა წადგა შიშ-შეუვალითა, 

და ვითა მჭვრეტელნი ჯვრეტითა, მტერნი დახოცნა სრმალითა. 

1926 

კიოდეს იგი ლაშქარნი, ხმა მათი არ გაწედებოდა, 

აძგერეს ძელი, რომელსა ზედა სახნისი ჰგებოდა; 

უმა ნავის თავსა უშიშრად ქვე დგა, არ თურე ჰკრთებოდა,. 

და კეტი ჰკრა, მელი მოსტეხა, სხვით არათ არ მოსტედებოდა. 

1227 

ძელი მოსტედა და ავთანდილ დარჩა ნავ-დაულეწელი; 

შეშინდეს იგი ლაშქარნი, გზა შებნეს. ·გარდსახვეწელი; 

ვეღარ გარდესწრნეს, გარდუხლტა მტერთა მი და მო მლეწელი; 

და არ დარჩა კაცი · ცოცხალი მუნ მისგან დაუფრეწელი,. 
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მათ ლაშქართა გულ-უშიშრად ასრე ჰსოცდა, ვითა თხასა; 

სოგი ნავსა შეანარცხის, ზ%ზოგხა ჰერიდა შიგან ზღვასა; 

ერთმანერთსა შემოსტეორცის, რვა ცსრასა და ცხრა ჰკრის რვასა; 

დამალულნი მკვდართა შუა იმალვიან, მალვენ ხმასა, 

1229 

გაუმარჯვდა ომი მათი, ვითა სწადდა მისსა გულსა. 

ზოგთა ჰკადრეს ფსენაარი: „ნუ დაგვგხოცო, შენსა სჯულსა!“ 

არ დახოცნა, დაიმონნა, დარჩომოდა რაცა წელულსა, 

მართლად იტევის მოციქული: „შიში შეიქს სიევარულსა". 

1930 

კაცო, ძალსა ნუ იქადი, ნუცა მოჰკვეხ ვითა მთვრალი! 

არას გარგებს ძლიერობა, თუ არ შეგწევს ღმრთისა ძალი! 

დიდთა სეთა მოერევის, მცირე დასწვავს ნაბერძკალი, 

ღმერთი გფარავს, სწორად გაჰკვეთს, შეშა ვის ჰკრა, თუნდა სრმალი. 

1231 

მუნ ავთანდილ საჯურჯლენი მათეულნი დიდნი ნასნა, 

ნავი ნავსა შეატეუბნა, ქარავანსა დაუზახნა. 

უსამ ნახა მხიარულმან,-– გაეხარნეს, არ იასნა, 

ჰკადრეს ხოტბა! ქებად მისად, სასახავნი დიდნი სასნა.· 

1232 

ავთანდილის მაქებელთა ათასიცა ენა ენდა!” 

ვერცა მათ თქვეს, ნაომრობა რაგვარ ტურფად დაუშვენდა; 

ჟარავანმან იზრიალნა, თქვეს: უფალო, მადლი შენდა! 

მხემან მუქნი შემოგვადგნა, ღამე ბნელი გაგვითენდა“. 

1233 

მოეგებნეს, აკოცებდეს თავსა, პირსა, ფერხთა, ხელსა; 

ჰკადრეს ქება უსაზომო. შას ტურფასა საქებელსა: 

–-მისი ჯვრეტა გააშმაგებს კაცსა: ბრძენსა, ვითა ხელსა,–– 

„შენგან დავრჩით ჩვენ ეოველნი ფათერაკსა ესომ ძნელსა“, 

1234 

უმამან უთხრა: „მადლი ღმერთსა, შემოქმედსა, არსთა 'მსადსა, 

ვისგან ძალნი ზეციერნი გაპგებენ აქა ქნადსა, 

იგი იქმან უველაკასა, იდუმალსა, ზოგსა ცხადსა; 

და ხამს უოვლისა დაჯერება, ბრძენი ჯერა მოწევნადსა,- 
(1 ხოტბო.
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1935 

„ღმერთმან სულსა ეგოდენსა თქევნ გათნია სისსლნი თქვენი. 

მე, გლას, რა ვარ, მიწა ცუდი, თავით ჩემით რამცა ვქენი? 

აწ დავსოცენ მტერნი თქვენნი, გავასრულე, რაცა ვთქვენი; 

ნავი სრულად საქონლითა მომიღია, ვითა ძღვენი“. 

1536 

ამოა, კარგსა მოემესა რა ომი გამარჯვებოდეს, 

ამსანაგთაგან ეჯობნოს, გისცა მას თანა ჰსლებოდეს. 

მიულოცვიდენ, აქებდენ, მათ აგრე მეოფთა სწბებოდეს, 

ჰშვენოდეს დაკოდილობა, ცოტაი რამე ვნებოდეს. 

1937 

იგი ნავი მეკობრეთა მას დღე ნახეს, არ ასვალეს, 

მუნ დებულთა საჭურჯლეთა ამარიმცა ვით დათვალეს! 

მათსა ნავსა გარდმოიღეს, ნავი სრულად გარდმოსცალეს; 

და დალეწეს და ზოგი დაწვეს, შეშა დრამად არ გაცვალეს. 

და 

Iუ6უ 

1538 

ავთანდილს უსამ მოართვა ვაჭართა შემოთვლილობა: 

„შენგან ვართ გამაგრებულნი, ჩვენ ვიცით ჩვენი ფლიდობა; 

რაცა გვაქვ, იგი შენია, ამას არ უნდა ცილობა, 

რასაცა მოგვცემ, გვიბოძე, გვიქნია აქა ურილობა“. 

1939 

ემამან შესთვალა: „ჰე, ძმანო, წეღანცა მოგისმენია, 

ღმერთსა შეესმა ნაკადი, რაცა თქვენ თვალთა გდენია, 

მან დაგარჩინნა, მე რა ვარ, შე, გლახ, რა მომილხენია! 

რა გინდა მომცეთ, რას გაქნევ? მე ვარ და ჩემი ცხენია! 

19540 

„მე თუმცა რაცა მინდოდა საჭურჯლე დასადებელი, 

ჩემსაცა მქონდა ურიცხვი, უსახო ლარ-საგებელი; 

რას ვაქნეგ თქვენსა? რას გინდა? ·ოდენ ვარ თანამხლებელი; 

სხვაგან რამე მიც სხვა საქმე თავისა წასაგებელი. 

1941 

„აწ რაცა აქა გიშოვე საჭურჭლე დაუთვალავი, 

რაცა ვის გინდა, წაიღეთ, არვისი ვიეო მლალავი, 

ერთსა ვიაჯი, მააჯეთ სააჯო არ-საკრძმალავი: 

საქმე რამე მიტ თქვენშიგა თავისა დასამალავი. 

1§8



1242 

„ჟამამდის ჩემსა ნუ იტევით არ თქვენსა პატრონობასა, 

«თვით თავადია ჩვენი თქო», ნუ მისმობთ ჯაბუკობასა, 

მე სავაჯჭროსა ჩავიცვამ, დაგიწეებ ჩუბაჩობასა; 

და თქვენ შემინახეთ ნამუსი, თქვენსა და ჩემსა ძმობასა!“ 

1243 

ეხე საქმე ქარავანსა გაეხარნეს · მეტად დია; 

მოვიდეს და თაჟვანის-სცეს, ჰკადრეს: „ჩვენი. იმედია, 

რაცა აჯა ჩვენ გვმართებდა, იგი თქვენვე გიაჯია, 

და მას გIმ)(სასუროთ, ვისი პირი მსისა' პირად გაგვიცდია". 

1244 

II7/ მუნით წაგიდეს, იარეს, არ თურე ხანსა ზმიდიან, 

მიხვდეს ტაროსსა ამოსა, ნიადაგ ამოდ ვლიდიან; 

შეპფრფინვიდიან ავთანდილს, ქებასა შეასსმიდიან, 

და მას მარგალიტსა, მას ემასა, გბილთავე ფერსა, სძღვნიდიან. 

ამბავი ავთანდილისა 

გულანშაროს მისვლისა 

12945 

ზღვა გაიარა ავთანდილ, მივა ტანითა მჭეგრითა. 

ნასეს მოცვული ქალაქი, გარე ბაღისა ტევრითა, 

გვარად უცხონი უვავილნი, ფერითა ბევრის ბევრითა. 

და მის შვეჟანისა სიტურფე რა გაგაგონო ენითა! 

1246 

მათ ბაღთა პირსა დააბეს ნავი საბლითა სამითა; 

ავთანდილ ტანსა ჯუბანი ჩაიცვნა, დაჯდა სკამითა; 

'მოასხნეს კაცნი მსიდავნი, დამიზდებული. დრამითა; 

და იგი უმა გაჭრობს, თავადობს და თავსა მალავს ამითა. 

124? 

მოვიდა მისი მებაღე, ბაღსა იახლნეს რომელსა, 

მას უმასა უჭვრეტს შეფრფინვით ჭირსა, ელვათა მკრთომელსა; 

ავთანდილ უსმო, ეუბნა კაცსა არ სიტევა მცთომელსა: 

და „ვისნი ხართ, ვინ ხართ, რა ჰქვიან მეფესა “აქა მჯდომელსა? 
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1248 

„წვრილად მითსარ უველაკაი,–– ემა მას კაცსა ეუბნების, –– 

რა ლარია უფრო შვირად, ან იეფად რა იხსნების?“ 

ჰკადრა: „ვსედავ, პირი შენი მ!სისა პირად მე მეცნების; 

რაცა ვიცი, მ(/ა|)რთლად გკადრებ, მრუდი არა არ გემცნების, 

1919 

„ესეა ზღვათა სამეფო თვისა ათისა სავლითა, 

თვით გულანშარო ქალაქი, სავსე ტურფითა მრავლითა; 

აქ მოდის ტურფა უველაი ზღვა-ზღვა ნავითა მავლითა; 

მელიქ-სურსავი სელმწიფობს, სრული სვითა და“ დავლითა. 

195950 

„აქა მოსვლითა გაემდების, კაციცა იეოს ბერები: 

სმა, გახარება, თამაში, ნიადაგ სიმღერაები, 

ზამთარ და ზაფხულ სწორად გვაქვს უვაგილი ფერად–ფერები; 

ვინცა გვიცნობენ, გვნატრიან, იგიცა, ვინ ა მტერები. 

1251 

„დიდ-ვაჭარნი სარგებელსა ამისებრსა ვერ ჰვოებენ: 

იეიდიან, გაჰეიდიან, მოიგებენ, წააგებენ; 

გლახა თვე ერთ გამდჯიდრდების, სავაჯროსა უოვლგნით ჰგკრებენ; 

უქონელნი წელიწადსა საქონელსა დაიდებენ. 

1252 

„მე ვარ მებაღე უსენის!, ვაჭართა უხუტესისა; 

ესეტა გკადრო, ამბავი საქმე მისისა წესისა: 

თვით ეხე ბაღი მისია, თქვენი სადგომი დღისისა; 

პირველ მას მართებს ჩვენება უოგლისა უტურფესისა. 

1253 

„რა შემოვლენ დიდ-ვაჭარნი, მას ნახვენ და ძღვენსა სძღვნიან, 

უჩვენებენ, რაცა ჰქონდეს, სსვაგან ლარსა ვერ გახსნიან, 

უტურდღესსა სეფედ დასხმენ, ფასსა მუნვე დაუთვლიან; 

მათ მაშინვე ააზატებს, გითა სწადდეს, დაჰყიდიან. 

1254 , 

„თქვენებრთა საბატიოთა მათ მართებს გამოსვენება; 

დამეენებელთა უბრძანებს, მართებდეს გის დაყენება. 

აწ იგი აქა არ არის, რას მარგებს მისი ხსენება; 

გამოგებვა და წაუვანა მას ჰმართებს, თქვენი ჭენება. 
1 უსეინის. 
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1255 

„ ფათმან ხათუნ შინა არის, ხათუნი და ცოლი მისი, 

პურად კარგი მასპინძელი, საჟვარელი, არ თუ მქისი; 

მას ვაცნობო მოსვლა თქვენი, წაგიევანოს ვითა თვისი; 

წინა კაცთა მოგაგებებს, ქალაქს შეხვალ ნათლივ დღისი“. 

1256 

ავთანდილ უთსრა: „წადიო, აგრე ქენ, რაცა გწადიან". 

მებაღე მირბის, ახარებს, ოფლი შვე მკრდამდინ ჩასდიან. 

ხათუნსა უთხრა ამბავი: „მე ესე დამიქადიან, 

უმა მოვა, მისთა მჯვრეტელთა შუქნი მხედ გაიცადიან,. 

1257 

„ვაჭარი ვინმე პატრონი არს ქარავნისა დიდისა, 

საროსა მსგავსი ნაზარდი და მთვარე დღისა შვიდისა; 

შვენის ჯუბა და მოხვევა მოწეულისა რიდისა. 

მე მიხმო, მკითხა ამბავი და ნირი ლართა სეიდისა“". 

1258 

ფათმან სათუნს გაეხარნეს, გააგება მონა ათი, 

მოუკახმეს ქარვანსრანი, დააჟენა ბარგი მათი; 

შემოვიდა ღაწვი-ვარდი, ბროლ-ბალახში, მინა-სათი; 

მისთა მჭვრეტთა დაასასეს ვეფხსა ტოტი, ლომსა --თათი. 

1259 

ზარი გაპხდა, შემოაკრბეს ქალაქისა ერნი სრულად, 

იქით-აქათ იჯარვოდეს: „უჯვრიტოთო ამას რულად!“ 

სოგნი ნდომით შეჰფრფინვიდეს, ზოგნი იევნეს სულ-წასულად; 

მათთა ცოლთა მოიძულვეს ქმარნი, დარჩეს გაბასრულად. 

1260 

ფათმან, ცოლი უსენისი?, გაეგება კართა წინა, 

მხიარულმან უსალამა, სიხარული დაიჩინა; 

ერთმანერთი მოიკითსეს, შევიდეს და დასხდეს შინა; 

ფატმან ხათუნს მოსვლა მისი, შევითვატეე, არ ეწეინა. 

1261 

ფათმან? ხათუნ თვალად მარჯვე, არ-ემაწვილი, მაგრა მსმელი, 

ნაკვთად კარგი, ძავ-გრემანი, პირ-მსუქანი, არ პირ-ხმელი, 

მუტრიბთა და მომღერალთა მოევარული, ღვინის-მსმელი; 

დია ედვა სასალუქო დასაბურავ-ჩასაცმელი. 
1 უსეინისი, 2 ფათმინ. 
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მას ღამესა ფატმან სათუნ უმასპინძლა მეტად კარგა. 

ემამან უძღვნა ძღვენი ტურფა, მომღებელთა თქვეს, თუ: „ვარგა“. 

ფატმანს მისი მასპინძლობა უღირს, ღმერთო, არ დაჰკარგა; 

სვეს და ჯამეს, დასაწოლად! უმა გაგიდა ღამით გარ, გა. 

1963 

დილასა ლარი უველაი უჩვენა, გაასსხევინა, 

ტურფანი სეფედ გარდასსნნეს, ფასიცა დაათვლევინა, 

ვაჭართა უთსრა: «წაიღეთ», აჰკიდა, გააწევინა,–– 

თქვა: „ვითა გინდა, ვაჭრობდით, ნუ გამაცსადებთ, მე ვინა“. 

19564 · 

ემა ვაჭრულად იმოსების, არ ჩაიცვამს არას მისსა. 

ზსოგჯერ უსმის ფატმან მისსა, სოგჯერ იჟვის ფატმანისსა;. 

ერთგან სსდიან, უბნობდიან საუბარსა არა-მქისსა; 

ფატმანს პკლვიდა უმისობა, რამინისი ვითა ვისსა. 

ფატმანისაგან ავთანდილის გამივკნურება 

1265 

სჯობს სიშორე დიაცისა, ვისგან ვითა დაითმობის: 

გილიზღებს და შეგიკვეთებს, მიგინდობს და მოგენდობის,. 

მართ ანასდათ გიღალატებს,–– გაჰკვეთს, რაცა დაესობის,–– 

მით დიაცსა სამალავი არასთანა არ ეთსრობის. 

1266 

დატმან სათუნს ავთანდილის გულსა ნდომა შეუვიდა, 

სიევარული მეტის-მეტი მოემატა, ცეცსლებრ სწვიდა. 

დამალვასა ეცდებოდა, მაგრა ჯირთა ვერ მალვიდა, 

ითტევის: „რა ვქნა, რა მერგების!“ აწვიმებდა, ცრემლთა ღვრიდა.. 

126? 

„მიღმა უთხრა, ვა თუ გაწერეს, შესედვაცა დამიშვირდეს! 

თუ არა გთქვა, ვეღარ გავსძლებ! ცეცხლი უფრო გამისშირდეს. 

ვთქვა და მოვაგდე, ანუ დაგრჩე, ერთი რამე გამიპირდეს; 

მას მკურნალმან გერა ჰკურნოს,. თუ არ უთხრას, რაცა სჯირდეს«: 

1 დასაწოლლად. 
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1268 

დაწერა წიგნი საბრალო, მის ემისა მისართმეველი, 

მისისა მიჯნურობისა, მისთა პატიჟთა მცნეგელი, 

მისთა მსმენელთა გულისა შემძრველი, შემარჟეველი, 

უსტარი შესანასავი, არ ცუდად დასასეველი. 

წიგნი ფატმანისა ავთანდილს თანა 

სამიჯნურო. დია შიშითა 

1269 , 

„ჰე მზეო, ღმერთსა გინათგან მსედ სწადდი დასაბადებლად, 

მით შეგქნა მოშორვებულთა ლხინად, არ ჭირთა მწადებლად, 

ახლოს შემერელთა დამწველად, მათად ცეცხლისა მადებლად, 

მნათობთა შენი შეხედვა ტკბილად უჩს, დასაქადებლად. 

1270 

„შენ გტრფიალობენ მჭვრეტელნი, შენთვის საბრალოდ ბნდებიან, 

ვარდი ხარ, მიკვირს, ბულბულნი რად არ შენზედა კრფებიან! 

შენი შვენება ევავილთა აჯკნობს, ჩემიცა ჯკნებიან, 

სრულად დამწვარვარ, თუ მზისა შუქნი არ მამესწრებიან. 

1271 

„ღმერთი მუავს მოწმად, ვიძიშვი თქვენსა ამისსა თხრობასა, 

მაგრა რა ვირგო დლე-კრულმან, სრულად გავჰერივარ თმობასა, 

გული ვერ გასძლებს ნიადაგ შავთა წამწამთა სობასა, 

თუ რას მეწევი, მეწივე, თვარა მივაპხვდები ცნობასა! 

1272 

„მე ვირე ამა წიგნისა პასუხი მომივიდოდეს, 

ვსცნობდე, გინდოდე საკლავად, ან ჩემი რა გაგვიდოდეს, 

მუნამდის გავსძლო სულთა დგმა, გული რაზომცა მტკიოდეს, 

სიცოცსლე, ანუ სიკვდილი გარდმიწყდეს ნეტარძი ოდეს!" 

1973 

ფათმან ხათუნ დაწერა და გაუგზავნა წიგნი მისი. 

ჟმამან ასე წაიკითსა, და ვინმეა ანუ თვისი; 

თქვა: „არ იცის გული ჩემი, ვინ მაშიკობს ვისსა ვისი, 

რომე მიმიჩს სამიჯნურო, რათ ვამსგავსო მე მას ისი!? 

12681 

ფატმან არ იცის, აკთანდილ თუ ვისით ცეცხლით მწველია, 

მეფეს მოშორდა გამზრდელსა, თინათინ ცრემლთა მღვრელია; 

ნესტან-დარეჯანს დაეძებს, ბევრს ჭირთა გარდამხდელია. 

აქა სცნობს მართალს ამბავსა, გაიადვილოს ძნელია, 
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თქვა: დევავი ვარდთა რას აქნევს, ანუ რა მისი ფერია! 

მაგრა მას ზედა ბულბულსა ჯერთ ტკბილად არ უმღერია. 

უმსგავსო საქმე ეველაი მოკლე და მით ოხერია. 

რა უთქვამს, რა მოუჩმასავს, რა წიკნი მოუწერია!“ 

1275 

"ესეგვარი საზრასავი დაუზრახა გულსა შინა; 

მერმე იტევის: „ჩემგან კიდე ჩემი შემწე არავინ ა; 

რასათვისცა გამოჭრილ ვარ, მისი ძებნა რადგან მინა, 

რათაცა ვით გჰპოვებ, მას ვიქ, გულმან სხვამცა რა ისმინა! 

1276 

„ისი დიაცი აქა ზის, კაცთა მნახავი მრავალთა, 

მოსადგურე და მოევარე მგზავრთა, ეოველგნით მავალთა; 

მივპევე, მიამბობს ეველასა, რაზომცა, ცეცსლი მწვავს ალთა, 

ნუთუ რა მარგოს, მე მისი გარდახდა ჩემგან ვცნა ვალთა“. 

1977 

თქვა: „დიაცსა ვინცა უევარს, გაექსვის! და მისცემს გულსა, 

აუგი და მოჟიოვნება არად შესწონს უოლა გრულსა; 

რაცა იცის, გაუცხადებს, ხვაძიადსა უთსრობს სრულსა, 

მიჯობს, მივჰევე, განაღ რასმე ვგსცნობ საქმესა დამალულსა. 

1278 

კვლა იტევის: „ვერვინ ვერას იქს, თუ ეტლი არ მოსთმინდების; 

მით რაცა მინდა, არა მაქვს, მაქვს რაცა, არ მომინდების; 

ბინდის გვარია სოფელი, ესე თურ ამად ბინჯების, 

კოკასა შიგან რაცა დგას, იგივე წამოდინდების! 4 

წიგნი ავთანდილისა 

ფატმანის ვასუსად მიწერილი 

1279 

„მოგეწერა, წავიკითხე შენი წიგნი, ჩემი ქება. 

შენ მომასწარ, თვარა შენგან მე უფრო მჭირს ცეცხლთა დება; 

შენცა გინდა, მეცა მინდა გაუწევეტლად შენი ხლება, 

შეერა არის პირიანი, ორთავეა რადგან ნება“. 

#4 გაექუსვის. 
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1280 

ფატმანისსა ვერ გიამბობ, მოემატა რა სიამე! 

მიუწერა: „კმარის, რაცა უშენომან ცრემლი ვლამე, 

აწ ვიქნები თავის წინა, აქა მპოვე მარტოსა მე, 

მომისწრაფე შეერა შენი, რა შეღამდჯეს, მოდი ღამე“. 

128L 

მას ღამითვე, საწვეველი რა მიართვეს წიგნი უმასა, 

შეღამდა და წაცაგიდა, სსვა ემთხვია მონა გხასა: 

„ამას ღამე ნუ მოხვალო, ვერა მპოვებ შენთვის მსასა“, 

მას ეწეინა, არ დაბრუნდა, თქვა, თუ: „ჰგავსო. ეგე რასა!“ 

1289 

წვეული აღარ დაბრუნდა კვლა ზევე უკუ-წვევითა. 
ფატმან ზის წყენით, შევიდა ავთანდილ მარტო ხე ვითა, 

დიაცსა წეენა შეატევა, ნახა შესვლითა, შე, ვითა, 

ვერ დაიჩინა შიშითა და მისითავე თნევითა. 

1983 

ერთგან დასხდეს და დაიწყეს კოცნა, ლაღობა წელიანი; 

შემოდგა კარსა უმა გინმე პეკლუცი, ტან-ნაკვთიანი, 

შემოვლო, ახლოს შემოპევა მონა ხრმალ-დარაკიანი, 

დაჰკრთა, რა ნახა ავთანდილ, ჰგავსო, თუ გხაა კლდიანი. 

1284 

ფატმან რა ნახა, შეშინდა, ძრწის 'და მიეცა ძრწოლასა, 

მან გაკვირვებით უჯვრიტა მათხა ლალობა-წოლასა; 

უთხრა: „არ გიშლი, დიაცო, ფერთა მი და მო კრთომასა, 

გამითენდების, განანებ მაგა მოუმისა ეოლასა! 

1285 

„გამკიცხე, ბოზო! დიაცო, და დამდევ გასათრეველად, 

მაგრა სცნობ ხვალე პასუსსა მაგა საქმისა მზღვეველად: 

ვარ შენთა შვილთა შენითა კბილითა დამაჭმეველად, 

დავშალო, წვერთა ფუ მიეავ, ხელიღა ვრბოდე მე ველად!“ 
1986 

ესე თქვა და კაცმან წვერთა მოიხიდნა, გავლნა კარნი; 

ფატმან შექნა თავსა ცემა, ღაწვნი ესხნეს ნახოკარნი; 

ცრემლთა მისთათ შეეჟარნეს, წეაროსაებრ ისმნეს წკარნი; 

თქვა: .„„დამქოლეთ, მოდით, ქვითა, მომადეგით მომაკარხი!? 
1 ბოძო.



წია? 

მოსთქვამს: „მოვჰკალ, ჰაი, ქმარი, ამოვაწევიტენ წვრილნი შვილნი,. 

იავარ-ვეავ საქონელი, უსახონი თვალნი თლილნი, 

გავეუბრე საევარელთა, ვა გამზრდელნი,: ვა გაზრდილნი! 

და ბოლოდ ვექმენ თავსა ჩემსა, სიტევანია ჩემგან წბილნი“. 

12988 

M#628 ამას უველასა ავთანდილ ისმენდა გაცბუნვებული; 

უბრძანა: „რა გჯირს, რას იტევი, რასთვის სარ აგრე ვებული? 

რას დაგექადა იგი ემა, რა ნასა შენგან გკლებული? 

და დადუმდი, მითხარ, ვინ იეო, ანუ რად საქმედ რებული?“ 

1589 

დიაცმან უთხრა: „პე ლომო, ხელი ვარ ცრემლთა დენითა,. 

ნურას ნუ მკითხავ ამბავსა, ვერცა რას გითხრობ ენითა; 

დავპხოცენ შვილნი ხელითა, მით ვარ აღარას ლსენითა.. 

და თავი მოვიკალ უთმინოდ სიევარულითა შენითა. 

1290 

„ესეგვარი დია მიხვდეს სიტუევა-მცდარსა, ენა-მეტსა, 

სვგაშიადთა გერ-მმალავსა, უჭკუვოსა!, შმაგსა, რეტსა; 

ვაგლასითა მეწივენით, გეტევი ჟუოვლსა ჩემსა მჯვრეტსა, 

და |მ)კურნალმანცა გერა პკურნოს თავისისა სისხლთა მსვრეტსა.. 

1991 

„ორისაკან ერთი ჰქენით, ამის მეტსა ნურას ჰლამით: 

მოვითაჰკლავ იმა კაცსა, წადი, მოკალ მალვით ღამით, 

მე და სრულად სახლი ჩემი დასოცასა დაგხვსენ ამით! 

და მოხვალ, გითხრობ უეველაკასა, მოვითმითსარ ცრემლთა ლამით.. 

1992 

ს6ვ” თვარა ღამითვე ტვირთები შენი წაიღე ვირითა, 

დააგდე ჩემი მიდამო, სრულად მიკრიფე, მი, რითა, 

ვეჭვ: რომე ჩემთა ცოდვათა შენცა აკავსონ ჯირითა, 

-და თუ დარბაზს მივა ისი ემა, შვილთა დამაჯმევს პირითა"... 

1293 

რა ესე ესმა ავთანდილს ლაღსა, ბუნება-ზიარსა, 

ადგა და ლახტი აიღო, რა ტურფა რამე მხნე არსა! 
„ამა საქმისა ვერ-ცნობა,–– თქვა, –– ჩემი სიმუნტე არსა", 

და ნუ ეჭვ სულ-დგმულსა მისებრსა, სხვა არცა მისებრი არსა!” 
1. უჭკოვოსა, 
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1294 

ფატმანს უთხრა: „კაცი მომეც მასწავლელად, წინამძღვარად, 

გზასა მართლად წამიევანოს, თვარა მეშვლად მინდა არად; 

იმა კაცსა ვერა ვსედავ მეომარად, ჩემად დარად, 

რაცა უეო, მოგანახვებ, მომიცადე, იჟავ წენარად“. 

1995 

მას მისცა მონა დიაცმან წინამძღვრად, წაცამევანებლად, 

კვლავე შეპეივლა: „ვინათგან ცეცხლი აწ ცხელია ნელად, 
თუ მოვითაჰკლა იგი ემა ჩემად გულისა მფსანელად, 

ბეჯედი ჩემი აცვია, მას გვედრებ მოსატანელად“. 

1296 

ავთანდილ გაგლო ქალაქი მით უებროთა ტანითა; 

ზღვის პირსა სახლნი ნაგებნი დგეს ქვითა წითელ-მწვანითა, 

ქვეშეთკენ სრითა ტურფითა, კელა ზედათ ბანის-ბანითა, . 

დიდროანითა! ტურფითა, მრავლისა თანის-თანითა. 

1997 

მუნ მიჰეავს პირ-მზე ავთანდილ მას, მისსა წინამძღომელსა; 

უმა მდაბლად ჰკადრებს: „ისია სრა მისი, ეძებ რომელსა". 

უჩვენებს, ეტევის: „ხედავო ბაღსა ზე-და-ქვე მდგომელსა? 

იქი წევს ძილად, იცოდი, ანუ ქვე ჰვჭოვებ მჯდომელსა“. 

1298 

კარსა წინა დარაჯანი ორნი უწვნეს მას, გლას, უმასა. 

უმა გავიდა, გაეპარა, დააგდებდეს ვირე ხმასა, 

თვითო ხელი უეელსა მიპეო, მუნვე მისცა სულთა სდასა, 

თავი თავსა შეუტაკა, გაურია ტვინი თმასა. 

1299 

იგი ემა საწოლს მარტო წვა გულითა ჯავრიანითა; 

ხელ-სისსლიანი ავთანდილ შედგა ტანითა ჯანითა; 

გეღარ აესწრა, იდუმალ მოკლა, ვერცა თუ გცანითა, 

ხელი მოჰკიდა, მიწასა დაასკვნა, დაკლა დანითა. 

(300 

მჭვრეტელთა მზე და მებრძოლთა მხეცი და ვითა ზარია. 
ბეჯდითურთ თითი მოჰკვეთა, შვესკნელს მიწათა გარია, 
ზღვითკენ სარკმელთა გასტეორცა, ზღვისა ქვიშათა გარია, 
მისთვის არცაღა სამარე, არცა სათხარად ბარია. 

1 დიდრუანითა. 
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1301 

უეურეთ ბოზსა დიაცსა და ეშმაკისა ბადესა: 

აქ ჭაშნაგირი უბრალოდ მოკლეს, ლასვარსა აგესა; 

დაჰკარგეს სულით და ხორცით, ზღვაშიგან გარდააგდესა, 

თითი მოჰკვეთეს ბეჯდითურთ, იგ დანა არ ჩააგესა. 

1309 

ხმა მათისა დახოცისა არ გაისმა არსით არა. 

წამოვიდა გარდი ტკბილი, რასამცა ვით გაემწარა! 

სე მიკვირს, სისხლი მათი ასრე ვითა მოიპარა! 

რომე წეღან წამოევლო, გხა იგივე წაიარა,. 

1303 

რა ფათმანისსა შევიდა ლომი, მზე, მოემე წელიანი, 

უბრძანა: „მოვკალ, მან ემამან დღე ვეღარ ნახოს მზიანი,. 

თვით მონა შენი მოწმად მეავს, ფიცი აფიცე ღმრთიანი, 

აპა თითი და ბეჭედი, და დანა მაქვს სისსლიანი. 

1304 

„აწ მითხარ, თუ, რას იტეოდი, რას გაშმაგდი ისრე რეტად? 

რას გექადდა ისი კაცი? მესწრაფების მეტის-მეტად“. 

ფატმან ფერხთა მოესვია: „არ ღირს ვარო ვირსა ჯვრეტად, 

გამიმრთელდა გული წელული, აწეა დაგჯე ცეცხლთა შრეტად,. 
1305 

„მე და უსენი! შვილითურთ აწ ახლად დავიბადენით; 

ლომო, ქებანი შენნიმცა ჩვენ გითა გადიადენით! 

ვინათგან სისხლთა ამისთა დაღვრევა დავიქადენით, 

თავითგან გითხრობ ეველასა, თქვენ სმენად დაემზადენით «. 

აქა ფატმანისაგან ნესტან-დარეჯანის 

ამბვის მბობა ავთანდილის წინაშე 

1306 

„ამა ქალაქსა წესია, დღესა მას, ნავროზობასა 

არცა გინ გაჭრობს ვაჭარი, არცა: ვინ წავა გზობასა;. 

უოველნი სწორად დავიწყებთ კაზმასა, ლამაზობასა, 

დიდსა შეიქმან მეფენი პურობა-დარბაზობასა. 

13031 ესე ფატმან მოისმინა, გაუკვირდა მეტად დია, 

ფერხთა კოცნად ეხვევოდა, პირსა ტკბილად შემხედი ა; 

იგაღანამცა გამისრულე, ლომო, რაცა მიქადია, 

და აწ მექადდეს იგი მოყმე, მკვდარი ზღვისკენ გაგიგდია%. 

13051 „ჩვენთვის მოიღე ანაზდად წყალობა ზეცით, ღმრთულები?, 

ერთობით გვიხსენ სიკვდილსა, ახლად მოგვიდგი სულები; 

მე მიკვირს ეგრე სიკეთე, რაზომცა ვიგულგულები, 
და აწ წვრილად |გ)კადრო ყველაი მე იმა ყმასთან თქმულები4., 

1 ფხეინი. 2 მღრთულები. 
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1307 

„ჩვენ დიდ-ვაჭართა ზედა გვაც დარბაზს მიღება მღეენისა, 

მათ საბოშვრისა ბომება მართებს მსგავსისა ჩვენისა; 

ათ დღემდინ ისმის ეოველგნით ხმა წინწილისა, ებნისა, 

მოედანს მღერა, ბურთობა, დრგიალი ცხენთა დგენისა. 

1308 

„ქმარი ჩემი დიდ-ვაჭართა წაუძღვების, უსენ, წინა, 

მათთა ცოლთა მე წავასხამ, მაწვეველი არად მინა; 

დედოფალსა ძღვენსა უმძღვნით; მაიდარი თუ გლახა ვინ ა, 

დარბაზს ამოდ გაგისარებთ, მხიარულსი მოვალთ ულ 

1309 

„დღე მოვიდა ნავროხობა, დედოფალსა ძღვენი (გ)სძღჯენით; 

"ჩვენ მივართვით, მათ გვიბომეს, ავავსეთ და ავივენით; 

ჟამიერად მხიარულნი წამოვედით ნებით ჩვენით, 

კვლა დავსსედით გახარებად, მუნებურნი არ გიეგენით. 

1310 

„ბაღსა შიგან თამაშობად საღამოსა გპველ ჟამსა, 

გავიტანე ხათუნები,––მათი ჭმევა ჩემგან ხამსა; 

მომევებოდეს მომღერალნი, იტეოდიან ტკბილსა ხმასა, 

ვი(მ/ღერდი და ვემაწვილობდი, ვიცვალებდი რიდე-თმასა, 

1311 

„იქ ბაღსა შიგან ტურფანი სახლნი, ნატიფად გებულნი, 

მაღალნი, უოვლგნით მხედველნი, ზღვას ზედა წაკიდებულნი„, 

მუნ შევიტანენ ხათუნნი, იგი ჩემთანა» ხლებულნი, 

კვლა დავიდევით ნადიმი, დავსხედით ამოდ შვებულნი. 

1312 

„ვაჭრის ცოლთა მსიარულმან უმასპინძლე ამოდ, დურად; 

სმასა ზედა უმიზეზო გავხე რამე უგემურად, 

რა შემატევეს, გაიუარა, სსდომილ იერ რაცა პურად, 

მარტო დავრჩი, სევდა რამე შემომექცა გულხა მურად. 

1313 

„ უკმოვახვენ სარკმელნი და შევაქციე პირი გხასა, 

ვიხედვიდი, ვიქარვებდი კაეშნისა ჩემგან ზრდასა; 

შორს ამიჩნდა ცოტა რამე, მოცურვიდა შიგან ზღვასა, 

მფრინველად ვთქვი, ანუ მსეცად, სხვას ვამსგავსე შემცა რასა! 
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„მაშორვიდა, ვერად ვიცან; მომეახლა, იეო ნავი; 

ორთა კაცთა, ტანად შავთა, თვით პირიცა ედგა შავი; 

იქით-აქათ მოსდგომოდეს, ახლოდ უჩნდა ოდვგნ თავი, 

გამოიღეს, გამიკვირდა იგი უცსო სანახავი. 

1315 

„გამოზიდნეს იგი ნავი, გამოიღეს ბაღსა წინა, 

მიისედნეს, მოისედნეს, ვინ გვიჭ(ვ)რეტსო, სადა, ვინა, 

ვერა ნასეს სულიერი, ვერცა რამან შეაშინა; 

მე იდუმალ ვიხედვიდი, სულ-ღებული გიეპვ შინა. 

1316 

„მით ნავიდაღმან, მათ1 რომე გარდმოსვეს კიდობანითა, 

აპხადეს, ქალი გარდმოჰსდა უცხოთა რათმე ტანითა, 

თავსა რიდითა შავითა, ქვეშეთ მოსილი მწვანითა, 

მზესა სიტურფედ ეეოფის, იეო მისითა გვანითა. 

1317 

„რა მობრუნდა ქალი ჩემკენ, შემოადგეს სხივნი კლდესა, 

ღაწვთა მისთა ელვარება ელვარებდა სმელთა ზესა; 

დავიწუხენ თვალნი, ეოლა ვერ შევადგენ, ვითა მზესა, 

უკმოვიხარჩ კარი ჩემგან, მათი ჯვრეტა ვერა ცნეხა. 

1318 

„მოვისმენ ოთხნი მონანი, ჩემსა წინაშე მდგომელნი, 

უჩვენე: «ხედავთ, ჰინდოთა ტევედ ჰევანან შუქნი რომელნი? 

ჩაეპარენით, ჩაედით წენარად, ნუ ჩქარად მხტომელნი, 

მოგეიდჯონ, ფასი მიეცით, რასაცა იჟვნენ მდომელნი. 

13151 

უსენ წასულა ქალაქად თვალ-მარგალიტის მნახველად; 

ვაჭარი ვინმე ენახა, მივიდა? მისად მსახველად; 

მას ეუბნების; „რა გაქო?ი --თვალი აქვს არად მფახველად. 

მან ვერ სცნა ესე ამბავი, ფატმან მივიდა რა ველად. 

13161 

ავთანდილს გული შეეძრა ამა სიტყვისა სმენითა, 

ენიშნა ფერი რიდღისა ტარიელისგან თქმენითა; 

მაგრამ იხმარა სიწყნარე, იყო დიდითა თმენითა, 

სხვა არა უთხრა, ასტირდა ცრემლით ტბა დასადგმეჩნითა. 

131861 
თიკვლავცა დავვედრე სიფრთხილე, ქაჯნია იგი გრძნეულნი; 

არ მოიშორვოთ გულითა სწავლანი აწ ჩემეულნი; 

ზღვათაკენ გზანი მოსტაცეთ, მუნ არ შეცურდენ წყეულნი. 

ადრე მოგელი, მოჰფინოთ ჩემთვის სინათლე მზეულნი“. 

1 მით. 2 მიივიდა. 
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1319 

«თუ არ მოგცენ, ნუღარ მისცემთ, წაგვარეთ და დაჰხოცენით, 

მოიჟვანეთ ისი მთვარე, ქენით კარგად, ეცადენით!» 

ჩემნი ჟმანი ზედადაღმან ჩაეპარნეს, ვითა ფრენით, 

დაევაჭრნეს, არ მიჰეიდეს, შავნი ვნახენ მეტად წვენით. 

1320 

„მე სარკმელთა გარდავადეგ. რა შევიგენ, არ მოჰეიდეს, 

შეუზახენ: «დაპხოცენით!» დაიპერნეს და თავსა სჭრიდეს; 

იგი ზღვასა შეასრივნეს, შემოადგეს ქალსა, სცვიდეს; 

ჩავეგებე, გამოვგვარე, ზღვის ვირს სანსა არ დაზმიდეს. 

1321 

„რა გიამბო ქება მისი, რა სიტურფე, რა ნაზობა! 

ვჰფიცავ, რომე იგი მხეა, არა ჰმართებს მზესა მზობა! 

გინ გაიცდის შუქთა მისთა, ვინმცა ვით ქნა ნახაზობა! 

მე თუ დამწვავს, აჰა მხა ვარ, აღარ უნდა ამას მზობა!« 

1323 
ესე სიტევა დაასრულა, ფატმან იკრნა პირსა ხელნი; 

ავთანდილსაც აეტირნეს, გარდმოჟარნა ცრემლნი ცხელნი; 

ერთმანერთი დაავიწეუდა, მისთვის გაჰსდეს ვითა ხელნი; 

ღვარმან, ზედათ მოდენილმან, გააწეალნა ფიფქნი თხელნი. 

1323 

მოიტირეს, უმამან უთსრა; „ნუღარ გასწევეტ, გაასრულე“. 

ფატმან იტევის: „მივეგებე, გული მთსთვის ვაერთგულე, 
გარდუკოცნე ეოვლი ასო, თავი ამად მოვაძულე, 

ზედა დავსვი ტახტსა ჩემსა, შევეკვეთე, გავესულე. 
13201 

წაართვეს ნესტან-დარეჯან, აქამდის ზღვაში ტყვედ არი; 

ქაჯნი დახოცნეს, ზღვას მისცეს, არ იყო მათთვის ცხედარი; 

ფატმან რა ნახა, ჩაგზანა იგ ორნი ვინმე მხნედ არი; 

მოეგება და ეხვევის, ვინ ნახოს ეგრე მზე-დარი, 

13221 

ფატმან რა ნახა ავთანდილ ტირილით შემჭიდრებული!, 

გულს ეტყვის თუ: „ესე არის მის მზისა ძებნად რებული; 

ნეტარ, ვითმც ვიყო სამისოდ თავის თავ დამტერებული! 

ეს მას წაუდგეს, მე დავრზე უმისოდ გამწარებულიბ. 

1322? 
ჰკითხავს: „გინახავს იგი მზე, ანუ გაქვს მეცნიერობა? 

შენ ეგრე შეგვირს, გეტყობის, გწადს მისთა მტერთა მტერობა4, 

ავთანდილ უთხრა: „შენ სრულქმენ ჯერ ეგე სიტყვიერობა, 

მერმე შენცა ჰქენ ჩვენისა თქმულისა დანაჯერობა“. 

' შემჭიიდრუბული.
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„ვპკადრე: «მითხარ, ვინ ხარ, მზეო, ანუ შვილი ვისთა ტომთა? 

იმა ზანგთა სით მოპევანდი შენ, პატრონი ცისა ხომთა?». 

მან პასუხი არა მითხრა მე სიტევათა ესესომთა, 

ას-ნაკეცი წეარო ვნასე ცრემლთა მისგან მონაწთომთა, 

1325 

„რა მივაჭირვე კითხვითა, მეტითა საუბარითა, 

გულ-ამოხრჩვინვით ატირდა მით რამე ხმითა წენარითა; 

ბროლ–-ლალსა ღვარი ნარგისთა მოსდის გიშრისა "ღარითა;: 

მისი მჯვრეტელი დავიწვი, გავჰხე გულითა მკვდარითა. 

1326 

„მითხრა: «შენ ჩემთვის, დედაო, ხარ უმჯობესი დედისა, 

რას აქნევ ჩემსა ამბავსა, ზღაპარი არის ებედისა! 

ღარიბი ვინმე, შემსწრობი ვარ უბედოსა ბედისა;. 

თუ რაცა მკითსო, მალიმცა გიგმია არსთა მხედისა». 

1327 

„ვთქვი: «უჟამოდ არ წესია მოყვანა და მზისა ხმობა; 

მოშევანელი გაშმაგდების 'და წაუვა ერთობ ცნობა; 

ხმობა უნდა ჟამიერად, სააჯოსა ეოვლსა თსრობა. 

რად არ ვიცი ამა მზისა საუბრისა უჟამობა?“ 

1328 

„ავიუვანე იგი პირ-მზე ნაქები და ვერ გთქვი უქი; 

სურვილმან და მზემან მისმან, ძლივ დავმალე: მისი შუქი, 

ჩამოგბურე მრავალ-კეცი სტავრა მძიმე, არ სუბუქი; 

ცრემლსა სეტევს და ვარდსა აზრობს, წამწამთაგან მოქრის ბუქი.. 

1329 

„მოვიუჟვანე შინა ჩემსა იგი პირ-მზე ტანით ალვით, 

მოუკაზმე სახლი ერთი, შიგა დავსვი მეტად მალვით; 

არვის უთხარ სულიერსა, შევინახე ფარვით, კრძალვით,. 

ერთი ზანგი გამსახურე, მე შევიდი, ვნახი ხალვით. 

1330 

„გით გიანბო საკვირველი მე, გლახ, მისი ექოფა-ქცევა, 

დღე და ღამე გაუწევეტლად ტირილი და ცრემლთა ფრქვევა!“ 
შევეხვეწი: „დადუმდიო", წამ ერთ ქონდის ჩემი თნევა. 

აწ უმისოდ ვით ცოცხალ ვარ, ჰაი ჩემთვის, ვაგლახ მე, ვა!. 
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1331 

„შინა შევიდი, მას წინა ედგის ცრემლისა გუბები, 

შიგან სისხლისა მორეგსა ეერდნის გიშრისა შუბები, 

მელნისა ტბათათ იღვრების სავსე სათისა რუვები, 

შუა მოწსა და აკიკსა ჭვირს მარგალიტი ტეუბები. 

1332 

„ჟამი ვერ გპოვე კითხვისა ნიადაგ ცრემლთა ღვრისაგან, · 

თუმცა მეკითხა: «ვინ სარ და ეგრე გასრული რისაგან?» 

მჩქეფრად სისხლისა ნაკადი მოსდის ალვისა ხისაგან, 

მას ხორციელი რა გასძლებს სსვა, გიდეგანი ქვისაგან! 

1333 

„არად უნდის საბურავი, არცა წოლა საგებლითა, 

მიწვივ იევის რიდითა და მით ერთითა ჟყაბაჩითა, 

მკლავი მისი სასთაულად მიიდვის და მიწვის მითა, 

ძლივ გაჯამი ცოტა რამე ათასითა შეხვეწითა. 

1334 

„სხვა გიამბო საკვირველი რიდისა და ეაბაჩისა; · 

ვარ მნახავი ეოვლისავე უცხოსა და შვირფასისა, 

მაგრა მისი არა ვიცი, ქნილი იეო რაგვარ როსა: · 

სილბო ჰქონდა ნაქსოვისა და სიმტკიცე ნაჭედისა. 

1335 

„მან ტურფამან სახლსა ჩემსა ეგრე, დაეო ხანი დიდი; 

ვერ გავანდევ ქმარსა ჩემსა, შესმენისა მქონდა რიდი; 

ვთქვი: დთუ უთხრობ, ვიცი, დარბაზს გაამჟღავნებს ისი ფლიდია. 

ესე მეეო საგონებლად, კვლა შევიდი, კვლა გავიდი. 
1336 

„ვთქვი: «თუ არ უთსრა, რა ურ ჩემგან რა მოეგვარების, 

არცა რა ვიცი, რა უნდა, რა ვისგან მოეხმარების; 

ქმარი რა მიგრძნობს, მოცამკლაევს,,. ვეღარას მომეფარების; 

ვითა დავმალო. ნათელი, ვინ მზესა დაედარების?! 

1337 

„მე, გლახ, მარტომან რა უგო, მიმატებს ცეცხლთა დებასა! 

მო და გავანდო, ნუ შევალ უსენის შეცოდებასა; 

არ გაამჟღავნოს, ვაფიცო, თუ მომცემს იმედებასა, 

სულსა ვერ წასწემედს, ვერა იქს ფიცისა გაცუდებასა.. 
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„მივე მარტო, ქმარსა ჩემსა ველაღობე, ველაციცე, 

მერშე უთხარ: «გითსრობ რასმე, მაგრა პირველ შემომფიცე, 

არვის უთსრა სულიერსა, საფიცარი მომეც მტკიცე». 

ფიცი ფიცა საშინელი: «თავიცაო კლდესა ვიცე! 

1339 

«რაცა მითხრა, სიკვდილამდის არვის უთსრა სულიერსა, 

არა ბერსა, არა უმასა, მოუვარესა, არცა მტერსა». 

მერმე უთხარ ქველაკაი უსენს, კაცხა მლმობიერსა: 

«მოდი, მომეევ «აქა სამე, მე გიჩვენებ მზისა ფერსა». 

1310 

„ადგა, აშევა და წავედით, შევლენით კარნი სრისანი. 

უსენ გაჰკვირდა, გაცაჰკრთა, რა შუქნი ნასნა მზისანი; 

თქვა: «რა მიჩვენე, რა გნახე, რანია, ნეტარ, რისანი?! 

თუ ხორციელი არისცა, თვალნიმცა მრისხვენ ღმრთისანი!» 

1341 

„ვთქვი, თუ: «არცა, რა მე გიცი ამისი ხორციელობა, 

რაცა არ გითხარ, მის მეტი მაქვ არცა მეცნიერობა; 

მე და შენ ვჰკითხოთ, ვინ არის, ვისგან სჭირს ისი ხელობა, 

ნუთუ რა გვითხრას, ვგეაჯნეთ, ქნას დიდი ლმობიერობა». 

1342 

„მივედით,, გვქონდა ორთავე კრძალვა მისისა გკრძალვისა; 

გჰკადრე, თუ: «მზეო, სახმილი გვედების შენგან ალისა, 

გვითხარ, რა არის წამალი მთვარისა შუქ-ნამკრთალისა? 

რას შეუქნიხარ ზაფრანად შენ, ფერად მსგავსი ლალისა?ა 

1343 

„რაცა ვჰკითხეთ, არა გიცი, ესმა, ანუ არ ისმენდა: 

ვარდი ერთგან შეეწება, მარგალიტსა არ აჩენდა; 

გველნი მოშლით მოეკეტნეს, ბაღი შეღმა შერეშენდა, 

მზე გეშავსა დაებნელა, ზედა რადმცა გაგგითენდა! 

1314 

„ვერა დავპჰეარეთ პასუხი ჩვენ საუბრითა ჩვენითა: 

ვეფხი-ავაზა პირ-ქუშად ზის, წერომა გერ უგრძენითა. 

გვლატა ვაწეინეთ, ატირდა მჩქეფრად ცრემლისა დენითა, 

ძარა ვიციო, მიმიშვი!» ეს ოდენ გვითხრა ენითა. 
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1345 

„დავსხედით და მას თანავე გიტირეთ. და ცრემლი გლამეთ, 

რაცა გვეთქვა, შევინანეთ, სსვამცა რაღა შევიწამეთ! 

ძლივ გიაჯეთ დადუმება, დაგადუმეთ, დავასმეთ, 

ჩვენ მივართვით ხილი რამე, მაგრა ვერა ვერ ვაჭამეთ. 

1346 

„უსენ იტეგის: «ბევრ-ათასნი ჭირნი ამან ამიხოცნეს; 

ესე ღაწვნი მზისად ხმანან, კაცთაგანმცა ვით იგოცნეს! 

უმართლეა, ვერ-მჭვრეტელმან თუ პატიენი იასოცნეს, 

მე თუ შვილნი მირჩეგნიან, ღმერთმან იგი დამიხოცნეს!» 

134? · 

„მას უჭვრიტეთ დიდი ხანი, წამოვედით სულთქმით, ახით. 

შეერა გვიჩნდა სიხარულად, გაერა დიდად ვივაგლახით. 

ვაჭრობისა საქმისაგან მოვიცალით, იგი გნახით, 

გული ჩვენი გაუშვებლად დაეტევევნეს მისით მახით. 

უსენისაგან გამჟღავნება 

რაი: ნესტან-დარეჯანისა მეფესთანა 

1348 
„რა გარდახდა ხანი რამე, გამოვიდეს ღამე–დღენი, 

უსენ მითხრა: «არ მინასავს მოღანდიდგან მეფე ჩვენი. 

მივაზირებ, წავალ, ვნახავ, უდარბასო, უძღვნა ძღვენი». 

მოვასსენე: «დია, , ღმერთო, ბრძანებაა ეგე თქვენი!» 

1349 

„უსენ ტაბაკსა დააწეო მარგალიტი და თვალები; 

დავეედრე: «დარბახს დაგსვდების დარბახის ერი მთვრალები; 

ამა ქალისა ამბავსა, მომკლავ, თუ არ ეკრმალები». 

კვლა შემომფიცა: «არ ვიტევი, თაგსაცა მეცეს ხრმალები!» 

1350 
„უსენ მოვიდა, სელმწიფე დახვდა ნადიმად მჯდომელი,–– 

უსენ არიფი მეფისა, მეთეა მისი მდომელი,–– 

წინა მიისვა, შეიძღვნა, ძღვენი მიართვა რომელი. 

აწ ნახო მთვრალი გაჯარი, ცქაფი, უწრფელი, რომელი. 

134711 
(პირველი და მეორე სტრიქონი წაჭრილია). 

მას გვერდით ცხენი უბია ცი ,., ნი, 
კაცი ლაშქართა უმაღლე, ტახტი უდგს პატიოსანი. 
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„რა მეფემან უსენს წინა სვა მრავალი დოსტაქანი, 

კვლა შესვეს და კვლა აუვსეს სხვა ფარჩი და სსვა ჭიქანი. 

დაავიწუდეს იგი ფიცი, რა მუსაფი, რა. მაქანი! 

მართლად თქმულა: «არა პმართებს უვავსა ვარდი, ვირსა რქანი». 

1352 

„უთხრა დიდმან ხელმწიფთემან უჭკუოსა! უსენ მთვრვალსა: 

«დია მიკვირს, საძლკნოდ ჩვენად სით მოიღებ ამა თვალსა, 

მარგალიტსა დიდროანსა, უმსგავსოსა ჰპოვებ ლალსა? 

ვერ კარდვისდი, თავმან ჩემმან, ძღვენთა შენთა ნაათალსა». 

1353 

„თაევანის-სცა უსენ, ჰკადრა: იჰე, მაღალო სელმწიფეო, 

ზეცით შუქთა მომფენელო, მარჩენელო არსთა, მსეო! 

რაცა სხვა მაქვს, ვისი არის ოქრო, თუნდა საჯურჯლეო? 

დედის მუცლით რა გამომყვა? მბოძებია თქვენგან მეო. 

1354 

«ამას Lგ)კადრებ, თავმან თქვენმან, არა გმართებს მადლი ძღვნისა; 

სხვა რამე მითქს სასძლო თქვენი, შესართავი თქვენის მისა; 

მას უცილოდ დამიმადლებთ, ოდის ნასოთ მსგავსი მზისა, 

მაშინ მეტად გაამრავლოთ თქვენ ბრშანება ნეტარმისა». 

1355 

„რას გაგრძელებდე! გატეხა ფიცი, სიმტკიცე სჯულისა, 

უამბო პოვნა ქალისა, მჯვრეტთაგან მსედ სახულისა. 

მეფესა მეტად იამა, მიეცა ლსინი გულისა, 

უბრძანა დარბაზს მოუვანა, სრულ-ქმნა უსენის? თქმულისა. 

1356 

„მე აქა ჩემსა ამოდ ვჯე მუნამდის არ მიკვნესია. 

შემოდგა კარსა მეფისა მონათა უხუტესია, 

თანა ჰევა მონა სამოცი, ვით ხელმწიფეთა წესია, 

მოვიდეს; მეტად გავპკვირდი, ვპჰთქვი: «რამე საქმე ზესია». 

1357 

„მისალამეს, «ფატმან, –– მითხრეს, –– ბრძანებაა ღმრთისა სწორთა: 

დლეს რომელი უსენ შესძღვნა ქალი, მსგავსი მხეთა ორთა, 

აწ მოგვგვარე, წავიევანოთ, ვლა არ გვინდა გზათა შორთა”. 

ესე. მესმა, დამტედეს ცანი, რისსვა ლმრთისა ეცა გორთა. 
1 უჭკოვოსა, 2 უსეინის. 
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1358 

„მე გაკვირვებით გვლა ვჰკითხე: «რა ქალი გინდა, რომელი?» 

მათ მითხრეს: «უსენ შემოსძღვნა პირი ელვათა მკრთომელი». 

არას მარგებდა, დავასკვენ დღე ჩემი სულთა მსდომელი, 

ავთრთოლდი, ავდეგ ვეღარა, ვერცა ქვე გიეავ მჯდომელი. 
1359 

„შევე, ვნახე იგი ტურფა მტირალად და ცრემლ-დასხმულად, 

გჰკადრე: «მხზეო, ბედმან შავმან ვით მიმუხთლა, ხედავ რულად! 

ცა მობრუნდა რისსვით ჩემთვის, იავარ-მეო, ამთხვრა სრულად, 

შემასმინეს, მეფე გითსოვს, ვარ ამისთვის გულ-მოკლულად». 

1360 

„მან მითხრა: «დაო, ნუ გიკვირს, ეგე რაზომცა ძნელია! 

ბედი უბედო ჩემზედა მიწეივ ავისა მქნელია. 

კარგი რამ მჭირდეს, გიკვირდეს, ავი (რა| საკვირველია! 

სსვა–და-სხვა ჭირი ჩემზედა არ ახალია, შველია!». 

1861 · 
„თვალთათ ვითა მარგალიტი გარდმოეარა ცრემლი სშირი, 

ადგა ასრე გულ-უშიშრად, გეფსი იეო, ანუ გმირი, 

ლხინი ლსინად არად უჩნდა, მართ აგრევე ჭირად ჭირი. 

მთხოვა, გარე აჯაღითა მოიბურა ტანი, პირი. 

1362 

„შევე საჭურჯლეს, რომელსა ფასი არ დაედებოდა, 

თვალ-მარგალიტი ავიღე, რაც ოდენ ამეღებოდა, 

თგითო. და თვითო თვითოსა ქალაქსა ეფასებოდა, 

მიველ, მას წელთა შევარტეი, შავ-გული მისთვის კვდებოდა. 

1363 

„ვარქვი: «ჩემო, განღა სადმე გეხმარების ესეგვარი». 

მათ მონათა სელთა მივეც პირი, მზისა დასადარი. 

ცნა მეფემან, მოეგება, ჰკრეს ტაბლაკსა, გაპხდა ზარი, 

იგი მივა თავ-მოდრეკით, წენარი არის მოუბარი. 

1364 

„ ხედა მოატედა მჭვრეტელი, გაჰსდა ჭზათქი და ზარები, 

ვერ იჭირვიდეს სრაანგნი, მუნ იეო არ-სიწენარები; 

იგი რა ნასა მეფემან, საროსა მსგავსი ნარები, 

გაჰკრთომით უთხრა: «ჰე, მზეო, აქა ვით მოიგვარები?» 

1 ძნელია. 
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„ვით მზემან, მისნი მჭვრეტელნი შექნნა თვალისა მფასველად; 

მეფემან ბრძანა: «გამხადა ნახული მე უნასველად, 

ღმრთისაგან კიდე ვინმც იეო კაცი ამისად მსასველად! 

მართებს ამისთა მიჯნურთა, სელნი თუ რბოდენ, ახ, ველად!» 

1366 

„გვერდსა დაისვა, ეუბნა ტკბილითა საუბარითა: 

«მითხარო, ვინ ხარ, ვისი ხარ, მოსრული ვისით გვარითა?» 

მან არა გასცა პასუხი პირითა, მზისა დარითა; 

თავ-მოდრეკილი დაღრეჯით ქვე სის ცნობითა წეუნარითა. 

1367 

„არ ისმენდა მეფისასა, რასა გინდა უბრმანებდა, 

სსვაგან იეო გული მისი, სხვასა რასმე იგონებდა; 

გარდი ერთკან შეეწება, მარგალიტსა არ აღებდა, 

მჯვრეტნი მისნი გააკვირნა, რასამცა ვინ იასრებდა! 

1368 

„მეფე ბრძანებს: «რა შევიგნათ, გული ჩვენი რათ ისსნების?” 

ამ ორთა გკიდეთაგანი ასრი არა არ იქნების: 

ან ვისიმე, მიჯნურია, საევარელი ეგონების, 

მისგან კიდე არვისად სცალს, ვეღარცა ვის ეუბნების. 

1369 

«ანუ არის ბრძენი ვინმე, მაღალი და მაღლად მსედი, 

არცა ლხინი ლხინად უჩანს, არცა ჭირი ზედა-ზედი; 

ვით ზღაპარი, ასრე ესმის უბედობა, თუნდა ბედი, 

სხვაგან არის, სხვაგან ფრინავს, გონება უც ვითა ტრედი». 

1370 

«ღმერთმან ქნას, შინა მოვიდეს ძე ჩემი გამარჯვებული, 

მე დავახვედრო ისი მზე, და, –– მისთვის დამზადებული; 

მან ათქმევინოს ნუთუ რა, ჩვენცა ვცნათ გაცხადებული, 

მუნამდის მთვარე შუქ-კრთომით ჯდეს, მზისა მოშორებული».. 

1371 

„ხელმწიფისა შვილსა გითსრობ კარგსა უმასა, გულოვანსა,. 

უებროსა ზნე და თგ|ა|ლად, შვენიერსა პირსა, ტანსა; 

მაშინ ლაშქარს წასრულ იეო, მუნ დაჰეოფდა დიდსა ხანსა,. 

და მამა მისთგის ამზადებდა მას, მნათობთა დასაგვანსა. 
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I73„ „მოიღეს, ტანსა ჩააცვეს შესამოსელი ქალისა 

მას ზედა შუქი მრავალი ჩნდა მნათობისა თვალისა, 

დაადგეს თავსა გვირგვინი ერთობილისა ლალისა, 

და მუნ ვარდსა ფერი აშვენებს ბროლისა გამჭვირალისა». 

1373 

„მეფემან ბრძანა; «მოჰკაზმეთ საწოლი უფლის-წულისა»- 

დაუდგეს ტახტი ოქროსი, წითლისა მაღრიბულისა; 

ადგა თვით დიდი ხელმწიფე, პატრონი სრისა სრულისა, 

და მას ზედა დასვა იგი მზე, ლხინი მჭვრეტელთა გულისა. 

1374 

„ უბრძანა ცხრათა ხადუმთა დადგომლად მცველად კარისად;: 

ხელმწიფე დაჯდა ნადიმად, მსგავსად მათისა გვარისად; 

უბოძა უსენს უზომო მუქაფად მის მზის დარისად. 

და სცემენ ბუკსა და ტაბლაკსა მოსამატებლად ზარისად. 

1375 

„ გააგრძელეს ნადიმობა, სმა შეიქნა მეტად გრძელი, 

ქალი პირ-მზე ბედსა ეტევის: «რა ბედი მიც ჩემი მკვლელი! 

სადაური სად მოსრულ ვარ, ვის მივხვდები გისთვის ხელი, 

და რა ვქნა, რა ვეო, რა მერგების, სიცოცხლე მჭირს მეტად ძნელი!». 

1376 , 

77კV „კვლავცა იტევის: «ნუ დავაჭკნობ შვენებასა ვარდთა ფერსა, 
ვეცადო რას, ნუთუ ღმერთმან მომარიოს ჩემსა მტერსა! 

სიკვდილამდის ვის მოუკლავს თავი კაცსა მეცნიერსა? 

და რა მისჯირდეს, მაშინ უნდა გონებანი გონიერსა!» 

137? 

„სადუმნი უსმნა, უბრძანა: «ისმენდით, მოდით ცნობასა! 

მოღორებულხართ, დამცდარხართ თქვენ ჩემსა პატრონობასა,. 

დამცდარა თქვენი სელმწიფე, ჩემსა თუ ჰლამის ჰსძლობასა, 

და ჩემთვის ბუკსა და ტაბლაკსა ცუდად, გლას, იცემს ნობასა, 

1378 

«არ ვარგ ვარ თქვენად დედოფლად, ჩემი გზა კიდეგანია; 

მაშოროს ღმერთმან მამაცი, პირად მზე, სარო-ტანია! 

სხვასა რად მნუკეთ საქმესა, ჩემნი საქმენი სხვანია, 

და- თქვენთანა ჩემი სიცოცხლე არ ჩემი შესაგვანია. 
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1379 

„უცილოდ თავსა მოვიკლავ, გულსა დავიცემ . დანასა, 

თქვენ დაგხოცს თქვენი პატრონი, სოფელს გერ დაჰეოფთ სანასა; 

ესე სჯოის: მოგცე საჭურჯლე, მძიმე მარტეია ტანასა, 

და შე გამაპარეთ, გამიშვით, თვარა დაიწეებთ ნანასა». 

I74” 

% 

და 

I74V 

და 

1380 

„შემოიხსნა მარგალიტი, შემოერტეუა რაცა თვალი, 

მოიხადა გვირგვინიცა გამჭვირვალი, ერთობ ლალი; 

მისცა, უთხრა: «გამომიღეთ, გეაჯები გულ-მხურვალი, 

მე გამიშვით, ღმერთსა თქვენსა მიავალეთ თქვენი ვალი». 

1381 

„მონათა მიხვჯა სისარბე მის საჭურჯლისა მძიმისა, 

დაჰეიწედა შიში მეფისა, ვითა ერთისა გზირისა, 

გამოპარება დაასკვნეს მის უებროსა პირისა. 

ნახეთ, თუ ოქრო რასა იქს, კვ(ე/რთსი ეშმაკთა ძირისა! 

1389 

„რა ოქრო შისთა მოეჟვასთა აროდეს მისცემს ლხენასა!, 

დღედ სიკვდილამდის სიხარბე შეაქნევს კბილთა ღრჯენასა: 

შესდის და გაზდის, აკლია, ემდურვის ეტლთა რბენასა, 

კვლა აქა სულსა დააბამს, დაუშლის აღმაფრენასა. 

1383 

„რა ხადუმთა აუსრულეს საქმე მისი საწადელი, 

ვრთმან ტანსა აიხადა, მისცა მისი ჩასაცმელი, 

სხვანი კარნი გამოარნეს, იჯარგოდა დარბაზს მსმელი. 

დარჩა მთვარე გველისაგან გავსებული, ჩასანთქმელი. 

1384 

„მონანიცა გარდეხვეწეს, გაიპარნეს მასვე თანა. 

ქალმან. კარსა დამირეკა, ფატმანობა ჩემი ბრძანა. 

გაგე: გიცან, მოვეხვივე, გამიკვირდა მეცა განა! 

შინა უოლა არ წამოშევა: «რად მაწვევო?» შემანანა. 

1385 

„მიბრძანა: «თავი ვიჟიდე მოცემულითა შენითა, 

მუქაფა ღმერთმან შემოგზღოს მოწუალებითა ზენითა! 

გეღარ დამმალავ, გამიშვი, ფიცხლავ გამგზავნე ცსენითა, 

სადამდის სცნობდეს ხელმწითე, კაცთა მომწეგდეს რბენითა». 
! ლხინასა. 
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და 

და 

და 
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და 

11386 

„შევე ფიცხლად საჯინიბოს ავხსენ ცხენი უკეთესი, 

შეუკასმე, ზედა შევსვი მსიარული, არ მომკვნესი; 

ჰგვანდა, ოდეს ლომსა შეჯდეს მსე, Iმ)ნათობთა უკეთესი, -–-– 

წახდა ჩემი ჯირნახული, გერ მოვიმკე, რაცა ვსთეხი. 

1387 

„დღე მიიეარა, ხმა გასდა, მოვიდა მისი მდევარი, 

მოიცვეს შიგან ქალაქი, შეიქნა მოსაწევარი; 

მე მკითხეს, ვარქვი: «თუ ჰპოვოთ მუნ სახლსა, სადა: მე ვარი, 

მეფეთა გიეო შემცოდე და მათთა სისხლთა მზღვევარი!» 

(388 

„მონასეს, გერა შეიგნეს, შეიქცეს დაწბილებულნი, 

მას აქათ იგლოვს ხელმწიფე და ჟოვლნი მათნი სლებულნი. 

დაჰსედენ დარბახის ერთა, შევლენ ისფერით ღებულნი, 

მსე მოგვეშორა, მას აქათ ჩვენ ვართ სინათლე-კლებულნი. 

1389 

„მას მთვარისა სადაობა კვლა გიამბო, საქმე კვლაცი!; 

აწ უწინა ესე გითხრა, რას მექადდა ისი კაცი: 

მე, გლას, გიჟავ მისი ნეზვი, იგი იეო ჩემი გაცი. 

გაცსა დასვრის უგულობა და დიაცსა ბოზი ნაცი. 

1390 

„მით არ ჯერ ვარ ქმარსა ჩემსა, მჭლე არის და თვალად ნასი, 

ისი კაცი ჩაშნიგირი დარბაზს იეო მეტად ხასი; 

ჩვენ გვიუვარდა ერთმანერთი, არ მაცვია თუცა ფლასი, 

ნეტარძი ვინ სისხლი მისი შემახვრიტა ერთი თასი! 

1391 

„ესე ამბავი მასთანა ვთქვი დიაცურად, ხელურად: 

ჩემსავე მოსვლა მის მზისა და გაპარება მელურად. 

გამჟღავნებასა მექადდა არ მოჟვარულად, მტერულად, 

აწ ისე მკვდარსა ვიგონებ, იშ, თავი ვიხსენ მე რულად! 

1392 : 

„ დამექადის, რასომჯერცა წავიკიდნით თავის წინა. 

ოდეს მეხმე, არ მეგონა მე იმისი უოფა შინა: 

მოსრულ-იეო, მოსვლა ეთქვა; შენცა მოხველ, შეშეძინა, 

ამად გკადრე: «ნუ მოხვალო», მოგაგებე მონა წინა. 
9 კვლაცა.
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76 

და 

და 

1393 

„აღარ დაბრუნდით, მოხვედით, შუქნი თქვენ ჩემთვის არენით;. 

შეიეარენით ორნივე, ჩემზედა დაიჯარენით; 

ამად შევშინდი, ღონენი ვეღარა მოჯვ)ა გვ)არენით, 

იმას, გლახ, ჩემი. სიკვდილი გულითა სწადდა, არ ენით. 

1394 

„თუმცა ისი არ მოგეკლა, მისრულიეო. დარბაზს ვითა, 

შემასმენდა ჯავრიანი, გული ედვა ცეცხლებრ, სწვიდა; 

მეფე მწერალი გარდასწმენდ(დ|ა სახლსა ჩემსა, გარდაგვიდა, 

შვილთა, ღმერთო, დამაჯმევდა, დამქოლვიდა მერმე ქვითა! 

1395 

„მუქაფა ღმერთმან შემოგზღოს!-– მადლსა გკადრებდე მე რასა,---- 

რომელმან დამხსენ მშვიდობით იმა გველისა მზერასა! 

აწ ამას იქით ვნატრიდე ჩემსა ეტლსა და წერასა, 

აღარ ვიშიშვი სიკვდილსა, ჰაი, შვე ჩავიჭერ Iრ)ასა!“ 

1396 

ავთანდილ უთხრა: „ხუ გეშის, წიგნსაცა აგრე სწერია: 

მოუვარე მტერი ეოვლისა მტრისაგანც უფრო მტერია, 

არ მიენდობის გულითა, თუ კაცი მეცნიერია; 

ნუღარ იშიშვი იმისგან, აწ იგი მკვდართა ფერია. 

139? 

„იგივე მითხარ, მას აქათ, ქალი გაგზავნე შენ ოდეს, 

რაცაღა გეცნას ამბავი, ანუ რა მისი გსმენოდეს“. 

კვლა იტევგის ფატმან ტირილით, კვლა თვალთათ ცრემლი სდენოდეს:: 

წახდესო შუქნი, რომელი მსისაებრ ველთა ჰფენოდეს!« 

ამბავი ნესტან-დარეჯანისა 

ხეეთავან შევპვერობისა = ქაჯთაგან შეპე 
ვა, საწუთროო, სიცრუვით თავი სატანას ადარე! 

შენი ვერავინ გერა ცნას, შენი სიმუხთლე სად არე; 

პირი მსისაებრ საჩინო სად უჩინო ჰეავ, სად არე? 

მით გხედავ, ბოლოდ სოფელსა ოხრად ჩანს ქეოვლი, სად არე-- 

13971 
„აწ მოგახსენო ამბაგი, წაყვანა მისი ვისაგან, 

რაცა მას აქათ მსმენია მნახველთა კაცებისაგან, 

ყველას წვრილად მოგახსენებ, გულიცა მედვას ქვისაგან, . 

თქვენცა სცნობთ მისსა ამბავსა, თუ გარჯილობა გზისაგან", 

212



"Vყყვშყ 

ფატმან იტევის: „მომეშორა მზე, მნათობი სრულად ხმელთა, 

სიცოცხლე და სულ-დგმულობა, მონაგები ჩემთა ხელთა; 

მას უკანით გაუწევეტლად დება მჭირდის ცეცხლთა ცხელთა, 
უდა ვერ გაგახმი წეარო ცრემლთა, თვალთათ ჩემთა გარდამლგრელთა. 

1400 

2767 „სახლი და შვილი მამძულდეს, გჯდი უგულოთა გულითა, 

მას ვიგონებდი მღვიმარე, რა მიმეძინის ლულითა; 

უსენ, გამტეხი ფიცისა, მიჩს უსჯულოთა სჯულითა, 

და ვერ მიმიახლოს საახლოთ გრულმან პირითა გკრულითა. 

1401 

„დღესა ერთსა საღამო-ჟამს, –– ჩასვლა იეო ოდენ მზისა,–– 

წავდეგ წინა დარიჯაგთა, კარი მიჩნდა ხანდაგისა; 

ვიგონებდი, სევდა მკლვიდა მისისავე გონებისა, 

და ვჰთქვ38ი: «კრულია ზენაარი უოვლისამცა მამაცისა». 

1409 - 

„მოვიდა სითმე ღარიბი მონა მოუვსითა სამითა, 

მონა მონურად მოსილი, სხვანი მგზავრულად სამითა; 

სასმელ-საჯმელი მოიღეს, ქალაქს ნასეიდი დრამითა, 

„ა სმიდეს, ჭამდეს და უბნობდეს, სხდეს მხიარული ამითა. 

1403 

„მე უყურებდი, უჭვრეტდი; თქვეს: «ამოდ გავიხარენით, 
შაგრა ჩვენ აქა მოევა|სნი უცხონი შევიეარენით, 

არც არა ვიცით, ვინ ვინ ვართ, ანუ სით მოვიარენით, 

და ხამს, ერთმანერთსა ამბავი ჩვენიცა უთხრათ ბარ ენით». 

1404 

ფ77” „მათ სსვათა მათი ამბავი თქვეს, ვითა მგზავრთა წესია; 

მონამან უთსრა: «ჰე, ძმანო!, განგება რამე ზესია: 

მე მარგალიტსა მოგიმკი, თქვენ ქვრიმი დაგითესია, 

და ჩემი ამბავი ამბავთა მაგათგან უკეთესია. 

1405 

«მე ვარო შონა მეფისა მაღლისა, ქაჯთა მფლობლისა; 

მათ მიხვდა ცემა სენისა, მათისა დამამხობისა: 

მოგვიკვდა შემწე ქვრივისა, შემწეალებელი ობლისა, 

ლ ლა აწ შვილთა მისთა და მისი ზრდის, უკეთესი მშობლისა. 
I ძამანო. 
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1406 

«დულარდჯუსტ არის დიაცი, მაგრა კლდე, ვითა ლოდია, 

ვისცა არ დაჰკოდს, უმა? მისი ვერავის დაუკოდია; 

მას უსსენ წვრილნი ძმის-წულნი: როსან და ერთი როდია, –– 

აწ იგი ქაჯეთს ხელმწიფედ შვე ზის მორჭმული წოდია. 

1407 

«გვესმა ამბავი, შსღვათ იქით სიკვდილი დისა მათისა, 

შეიჭირვებდეს ვაზირნი, დაშალეს ქნა სალვათისა, 

ვითა ვჰკადროთო დავსება პირისა, ხმელთა მნათისა?! 

როშმაქ მონაა, თავადი მონისა ბევრ–ათასისა. 

1408 

«როშაქ ბრძანა: «მოცავინმკლავს, მე ტირილსა არ დავსვდები.. 

მინდორს წავალ, ვიმეკობრებ, ალაფითა ავივსები, 

შინა მოვალ შოებული, ადრე სედა მოვესწრები, 

შეფე დისა დატირებად წავიდოდეს, წაცაგჰევები».. 

1409 

«გვითხრა მისთა სელისათა: «წავალ, თანა წამომეევით!» 

წაგვიტანა მონა ასი, ქველაკაი მასგან რჩევით. 

დღისით მზისით ვმეკობრობდით, ღამეთაცა ვგიუვნით თევით;: 

დია ვლეწეთ ქარავანი, ლარი ჩვენკენ გარდმოვდევით. 

1410 

«მინდორ-მინდორ მოვიდოდით ჩვენ ღამესა დია ბნელსა, 

დიდი რამე სინათლენი გამოგვიჩნდეს შუა ველსა; 

ვთქვით, თუ: მზეა, ნუთუ ზეცით ჩამოჯრილა ზედა ხმელსა!” 

დაბნეული მივეცენით გონებასა ჩემსა მსჯელსა.. 

1411 

«ზოგთა ვთქვით: არის ცისკარი; ზოგთა ვთქვით: არის მთვარეო;: 

მას დარაზმულთა მივმართეთ, ახლოსმცა ვნახეთ ბარეო! 

შორს მოუარეთ, მივედით, შემოვადეგით გარეო; 

მით ნათლიდაღმა „გამოპხდა ხმა, ჩვენი მოუბარეო. 

1412 

«გვითხრა: «ვინ ხართ, ცხენოსანნო? თქვენ სასელი თქვენი თქვენით;: 

გულანშაროთ მოციქული ქფჯეთს მივალ, მერიდენით!» 

ესე გვესმა, მოგადეგით, პლუეად გარე მოვერტეენით, 

პირ-მზე რამე ცხენოსანი გავიცადეთ. თვალით. ჩვენით.. 
I სმა, 
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1413 

«უჭვრიტეთ პირსა მნათობსა, ელვათა მაელვარებსა; 

მისი ციმციმი მსისაებრ ეფინებოდა არებსა; 

მვირ-მვირად გვეუბნებოდა სიტევასა რასმე წყნარებსა, 

კბილთაგან მუქი შეადგა ზედან გიშრისა სარებსა. 

1414 

«გვლავ ვეუბენით მას მზესა ტკბილ-მოუბრითა ენითა. 

არ მონა იეო, ტეუოდა, ჩვენ ესე შევიგენითა; 

რომაქ შეატეო ქალობა, გვერ|დ|)სცა წაუდგა ცხენითა, 

აღარ გაუშვით, დაჭირვა ვჰკადრეთ სელითა ჩვენითა. 

1415 

«კვლავ ვკითხეთ: «გვითხარ მართალი საქმე შენ მზეებრ ნათლისა, 

ვისი ხარ, ვინ ხარ, სით მოხვალ მანათობელი ბნელისა?» 

მან არა გვითხრა, გაუშვა წეარო ცრემლისა ცსელისა. 

რა საბრალოა! გავსილი მთვარე, ჩანთქმული გველისა! 

1416 

«არცა რა ცსადი ამბავი, არცა რა დასამალავი, 

არა, არ გვითხრა, ვინ იჟო, ან ვისგან ნამუხთალავი; 

ქუშ-ქუშად გვეუბნებოდა, კუშტი, თავისა მკრძალავი, 

ვითა ასპიტი, მჭვრეტელთა მისთა თვალითა მლალავი. 

1417 

«რომაქ გვიბრძანა: «ნუ ჰკითხავთ, აწ თურე არ-სათქმელია, 

ამისი საქმე უცხოა?, საამბობლადცა ძნელია; ა 

ბედი მეფისა ჩვენისა არსითგან სანატრელია, 

მით რომე ღმერთი მას მისცემს, რაც უფრო საკურველია. 

1418 

«ესე ღმერთსა მისაგკრელად მისად ჩვენთვის მოუცდია, 

მიუტანოთ არმაღანად, დაგვიმადლებს მეტად დია. 

ნუ დავმალავთ, გაIვ)მეღავნდებით, მეფე ჩვენი ამაეია, 

პირველ ––მათი შეცოდება, მერმე დიდი აუგიაა, 

1419 

«მივემოწმენით, თათბირნი არ გიდე გავაკიდენით; 

დავბრუნდით, ქაჯეთს მივმართეთ, მას წინა მოვეკიდენით; 

არცა რა ვჰკადრეთ სელდასელ, არცა თუ წავეკიდენით; 

იგი ტირს, ღაწვსა გულ-მდუღრად ჩარცხის ცრემლისა კი დენით. 
1 საზრალუა- 2 უცხუა. 
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1450 

-#7 9” «მე როშმაქს ვჰკადრე: «გამიშვი კვლა ადრე თქვენი მხლებელი; 

აწ გულანშარო. ქალაქსა ვარ საქმის რასმე მდებელი». 

მან გამომიშვა, აქ სადმე ლარი მიც წასაღებელი, 

და თანა წაგიტან, წაცავალ მე მათი ზედა-მსწრებელი». 

1421 

„მათ კაცთა დია იამა ესე ამბავი მონისა. 

მე გავიგონე, შერემშრა ნაკადი ცრემლთა ფონისა, 

მენიშნა, ეოვლი ნიშანი ვიცან ჩემისა ღონისა, 

და ცოტაი ლხინი მომეცა, მსგავსი დრამისა წონისა. 

1499 

„მოვიევანე იკი შონა, ახლოს დავსვი ჩემსა წინა, 

ვჰკითხე: «მითხარ, რას იტეოდი? გაგონება მეცა მინა». 

მან იგივე კვლა მიანბო, რაცა მუნით მო|მ)ესმინა, 

და მან ამბავმან გამაცოცხლა, სულ-მობრძავი დამარჩინა. 

1493 

„მე ორნი შავნი მონანი შევანან სავსენი გრძნებითა: 

უჩინოდ მიგლენ-წამოვლენ მათითა სელოვნებითა; 

მოვასხნენ, ქაჯეთს გავგ საგნენ, ვარქვი, თუ: «ნუ დასდგებითა, 

და მაცნობეთ ძისი ამბავი თქვენითა მოქმედებითა». 

1424 

I79ც „სამ დღე მოვიდეს, მიამბეს, ფიცხლა ებიჯა გხისადა: 

«მიუგვრიაო მედისა, ხლვათ იქით წამავლისადა, 

გერგის შეუდგმან საჭვრეტლად თვალნი, მართ ვითა მზისადა, 

და ქვე დაუწინდავს საცოლედ როსან ცოტასა უმისადა. 

1425 

«როსანს შევრთოთო, ––დულარდუსტს მეფესა უბრძანებია,–– 

ჯერ ქორწილობად არა მცალს, აწ გული ცეცხლ-ნადებია». 

შემოგიქცევი, შევისძლობ, ვინ ცისა მზედ ნაქებია“. 

და ციხეს დაუსვამს, ხადუმი ერთაი უახლებია. 

1426 

«ვოვლი მცოდნელი გრმნებისა მას თანა წაუტანია, 

მით რომე გზა საჭიროა, მტერნი საომრად მზანია; 

ქვე დაუერია მოუმები, ვინც უფრო გულოვანია, 

და დაეჟოგნების: წასრულა, ჯერთო ცოტაი ხანია. 
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1427 

«ქაჯთა ქალაქი აქამდის მტერთაგან უბრძოლველია, 

ქალაქსა შიგან მაგარი კლდე მაღალი და გრმელია, 

შას კლდესა შუა გვირაბი, ასაძვრომელი ხვრელია, 

მუნ არის მარტო მნათობი, მისთა შემერელთა მწველია, 

1428 

«გვირაბის კარსა ნიადაგ მოემე სცავს არ პირ-ნასები, 

ათი ათასი ჯაბუკი დგას, უველაკაი ხასები, 

ქალაქის კართა სამთავე––სამათას-სამათასები. 

გულო, გაგსაჯა სოფელმან, არ ვიცი და, გლას, რას ები!ა“ 

1499 

ესე ამბავი ავთანდილ პირ-მხემან, მაგრა ვადამან, 

რა მოისმინა, იამა, სხვად არა გაუცხადა მან, 

შესწირა ღმერთსა მადლობა ტურფამან დანაბადამან: 

„ამბავი ჩემი სალხინო მითხრაო ვისმანღა დამან! 4 

1430 

ფატმანს უთხრა: „საჟვარელო, კმა სარ ჩემგან სასურველად, 

მე ამბავი სანატრელი მომასმინე არ პირ-ბნელად, 

მაგრა საქმე ქაჯეთისა გამაგონე უფრო მრთელად, 

ქაჯი ძველა უხორცოა, რამან შექმნა სორციელად? 

1431 

„მის ქალისა სიბრალული ამანთებს და მიდებს ალსა, 

მაგრა ქაჯნი უსორცონი რას აქნევენ, მიკვირს, ქალსა?! “ 

ფატმან უთხრა: „მომისმინე, მართლად გხედავ მანდა მკრთალსა, 

არ ქაუნია, კაცნიაო, მინდობიან გლდესა სალსა. 

1432 

„ქაჯნი სახელად მით ჰქვიან, არიან ერთად კრებულნი, 

კაცნი, გრძნებისა მცოდნელნი, ზედა გახელოვნებულნი, 

ეოველთა კაცთა მავნებნი, იგი ვერვგისგან ვნებულნი; ” 

მათნი შემბმელნი წამოვლენ დამბრმალნი, დაწბილებულნი. 

1433 

„იქმენ რასმე საკვირველსა, მტერსა თვალთა დაუბრმობენ, 

ქართა ·აღსძრვენ საშინელთა, ნავსა ზღვა-ზღვა დაამხობენ, 

ვითა ხმელსა გაირბენენ, წეალსა წმიდად დააშრობენ, 

სწადდეს, დღესა ბნელად იქმენ, სწადდეს, ბნელსა ანათლობენ. 
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1434 
„ამისთვის ქაჯად უსმობენ გარეშემონი ეველანი, 

თვარა იგიცა კაცნია ჩვენებრვე ხორციელანი“. 

ავთანდილ მადლი უბრძანა: „ცეცსლნი დამივსენ ცსელანი, 

დიდად მიამნეს ამბავნი, სიტუვანი აწინდელანი“. 

1435 
გულითა ღმერთსა ადიდებს ავთანდილ ცრემლთა მდენელი; 

თქვა: „ღმერთო, გმადლობ, რომელი სარ ჯირთა მომალსენელი;. 

ეოფილი, მეოფი, უთქმელი, უურთაგან მოუსმენელი, 

წეალობა თქვენი იჩქითად არს ჩვენი გარდ-მომთენელი!შ 

1436 

მის ამბვისა ცნობისათვის ცრემლით ღმერთსა ადიდებდა. 

ფატმან ეჭედა თავისათვის, ამად ცეცხლსა კვლა იდებდა; 

ემა ნამუსსა ინახვიდა, სიევარულსა იფერებდა, 

ფატმან ეელსა ეხვეოდა, პირსა მზესა აკოცებდა. 

143? 

მას ღამით ფატმან იამა ავთანდილს თანა წოლითა; 

ემა უნდო-გვარად ესვევის ეელსა უელითა ბროლითა, 

ჰკლავს თინათინის გონება, ძრწის იდუმლითა მრწოლითა, 
გული სელ-ქმნილი გასგრია მსეცთავე თანა რბოლითა. 

1438 

ავთანდილ მალვით ცრემლისა წვავს, დენად სისხლ ნართა|ვ)ისად,,, 

შიგან მელნისა მორევსა, ცურავს გიშრისა ნავი სად; 

იტევის, თუ: „მნახეთ, მიჯნურნო, იგი, ვინ ვარდი ა ვისად, 

უმისოდ ნესვთა ზედა ვხი ბულბული მსგავსად ევავისად! “ 

1439 

მუნ ცრემლნი, მისგან ნადენნი, ქვისაცა დასალბონია; 

გიშრისა ტევრი სგუბებს, ვარდისა ველსა ფონია; 

ფატმან მას ზედა იხარებს მართ ვითა იადონია. 
თუ უვავი ვარდთა იშოვებს, თავი ბულბული ჰგონია. 

1440 

გათენდა, ბანად წავიდა მზე, სოფელს შუქ-ნაკიდები; 

დიაცმან უძღვნა მრავალი კაბა, ჟაბაჩა, რიდები, 

მრავალი ფერი სულნწელი, ტურფა პერანგი, წმიდები: 

„რაცა გწადდესო, ჩაიცვი, მე ნურას ნუ მერიდები“. 

1441 

ავთანდილ თქვა: „საქმე ჩემი გავაცხადო ამა დღესა! 4 

სამოსისა გაჭრულისა ცმა აქამდის დაეწესა; 

მას დღე ეოგლი საჭაბუკო შეიმოსა ტანსა მხნესა, 

მოიმატა დაშვენება, დაემსგავსა ლომი მზესა. 
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1449 

ფატმანს პური შეეკაზმა ავთანდილის საწვეველად; 

უმა შევიდა მხიარული მხიარულად, არ პირ-ბნელად: 

ფატმან ნახა, გაუკვირდა ვაჭრულისა უმოსელად, 

შემოსცინნა: „აგრე სჯობსო მენთვის ხელთა სასურველად". 

1443 

ფატმან მისსა შვენებასა მეტის-მეტაჯ ჰევირვებოდა. 

მან პასუხი არა გასცა, თავის წინა ღიმ ებოდა: 

„შეეტევების, არ მიცნობსო, რა რეგვნაჯა რა გვარ ხმობდა! %, · 

გავიჯოჯა. 
თუცა რასმე იფერებდა, მეტი არა პგაიიდო 

1444 

პური ჭამეს, გაიეარნეს, ემა მივიდა მისსა შინა, 

ღვინო-სმული, მხიარული, დაწეა, ამო დაიძინა; 

საღამო-ჟამ გაიღვიძნა, მუქი ეელთა მოაფინა, 

ფატმან უსმო: „მოდი, მნახე, მარტო ვარო, თავის წინა4ბ. 

1445 

ფატმან მივიდა, ავთანდილს სმა ესმა მესგან ოხისა; 

იტეოდა: „მომკლავს უცილო: ტანი ალვისა, მო, ხისა!" 

გვერდსა დაისვა, ბალიში მისცა მესისა ნოხისა, 

ვარდისა ბაღსა უჩრდილოის ჩრჯილი წამწამთა ქოხისა. 

1446 · 

ავთანდილ ბრძანა: „პე ფატმან, ვიცი, ეს საქმე შენია, 

დაპკრთები ამა ამბავსა, მართ გითა გველ-ნაკბენია, 

მაგრა აქამდის მართალი შენ ჩემი არა გსმენია, 

' ჩემნი მომკლველნი წამწაძმნი შავნი გიშრისა ხენია.. 

1447 

„გგონივარ ვინმე ვაჭარი, პატრონი ქარავანისა; 

მე ვარ სპასპეტი მაღლისა მეფისა როსტევანისა, 

თავადი სპისა დიდისა, მათისა შესაგვანისა, 

მაქვს პატრონობა, მრავალი საჭურჯლე, მგზავსი ხანისა. 

1448 

„შენ გიცი კარგი მოუჟვარე, ერთგული, მისანდობელი. 

მათ უვის ერთი ასული, მზე ხმელთა მანათლობელი,–– 

იგია ჩემი დამწველი და ჩემი დამადნობელი,–– 

მან გამომგზავნა, დავაგდე პატრონი, მათი მშობელი.



” 
” 

# 
':1449 

„რომე შენ ჟალი გეოლია, მე ძებნად მისვე ქალისად, 

მივლია უოვლი ქვეეანა, მის მზისა მონაცვალისად; 

მისთვის გაჭრილი მინასავს, წევს ლომი ფერ-–ნამკრთალი სად, 

გამცუდებელად თავისად, მის გულისა და ძალისად“. 

1450 

ავთანდილ ფატმანს ურველი უთხრა ამბავი თაგისა, 

ამბავი ტარიელისგან შემოსა ვეფხის ტეავისა; 

უბრძანა: „შენ ხარ წამალი ჯერთ შენგან უნახავისა, 

ღონე წამწმისა “"ხშირისა, ეორნის ფრთებ-ნაფუშავისა, 

14501 

ფატმან უთხრა: „არ ვიცოდი პირველ შენი ცეცხლთა დება, 

მაგრამ ავად არ მოგისდა ჩემი ხელის შემოდება; 

ჩვენ მზე ვჰპოვეთ დაკარგული, მაზედ გჰქენით ვგალის-დება, 

ღმერთმან ადრე მას შეგყაროს, ვისგანაც გაქვს გულის დება4, 

1450? 

ავთანდილ თავი დადრიკა სიცილით მოლიზღარემა, 

ფატმა5ს პრქვა: „ჩემთვის დაგბადა ტურფამან არე-მარემა, 

შენგან გამოჩნდა ნათელი, შუექნი მოჰფინა მთვარემა, 

ესე ყველაი უსტარმან ქნა ჩემმან შესაწყნარემა4. 

1507 

ვითაც! დავდვა იმედი თინათინს მზისა დაროსა, 

ებრჭანა: „შუქი მთვარემან სამს წლამდი სხვაგან აროსა, 

მისწი ვერ-მჭვრეტნი ყვავილნი დააზროს, დაამჭკნაროსა, 

მერმე მოვიდეს მნათობი, მნათობსა შეეყაროსა“. 

14501 

უაზბო ყველა არაბთა, სიდიდე როსტევანისა, 

მეფობა თინათინისა, მზეებრ 'შუქ-მონავანისა, 

მართ მიჯნურობა თავისა და ჭირნი ცეცხლთა წვგანისა, 

ან ძებნა ტარიელისა და პოვნა გმირთა გვანისა. 

14505 

იმა პირ-მზისა სახელი ნესტან-დარეჯან ხმობილი, 

ინდოთ მეფისა ასული, ქალი წყნარი და ლმობილი?; 

ტარიელ მისთვის ხელ-ქნილი, თვალთა ცრემლ-გაუხმობილი. 

„მე ძმა ვარ' მისი, დღეითგან შენცა იქნები დობილი“. 

14505 

„ქალსა შენ აქებ, გინახავს და მეტად მოგწონებია, 

ტარიელ სარო, პირად მზე, ვინც მოუთვალოს ზნებია! 

იცოდე, მასთან სხვა კაცი არსად არ სახსენებია, 

ვეჭვ, რომე გარგოთ მე და შენ, თუ ღმრთისა ძალთა ნებია%, 

14507 
"ფატმან შეწუხდა მათისა ამბისა გაგონებული, 

ჰკადრა თუ:. „მისსა მიჯნურსა .გექნები დაწუნებული, 

მე თქვენი ჭირი ჭირად მჩანს, ვით გულსა ცეცხლი გზნებული, 

გავგზავნოთ, ქალსა ვაცნობოთ ამბაგი მოსურვებული4. 

1 ვითაცა. 92 ლბოზილი. 
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1451 

„მოდი და, ფატმან, მეწიე, გეცადნეთ მათსა რგებასა, 

უშველოთ, იგი მნათობნი ნუთუ მიეცნენ შვებასა; 

გინცა სცნობს კაცი, ქველაი ჩვენსა დაიწეებს ქებასა, 

ნუთუ კვლა მიხვდენ მიჯნურნი ერთმანერთისა ხლებასა.. 

1452 

„მომგვარე, ქაჯეთს გავგზავნოთ იგივე მონა გრძნეული, 

ქალსა ვაცნობოთ უველაი ამბავი, ჩვენგან ცნეული; 

მანცა გვაცნობოს მართალი, ვქნათ მისი გამორჩეული, 

ღმერთმან ქნას, ქაჯთა სამეფო მოგესმას ჩვენგან ძლეული!“ 

1453 

ფატმან თქვა: „ღმერთსა დიდება, საქმენი მომხვდეს, მო, რანი, 

დღეს რამე შესმნეს ამბავი, უკIვ)დავებისა სწორანი!“ 

მოგვარა მონა გრძნეული, შავი მართ ვითა ეორანი; 

უბრძანა: „ქაჯეთს გა|გ)გხავნი, წა, გზანი გისხენ შორანი! 

1454 

„აწ გამოჩნდების სახმრობა ჩემთვის შენისა გრმნების», 

ფიცხლა დამივსე სახმილი შენ ჩემთა ცეცხლთა გზნებისა, 

მას მზესა ჰკადრე მიზეზი მისისა განკურნებისა“, 

მან უთხრა: „ხვალე მოგართვა ჟოვლი ამბავი ნებისაბ. 

წიგნი ფატმანისა 

ნესტან-დარეჯანის წინაშე მიწერილი 
1455 

ფატმან სწერს: „აპა, მნათობო, სოფლისა მზეო ზენაო, 

შენთა შორს-მეოფთა ეოველთა დამწველო, ამაზრზენაო, 

სიტყევა-მჯევრო და წელიანო, ტურფაო, ლამაზ-ენაო, 

ბროლო და ლალო, ოროვე გგლაგ ერთგან შენათხზხზენაო! 

1456 
„თუცა თუ შენი ამბავი შენ არა მომასმენიე, 

მე ეგრეცა ვცან მართალი, მით გულსა შენთვის ველიე; 

შენთვის ხელ-ქმნილსა ტარიელს ამბვითა მოალხენიე, 

ორნივე მისვდეთ წადილსა, იგი ვარდობდეს, შენ იე. 

14541 

„კვლაცა უთხრა: «გაისარჯე, რაცა შენგან შეიძლების, 

ჩვენსა ვარდსა მივეშველოთ, იგ უმზეოდ რათა ჭკნდების? 

თუ ჰაერი კარგი იქმნას, უმეტესად აყვავდების, 

რასაც კაცი ღმერთსა შესთხოვს, არაოდეს ასცილდების» 4. 
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1457 

„მოსრულა შენად საძებრად მისი ძმად-შეფიცებული, 

აგთანდილ, მოემე არაბი, არაბეთს შიგან ქებული, 

სპასპეტი როსტენ მეფისა, ვერვისგან დაწუნებული, 

შენ სწერდჯი შენსა ამბავსა, ლაღი, ბრძნად გაგონებული. 

1455 

„ჩვენ ამისთვის ესე მონა გამოვგსავნეთ თქვენსა წინა, 

ვცნათ ამბავი ქაჯეთისა, მოსრულანცა ქაჯნი შინა? 

მანჯაურთა მეომართა ანკარიში წვრილად ტგინა: 

ვინ არიან მცველნი შენნი, ან თავადი მათი ვინ ა? 

1459 

„ რაცა იცი მანდაური, მოგვიწერე, გაამჟღავნე; 

მერმე შენსა საუვარელსა ნიშანი რა გაუგზავნე! 

შენი უგელა აქამჯისი ჯირი ლსინსა გაათავნე, 

ღმერთსა უნდეს, მოევარენი შესაფერნი, შეგაზავნე! 

1460 

„წადი, უსტარო, ისწრაფე, თუ მუხლი ჰქონდეს მალები; 

დაგნატრი, მიხვალ, დაგხვდების ბროლი, სათი და ლალები; 

ბედად შენ მჯობხარ, უსტარო, გნახვენ დამწველის თვალები, 

შენს უკან ჩემი სიცოცხლე, თუ გესმის, არ გებრალები? 

1461 

ფატმან მისცა დაწერილნი მას გრმნეულსა სელოვანსა: 

„ეხე წიგნი მიართვიო ქალსა, მზისა დასაგვანსა!“ 

მან გრძნეულმან მოლი რამე წამოისხა ზედა ტანსა, 

მასვე წამსა დაიკარგა, გარდაფრინდა ბანის-ბანსა. 

1462 

წავიდა, ვითა ისარი კაცისა მშვილდ-ფიცხელისა. 

რა ქაჯეთს შეჰხდა, ქნილ იეო ოდენ ბინდ-ბანდი ბნელისა. 

უჩინოდ შევლო სიმრავლე მოყმისა, კართა მცველისა, 

მას მზესა ჰკადრა ამბავი მისისა სასურველისა. 

1463 

ციხისა კარნი დახშულნი შეელნა მართ ვითა ღიანი, 

შევიდა ზანგი პირ-შავი, თმა-გრძელი, ტან-ნაბდიანი; 

იგი მზე დაპკრთა, ეგონა სამისო რამე ზიანი, 

შესცვალა „ვარდი ზაფრანად, ლაჟვარდის-ფერად-–იანი. 
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1464 

ქაჯმან, უთხრა: „ვინ გგონივარ, ანუ აგრე რად დაბნდები? 

მე გარ მონა ფატმანისი, თქვენს წინაშე ნამგზავრები; 

ამა წიგნმან გამამართლოს, არ ტუუვილად გეუბნები, 

მზისა შუქნი მოისწრაფენ, ვარჯო, ადრე ნუ დასჭკნები! 

1465 

„შვენებითა არსთა მსე ხარ ქვეყანისა არეული, 

ბროლ-–ბალახში, მოწ-გიშერი, პირ-გავსილი მთვარეული, 

ალვის ნორჩი, ტგისკრის გარდი, მუშკ-სულნელი აIმბბრეული. 

ნუ დასჭნები, წამ-ერთ მოვა ღმრთის წეალობა ადრეული“. 

1466 

პირ-მზე გაჰკვირდა ფატმანის ამბვითა საკვირველითა, 

ნუშნი გააზნა, შეიძრნეს სათნი გიშრისა წნელითა. 

მას იგი წიგნი მონამან მისცა თავისა სელითა; 

სულთქვ)ამს, იკითხავს, უსტარსა ალტობს ცრემლითა ცხელითა. 

1467 

მონასა ჰკითხა: „მიანბე, ვინ არის ჩემი მძებნელი? 

ანუ ვინ მიცის ცოცხალი, მიწათა ზეჯან მტკეპნელი?“ 

მან მოასსენა: „ვიკადრებ, რასაც ოდენ ვარ მცნებელი, 

რა წამოსრულ ხარ, მას აქათ შენგან ჩვენია მზე ბნელი. 

1468 

„ფატმანის გული მას აქათ ლახვართა შენახევია; 

მას რომე ცრემლი სდიოდეს, ზღვათაცა შენართევია; 

მე ერთხელ შენი ამბავი მისთვის კვლაც მიმირთმევია. 

ღმერთსა ვიმოწმებ, მას აქათ ტირილი არ დალევია. 

1469 

„აწ ვინმე მოუმე მოვიდა შვენიერითა პირითა, 

მან უთხრა წვრილად ეველაი, თქვენ ხართ რათაცა ჭირითა. 

იგია შენი მძებნელი მკლავითა ვითა გმირითა, 

მე გამომგხავნეს, დამვეჯრეს სწრაფა სწრაფითა სშირითა“". 

1470 

ქალმან უთხრა: „მემართლების, ემაო, შენი ნაუბარი! 

ფატმან ჩემი არ იცოდა, ვიჟავ ვისი წანაგვარი, 

უღონიოდ არის სადმე ჩემი ცეცხლთა მომდებარი, 

მე მიუწერ, შენცა ჰკადრე, ვარ ვითამცა გულ-მდულარი. 
14701 

„კვლაცა უთხრა: «შენცა მხედავ, სადა ეზივარ სადაური, 

სით დამეძებს, ვინც მოსულა, თუმცა არის ზუნებური; 

ყველა შენცა მოახსენე, რაც აქ მხედავ, ჩვენებური, 

ღმერთს მიენდოს ჩემს საქმესა და დაუგდოს მასვე ყური»4%, 
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წიგნი ნესტან-დარეჯანისა ფატმანთანა,, 

თავის ხელითა სწერს 

1471 

„პირ-მზე ვპწერ: აჰა, ხათუნო, დედისა მჯობო დედაო!: 

მისგან ტევე-ქმნთლსა სოფელმან რა მიეო, ამას ხედაო?” 

მე, გლახ, მათ ჩემთა პატიჯთა სხვაცა დამერთო. ზედაო,_ 

და აწ ვნასე შენი უსტარი, მე დიდად მეიმედაო. 

1475 

7519 უშენ ორთა დამსსენ გრძნეულთა, გამიადვილე ჯირები,. 

აწ აქა სრულთა ქაჯთაგან ვარ ასრე დანამჯირები: 

ერთსა მცავს ერთი სამეფო, ბეგრჯელ „ათასი გმირები,. 

და ავად მომიხდა თათბირი და ჩემი დანაპირები! 

1473 

„სხვად ამბავი აქაური მეტი რამცა მოგიწერე: 

ქაჯთა მეფე არ მოსრულა, არცა მოვლენ ქაჯნი ჯერე,. 

მაგრა სჯანი უთვალავნი მცვენ და მათი სიალფერე, 

და რასა ჰქვიან შებნა ჩემი? არ ეგების, დაიჯერე! 

1474 

თ»ქინცაღა ჩემი მძებნელი მოსრულა, ცუდ-მაშვრალია, 

იჭირვის, იწვის, ენთების, ჩემი სწვავს ცეცხლებრ ალია,. 

მაგრა მას ვგჰნატრი, უნახავს მზე, ამად არ დამსრალია, 

და უმისოდ ჩემი სიცოცხლე, ვამე, რა დიდი ბრალია! 

1475 

„შენ ამბავი არ გიამბე, შაშინ ამად დაგიმალე, 

ვერ იტეოდა ენა ჩემი, თავი ჯირთა გავაკრძალე; 

გეხვეწები, საევარელსა შემახვეწე, შემიბრალე, 

და ნუ წამოგა ძებნად ჩემად, მიუწერე, შეცასთვალე. 

1476 

„86, «მე რომ მჭირს, კმარის, ნუ მომკლავს ამისითავე სწორითა:: 

მას მკვდარსა გნახავ, მოვკვდები მე სიკვდილითა ორითა. 

ვერას ვინ მარგებს, დასტურად ვიცი, არ რამე ჭორითა, 

და არ დაგმორჩილდეს, დამქოლე- შავისა ქვისა ეორითა. 
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1477 

«გეთქვა ნიშნისა გაგხავნა, აწ ესე განამჟღავნია, 

მისეულთავე რიდეთა ნაკვეთი გამიგხავნია; 

ესენი ჩემთვის მის გამო ტურფანი სანახავნია, 

თუცა თუ ფერად ბედისა ჩემისა მსგავსად შავნია»“. 

წიგნი ნესტან-დარეჯანიზა 

საჟვარელთან მიწერილი 
1478 

აწ საევარელსა მიუწერს გულ-ამოსკვნილი, მტირალი, | 

მისმანვე ცრემლმან დაუვსის, ვის ედებოდის, ვის ალი! 

დაწერა წიგნი, მსმენელთა გულისა გასაგმირალი, 

ვარდი გააპის, გამოჩნდის მუნ ბროლი გამომჯვირალი-. 

1479 

„ჰე ჩემო, ესე უსტარი არს ჩემგან მონაღ|ვ)აწები, 

ტანი კალმად მაქვს, კალამი ნავღელსა ამონაწები, 

მე გული შენი ქაღალდად გულსავე ჩემსა ვაწები,–– 

გულო, შავ-გულო, დაბმულხარ, ნუ აიხსნები, აწ ები! 

1480 

„ხედავცა, ჩემო, სოფელი რათა საქმეთა მქნელია! 

რახომცა ჰნათობს სინათლე, ჩემთვის ეგრეცა ბნელია. 

ბრძენნი იცნობენ, სწუნობენ მით, მათკან საწუნელია; 

უშენოდ ჩემი სიცოცხლე, ვამე, რა დიდი ძნელია! 

1481 

„ხედავ, ჩემო, ვით გაგვეარნა სოფელმან და ჟამმან გრულმან?“ 

ვეღარ გნახე საევარელი მხიარული მსიარულმან, 

ნეტარ, რა ქნას უშენომან გულმან, შენგან დალახრულმან! 

გაგიცხადა დამალული გონებამან დაფარულმან. 

1482 

„შენმან მზემან, აქანამდის შენ ცოცხალი არ მეგონე; 

ჩემი მეთქვა: გარდასრულდა სიცოცხლე და ჟოვლი ღონე;. 

აწ რა მესმა, შემოქმედი ვადიდე და ღმერთსა (ვ)ჰმონე, 

ჩემი უველა აქამდისი ჯირი ლხინსა შევაწონე, 

14711 

„შენცა სთხოვე: ნუ წამოვა ჩემად საძებრად აქეთა, 

არამც თუ ვითა გაებას აქაურ გრძნეულთ მახეთა. 

ჩემი საქმე ძნელი არის, ვით მწვანე იყოს მკვახეთა, 

ღმერთსა თვისსა დაავალოს, ნუღარ დამწვავს მეახეთა 4. 
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1483 

„შენი სიცოცხლე მეჟოფის ჩემად იმედად გულისად, 

გულისა ერთობ წელულისა და ასრე დადაგულისად! 

მომიგონებდი, გასსოვდე მე შენთვის დაკარგული სად; 

ვზი მსრდელად სიევარულისა, მის ჩემგან დანერგულისად. 

1484 

„სხვად, ჩემო, ჩემი ამბავი ჩემგან არ მოგეწერების: 

ენა დაშვრების, მოსმენით არვისგან დაიჯვრების. 

ფატმან წამგვარა გრძნეულთა, ღმერთიმცა მას ეტერების! 

აწ კვლა ქნა იგი სოფელმან, რაცა მას შეეფერების. 

1455 

„აწ სოფელმან უარესი ჯირი ჯირსა დამისართა, 

არ დასჯერდა ბედი ჩემი მათ პატიჯთა მრავალ-გვართა; 

კვლაცა მიმცა შესაპერობლად ქაჯთა, ძნელად საომართა; 

ბედმან გვიეო ეველაკაი, ჩემო,რაცა დაგვემართა! 

1486 

„ციხეს ვსი ეგზომ მაღალსა, თვალნი ძლივ გარდასწვდებიან, 

გხა გვირაბითა შემოვა, მცველნი მუნ ზედა დგებიან, 

დღისით და ღამით მოუმენი ნობათსა არ დასცდებიან, 

მათთა შემბმელთა დაჰსოცენ, მართ ცეცხლად მოედებიან. 

148? 

„ნუთუ ესენნი გეგონნეს სხვათა მებრძოლთა წესითა?! 

ნუცა მე მომკლავ ჯირითა, ამისგან უარესითა; 

შენ მკვდარსა გნახავ, დავიწვი, ვითა აბედი კვესითა; 

მოგშორდი, დამთმე გულითა, კლდისაცა უმაგრესითა. 

1488 

„შენ, საევარელო, ნუ სჯმუნავ ჭმუნვითა ამისთანითა, 

ჩემი სთქვა: სხვათა მიხვდების იგი ალვისა ტანითა. 

არამ სიცოცხლე უშენოდ! გარ აქამდისცა ნანითა; 

ან თავსა კლდეთა ჩავიქცევ, ანუ მოვიკლავ დანითა. 

1489 

„შენმან მზემან, უშენოსა ვერვის მიხვდეს მთვარე შენი, 

შენმან მზემან, ვერვის მიხვდეს, მოცავიდენ სამნი მსენი; 

აქა თავსა გარდავიქცევ, ახლოს მახლვან დიდნი კლდენი, 

სული ჩემი შეივედრე, ზეცით მომხვდენ ნუთუ ფრთენი. 
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21490 , 

„ღმერთსა შემკადრე, ნუთუ კვლა დამხსნას სოფლისა შრომასა, 

ცეცხლსა, წეალსა და მიწასა, ჰაერთა თანა ძრომასა; 

მომცნეს ფრთენი და ავჰფრინდე, მივჰხვდე მას ჩემსა ნდომასა, 

დღისით და ღამით გხედვიდე მზისა ელვათა კრთომასა. 

1491 

„მზე უშენოდ ვერ იქნების, რადგან შენ ხარ მისი წილი, 

განაღამცა მას იახელ მისი ეტლი, არ თუ წბილი! 

მუნა გნასო, მანდვე გსახო, განმინათლო გული ჩრდილი, 

თუ სიცოცხლე მწარე მქონდა, სიკვდილიმცა მქონდა ტკბილი! 

1492 

იმე სიკვდილი აღარ მიშძიმს, შემოგვედრებ. რადგან სულსა, 

მაგრა შენი სიევარული ჩავიტანე, ჩამრჩა გულსა; 

მომეგონოს მოშორვება, მემატების წელული წელულსა; 

ნუცა მტირ და ნუცა მიგლოვ, ჩემო, ჩემსა სიუვარულსა. 

1493 

„წადი, ჰინდოეთს მიმართე, არგე რა ჩემსა მშობელსა, დ დოე ე ბე ე ელ 
მტერთაგან შეიწრებულსა, ეოვლგნით სელ-აუბერობელსა, 

გულსა ალხინე ჩემისა მოშორვებისა მთმობელსა, 

მომიგონებდი მტირალსა, შენთვის ცრემლ-შეუშრობელსა! 

1494 

„ რაცა ვიჩივლე ბედისა ჩემისა, კმა საჩივარად; 

ცან, სამართალი მართალი გულისა გულსა მივა რად, 

შენთვის მოვკვდები, გავსდები უორანთა დასახივარად, 

ვირე ცოცხალ ვარ, გეყოფი სატირლად და სატკივარად. 

1495 

„აჰა, ინიშნე ნიშანი შენეულისა რიდისა! 

გარდმიკვეთია ალამი, ჩემო, ერთისა კიდისა, 

ესეღა დაგრჩეს სანაცვლოდ მის იმედისა დიდისა. 

რისსვით მობრუნდა ბორბალი ჩვენზედა ცისა შვიდისა". 

1496 , 

ესე წიგნი, საევარელსა მისსა თანა მინაწერი, 

რა დასწერა, გარდაჰკვეთა მათ რიდეთა ერთი წვერი. 

თავ-მოსდილსა დაუშვენდა სისხო თმათა, სიგრძე, წვერი, 

ალვისაგან სული მოქრის, ეორნის ფრთათათ მონაბერი. 

(
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1497 · 
ესე სიტუვა მართალია, არ-ჭრელად და არ-სვასრულად; 

ნესტან-დარეჯ ჰქვიან ქალსა ქართულადცა, კვლა სპარსულად; 

თავშიშველი ებპეაჩოსა ჰგავს, თუ იეოს ვარდი სრულად; 

ტარიელის გონებითა ალვა მჭკნარად, დანასრულად. 

1498 

იგი მონა წამოვიდა, გულანშაროს მიმავალი, 

წამ-ერთ მიპხდა ფატმანისსა, დღე იარა არ-მრავალი. 

რა ავთანდილს გაუსრულდა საქმე მისი სასურვალი, 

ხელ–აბერობით ღმერთსა ჰმადლობს, ცნობა-სრული, არა მთრვალი.. 

1499 

ფატმანს უთხრა: „ გამისრულდა ჟამად საქმე საწადელი, 

დიდი შენი მოჭირვება ჩემგან არის გარდუსდელი, 

წავალ, დგომად აღარა მცალს, დრო მოსულა შარშანდელი, 

ფიცხლა ქაჯეთს მოვიევანო მათი მომსპობ-ამწევედელი“. 

1500 

სათუნმან უთხრა: „ჰე ლომო, ცეცხლი აწ უფრო ცხელდების; . 

მოეშორების ნათელსა, გული ამისთვის ბნელდების; 

ისწრაფე, ჩემი ნუ გაგვ»--სელი ეგრეცა ხელდების, 
თუ ქაჯნი მოგესწრებიან, მუნ მისვლა გაგიძნელდებისი. 

1501 
ემამან ფრიდონის მონანი უხმნა, მასთანა ხლებული, 

უბრძანა: „მკვდარნი აქამდის აწეს ვართ დაცოცხლებული, 

რაცა გვინდოდა, მისითა სმენითა გაახლებული, 

ჩვენთა მტერთანი გიჩვენნე წელულნი მით გაგლახვებული!“ 

1509 

„მიდით და ფრიდონს უამბეთ ამბავი არ-ნაცქაფავი; 

მე ვერა გნახავ, გისწრაფი, გხა ჩემი არს ნასწრაფავი. 

მან გაახაფოს ხმა ხაფი, კვლა უფრო გასახაფავი, 

თქვენ მოგცე ლარი ეველაი მე, ჩემი ნაალაფავი. · 

1503 

„ჩემსა ზედა დიდი არის ვალი, თქვენგან დანადები; 

მადლსა სხვაებრ გარდავისდი, თუღა ფრიდონს შევეჟრებიჯ. 

აწ წაიღეთ ქველაკაი, მეკობრეთა წანაღები, 

და ამის მეტსა გერას მოგცემ, ვიცი, ამად გემუნწები. 
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1504 

„სახლი არ მახლავს, არ ძალ–მაქვ გაცემა საბოძვარისა“, 

მისცა მართ სავსე ხომალდი, რიცხვი ტურფათა ჯარისა, 

უბრძანა: „წადით, წაიღეთ, გხა წავლეთ მისვე აროსა, 

ფრიდონს მიართვით უსტარი ჩემგან, მმად-ნაფიცარისა%, 

წიგნი ავთანდილისა 

ფრიდონს წინაშე თავის ემების სელითა 

1505 

დაწერა: „ფრიდონ მაღალო, სგე-სრულო მეფეთ-მეფეო, 

ლომისა მსგავსო მალ–გულად, მზეო შუქ-მოიეფეო, 

მოვლენილო და მორჯმულო, მტერთა სისხლისა მჩქეფეო, 

უმცროსმა ძმამან შორი-შორ სალამი დაგიეეფეო! 

1506 

„ჯირნი ვნახენ და მოცამხვდა ნაცვალი ჭირ-ნახულისა, 

კარგა მოხდომა საქმისა ჩემისა გა სრახულისა; 

მიცნია მართლად ამბავი პირისა მზედ სახულისა, 

დამარჩენელი ლომისა მის, ქვესკნელს დამარსველისა. 

.150? 

„იგ9 მზე ქაჯთა მეფესა ჰეავს, ქაჯეთს პატიმარია. 

-მუნ მისვლა მიჩანს თამაშად, თუცა გხა საომარია. 

ნარგისთათ წვიმა ბროლისა წვიმს, ვარდი ნაწვიმარია, 

ჯერთ ქალსა ქაჯნი არ ახლვან, მაგრა სჭა უამარია. 

1508 

„ გულ-მხიარული ვისარებ, ამად არ ცრემლი მმილდების, 

სადაცა შენ და შენი ძმა ხართ, ძნელი გაადვილდების; 

რაცა მოგინდეს, უცილოდ იქთ, იგი არ აგცილდების, 

არ თურემ კაცმან დაგიდგნა, ვეჭვ, კლდეცა გაგილბილდების. 

1509 

„აწ შემინდევ, ვერა გნახე, შორს ამისთვის წაგიარე, 

გზა-გზა ჟოვნა აღარა მცალს, პატიმრად ა იგი მთვარე; 

ადრვ მოვალთ მხიარულნი, ჩვენი ნახვა გაისარე, 

ხმის მეტი რაღა გკადრო, ძმასა ძმურად მოეხმარე.
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1510 

„ამა მონათა ჩემსედა კარდაუხდელი გულია: 

ამოდ მსახურეს, თქვენიმცა გული ამათთვის სრულია! 

ქება რად უნდა მას, ვინცა თქვენთანა სან-დაზმულია? 

მსგავსი ეველაი მსგავსსა შობს, ესე ბრძენთაგან თქმულია“. 

1511 

ესე უსტარი დაწერა, შეკრა და წაცასვია ძან, 

მისცა ფრიდონის მონათა ვარდმან და თმითა იამან; 

შესთვალა ზეპირ, რაცა ხმდა სულად, მართ გითა გია, მან,, 

მათ მარგალიტი უჩვენის მოწისა კარმან ღიამან. 

1512 

მოქარავნეთა უბრძანა: „საქმე მიც, გითხარ განაო; 

კარგად მომისდა, მოევსობა მე თქვენი მესვიანაო; 

რაცა მინდოდა, ეველაი ვქენ, ღმერთმან მაგულვანაო, 

აწ აღარა მცალს, ბადრაგა სხვა წაიტანეთ თანაო”«; 

1513 

მონასა, პოვა ავთანჯილ ნავი მისისა მხარისა,. 

გამოემართა იგი მზე, პირია სავსე მთვარისა, 

მაგრა დაგდება უმძიმდა ფატმანის გულ-მწუხარისა, 

მისთა გამერელთა ნაკადი ჩასდის სისხლისა ღვარისა. 

1514 

დატმან,, უსენ და მონანი ტირან ცრემლითა ცსელითა, 

იტევიან: „მზეო, რა გვიეავ? დაგვწვენ! ცეცხლითა მწველითა,ც, 

რად დაგვაბნელენ შენისა მოშორებისა ბნელითა? 

დამცაგვმარხენო ხელითა ჩვენითა დამმარხველითა! “ 

ავთანდილისაგან გულანშაროთ წასვლა 

და ტარიელის შეერა 

1515 

გამოგლნა ზღვანი ავთანდილ მგზავრითა რათმე ნაგითა,. 

პირ-მხიარული აცორვებს მართ ოდენ მარტო თავითა; 

მას შეურა ტარიელისი უხარის მით ამბავითა, 

ხელ-განბერობილი გულითა არს ღმრთისა საესავითა.. 

1 დაგვწუვენ.
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1516 

მოწურვილ იეო ზაფხული, ქვეენით ამოსვლა მწვანისა, 

ვარდის ფურცლობის ნიშანი, დრო. მათის პაემანისა, 

ეტლის ცვალება მზისაგან, შეჯდომა საროსტანისა. 

სულთქნა, რა ნახა ევავილი მან, უნახავმან ხანისა. 

1517 

აგვგირგვნდა ცა და ღრუბელნი ცროდეს ბროლისა ცვარითა; 

ვარდთა აკოცა ბაგითა, მითვე ვარდისა დარითა; 

უბრძანა: „ გიჭვრეტ თვალითა, გულ-ტკბილად შემხედვარითა, 

მისად სანაცვლოდ მოვილხენ თქვენთანა საუბარითა“. 

1518 

რა მოეგონის მოჟვარე, სდინდიან ცრემლნი მწარენი. 

ტარიელისკენ იარნა მან გხანი საწეინარენი, 

უდაბურნი და უგხონი, უცხონი რამე არენი, 

სადაცა ნახნის, დახოცნის ლომ-ვეფსნი მომამბნარენი. 

1519 

ქვაბნი გამოჩნდეს, იამა, იცნა, თქვა: „იგი კლდენია, 

სადაა ჩემი მოყვარე და ვისთვის ცრემლი მდენია; 

ღირს ვარმცა, ვნახო პირის-პირ, უამბო, რაცა მსმენია,,. 

არ მოსრულ იეოს, რაღა ვქნა, ცუდ ჩემი განავლენია! 

1590 

„თუ მოსულა, უღონიოდ შინა ხანსა არ დახმიდა, 

მინდორს სადმე წავიდოდა, მსეცისაებრ ველთა ჰვლიდა; 

სჯობს, თუ შამბ-შამბ წავიარო“,–– იგონებდა, იხედვიდა,. 

ესე თქვა და მიუქცივა, მინდორთაკენ წამოვიდა. 

1591 

მიაცორვებს და იმღერის მხიარულითა გულითა, 

მართ სასელ-დებით უეივის ხმითა მით სიხარულითა. 

ცოტაი წავლო, გამოჩნდა მსე სინათლითა სრულითა: 

ძამბისა პირსა ტარიელ დგა ხრმლითა მომახულითა. 

1599 

ტარიელს ლომი მოეკლა, მით ხრმალსა სისხლი სცხებოდა; 

შამბისა ვირსა ქვეითი დგა, ცხენი არა ხლებოდა; 

უივილი ავთანდილისა ესმოდა, ეოცებოდა, 

შეხედნა, იცნა, გაიქცა, მისკენ მირბოდა, ხლტებოდა. 
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სრმალი გასტეორცა ტარიელ, მიმართა მისსა მმობილსა. 

უმა ცხენისაგან კარდიჭრა, ჰგვანდა ეტლისა სწრობილსა. 

მართ ერთმანერთსა აკოცეს, ჰგვანან ქელ-გარდაჯდობილსა, 

ხმა შაქრის-ფერად გაუსდა ვარდსა, სშირ-ხშირად პობილსა. 

1524 

ტარიელ მოთქვა ტირილით სიტევა ნატიფი, მჭევრები: 

–– სისხლისა ღვარმან შეღება წითლად გიშრისა ტევრები, 

ალვასა წეარო ცრემლისა მორწეავს, ნაკადი ბევრები,–– 

„რადან შენ გნახე, რა (მ)გამა, პატიჟი მჯირდეს ბევრები!“ 

1595 

ტარიელ ტირს და ავთანდილ სიცილით ეუბნებოდა; 

გაღიმდის, მოწნი გააპის, კბილთაგან ელვა ჰკრთებოდა; 

ეტეოდა: „ვცანო ამბავი, შენ რომე გიამებოდა, 

აწ გაახლდების ევაგილი, ვარდი აქამდის ჭკნებოდა“. 

1526 

„ამა ამბავსა გიამბობ, არს ჩემგან მონასმინები: 

-მასცა მოშორდა საწუთრო, ვის ჰგვანდეს ფერად მინები; 

კიდე შემოგხსნის ჯინჯილსა, ხელობისათვის ვინ ები, 

კვლა მასვე გიზამს სოფელი, თუ სჭჯმუნავ, რაცა ინები“. 

152? 

ტარიელ უთხრა: „ჰე ძმაო, კმა არს, დღეს რაცა მლსენია, 

უოველი ჩემი სალხინო მინახავს, –––ნახვა შენია, 

სხვად ნუ უოს ღმერთმან წამალი, არცა რა მოგისმენია: 

კაცმანცა სოფელს ვით პოვა, რაცა არ საქმე ზენია!“ 

1528 

რა ტარიელ არ შესჯერდა, ავთანდილცა არ დასწენარდა, 

მის ამბვისა დაჟოვნება ვეღარ გასძლო, აუჩქარდა, 

გამოიღო. რიდე, მისცა, ვინ ბაგეთათ ვარდი ვარდა. 

რა ტარიელ ნახა, იცნა, გამოუღო, შემოვარდა. 

1529 

წიგნი და კიდე რიდისა იცნა და გაცაშალა მან, 

პირსა დაიდვა, დაეცა, ვარდმან ფერითა მკრთალამან, 

სულნი გაიქცეს, მოდრიკა თავი გიშრისა ტალამან. 

მისნი გერ გასძლნეს პატიჟნი გერ ჟაენ, ვერცა სალამან. 
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ავთანდილ უჯვრეტს ტარიელს უსულოდ შვე-მდებარესა; 

შეჰფრინდა, შეელად მიმართა მას, ტკბილად მოუბარესა; 

ვერა გერ არგო დამწვარსა, სრულად ცეცხლ-ნადებარესა, 

მისთა ნიშანთა სიცოცხლე მათ მისი მიებარესა. 

1531 

ავთანდილ დაჯდა ტირილად, ტირს ხმითა შვენიერია, 

ეორანსა კაგლეჯს ხშირ-ხშირად, აფრთხობს ბროლისა ჯერია; 

გახეთქა ლალი, გათლილი ანდამატისა კვერია, 

მუნით წუარონი გამოჰხდეს, მოწსა ვაIმ)სგავსენ ფერია. 

1532 

ტარიელს ეგრე გასულსა მზე დასტირს, იტევის: „ახა ვა! 

ღმერთო, ნუ მოჰკლავ ჯერ ჟამად“! თქვა: „ბრალ არს დასამარხავა4«, 

ნუ გვწვავ ცეცხლითა ცხელითა, ნუ გაგხვდი სხვათა მსრასავა, 

სოფელო, მოგვეც სიახლე, ვისთვის გვაქვს გული მჯმახავა“. 

1533 

პირსა ისოკს, ღაწვთა სისხლი ჩასდიოდა მისსა მჭვრეტსა: 

„ რაცა ვქენო, არ უქნია არცა შმაგსა, არცა რეტსა; 

წეალი სწრაფით რას დავასხი ცეცხლსა, ძნელად დასაშრეტსა! “ 

ჩქარად ეცეს, გერ გაუძლებს გული ლხინსა მეტის-მეტსა. 

1534 

„მე მოვკალ ჩემი მოყვარე, რა მმართებს გაწბილებულსა? 

თავსა ვაბრალობ საქმესა, არ დასმით გაგონებულსა! 

ცრუ კაცი კარგად ვერას იქს საქმესა გაძნელებულსა, ' 

თქმულა: «სიწენარე გმობილი სჯობს სიჩქარესა ქებულსა!“ 

1535 

უცნობო-ქმნილი ტარიელ ძეს მსგავსად ნატუსალისად. 

ავთანდილ ადგა, გამოვლნა შამბნი საძებრად წეალისად, 

მან ვოვა სისხლი ლომისა, მოაქვს სავსებლად ალისად, 

მკერდსა დაასხა, გავესდა ლაჟვარდი ფერად ლალისად. 

1536 

ავთანდილ მკერდსა დაასსა მას ლომსა სისხლი ლომისა; 

ტარიელ შეჰკრთა, შეიძრა რაზმი ჰინდოთა ტომისა, 

თვალნი აახვნა, მიეცა ძალი ზე წამოჯდომისა. 

ლურჯათ ჩანს მუქი მთვარისა, მსისაგან შუქ-ნამკრთალისა- ავ
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ზამთარი ვარდთა კაახმობს, ფურცელნი მთამოსცვივნიან, 

ზაფხულის მზისა სიახლე დასწვავს, გვალვასა ჩივიან, 

მაგრა შას ზედა ბულბულნი ტურფასა სმასა უივიან, 

სიცხე სწვავს, უინვა დააზრობს, წელულნი ორჯელვე სტკივიან. 

1538 

აგრევე გული კაცისა მოსაგვარებლად ძნელია, 

ჯირსა და ლხინსა ორსავე სედა მართ ვითა სელია, 

მიწეივ წელულდების, საწუთრო მისი აროდეს მრთელია. 

იგი მიენდოს სოფელსა, ვინცა თავისა მტერია! 

1539 

ტარიელ ნახა ნაწერი კვლაცა მკვლელისა მისისა, 

იკითხავს, თუცა აშეთებს კითხვა წიგნისა მისისა; 

დაუუვის ცრემლმან სინათლე, ბნელად ჩანს შუქი დღისისა. 

ავთანდილ ადგა, დაუწეო თსრობა სიტევისა მქისისა. 

1540 

მიკვირს, თუ რად ნამუსად გიჩს, ცრემლნი მიგდიან მორევად; 

მზსე პატიმრად გეავს, სოფელი იჭირვის ჩვენდა მორევად; 

ფრიდონ მოვიხმოთ ლომ-გული, ძმად-ფიცი ჩვენდა სწორევად, 

მან მოგვაშველოს ლაშქარი მათ გრძმნეულთათვის მორევად. 

1541 

იტევის, თუ: „ნაქმრად არ გარგა კაცისა გასწავლულისა, 

აწ რადღა გვმართებს ტირილი? ხამს დავსსდეთ ქმნად ღიმილისა; 

ადეგ, წავიდეთ საძებრად მის მზისა წახდომილისა! 

ადრე მიგიუვან, მიუვანა არს შენგან მონდომილისა. 

1549 

„ტარიელ, მითხარ სიმღერა, მო ხმითა მოგვრინავითა: 

ამ ჩემს ასულსა ზღვას შევრთავ, მზესა შინ მოგვრი ნავითა. 

სულ ქაჯთა პირქვე დავამხობ გველებრივ მოგვრინაგითა, 

თუ ჩემი მოსვლა გრმნებისა მოვალ და მოგვრი ნავითა. 

1543 

„ვითა გვმართებს გახარება, პირველ აგრე გავიხარნეთ, 

მერმე შევსხდეთ, გავემართნეთ, ქაჯეთისკენ თავნი გარნეთ, 

ხრმალნი ჩვენნი გიწინამძღვრნეთ, მათნი ზურგით დავიეარნეთ, 

უჭირველნი შემოვიქცეთ, იგი მძორთა დავადარნეთ", 
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მერმე ტარიელ ამბავსა ჰკითხავს, აღარა ბნდებოდა.. 

შეხედნის, თვალნი აჰმართნის, შავ-თეთრი ელვა ჰკრთებოდა, 

მართ ვითა ლალსა მზისაგან, მას ფერი ეზარდებოდა; 

ვინ ღირს ა, თუმცა წეალობით ცა მიწეივ მობრუნდებოდა! 

1545 

ავთანდილს მადლი უბრძანა, ქნა უვო საუბარისა: 

„მე შენი ქება ვითა ვთქვა, ბრძენთაგან საქებარისა! 

ვითა ზე-მთისა წეარომან, მომრწეე ევავილი ბარისა, 

დამწევიტე დენა ცრემლისა, ნარგისთათ ნაგუბარისა. 

1546 

„მე ვერა გიეო, ნაცვალსა ღმერთი გარდისდის ციერი, 

სეგარდმოთ მისით შემოგსღოს მუქათა ჩემაგიერი! 9 

შესსდეს და შინა წავიდეს, მათ ლხინი პქონდა ძლიერი; 

აწ გავეაძლო1 სოფელმან ჯსმათ, ადრითგან მშიერი. 

1547 

ქვაბისა კარსა ასმათი მარტო ზის, არ-ბარგოსანი. 

შესედნა, იცნა ტარიელ, თანა უმა ჭარმაგოსანი, –– 

ორნივე ტურფად იმღერდეს, გით იადონი მგოსანი,–– 

მაშინვე იცნა, ავარდა მოშლილი, პერანგოსანი. 

1548 

აქამდის მიწეივ ენახა ქვაბს მისვლა მოტირალისა, 

აწ გაუკვირდა დანასვა სიცილით მომღერალისა, 

ზარ-აღებული ავარდა, ცნობა უც ვითა მთვრალისა, 

არ იცის სმენა ამბვისა ჯერთ მისგან სასურალისა,. 

1549 

მათ რა ნახეს, შემოჰეივლეს სიცილით და კბილთა ჩენით: 

„ჰე ასმათო, მოგვივიდა მოწეალება ღმრთისა ზენით: 

ვჰპოვეთ მთვარე დაკარგული, რაცა გვწადდა, იგი ქქენით, 

აწ გავხედით ბედისაგან ცეცხლთა შრეტით, ჯირთა ლხენით! ? 

1550 

ავთანდილ ცხენსა გარდასდა ასმათის მოსახვეველად; 

მან მიპეო ხელი ალვასა, რტო. მოჰევა მოსარხეველად, 

უელსა და პირსა აკოცებს, არის ცრემლისა მფრქვეველად:.. 

„რა სცანო, რა ჰქენ, მიანბე, ვტირ შენი მოაჯე ველად“, 
1 გაეეძაღო. 
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1551 

ავთანდილ ასმათს უსტარი მისცა მისისა ზრდილისა, 

ალვისა შტო-დამჯკნარისა, მთვარისა ფერ-მისდილისა; 

უთხრა, თუ: „ნახე ნაწერი შის პატიჟ-გარდახდილისა; 

მზე მოგვეახლა, მოგვეცა ჩვენ მოშორება ჩრდილისა“. 

1555 

ასმათ რა ნახა უსტარი, ცნა მისი დანაწერობა, 

გაპკვირდა, ზარმან აიღო, 'ათრთოლებს, ვითა ხელობა, 

ტერფით თსემამდის გაუხდა მას მეტი საკვირველობა; 

იტევის: „რა ვნახე, რა შესმის? არსცა ამისი მრთელობა?!« 

1553 

ავთანდილ უთხრა: „ნუ გეშის, ეგე ამბავი მრთელი!ა; 

ლხინი მოგვეცა, მოგვშორდა ეოველი ჭირი ძნელია, 

მზე მოგვეახლა, უკუნი ჩვენთვის აღარა ბნელია, 

ბოროტსა სძლია კეთილმან,––არსება მისი გრძელია!4 

1554 

პინდოთ შეფე მხიარული ასმათს რასმე უბრძანებდა; 

ერთმანერთსა ეხვეოდეს, სისარული ატირებდა; 

ვარდსა ზედა უორნის ბოლო. ნამსა თხელად აჭკურებდა. 

კაცსა ღმერთი არ გასწირავს, თუმცა კაცი შეიგებდა. 

1555 

ღმერთსა მისცეს დიდი მადლი, თქვეს: იგვIი)ექოო!, რაცა სჯობდა; 

აწეა ვცანით, უარესსა პირი თქვენი არ გაპჰბრჭობდა“. 

პინდოთ მეფე ხელ-განბურობით მხიარული ამას ხმობდა. 

ქვაბს შევიდეს მხიარულნი, ასმათ რასმე მასპინშლობდა. 

1556 

ტარიელ ეტუვის:. „ავთანდილ, ისმინე სიტევა ასები, 

გიამბობ რასმე ამბავსა, მოამბვედ ნუ გენასები: 

მე ოდეს ქვაბნი წაუხვენ, დავხოცენ დევთა დასები, 

მას აქათ მათი აქა შეს საჯურჯლე შვირ-ნაფასები. 

1557 

„მე აგრე არა მინახავს, მართ ვითა არა მდომია; 

მოდი და გავხსნათ, შევიგნეთ, საჭურჯლე თუ რა ზომია". 

იამა, ადგეს ორნივე, არცა ქკე ასმათ მჯდომია, 

დალეწეს კარი ორმოცი, · მათგან არ ზედა ომია. 
1 გუყოო. 
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1558 

პოვეს საჭურჭლე უსახო, გვლა უნახავი თვალისა, 

მუნ იდვა რიეე თვალისა, ხელ-წმიდად განათალისა, 

ჩნდის მარგალიტი ოდენი ბურთისა საბურთალისა; 

ვინმცა ქნა რიცხვი ოქროსა, ვერვისგან დანათვალისა!? ს 

1559 

იგი სახლი ორმოცივე შიგან იეო გატენილი. 

პოეს ერთი ზარდახანა, აბჯრისათვის ასლად ქნილი; 

მუნ აბჯარი ჟეოვლი-ფერი ასრე იდვა, ვითა მწნილი, 

შიგან ერთი კიდობანი დაბეჯდილი, არ-გახსნილი. 

1560 

ზედა ეწერა: „აქა ძეს აბჯარი საკვირველიო, 

ჯაჭვ-მუზარადი, ალმასი ხრმალი ბასრისა, მჭრელიო; 

თუ ქაჯნი დევთა შეებნენ, იეოს დღე იგი ძნელიო; 

უმისვამისოდ ვინც გახსნის, არის მეფეთა მკვლელიო"." 

1561 

კიდობანი გახსნეს, ჰპოვეს მუნ აბჯარი სამი ტანი, 

რასაცა გით შეთმოსენ მეომარნი სამნი უმანი: 

ჯაჭვი, ხრმალი, მუზარადი, საბარკული მათი გვანი,–– 

ზურმუხტისა ბუდებითა იჟვნეს ვითა ლუსკუმანი. 

1562 

თვითომან თვითო. ჩაიცვეს, თავის თავს გამოსცდიდიან, 

ჯაჯვ-მუზარადსა აბჯარი მართ გერა ვერ დაჰკიდიან; 

ხსრმალნი რკინასა მოჰკრიან, ვით ბამბის მკედსა სჭრიდიან, 

მათ უღირს უოვლად ქვეეანად, შევატევე, არ გაჰეიჯიან. 

1563 

თქვეს: „ესე ნიშნად გვეეოფის, ვართო კარგითა ბედითა; 

ღმერთმან მოგვსედნა თვალითა, ზეგარდმოთ მონახედითა“. 

აიღეს იგი აბჯარი თავის თავისა ქედითა, 

თვითო მათ, ერთი ფრიდონის საძღნობლად შეკრეს ღვედითა.: 

1564 

ოქროც რამე წაიტანეს, მარგალიტი ღარიბები; 

გამოვიდეს, გამობეჯდეს ორმოცივე საჭურჯლები. 

ავთანდილ თქვა: „ამას იქით დავამაგრო სრმალსა ნები, 

ამას ღამე არსად წავალ, რა გათენდეს, არ დავდგები". 
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1565 

აქა, მსატვარო, დახატე ძმად უმტკიცესნი ძმობილნი, 

იგი მიჯნურნი მნათობი», სსვისა ვერვისგან სწრობილნი, 

ორნივე გმირნი მოუმენი, მამაცობისა ცნობილნი; 

ა რა ქაჯეთს მივლენ, გასინჯეთ ომი ლახვართა სობილნი. 

ტარიელისა და ავთანდილისა წასვლა 

ფრიდონისასა 

1566 

რა გათენდა, გაემართნეს, წაიტანეს ასმათ თანა, 

ნურადინის ქვეჟანამდის შეისვიან მათ უკანა; 

ნ ჯკაჯარმან ოქროს ფასათ ცსენი მისცა, არ უძღვანა; პ ფ ცხე ც უ”ძღლვ 
ავთანდილ კმა უულაოსხად, სსვამცა ვინღა წაიტანა! 

156? 

იარეს და ზედა შეპიდეს ნურადინის მეჯოგეთა; 

ჯოგი ნახეს, მოეწონა, ფრიდონისთვის იაგეთა. 

მუნ ავთანდილს ჰინდო ეტევის: „გაქნევ კარგთა სიშმაგეთა, 

მოდი, ფრიდონს გავლაღობნეთ, კკოგსა მისსა მოვადგეთა! 

1568 

„ჯოგი წაუღოთ, მოსრულნი ვესმით ჯოგისა წაღებად, 

გამოვმართვის საომრად, ველთა სისსლისა დაღებად, 

ანასდა დ) გვიცნობს, გაპკრთების, გულსა შეელმის დალღებად,–– 

ამოა?1 კარგი ლაღობა, ლალღსა შევეიქს ლაღებად“, 

1569 

დაიწეეს პერობა ტაიჯჭთა ფრიდონის უკეთესებსა. 

მუნ მეჯოგეთა ფანოსი შეექნა, ეკრა კვესებსა; 

უეივლეს: „ვინ ხართ, მოემენო, ვინ იქთ საქმესა სესებსა? 

ჯოგი მისია, ვინ მტერსა პკრავს ხრმალსა, არ აკვნესებსა“. 

1570 

მათ მშვილდები დაიწვადეს, მეჯოგეთა გაეკიდნეს. 

მეჯოგენი მიიზახდეს, ხმანი მათნი გაადიდნეს: 

„გვიშველეთო, გვიშველეთო, მეკობრეთა ამოგვგწევიტნეს!« 

ხმა შეიქნა, შეიჟარნეს, ფრიდონს ჰკადრეს, არ დარიდნეს. 

1571 

შეეკაზმა ფრიდონ, შეჯდა, შეკაზმული გამოვიდა. 

ხმა შეიქნა, შეიუარნეს, რაზმი ველთა დაჰფარვიდა. 

იგი მზენი მოეგებნეს, გის ზამთარი ვერ დაზრვიდა; 

დაეხურა ზარადები, პირსა მათსა უფარვიდა. 
1 ამუა, 
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1572 

რა ტარიელ ფრიდონ იცნა, თქვა: „ვნახეო, ვინცა მინა“, 

მუზარადი მოისადა, გაიღიმნა, გაიცინა; 

ფრიდონს უთხრა: „რასა ჰლამი, ჩვენი მოსვლა რას , გეწეინა? 

პურად ავი მასპინძელი მოგვეგებვი ომად წინა!“ 

1573 

ფრიდონ ფიცხლა გარდაიჯრა, დავარდა და თაევანის-სცა. 

იგინიცა გარდახდეს და მოეხგივნეს, აკოცესცა. 

ფრიდონ ღმერთსა ხელ-აბერობით უსაზომო მადლი მისცა, 

დიდებულნი აკოცებდეს, იცნობდიან იგი ვისცა. 

1574 

ფრიდონ უთხრა; „რასა საეგით? მოგელოდი უწინარე, 

მე მზა გარო, სამსახური თქვენი რამცა დავიხარე!“ 

პგვანდა, თუმცა შეუერილ იუვნეს ორნი მსენი, ერთი მთვარე, 

ერთმანერთი დააშვენეს, გაემართნეს, იქცეს გარე. 

1575 

ფრიდონის სასლსა გარდასდეს ორნივე, ტურფად გებულსა. 

ახლოს დაისვამს ავთანდილს, მისსა ძმად-შეფიცებულსა. 

ტარიელ დაუჯდა საჯდომსა, ოქსინო1!-გარდაგებულსა, 

შათ უმღვნეს იგი აბჯარი ფრიდონს, ჯაბუკად ქებულსა. 

1576 

უთსრეს: „ჯერთ ჟამად არა გვაქვს სსვა შენთვის არმაღანია, 

მაგრა ტურფანი მრავალნი ქვე სამე გვისსენ სხვანია“. 

მან დასდვა პირი მიწასა, არ დაიჟოვნა სანია: 

„ჩემთვის ამისი ბოძება არს თქვენი შესაგვანია“: 

1577 

გამოისვენეს მას ღამით ფრიდონის მასპინძლობითა; 

აბანოს ბანნა, აავსნნა შესამოსვლისა ძღენობითა, 

დამოსნა ტურფად-ტურფით!, ერთმანერთისა მჯობითა, 

თვალ-მარგალიტი ღარიბი უძ„ვნა ოქროსა გობითა. 

15771 

კვლავ ფრიდონ ჰკადრა: „რაც გინდეს ჩემგან თქვენ ნუ გაქვთ რიდია; 

ეს თავი ჩემი თქვენისა ფერხისა გზა და სიდია; 

თვალ-მარგალიტი აიღეთ, ორნივ სალაროს მიდია; 

ესეცა ბრძანეთ, ლაშქარი მცირე გვინდა თუ დიდია?“. 

1 ოქისნო 
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1578 

უთხრა, თქვა: „ესე სიტევაა ავისა მასპინძელისა, –– 

ჰგავს, მომწეენოდეს სტუმრობა თქვენ ბრძნისა ვითა ხელისა, 

მაგრა აწ ეოფნა არ ვარგა, წავლა სჯობს გზისა გრძელისა, 

და თუ ქაჯნი მოგვესწრობიან, საეჭვი არს სიძნელისა. 

1579 

„დიდთა რას ვაქნევთ ლაშქართა? კარგნი გვინდან და ცოტანი; 

სამასი კაცი გვეეოფის, წავიდეთ მართ მეოტანი; 

ჩვენ ქაჯეთს ქაჯთა მეომრად დავაგნეთ ხრმალთა კოტანი, 

და მას ადრე ვპპოვებთ, ვისიცა მოგვკლავს ალვისა, მო, ტანი. 

15809 

I99» „ქაჯეთს ერთსელ. მეც ერფილვარ, ნასავთ, თქვენცა გემაგრების;: 

ეოვლგნით კლდეა, გარეშემო მტერი ვერა მოადგების; 

თუ იდუმალ არ შეუვალთ, ცხადად შებმა არ ეგების, 

და მით ლაშქარი არად გვინდა, რასმი მალვით გერ მოგყჟვების“. 

1581 

იგინიცა დაემოწმნეს ამა მისსა ნაუბარსა, 

მუნ დააგდეს ქალი ასმათ, ფრიდონ მისცემს საჩუქვარსა. 

თვით სამასსა ცხენოსანსა წაიტანდეს, გმირთა, დარსა; 

და ბოლოდ ღმერთი გაუმარჯვებს ეოვლსა, პირველ შენაზარსა. 

1589 

ზღვა გაიარეს სამთავე ერთგან ძმად შეფიცებულთა; 

ფრიდონ გზა იცის, იარეს, დღისით და ღამით რებულთა. 

ფრიდონ თქვა: „ახლავთ არეთა ჩვენ, ქაჯეთს მიახლებულთა,. 

და აქათგან ღამით გლა გვინდა, მით არას გამჟღავნებულთა“. 

> 1583 

ამა ფრიდონის თათბირთა სამნივე ერთგან ზმიდიან: 

რა გაუთენდის, დადგიან და ღამით ფიცსლა გლიდიან; 

მივიდეს, აჩნდა ქალაქი, მცველთა ვერ დასთვალვიდიან, 

და გარე ალდე იეო, გუმაგთა ხმა ჯარვით გაადიდიან. 

1584 

I99უ ეოვლგნით მრგვალი, შეუვალი, არსით იქო ეოლა პირი;. 

სამთა კართა ცხრა ათასი ზედა სცვიდა მოემე გმირი; 

შუა ციხე ამართული, პლდე კეკლუცი, არ დუხჭირი, 

და გვირაბითა შესავალი ახვრეტილი, გითა სტვირი. 
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გვირაბის კარსა „ჭაბუკი ათი ათასი მცველია. 

მათ ლომთა ნახეს ქალაქი, მთვარე დგას მუნ ნათელია; 

თქვეს: „ვითათბიროთ, ვითა ვთქვათ, აწ გამორჩევა ძნელია; 

ასი ათასსა აჯობებს, თუ გამორჩევით მქნელია4. 

თათბირი ნურადინ-ფრიდონისა 
1586 

ფრიდონ თქვა: „გიტევი სიტევასა, გეჭვ» ჩემი არ დამცდარია: 

ჩვენ ცოტანი ვართ, ქალაქი დიდთაგან საომარია; 

პირის-პირ ომი არ ძალ-გვაქვ, არ ჟამი საკვეხარია, 

ათას წელ ვერსით შეუვალთ, თუ ზედ დაგვიხძან კარია. 

1587 

„ჩემსა სიმტროსსა გამზრდელნი სამოშაითოთ მზრდიდიან, 

მასწავლნეს მათნი საქმენი, მახლტუნვებდიან, მწვრთნიდიან;: 

ასრე გავიდი საბელსა, რომ თვალნი ვერ მომკიდიან, 

ვინცა მჭვრეტდიან უმაწვრილნი, იგიცა ინატრიდიან. 

1588 

„აწ ვინცა ვიცით უკეთე შეტეორცა საგდებელისა, 
მან ერთსა ბურჯსა გარდვაგდოთ წვერი საბლისა გრძელისა.. 

მას ზედა გავალ ადვილად, მიჩანს მართ ვითა ველისა, 

თქვენ ჭირად გაერო მშიგანთა პოვნა კაცისა მრთელისა. 

1589 

„საბლითა გავალ, არად მიჩს ჯირად გატანა ფარისა; 

შიგან ჩავხტები კისკისად, ვეცემი მსგავსი ქარისა, 

ლაშქართა დავპხოც, გავახვამ, ნახოთ გაღება კარისა! 

თქვენცა მუნ მოდით, სადაცა გესმას ზრიალი ზარისა“. 

15851 

მათ არჩივეს, ვითა უნდათ, ერთმანერთსა უბნობდიან,; 

ყველამ თითოს გამორჩევით იგონებენ, არჩევდიან; 

ზოგი რასა, ზოგი სხვასა გამორჩევას იძახდიან; 

ვითა მათგან იქნებოდა, თვითოს მხარეს ეძებდიან. 

15852 

„მო და მოვყვეთ თათბირისა ყველამ თავის გამორჩევით", 

სხვადასხვასა არჩევნითა გზას ეძებდნენ ყოგლის ზენით. 

თქვეს: „ყველა გზანი ვარჩიოთ, რომელიც ა რჩევით ჩვენით, 

უკეთესი რაცა ვნახოთ, ჩვენ მო და იგივე ექენით.“ 
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1590 

ავთანდილ უთხრა: „ჰე ფრიდონ, მოუვასნი ვერ გიჩივიან; 

ლომთა მკლავთაგან იმედი გაქვ, არა წელულნი გტკივიან; 
სთათბირობ ძნელსა თათბირსა, მტერთა ივაგლას-ივიან, 

მაგრა თუ გესმის, გუშაგნი რა ახლოს-ახლოს ჟივიან?! 

1591 

„რა გახვიდოდე, გუშაგთა ესშის აბჯრისა ჩხერება, 

გიგრძნობენ, თოკსა მოჰკვეთენ, ამისი ხამს დაჯერება; 

წაგიხდეს ცუდად უველაი, დაგრჩეს ცუდიღა ფერება, 
ეგე თათბირი არ ვარგა, სხვებრ ვქნათ თავის|ა|) ტერება. 

1592 

ისჯობს, დადეგით დამალულნი თქვენ ადგილსა იდუმალსა, 

ისი კაცნი არ იჭირვენ მგზავრსა, ქალაქს შემავალსა, 

სავაჭროთა შევეკაზმი, ვიქ საქმესა მე მუსთალსა, 

ვრთსა ჯორსა გარდავჰკიდებ მუზარადსა, ჯაჭვსა, ხრმალსა. 

1593 

„სამთავე შესვლა არ ვარგა, თუ გვიგრძნან, არს სათუები; 

მე მარტო. შევალ ვაჭრულად და კარგად შევეტეუები, 
მალვით ჩავიცვამ აბჯარსა, გავჩნდები, გავეცრუები, ა 

ღმერთმან ქნას, უხვად ვადინო შიგნით სისხლისა რუები! 

1594 

„შიგანთა მცველთა მოვიცლი მე უნახავად ჯირისად, 

თქვენ გარეთ კართა ეცენით უოველნი მსგავსად გმირისად; 

კლიტეთა დავლეწ, გავახვამ, ნახოთ გაღება კარისად,-- 

თუ რა სხვა გვიჯობს, თქვენ ბრძანეთ, გარ მრჩევლად ამა პირისად“. 

თათბირი ტარიელისა 

1595 

ტარიელ უთხრა: „მე თქვენი ვცან გმირთა მეტი გმირობა, 

თქვენსა მალ-გულსა თქვენივე ჰგავს თათბირობა, პირობა; 

გიცი, გწადს ომი ფიცხელი, არ ცუდი ხრმალთა ღირობა. 

კაციმცა მაშინ თქვენ გახლავს, რა ომმან ქნას გაჭირობა. 
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1596 

„მაგრა იუვენით ჩემთვგისცა საქმისა რასმე რჩევითა: 

ხმა ვსმას ჩემსა ხელ-მქნელსა, ზედა გარდმოდგეს მზე ვითა, 

თქვენ გქონდეს ომი ფიცხელი, უომრად მნახოს მე გითა? 

ესე მე დამსვრის, ნუ უბნობთ სიტევითა თქვენ სათნევითა, 

1597 

„მაგა თათბირსა ესე სჯობს, ვქნათ ჩეში მონახსენები: 

გავიეოთ კაცი ას-ასი, რა ღამე ჩნდეს ნათენები, 

სამთავე სამგნით მივმართოთ, ფიცხლა დაგსხლიტოთ ცხენები; 

მოგვეგებვიან!, ვემცრობით, ჩვენ ხრმალთა მივცეთ მძლედ ნები. 

1598 

„ვინცა შეუსწრას, ჰფარავსმცა მას ღმრთისა საფარველია! 

კარნი დალეწნეს, დახოცნეს ეღველი კართა მცველია; 

სამთავე იქით მივმართოთ, მაშინ აღარა მნელია, 

ძლევა მან მოგვცეს, რომელი სათქმლადცა საზარელია, 

1599 

„ფიცხლა შევებნეთ, შევსჯარნეთ, ვერ მოგვასწრობენ კარებსა, 

სამთაგან ერთი შეუვალთ, სხვა გარეთ გსცემდეთ გარებსა, 

მან ერთმან ძიგნით შიგანნი მივსცნეთ სისხლისა ღვარებსა, 

ხელი კვლა ვჰხადოთ აბჯარსა, მას ჩვენგან მძლედ ნახმარებსა“. 

1600 

ფრიდონ უთსრა: „შემიგიან, გაგიგია, ვიცი მე რა, 

მაგა ცსენსა ჩემეულსა წამოასწრობს კართა ვერა; 

ოჯეს გიძღვენ, არ ვიცოდი, ქაჯეთს გვინდა ქაჯთა მზერა, 

თვარა სოლა არ გიმღვნიდი, ჩემი გითხრა სიძუნწე რა“, 

15961 

„როს ვიყვენით ორნივ შვებით, გვქონდის ლხინი უკლებელად, 

მისთეის ვლეწენ სამეფონი და ავწყვიტენ მხეცნი ველად; 

აწე თვის წინ საომარსა ვით ვყო თაეი უკუ-მვლელად, 

არ ვაჩვენო, ვით ვყოფილვარ ანუ ახლა, ან პირველად“. 

15962 

გარა მნახოს თქვენთან ომსა, უკუ ვიყო დამალული, 

არ იტყვის თუ, თვით რა ქმნილა იგი პირველ მოქადული; 

ამა დღესა ვერ ვეჩვენო, მაშ, სად მნახოს ომს შესული? 

გამიგონეთ, ნუთუ სჯობდეს სიტყვა აწე ჩემგან თქმული“. 

1. მოგუქეგებეიან. 
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ფრიდონ ლაღი ამხანაგობს საუბართა ესოდენთა. 

ამაზედა გაიცინნეს მათ წულიანთა, სიტევა-ბრძენთა, 

ერთმანერთსა ელაღობნეს ლაღობათა, მათთა მშვენთა, 

გარდახდეს და დაეკაზმნეს, უკეთესთა შესხდეს ცხენთა. 

1602 

კვლავ ერთმანერთსა მიუგეს სიტევები არ ჰპირ-მკვახები, 

დაასკვნეს იგი თათბირი, ტარიას განაზრახები: 

გაიევეს კაცი ას-ასი, უველაი გმირთა სასები, 

ცხენებსა შესხდეს, აიღეს მათ მათი ჩაბალახები. 

1603 

იგი ჯაბუკნი შუქითა ვნახენ მზისაცა მეტითა; 

მათ სამთა შვიდნი მნათობნი ჰფარვენ ნათლისა სვეტითა; 

ტარიელ შავსა ზედა ზის ტანითა მით წერწეტითა, 

დალივნეს მტერნი ომითა, ვითა მჭვრეტელნი ჭვრეტითა. 

1604 

ჩემი აწ ეხე ნათქვამი მათი სახე და დარია: 

რა ზედა წვიმდენ ღრუბელნი და მთათა აღტედეს ღვარია,. 

მოვა და ხევთა მოგრაგნის, ისმის ზათქი და ზარია, 

მაგრა რა ზღვასა შეერთვის, მაშინ ეგრეცა წენარია. 

1605 

თუცა ფრიდონ და ავთანდილ სიკეთე-მიუწდომნია, 

მაგრა ტარიას შემბმელნი არვისგან მოსანდომნია; 

მზე მნათობთაცა დაჰფარავს, არცაღა ნათლად ხომნია, 

აწ იეურებდით, მსმენელნო, გესმნენ ფიცხელნი ომნია! 

1606 

სამთავე სამად გაიევეს, თვითომან თვითო. კარები; 

თანა პევა კაცი სამასი, უველაი გმირთა დარები. 

მას ღამით უქნეს სადარნო, უცრუო!, ანაჩქარები, 

გათენდა, გაჩნდეს, მიმართეს, თავის-თავ ჰქონდა ფარები.. 

1607 

პირველ ამოდ მიდიოდეს მგზავრთა რათმე მაგიერად, 

მათ შიგკანთა გერა უგრძნეს, ვერცა დახვდეს გულ-ხმიერად; 

გულსა მიში არა ჰქონდა, ამოდ დგეს და ნებიერად, 

მიდგეს გარეთ, მუზარადნი დაიხურნეს ჟამიერად. 

1 უცრთუო. 
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1608 

ანაზდად ცხენი გაქუსლეს, მათრახმან შექნა წრიალი. 

რა ნახნეს, კარნი გაახვნეს, ქალაქით გაჰხდა ზრიალი. 

სამთავე სამგნით მიჰმართეს, თაგსა მით უჟვეს რიალი, 

იგკრეს ნობსა და დაბდაბსა, შეიქნა ბუკთა ტკრციალი. 

1609 

მაშინ ქაჯეთს მოიწია უსაზომო რისხვა ღმრთისა: 

კრონოს, წერომით შეხედულმან, მოიშორა სიტკბო მზისა; 

მათვე რისსვით გარდუბრუნდა ბორბალი და სიმრგვლე ცისა, 

ველნი მკვდართა ვერ იტევჯეს, გადიადდა ჯარი მკედრისა. 

1610 

კაცსა უკრავად დაბნედდის ხმა ტარიელის საფისა, 

აბჯარსა ფრეწდის, გაცუდდა სიმაგრე ჯავშან-ქაფისა. 

სამცნითვე კართა შესკკარნეს, ჯირი არ ნახეს კაფისა, 

რა ქალაქს შეასდეს, შეიქნა სიხარკე ციხეს სწრაფისა. 

1611 

ავთანდილ და ლომი ფრიდონ შიგნით ერთგან შეიეარნეს, 

მტერნი სრულად აეწევიტნეს, სისხლნი მათნი მოეღვარნეს, 

უუივლეს და ერთმანერთი ნახეს, დიდად გაეხარნეს, 

თქვეს: „ტარიელ რა იქნაო?“ მისად ჭვრეტად “თვალნი არნეს. 

1612 

ქაჯეთს მიუხდეს საომრად იგ სამნი კმირნი ლომები; 

კაცსა უნახავს, ეგზომნი მათ ქონდა ბრძოლა-ომები? 

კარნი დალეწეს, დახოცეს, გავს, იევნეს დაუძრომები. 

ტარიელ გავა, სად იეო იგ მალლა ასაძრომები! 

1613 

ფრიდონ შეუტევა, ეს იეო თათბირი ტარიელისა; 

უველას მიუსწრა, შეიჭრა, მის მზისა შეერას ელისა; 

ჭირნი გაჰქარდა, დაივსო ცეცხლი მათისა მწველისა, 

აწ შეიუარნეს, შერეშრა ნაკადი ცრემლთა სველისა. 

1614 

ერთმანცა არა იცოდა, გერა ცნეს ტარიერისა, 

ციხისა კარსა მიჰმართეს, რიდი არ ჰქონდა მტერისა; 

მუნ ნახეს რიეე აბჯრისა, ნალეწი ხრმალთა წვერისა, 

ათი ათასი ნობათი, უსულო, მსგავსი მტვერისა. 
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1615 

ციხისა მცველი ეველაი იდვა მართ ვითა სნეული, 

თავით ფერხამდის დაჭრილი, აბჯარი მუნ დახეული, 

ციხისა კარნი გკახმულნი, კართა ნალეწი სრეული, 

“ცნეს ნაქმრად ტარიელისად, თქვეს: „საქმე არს მისეული". 

1616 

გზანი დახვდეს შეკაზმულნი, შევიდეს და გაძვრეს ხვრელსა,. 

ნახეს, მზისა შესაურელად გამოეშვა მთვარე გველსა, 

მუზარადი მოეხადა, ჰშვენის აკრვა თმასა ლელსა, 

მკერდი მკერდსა შეეწება, გარდაეჭდო. ეელი ჟელსა. 

1617 

ეხვეოდეს ერთმანერთსა, აკოცონ და ცრემლნი ღვარნენ; 

ამას ჰგვანდეს, ოდეს ერთგან მუშთარ, ზუალ შეიეარნენ;. 

მზე რა ვარდთა შემოადგეს, დაშვენდენ და შუქნი არნენ,, 

აქანამდის ჭირ-ნახულთა ამას იქით გაიხარნენ. 

1618 

მათ ერთმანერთსა აკოცეს, დგანან უელ-გარდაჯდობილნი.. 

კვლა შეეწებნეს ხშირ-ხშირად ვარდნი ბაგეთათ პობილნი.. 

აწ ესენიცა გავიდეს, შეკრბეს სამნივე ძმობილნი, 

მას მსესა მისცეს „სალამი, წადგეს მართ ვითა სმობილნი.. 

1619 

მზე მოეგება პირითა ტურფითა, მოცინარითა, 

აკოცა მისთა მეშველთა ლაღმან ცნობითა წენარითა, 

მათ მდაბლად მადლი უბრძანა სიტევითა მით ნარნარითა,, 

ორნივე ერთგან უბნობდეს ტურფითა საუბარითა. 

1620 

ტარიელსაც უსალამეს, მას ალვისა მორჩსა ვით ხეს, 

მიულოცეს გამარჯვება, ერთმანერთი “მოიკითხეს; 

არა სჯირდა, არ ინანეს, რომ აბჯარი არ გაითხეს, 

თაგნი მათნი გაალომეს, მათი. მბრძოლი იშვლეს, ითხეს.. 

1621 

სამახიხა კაცისაგან ას-სამოცი შეჰეოლოდა;: 

ფრიდონს უმძიმს სჭათა მისთა, მაგრა ერთ-კერძ უხაროდა:- 

მონახეს და არ აცოცხლეს, რაცა მბრძოლი დარჩომოდა, 

რომე პოვნეს საჭურჯლენი, აწმცა თვალვით ვით ითქმოდა 
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1622 

მოგრიფეს ჯორი), აქლემი, რაცა გით პოვეს მალები; 

სამიათასსა აჰკიდეს მარგალიტი და თვალები, 

თვალი ჟუველაი დათლილი, იაგუნდი და ლალებხ, 

იგი მზე შესვეს კუბოსა, არს მათგან განაკრძალები. 

1693 

სამოცი კაცი დააგდეს ქაჯეთს ციხისა მცველია, 

წამოიჟვანეს იგი მზე, მათიღა წაგვრა ძნელია; 

ზღვათა ქალაქსა დაჰმართეს, თუცა გზა მუნით გრძელია, 

თქვეს: „ფატმან ვნახოთ, მუქაფა გვაც მისი გარდუხდელია“. 

ტარიელისაგან ზღვათა მეფისასა მისვლა 

ნესტან–დარევ ანითურთ 

1624 

ზღვათა მეფისა წინაშე გაგზავნა მახარობელი, 

შესთვალა: „მოველ ტარიელ, მტერთა მძლე, მოსრვით მსპჰობელი; 

ქაჯეთით მომეავს ჩემი. მზე, ჩემი ლახვართა მსობელი; 

მწადიან, გნახნე პატივით, ვითა მამა. და მშობელი. 

1625 

„აწ მე მაქვ ქაჯთა ქვეჟანა და მათი დანადებია; 

მეფეო, კარგი უჟველაი მე თქვენგან წამკიდებია; 
ფატმანს უსსნია ჩემი მზე, სდედებია და სდებია, 

ამისად მუქფად რა გიმღვნა? მძულს ცუდი ნაქადებია. 

1626 

„მოდი, გვნახენ, გავიარდეთ ქვეყანასა შენსა ვირე, 

სრულად ქაჯთა სამეფოსა გიძღვნა, ჩემგან შეიწირე, 

კაცნი შენნი შეაეენენ, ციხე მაგრად დაიჭირე, 

მე ვისწრაფვი, ვერა გნახავ, შენ წამოდი, ჩემ კერძ ირე. 

1627 

„თქვენ უბრძანე ჩემაგიერ” უსენჯს), ქმარსა ფატმანისსა, 

გამოგზავნოს, იამების ნახვა მისი სსნილსა მისსა; 

მისგან გიდე ინატრიდა ჭვრეტასამცა სსვადღა გისსა, 

ვინ მზესაცა უნათლია, ასრე ვითა ბროლი ფისსა!« 

1 ჯორი +ღა. 
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1628 

რა კაცი ტარიელისი ესტუმრა ზღვათა მფლობელსა, –– 

წესია, გული გაჰკრთების ამბავსა გასაკრთობელსა,–– 

მისცა მადლი და დიდება ღმერთსა, მართლისა მბჯობელსა, 

მაშინვე შეჯდა, არ უნდა მისვლა სხვასაღა მსმობელსა. 

1629 

ბარ:ი აჰკიდა, კაა:ო ქნა ქორწილისა მათისა, გი აშკიდა, გპაგ ლ 
მას მიაქვ რიცხვი ტურფათა, არ სიდიადე სათისა; ვ რიცხვი ტურფ დიადე 
ფატმან ჰუავს. თანა, იარა სავალი დღისა ათისა; 

უხარის ნახვა ლომისა და მზისა, სმელთა მნათისა. 

1630 

შორს გბაეგებნენ სამნივე დიდსა მეფესა 'სღვათასა, 

გარდასდეს, მდაბლად აკოცეს, გარესწედეს ჯარსა სჭათასა; 

შეასსეს ქება ტარიელს, ძან მადლი გაუათასა, 

ქალი რა ნასეს, სტრფიალობს შუქსა მას ბროლ-ბაკმათასა. 

1631 

ფატმან ხათუნს, მისსა მჭვრეტსა, ედებოდა ცეცსლი ნელი, 

მოეხვია, გარჯუკოცნა ხელი, ფესი, პირი, ეელი; 

იტევის: „ღმერთო, რა გმსასურო, განმინათლდა რადგან ბნელი! 

ვსცან სიმოკლე ბოროტისა, კეთილია შენი გრმელი“. 

1632 

ქალი ფატმანს ეხვევოდა, ტკბილად იტევის, არ გამწერალი: 

„ღმერთმან გული განმინათლა გახეთქილი, გაცამწერალი, 

აწ აგრე ვარ გავსებული, წინას გიუავ ვითა მცსრალი, 

მზემან შუქნი შემომადგნა, ვარდივით გჩან არ-დამსრალი“, 

1633 

სღვათა მეფე გარდაიხდის მუნ ქორწილსა მეტად დიდსა. 

ქაჯეთიცა დაუმადლა, არ გაუშვა. დღესა შვიდსა; 
უხვად გასცემს საბოძვარსა, საჯურჯლესა ანაკიდსა, 

პერპერასა დავანტულსა ზედა ცვეთენ ვითა ხიდსა. 

1634 

მუნ იდვის გორი ლარისა, სტავრისა და ატლასისა; 

ტარიელს უძღვნა გვირგვინი, ვერ-დანადები ფასისა, 

იაგუნდისა მრთელისა, უვითლისა, მეტად ხასისა, 

გვლა ერთი ტახტი ოქროსი, წითლისა მართ ხალასისა. 
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1635 

ნესტან-დარეჯანს უაბაჩა უძლვნა შემკული თვალითა, 

იაგუნდითა წითლითა, ბადახჩითა და ლალითა. 

დასსდეს ორნივე ქალ-უმანი პირითა ელვა-მკრთალითა, 

მათნი მჭვრეტელნი დაიწვნეს ცეცხლითა მართ ახალითა. 

1636 

ავთანდილს და ფრიდონს უძღვნა უსაზომო დიდი ძღვენი: 

შვირფასისა უნაგირი, უკეთესი თვითო ცხენი, 

თვითო კაბა თვალიანი, უცხო ფერთა შუქთა მფენი, 

მოახსენეს: „მადლი რა ვთქვათ, სვიანმცაა დავლა თქვენი!“ 

163? 

ტარიელ მადლსა გარდისდის ტურფა სიტევითა, ენითა: 

დიდად ვიამე, მეფეო, პირქელ ნახვითა თქვენითა, 

მერმე აგვავსენ მრავლითა ტურფა ფერითა მჯვენითა, 

ვიცი, შორი-შორ არ-ჩაგვლა ჩვენ თქვენი კარგად ვქენითა“. 

1638 

სღვათა მეფე მოასსენებს: „ ხელმწიფეო, ლომო, ქველო, 

მოახლეთა სიცოცხლეო, ჭერა-მჭჯვრეტთა შორით მკვლელო. 

მსგავსი თქვენი რამცა მეძღვნა, შეენიერო სანასველო! 

რა მოგშოთდე, რა მერგების, საჭვრეტელად სასურველო2!9% 

1639 

ტარიელ ფატმანს უბრძანა: „მე თავი შენი მიდია; 

დავ, გული შენი ჩემზედა გარდაუსდელი, დიდია; 

აწ რაცა ქაჯთა საჭურჯლე ქაჯეთით ამიკიდია, 

მომიცემია, წაიღე, არ კიდე მომიჟიდია". 

1640 

ფატმან ხათუნ თაჟვანი-სცა, ჰკადრებს მადლსა მეტის-მეტსა: 

იმე, შეფეო, შენი ნახვა მიდებს ცეცხლსა დაუშრეტსა; 

რა მოგშორდე, რა ვიქნები? მე დამაგდებ ვითა რეტსა. 

ახ, ნეტარძი მოახლეთა! ვაგლახ თქვენსა გერა-მჭვრეტსა! " 

11641 

ზღვათა მეფესა ეტუვიან ორნივე შუქთა მაფენი, 

კბილნი ბროლნი და ბაგენი სადაფთა მოსადაფენი: გალ ლხი და იაგე დაფ ღაფე 
„უთქვენოდ მეოფთა არ კგვინდან ნიშანნი საჩანგდაფენი, 

ჯა მაგრა გაგვიშვენ, ჟამია, წავიდეთ, ვართ მოსწრაფენი. 
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1642 

„შენ იუავ ჩვენი მშობელი, ჩვენგან ღმრთად საესავიო, 

მაგრა ამასცა ვიაჯით, გვიბოძოთ ერთი ნავიო“, 

შეფემან ბრძანა: „არა მშურს სამიწოდ თქვენად თავიო, 

რადგან ისწრაფი, რა გკადრო? წა, გიწინამძღვრებს მკლავიო!“ 

1643 

მეფემან ნავი-ხომალდი მოჰკასმა ზღვისა კიდესა. 

გამოემართა ტარიელ, გამერელნი ცრემლსა ღვრიდესა, 

თავსა იცემდეს, იგლეჯდეს, თმა-წვერსა გაიურიდესა, 

ფატმანის ცრემლთა შედენით თვით ზღვაცა გაადიდესა. 

ტარიელისაგან ფრიდონისას მისვლა 

ნესტან-დარეჯანითურთ 

1644 

გამოვლნეს ზღვანი სამთავე, ერთგან ძმად შენაფიცართა, 

კვლა ამტკიცებდეს სიტევათა, მათ პირველ დანამტკიცართა; 

ჰშვენის მღერა და სიცილი მათ, მისთა არ-უვიცართა, 

ბაგეთათ შუქი შეადგის ზედა ბროლისა ფიცართა. 

1645 

მუნით კაცი ასმათ(ს|) თანა მათ გაგზავნეს მასარობლად, 

კვლა ფრიდონის თავადთასა ნაომართა მათთა (მ)თხრობლად:: 

მანდა მოვა, მოიმა ბს მზე მნათობთა მამაგრობლა „იახდ ვ ღლე ე გროიალად, 
ჩვენ, დამზრალნი აქანამდის, აწ გავსედით დაუზრობლად“. 

16431 

ფატმან ავთანდილს თვალითა ტკბილითა შემსედველია; 

ავთანდილ უთხრა: უ„მუხთალი სოფელი ეგრე მქნელია; 

აღარვისად მცალს უმისოდ, გული ვისთვისცა მწველია, 

ბრძენთა თქმულია: „მოყვარე არ გაიშვების ძველია4, 

1643? 

კვლაგ ფატმან ჰკადრა სამთავე სიტყვები დასათხოველი; 

„აგთანდილისგან გამოვა ქნად საქმე კარგი ყოველი; 

ნუ მოიშორვებთ, გიყვარდესთ, გაფიცო ღმერთი ცხოველი, 

რადგან გმსახურეთ, რაც ვჰქენით, ცოდვათ აღარას მოველი%. 

16432 

ტარიელ ბრძანა: „ჰე ფატმან, ჩემთვის ხარ კარგის გულითა,. 

შენ გაგგინათლე სიბნელე, ვსხედით შუქ-დაკარგულითა, 

ხარ ნიადაგმცა ყოგლითა საქმითა საკარგულითა, 

გართ ჩვენის გულით შენისა გულთანა დანერგულითა“. 
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1646 

იგი მზე შესგეს კუბოსა, იარეს გხა ზღვის პირისა, 

მიემაწვრილობდეს, უხარის მათ გარდახდომა ჯირისა;. 

მივიდეს, სადა ქვეჟანა იუო ნურადინ გმირისა, 

მოეგებნიან, ისმოდის ხმა. სიმღერისა ხძირისა. 

1647 

მუნ მიეგება უოველი ფრიდონის დიდებულები. 

ასმათი, სავსე. ლხინითა, ვის აღარ აჩნდა წელულები, 

ნესტან-დარიჯს ზედ მოიჯდნგა, რომე ვერ გახსნის ცულები, , 

აწ გაუსრულა ჟეოველი მან მისი ნაერთგულები. 

1648 

ნესტან-დარეჯან ესვევის, ჰირსა აკოცებს პირითა; 

უბრძანა; „ჩემო, ვაგლახ მე, შენცა აგავსე ჯირითა, 

აწ ღმერთმან მოგვცა წეალობა, ვცან, მისი არ-სიძვირით ა; . 

მე გულსა შენსა ეზომსა, არ ვიცი, გარდვიხდი რითა!“ 

1649 

ასმათ ჰკადრა: „მადლი ღმერთსა, ვარდნი ვნახენ არ-დაზრულნი, 

ბოლოდ ასრე გააცხადნა გონებამან დაფარულნი, 

სიკვდილიცა სიცოცხლედ მიჩს, ოდენ გნახენ მხიარულნი,–– 

სჯობან ეღოგლთა მოეუვარულთა პატრონ-ემანი მოუვარულნი". 

1650 

დიდებულთა თაჟვანის-სცეს, მოასსენეს დიდი შება: 

„რომე ღმერთმან გაგვახარნა, კურთხეულა მისი ღმრთება! 

ჩვენ გვიჩვენნა პირი თქვენი, აღარა გვწვავს ცეცხლთა დება, 

წელულსა, მისგან დაკოდილსა, მასვე მალ-უც განკურნება“. 

1651 

მოვგიდეს და პირი ხელსა დასდვეს, აგრე გარდაჰკოცნეს. 

მეფე ეტევის: „ძმათა თქვენთა თავნი ჩვენთვის დაიხოცნეს,, 

იგი შვება საუკუნო ცსადად პოვეს, არ იოცნეს, 

ერთსა მიხვდეს საზიაროდ, დიდებანი იასოცნეს. 

1652 

„თუცა მე მათი დახოცა მტკივის და სატკივარია, 

მაგრა მათ მიხვდა უკედავი მუნ დიდი საჩუქვარია“. 

ესე თქვა, ნელად ატირდა და წვიმა თოვლსა: არია, 

ნარგისთათ იძვრის ბორიო, ვარდსა ჭზრავს, იანვარია... 
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1653 

მუნ ატირდეს უველაკანი, რა ტირილად იგი ნახეს, 

რაცა ვისცა დაჰკლებოდა, მათ ტირილით, სულთქმით ახეს; 

დადუმდეს და მოახსენეს: „ რადგან ბრძენთა მზეებრ გსახეს, 

თქვენთა მჯვრეტთა მღერა ჰმართებს, რასათვისმცა ივაგლახეს! 

1654 

„ვინ ღირს ა თქვენგან ეგზომსა ტირილსა, შეჭირვებასა! 

თქვენთვის სიკვდილი დია სჯობს მიწათა სედა რებასა". 

კვლა“ ფრიდონ ჰკადრა მეფესა: „ნურათ იქთ გამწარებასა, 

ღმერთიმცა მუქფათ მოგიხღავს ათასსა გასარებასა! " 

1655 

ავთანდილცა მიუმტკივნა, ეტევის დიდსა სიმძიმილსა; 

მათ შეასხეს ქება, უთხრეს: „თავნი მივსცნეთ აწ ღიმილსა, 

რადგან მიხვდა დაკარგული ლომი მზესა წასდომილსა, 

აღარა ვსტირთ სატირალსა, აღარ დავსდებთ თვალთა მილსა“. 

1656 

მივიჯეს, სადა ქალაქი დიდი მულღანსან სარია; 

სცემდეს დუკსა და ტაბლაკსა, კასდა სათქი და ზარია, 

დაბჯაბისა და ქოსისა სმა ტურფაჯ შენათხსარია, 

მოაცედეს მოქალაქენი, დააგდეს მუნ ბაზარია. 

1657 

მუკათათ მოდგეს ვაჯარნი, ეოვლგ ·ნით მჭვრეტელთა ჯარია; 

შორს უარებდეს სარანგ!| ნი, სელთა აქვ მათ აბჯარია; 

მოიუ:რებოდეს კალაბნი, სა)რანგთა დამსაჯარია, 

მათად საჯერეტლად მიშვება მუნ მათგან ნააჯარია. 

1658 

გარდახდეს და ფრიდონისსა სრა ნასეს მოსაწონები. 

გამოეგება მრავალი ოქრო-სარტელითა მონები, 

ფერხთა საფენლად ოქსინო! მართ მათგან არს ნაქონები, 

თავსა აერიდეს ოქროსა, ხვეტს ჯარი მუნ ნარონები. 

16581 

საქორწილოთ ამზადებდნენ მათ ქალ-ყმათა მზისა დართა, 

უცხოს რიგათ იქცეოდნენ, რაგვარ უნდა მათთა გვართა, 

ქვეყანასა აშვენებდნენ, გითა ჰფერობს მზისა დართა, 

იგი არე ააყვავეს, გისა სცალდა კრეფა ვარდთა. 
1§562 

მუნ მრავალნი სათამაშო სანახავი ცეცხლოსანი, 

სა წა? უნდა, წარავლინეს ყველგან კარგნი ცხენოსანი. 

რა გაისმა ქორწილობა, მოდიოდნენ სსვაგნით სხვანი. 

მაშინდელი ქება მათი მთქმელი უნდა რა მისანი! 
1 ოქისნო, სა წა, 
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ქორწილი ტარიელისა და 

ნესტან–დარეჯანისა ფრიდონისაგან 

1659 

მათ ქალ-ემათათვის საჯდომი დაედგა თეთრ-მოწეული, 

წითელ-ჟვითლითა თვალითა ზედა კეკლუცად ფრქვეული; 
ავთანდილისთვის––ევითელი და შავი ერთგან რეული; 

მოვიდეს, დასხდა; მჭვრეტელი ვცან მათი სულ-დალეული, 
1660 

მგოსნები მოდგეს, ისმოდა ხმა სიმღერისა ტკბილისა; 

ქორწილი ქნეს და გამრავლდა მღვხობა ლარისა ლბილისა,0, 

ფრიდონის პურად კარგისა, არ მასპინმლისა წბილისა; 

ნესტან-დარეჯანს უშვენის ღიმილი, ჩენა კბილისა. 

1661 

მოიღეს ძღვენი უსახო ფრიდონის არ-ალქატისა, 

ცხრა მარგალიტი, სიდიდით მართ ვითა კვერცხი ბატისა, 

კვლა ერთი თვალი, სამსგავსო მზისა შუქ-მონამატისა, 

მას წინა ღამით ძალ-ედვის მსატვარსა ხატვა ხატისა. 

1662 
კვლა უძღვნა თვითო ფარღული, გარდასაერელი უელისა, 

მრგვლად დათლილისა თვალისა, იაგუნდისა მრთელისა; 

კვლა მოაქვ ერთი ტაბაკი, მძლედ საჯირავი ხელისა, 

ავთანდილისთვის ლომისა ძღვენი ფრიდონის ქველისა. 

1663 
იგი ტაბაკი სავსეა მარგალიტითა სხვილითა. 

ავთანდილს უძღვნა უველაი არა სიტევითა წბილითა. 

აივსო სახლი სტავრითა და ოქსინოთა! ლბილითა, 

ტარიელ მადლი უბრძანა, ლაღმან სიტევითა ტკბილითა. 

1664 

ფრიდონისგან უსაზომო ქორწილია დღესა რვასა; 

უოვლთა დღეთა მიართმიდის უფახოსა ძღვენსა მზასა; 

დღე და ღამე არ გასწევეტდის ჩაღანა და ჩანგი ხმასა. 

აჰა, მისვდა შესაფერნი უმა ქალსა და ქალი ემასა. 

1665 

ტარიელ ფრიდონს უბრძანა დღე-ერთ სიტევები გულისა: 

„არს გული თქვენი საჩემო უფროსი ძმისა სრულისა, 

არ გემუქფების სიცოცხლე, არცა მოცემა სულისა, 

მე თქვენგან ვჰპოვე მოკვდავმან ჩემი წამალი წელულისა. 
# თ«ქისნოთა. 
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„ავთანდილისკგან შენც იცი ჩემთვის თავისა დადება, 

აწ მე მაქვ ნაცვლად მისისა მოსმარებისა წადება!: 

შენ მიდი, პკითხე, რა უნდა, მან ქნას ამისი ცხადება, 

ვითა დამივსო სახმილი, ეგრე მისიცა კმა დება. 

1667 

„უთხარ: «ძმაო, რა გარდიხდის შენგან ჩემსა ჭირ-ნახულსა! 

ღმერთი მოგცემს წუალობასა, მისგან ზეცით შესახულსა! 

თუ ვერა ვიქ საწადელსა შენსა, შენთვის გაზრახულსა, 

არა ვნახავ სახლსა ჩემსა, არ დარბაზსა, არცა ხულსა. 

1668 

-აწ მითხარ, ჩემგან რა გინდა, ანუ რათ მოგეხმარები? 

გარჩევ, წავიდეთ არაბეთს, იეავ ჩემიცა მარები; 

ტკბილი სიტევითა გავმართოთ და სრმლითა საომარები. 

თუ შენ შენს ცოლსა არ შეგრთავ, მე ჩემსა არ ვექმარები» “. 

1669 

რა ფრიდონ უთსრა ავთანდილს ტარიას მოციქულობა, 

მას გაეცინნეს, გაღიმდა, ჰშვენოდა მხიარულობა; 

თქვა, თუ: „მეშველი რად მინდა, მჯირს არავისგან წელულობა! 

ჩემი მზე არცა ქაჯთა ჰეავს, არცა სჯირს ლხინ-ნაკლულობა. 

1670 

ჩემი მზე ტახტსა ზედა ზის მორჭმული ღმრთისა ნებითა, 

საკრძალავი და უკადრი, ლალი, არვისგან ვნებით ა, 

არცა რა უმძიმს ქაჯთაგან, არცა გრძნეულთა გრძნებითა, 

მას ზედა შველა რად მინდა?! რად მეჯვ რასაცა თნებითა2? 

1671 

„რა მოვა ჩემთვის განგება, ზეცით მოსრული ზენანი, 

ღმერთი იწადებს, მომივლენს გულსა სახმილთა ლხენანი; 

მაძინღა მომხვდენ მოკვდავსა მზისა ელვათა ფენანი, 

უმისჟამისოდ ცუდნია ჩემგან მი და მო. რბენანი. 

1672 

„მიდი და ჰკადრე ტარიელს პასუხი, ჩემგან თსრობილი: 

«მადლი რად უნდა, მეფეო, ხარ რაზომ გინდა ლმობილი? 

გარ მუცლითგანვე დედისათ თქვენად სამონოდ შობილი, 

ღმერთმან მუნამდჯის მიწად მეოს, ვირ მეფე იეო ცნობილი. 
1 წადეზი, 
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1673 

«გებრძანა: «შეერა მწადიან საევარელისა შენისა». 

ეგე არს მგზავსი გულისა ლმობიერისა თქვენისა; 

მუნა მე ხრმალი არ მიკვეთს, არცა სივრცელე ენისა, 

მიჯობს მოლოდნა საქმისა მის განგებისა ზენისა. 

1674 

«ესეა ჩემი საწადი და ჩემი მოსანდომარე: 

ჰინდოეთს გნახო მორჭმული, საჯდომთა ზედა მჯდომარე, 

გვერდსავე გიჯდეს მნათობი ჰირი ელვათა მკრთომარე, 

მებრძოლნი თქვენნი მოგესრნენ, არვინ ჩნდეს მუნ მეომარე. 

1675 

«რა გამისრულდენ ესენი ჩემნი გულისა ნებანი, 

მაშინღა მივალ არაბეთს, მომხვდენ მის მზისა სლებანი; 

ოდისცა სწადდეს, დამივსნეს ამა ცეცხლისა დებანი. 

სხვად თქვენგან არა არ მინდა, მძულან რასაცა თნებანი». 

1676 

რა ფრიდონ ჰკადრა ტარიელს ესე სიტევანი უმისანი, 

მან ბრძანა: „მაგას არა ვიქ, ამას არ უნდა მისანი. 

ვითა მან პოვნა მიზეზი ჩემისა სულთა დგმისანი, 

ეგრევე მანცა სამისოდ ნახნეს მალ-გულნი ძმისანი. 

1677 

„მიდი, უთხარ ჩემაგიერ სიტევა ჩემგან არ-ნათნები: 

«მე შენისა გამსრდელისა უნახავად არ დავდგები, 

მეჭვ, მრავალი დამესოცოს მონა, მისგან საევარლები, 

ვითხოვ სოლო შენდობასა, ეგეთივე მო(ვ)ბრუნდები». 

1678 

„ესე უთხარ: «ამის მეტსა ჰმოციქულობ ნურას ნუო, 

ხვალე წასვლა არ დავშალო, არცა საქმე გავათუო; 

მე არ მიზამს არაბთ მეფე, რომე სიტევა გავაცრუო, 

ამოდ ვსთსო(ო| ქალი მისი, შევეხვეწო, შევაგუო!ა“. 

1679“ 

უამბა ფრიდონ ავთანდილს ტარიას მოციქულობა: 

„არ დადგებისო, ცუდია შენგან ცდისაღა თქმულობა". 

მას დაუმძიმჯა, მოედვა კვლა გულსა კვამლ-ალმულობა. 

ასრე ხამს რიდი მეფეთა, უმათაგან მოკრძალულობა! 

1 შეეაგუუო, 
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21Iდ ავთანდილ მივა მუხლ-მოურით ტარიას შესახვეწელად, 

ფერხთა ეხვევის, აკოცებს, აღარ შეხედავს ზე წელად, 

ეტუევის: „კმა, რაცა შევსცოდე როსტანს წლეულად მე წელად, 
და კვლა ნუ მიქ ერთგულობისა გამტეხლად, დაცამლეწელად. 

1681 

„რასაცა ჰლამი, არ მოგცემს მას ღმრთისა სამართალია, 

კამზრდელსა ჩემსა გით ვჰკადრო. მე საქმე სამუსთალია! 

მე მისთვის სელი ვით გავსძრა, ვინ ჩემთვის ფერ-ნამკრთალი 

და ვით მოიხმაროს მონამან პატრონსა ზედა ხრმალია! 

ჯ!. 

1662 

„ეგე საქმე მე და ჩემსა საუვარელსა შეგვამდურვებს, 

ვა თუ გაწერეს, გაგულისდეს, კუშტი გულსა შეაურვებს, 
ამბავსაცა დამიძვირებს, ჭვრეტისათვის მომასურვებს, 

და შენდობასა ხორციელი გაცი ვერა დამიურვებს“. 

1683 

ტარიელ უთხრა სიცილით, მან მზემან შუქ-ნაფენამან, 

ხელი მოჰკიდა ავთანდილს, აჰმართა, ააეენა მან: 

„მიუოო კარგი შველაი მომართებამან შენამან, 

და მაგრა სჯობს, შენცა გალხინოს ჩემმან შენითა ლხენამან. 

1684 

2I2- „დია მძულს მეტი მოუევრისა შიში, გრძალვა და რიდობა, 

მძულს გაუწევეტლად კუშტობა' და სულ-მძიმობა დიდობა;, 
თუ მოევარეა გულისა, ქნას ჩემკენ მონაზიდობა, 

ჯა თვარა მე ჩემდა, იგ მისდა, დია სჯობს კიდის-კიდობა. 

1685 

„მე ვიცი გული საშენოდ შენისა საევარელისა, 

არ ეწეინების სტუმრობა შენისა მე შემერელისა, 

რადმცა რა ვჰკადრე მეფესა თხრობა რასაცა ჭრელისა!. 

და ოდენ ნახვისა მათისა ნატრა მაქვ სანატრელისა. 

1686 

„ამას ოდენ მოვახსენებ მუდარით და შეპოვნებით, 

რომე მოგცეს ქალი მიხი მან მისითა მოგონებით. 

რადგან ბოლო შეურავეა, სიშორესა გით ეთნებით? 

და დააშვენეთ ერთმანერთი, თავის-თავის ნუ დასჯკნებით“:. 
1 კუსტობა. 
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1687 

რა ავთანდილ ტარიასგან ცნა, წასვლასა არ დაშლიდა, 

არა ჰკადრა შეცილება, საუბარსა ზედა პრთვიდა; 

ფრიდონ კაცსა დარჩეულსა სათანაოდ გარდასთვლიდა, 

თანა წაჰუევა, განაღამცა მათ თანავე გზასა ვლიდა. 

ტარიელისაგან ქვაბსავე მისვლა მეორედ 

ნესტან–დარეჯანითურთ 
1688 

ამ საქმესა დაფარულსა ბრძენ დიონოს გააცხადებს: 

ღმერთი კარგსა მოავლინებს, არ, ბოროტსა არ დაბადებს, 

ავსა წამ-ერთ შეამოკლებს, კარგსა სან-გრძლად გააკვლადებს„ 

თაგსა მისსა უკეთესსა უზადო-ჰეოფს, ა|რ| აზადებს. 

1683 

ფრიდონისით გაემართნეს იგი ლომნი, იგი მსენი, 

თანა მიჰეავს პირი მზისა, ქალი მჯერეტთა ამაზრზენი, 

ჰკიდავს ბროლსა ეორნის ბოლო დაწეობილი, დანათხზენი, 

მუნ ბადახშსა აშვენებდეს სინატიფე-სინაზენი. 

1690 

იგი მზე უჯდა კუბოსა და ეგრე არონინებდეს; 

მინადირობდეს, ნადირსა მუნ სისხლსა დაადინებდეს; 

სადაცა, დახვდეს შვეჟანა, მჭვრეტელთა მოალხინებდეს, 

მოეგებნიან, სძღნობდიან, აქებდეს, არ აგინებდეს. 

1691 

მას ჰგვანდეს, თუმცა სამეარო!ს| მზე უჯდა შუა მთვარეთა; 

იარნეს დღენი მრავალნი ლაღთა, ბრძნად მოუბნარეთა; 

შიგან მათ დიდთა მინდორთა, ეოვლგნით კაც-მიუმცვდარეთა, 

სად ეოფილიეო. ტარიელ, მიხვდეს მის კლდისა არეთა. 

16871 

მივლენ უცსოს შექცევითა, რაცა უნდა უხაროდათ, 

ერთმანერთსა ულოცვიდენ, ვითა რიგათ წესი ჰქონდათ. 

გზასა კეთილს მიდიოდნენ, შველა ღმრთისა სხვა რა უნდათ? 

იგონებდნენ ჭირნახულსა, ახლა ლხინი კარგი უნდათ. 

16672 
მივიდოდნენ სიხარულით გზათა შინა, რაცა უნდათ, 

ნადირობდნენ, მხეცთა სვრიდენ, ანგარიში არა უნდათ, 

კაცნი რასაც ღმერთსა სთხოვენ, წყალობანი მისგან უნდათ, 

რადგან ბოლღ კარგა მოვა, უკეთესი სხვა რა უნდათ! 

17. გეფხისტყაოსანი 25?
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1695 
ტარიელ ბრძანა: „მე მმართებს დღეს თქვენი მასპინძელობა; 

მუნ მივალ, სადა ეოფილვარ, მჭირდა სადამდის სელობა; 

მუნ გვიმასვინძლოს ასმათმან, მას უც ხორცისა სმელობა, 

მე რომე გიძღვნი ტურფათა, აქოთ ლარისა ჭრელობა “. 

1693 
მივიდეს, შიგან გარდასდეს ქვაბსა მას დიდთა გლდეთასა. 

ასმათს უც ხორცი ირმისა, იქს მასპინძლობა-კვეთასა. 

ამხანაგობდეს, ლაღობდეს წასვლასა მათ საქმეთასა, 

ღმერთსა პმადლობდეს შეცვლასა ლსინად ჭირისა დღეთასა. 

16914 

მოიარეს ქვაბოანი, თამაშობდეს მსიარულნი, 

პოვნეს იგი საჯურჯლენი, ტარიასგან დაბეჯდულნი, 

ვერცა ვისგან დანათვალნი, ვერცა ვისგან შეგებულნი; 

და არ იტევიან თუ, არ გვაქვსო, იგ ამისთვის გულ-ნაკლულნი. 

3Iკ9 

1695 

უბოძა ტურფა მრავალნი მათ მათი შესადარები, 

კვლა ფრიდონისნი აავსნა, სპა ჰევა თუ სპასალარები. 

აივსო კაცი ეველაი, მაშინ მათთანა ნარები, 

მაგრა მეს რომე საჭურჯლე, ჰგვანდა კაც-დაუკარები. 

1696 · 
ფრიდონს უთხრა: „ვალი შენი ჩემგან ძნელად გარდისდების, 

მაგრა თქმულა: «კარგის მქნელი კაცი ბოლოდ არ წახდების»; 

აწ საჭურჭლე რაზომიცა აქა ძეს და ან იდების, 

შენი იუოს უველაკაი, შენ წაიღე, ვითა გხვდების“. 

1697 
ფრიდონ მდაბლად თაევანის-სცა, ჰკადრა მადლი მეტის-მეტი: 

„„მე, მეფეო, რად გგონივარ უჭკუო და აგრე რეტი? 
მტერი უოვლი ჩალად გიჩანს, ვინმცა იჟო ვითა კეტი, 

ჩემი ლხინი მუნამდის ა, ვირე ვიუეო შენი მჯვრეტი!“ 

1698 

ფრიდონ კაცნი დააბრუნვა მოსასხმელად აქლემისად, 

სახლსა მისსა მისაღებლად მის უველასა საჭურჯლისად; 

აწ მუნითცა გაემართნეს არაბეთით მივლად გზისად, 

ავთანდილ ს გალეული შესაურელად მთვარე მზისად. 

16981 

მუნიდგან გლეს შექცევითა, რომე მეტი არ იქნების, 

ასრე რომე ყოველ დღივა, ნადირობა არ აკლდების; 

გაცემა და წყალობანი დიდსა, მცირეს, რაც შეხვდებიზ, 

ერთმანერთის ახლო ყოფით გითა ვარდნი აყვავდების. 
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მიხვდეს არაბთა საზღვარსა, რა ვლეს მრავალი ხანები. 

დახვდა სოფლები, ციხები, ხშირ-სშირად, თანის-თანები, 

მუნ შიგა მეოფსა ემოსა ტანსა ლურჯი და მწვანები, 

ავთანდილისთვის უველაი ცრემლითა არს ნაბანები. 

1700 

ავთანდილ იცნეს, გაისმა ხმა მათგან სიხარულისა; 

დაიწუეს ეოვლგნით ლაშქართა ქნა მათკენ სიარულისა, 

თაჟვანის-სცემდა სიმრავლე სპისა პირ-მხიარულისა, 

ქალი ნახიან, შვენება, თქვიან, არს მხისა სრულისა. 

1701 

ტარიელ კაცი გაგზავნა წინაშე როსტან მეფესა, 

შესთვალა: „გკადრებ, მეფეო, სურვილთა სიიეფესა; 

მე მოვალ, მეფე ჰინდოთა, დარბაზსა თქვენსა სეფესა, 

' გიჩვენებ ვარდსა კოკობსა, უფვრჯვნელსა, მოუკრეფესა. 

17052 

„მაშინ თქვენ ჩემი გეწეინა ნახვა მიწისა შენისა, 

ცდა შეპერობისა ავი ჰქენ, შემოტეობა ცხენისა; 

მე შენთა სპათა ვაჩვენე ნიშანი რამე წვენისა, 

დაგპხოცე მონა მრავალი, მსახური სრისა თქვენისა. 

170ვ 

„აწ ამად მოვალ წინაძე, დავეარენ ჩემნი გზანია, 

შემინდოთ, რაცა შეგცოდე, ჰქნნეთ გაწერომისა კმანია. 

ძღვენი არა გვაქვს, გვმოწმობენ ფრიდონ და მისნი სპანია, 

ოდენ ძღვნად თქვენი ავთანდილ მე თქვენთვის მომიტანია4«. 

1704 

რა მიუვიდა მეფესა მახარობელი ჟამისა, 

გით გაეხარნეს, გერ იტევის ენა ერთისა წამისა; 

თინათინს ღაწვთა ემატა ელვა შუქისა სამისა, 

და ბროლსა და ლალსა აშვენებს მუნ ჩრდილი წარბ-წამწამი სა. 

«ღა 

17011 

უმე ვით ეიმართლო თქვენს წინა შემცოდე ჩემი თავია! 

მქონდა მე მაშინ ხელ–-მქნილსა გული ცეცხლ-შენართავია 

ლაშქარი ვნახე, მამეცა ჭირი ვირს დანართავია, 

აწ ლხინით ვნახოთ მგოსანნი და ჩანგთა გამმართავია4. 
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1705 

ტაბლაკსა ჰკრეს და გაისმა სიცილი თქართქარებისა. 

ლაშქარნი რბოდეს მი და მო, ქნა სწადდა მათკენ რებისა. 

დაიწეეს მოსხმა ცხენისა, მოღება უნაგრებისა, 

შესხდა სიმრავლე მოემისა მკლავ-ფიცხელ, გულ-მაგრებისა.. 

1706 
მეფე შეჯდა, გაეგებნეს თავადნი და სრულად სპანი. 

ვისცა ესმის, მოვიდიან მას წინაშე სსვაგნით სსვანი. 

უველაკაი ღმერთსა ჰმადლობს, გაამაღლნეს მათნი სმანი, 

თქვეს: „ბოროტსა უმეოფოო, კეთილნია შენთვის მჭზანი!4- 

170? 
რა ერთმანერთი აუჩნდა მიგებულ-მოსაგებავთა, 

ავთანდილ ეტევის ტარიელს სიტევათა დანაზებავთა: 

„პგერა ხედავ მინდორთა, მტვერითა შენაღებავთა? 

ამად მედების სახმილი, გულსა ეცხელა, ებავთა. 

1708 

„ისია ჩემი გამზრდელი და თქვენად მოგებებულა. 

იქი ვერ მივალ, მრცხვენიან, გულსა სასმილი დებულა, 

ჩემად არაკად სულ-დგმული კაცი არ გაწბილებულა, 

რასაცა მიზამთ, თქვენ იცით, ფრიდონ თქვენადვე ხლებულა“:. 

1709 
ტარიელ უთხრა: „კარგსა იქ შენ პატრონისა კრძალვასა. 

აწ დადეგ, იქი ნუ მოსვალ, იქმცა უჩემოდ ხალვასა. 

მე მივალ, უთხრობ მეფესა შენგან თავისა მალვასა, 

ვეჭვ ღმრთითა ადრე შეგეარო მსესა მას, ტანად ალვასა“. 

1710 
მუნ დადგა ლომი ავთანდილ, დაიდგა მცირე კარავი. 

ნესტან-დარეჯან მუნვე დგას, იგია მჯვრეტთა მზარავი, 

მისთა წამწამთა ნიავი ქრის, ვითა ქარი არავი, 

წავიდა მეთე პინდოთა მისრული, მიუპჰარავი. 

1711 

ფრიდონ წაჰყვა. გაღანამცა გავლეს ველი დიდსა ხანსა, 

ცნა მეფემან, ტარიელა მარტო. მოვა, მოხრის ტანსა; 

გარდახდა და თაყჟვანი-სცა მას უკადრსა, ლომებრ! ჯანსა,. 

სდებს პატივსა პინდოთ მეფე, მართ მამისა შესაგვანსა. 

17111 
მუნით როსტან მოეგება, არ ჰყოფს ზრდილობის კლებასა, 

ცხენით გარდახდნენ, იქმოდნენ შეყრისა მოსწრაფებასა; 

არაბთა მეფე სალამსა ჰკადრებს ტარიელს, ქებასა, 

შეტრფობით უმზერს, მიეცა როსტენ მუნ დიდსა შვებასა, 

# ლმობერ. 
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1712 
ტარიელცა თაჟვანი-სცა, მივა კოცნად, სასალამოდ; 

მეფე ქელსა აკოცებდა მართ ბაგისა დასაჰამოდ, 

გაკვირვებით ეუბნების, არის მისგან სათამამოდ: 

იშენ მზე სარო, შენი გაერა არის დღისა შესაღამოდ“. 

1713 
გაეკვირვა მეფე მისსა თვალადობა-სიტურდფესა, 

პირსა უჭვრეტს გაკვირვებით, უქებს მკლავთა სიალფესა: 

კვლა ფრიდონცა უსალამა, თაჟვანი-სცა მან მეფესა, 

მას მეფესა, ავთანდილის ნახვისათვის მოსწრაფესა. 

1714 
თე ტარია! ასა დაჰკრთების, დაეღონების. მეფე ტარიას ქებასა დაჰკრთების, დაეღონების 

ტარიელ ეტევის: „მეფეო, აწ გული შენ გემონების; 
მიკვირს, თუ ეგრე სიკეთე თქვენ ჩემი რად გეგონების! 

რადგან ავთანდილ შენია, სხვად რად ვინ მოგეწონების? 

1715 
„ნუ გიკვირს მისი ვერ-ნახვა და დაეოვნება ხანისა! 

მოდი და დავსხდეთ, მეფეო, ამოა კორდი მწვანისა, 

გკადრო მიზეზი მისისა თქვენს წინა ვერ-მოტანისა, 

ვიაჯ რასმე და აწ მმართებს მოთხოვა მე ფარმანისა“. 

1716 

დასსდეს მეფენი, მოადგა გარე სიმრავლე რაზმისა. 

ტარიელს პირსა ციმციმი ათქს, უნათლესი ბაზმისა; 

ჭვრეტა ახელებს მჭვრეტელთა, ეოფა ქცევისა და ზმისა; 

დაუწეო თხრობა მეფესა სიტევისა ბრძნად ნაკაზმისა: 

1?1? 
„მეფეო, თავი მემცრობის მე მისად მოსასსენებლად, 

მაგრა მოსრული თქვენს წინა ვარ შემოხვეწა-მქენებლად. 

თვით იგი იაჯს, რომელი ჩანს მზეებრ შუქთა მფენებლად, 
ვინ არის ჩემად სინათლედ და ჩემად გამათენებლად. 

1718 
„აწ ამას გკადრებთ ორნივე სვეწით და შემუდარებით: 

ავთანდილ დამდვა წამალი მისგან თავისა დარებით, 

დაჰვიწედეს, რომე პატიჟნი სჭირდეს ჩვენთავე დარებით, 

არ გაწეენ, გრმელი ამბავი არს ჩვენგან მიუმხვდარებით. 

17141 

კელავ მეფე ჰკითხავს: „რა უყავ თქვენი უღირსი ძმობილი? 

თან რად არ გახლავსთ, ეს მიკვირს, სჭირს რამე დასაგმობილი? 

შენთა წამალთა ძებნითა გულსა ლასვარი სობილი, 

ამა ლაშქართა თავადი, ჩემგან ძეობით ხმობილი". 
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1719 

„თქვენთა უუვარს ერთმანერთი, ქალი მას და იგი ქალსა, 

შით ვიგონებ საბრალოსა, მტირალსა და ფერ-ნამკრთალსა;: 

მუხლ-მოერილი გიაჯები, ნუღარ აწვევ იმათ ალსა, 

რომე მისცეთ ქალი შენი მკლავ-მაგარსა, გულ-ფიქალსა. 

1790 

„ამის მეტსა არას გკადრებ, არ მოკლესა, არცა გრძელსა“. 

ამოიღო ხელ-მანდილი, მოინასკვა იგი ეელსა, 

ადგა, მუხლნი დაუეარნა, ეაჯების, გითა მსრდელსა. 

გაუკვირდა უეოვლსა კაცსა, მის ამბვისა მომსმენელსა. 

1791 

რა ტარიელ მუხლ-მოერილი ნახა, მეფე შეუზარდა, 

შორს უკუდგა, თაევანი-სცა, ქვე მიწამდის დაუვარდა, 

მოახსენა: „ხელმწიფეო, ლხინი უოვლი გამიქარდა, 

თქვენმან აგრე სიმდაბლემან ნასვა თქვენი ჩამადარდა. 

1795 

„ვით ეგების, რაცა გწადდეს, რომე კაცი არ მოგთმინდეს, 

ანუ მშურდეს ქალი ჩემი, საკლავად და ტევედცა გინდეს; 

გებრძანამცა სახლით თქვენით, ცრემლი არცა მაშინ მდინდეს;: 

სხვა მისებრი ვერა ვოვოს, ცათამდისი გაცაფრინდეს! 

1723 

„მე სიძესა ავთანდილის უკეთესსა ეჰვოვებ ვერა; 

თვით მეფობა ქალსა ჩემსა მივეც, აქვ და მას ეფერა;: 

ვარდი ახლად იფ|უ|რჭვნების, მე უვავილი დამებერა, 
რამცა ვჰკადრე შეცილება, რასაც ოდენ იგი ჯერა!. 

17231 
„ქალსაცა ჰკითხეთ, აცნობეთ, იქს თქვენსა გაგონებასა; 

მათ ერთმანერთი უნდოდეს, მეცა ღმრთით დავრთავ ნებასა; . 

მემცა ნუ ენასავ ცოცხალი მე რასმე მათსა ვნებასა, 

რადგან შეყრაა მიზეზი, რა მოაქვს დაყოვნებასა14 

17232 
თინათინს ჰკადრეს ყოველი მეფეთა ნაუბარია: 

»გწადიან, მიგცე ავთანდილს პირ-ბრძენთა საქებარია?! 

ინდოთა მეფე შექნილა ჩვენს შუა დამწყობარია, 

აწყა გათავდეს ყველაი გული გულს შენაბარიარ. 

17233 
ქალმან ჰკადრა თუ: „მეფეო, რადღა ვიხმარებ ენასა, 

მაგრამ მოველი მშობლურად თქგენგან არავე წყენასა; 

თუ თქვენ გაწყინო, ნუმც ოდეს მოგელი ზეცით ლხენასა,. 

ბრძანებას ვექმნე მორჩილი, ესე თურე სწადს ზენასა“. 
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1794 

„თუ შეგერთო ერთი მონა, თქვენთვის არცა მაშინ მშურდა. 

გინცა გკადრა შეცილება, უშმაგომცა გინ მოგმდურდა! 

თუ ავთანდილ არ მიუვარდა, აგრე მისთვის რად მომსურდა? 

დია, ღმერთო, წინაშე ვარ, ესე ჩემგან დადასტურდა“. 

1795 

რა ტარიელ მეფისაგან ესე სიტევა მოისმინა, 

დადრკა, მდაბლად ეთაყჟვანა, პირსა ზედა დაეფინა, 

კვლა მეფემან თაჟვანი-სცა, წამორევლო, წადგა წინა, 

ერთმანერთი მოიმადლეს, მართ ერთსაცა არ ეწვინა. 

1756 

ტარიელ ფრიდონ გაგზავნა მის უმისა მოსაევანელად; 

შესთვალა: „მოდი, გიბრძანებს იგი, შენ ვისად სჩან ელად; 

ჭირნი გარდახდეს, მოგაკლდა ცრემლი ღაწვისა მბანელად, 

ნუღარ ეშიშვი სახმილსა, შენი დამწველი ა ნელად“. 

1727 · 

ფრიდონ შეჯდა, ავთანდილის მახარობლად გაექანა,–– 

ესდენ დიდი სიხარული გაეხარნეს მასმცა განა! –– 

წავიდა და წამოუძღვა, მოიჟვანა, მოჰევა თანა, 

მაგრა ირცსვის მეფისაგან, მუქი ბნელად მოევანა. 

1728 

მეფე ადგა, მოეგება; ემა გარდახდა, რა მივიდა; 

სელთა ჰქონდა ხელ-მანდილი, პირსა მითა იფარვიდა. 

მზე ღრუბელსა მოჰფარვიდა, ქუშდებოდა, ვარდსა ზრვიდა,. 

მაგრა მისსა შვენებასა რამცა ვითა დაჰფარვიდა?! 

17959 

მეფე კოცნასა ჰლამოდა, აღარა ცრემლი სდენიან; 

ავთანდილ ფეხთა ეხვევის, შუქნი შვე დაუფენიან; 

უბრძანა; „პადეგ, ნუ ირცხვი, შენ. ზნენი გამოგჩენიან; 

რადგან მერჩიო, ნუ მერცხვი, გპე, რასაღა გრცხვენიან!“ 

1730 

მოეხვია, გარდაჰკოცნა მან ჭირისა 'არე-მარე: 

„ დამივსეო ცეცხლი ცხელი, მაგრა წეალი არე მარე; 

ვინ გიშერი დააჯოგა წარბ-წამწმისა არემა-რე, 

გგალე, შეგური, ლომო, მზესა, ·თავი მისკენ არე მარე“. 
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1731 

მეფე უელსა ეხვეოდა მას ლომსა და ვითა გმირსა, 

ახლოს უზის, ეუბნების, აკოცებს და უჭვრეტს პირსა: 

იგი მზეა, ხელმწიფობა ასრე მიხვდა, ვითა ღირსა. 

მაშინღაა ლხინი ამო, რა გარდიხდის კაცი ჯირსა. 

1732 

უმა მეფესა მოახსენებს: „მიკვირს, სხვასა რად რას ბრმანებ! 

რად არ გინდა ნახვა მზისა, ანუ რადღა აგვიანებ? 

მიეგებვი მხიარული, სახლსა თქვენსა მოიყვანებ, 

შემოიმოს შუქთა მისთა, ნათლად გარე მოივანებ“. 

1733 

ტარიელსცა მოახსენა; შესხდეს, ქალსა მიეგებნეს, 

მათ სამთავე გოლიათთა მზისა ფერად ღაწვნი ღებნეს, 

მიხვდეს მათსა საწადელსა, იგი ჰპოვეს, რაცა მებნეს, 

ხელი ჰხადეს ხრმალთა მათთა, არა ცუდად წელთა ებნეს. 

1734 

მეფემან ქალს უსალამა, მან შორით გარდახდომილმან. 

დაუევნა თვალი ელვამან, მისთა ღაწვთაგან კრთომილმან; 

გამოჯე|გება, აკოცა კუბოსა შიგან მჯდომილმან, 

დაუწეო ქება მეფემან, თვით ვერას გერ-მიხდომილმან. 

1735 

ეტევის: „მზეო, გითა გაქო, ნათელო და დარიანო! 

შენთვის ხელნი გონებანი არა ცუდად არიანო, 

მსიანო და მთვარიანო, ეტლად რაო. და რიანო, 

თქვენ საჭვრეტლად აღარ მინდით, არ ვარდნო და არ იანო“. 

1736 

გაჰკგირდეს ეოვლნი მხედველნი მისთა ელვათა ფენასა; 

ვით მზემან, დაევნა მჭვრეტელთა თვალნი ნათლისა ჩენასა; 

მისგან დამწეარნი მისცნიან გულნი ჭვრეტითა ლხენასა, 

სითცა გამოჩნდის, იქმოდეს ჯარნი მუნითკენ რბენასა. 

1737 

შინა წავიდეს ეოველნი, შესხდეს თავისა დარებად, 

ჰქონდეს შვიდნივე მნათობნი მის მზისა დასადარებად, 

არ მიიხდომგის სიტურფე, არს მათგან მიუმხვდარებად, 

ადრე მივიდეს მეფისა სახლად საჟოფად, არებად. 
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'1738 

შევიდეს, ნახეს თინათინ, მჭვრეტთა მიმცემი ჯირისა; 

სკიპტროსან-გვირგვინოსანსა ჰშვენოდა ცმა პორფირისა, 

მისრულთა პირსა შეადგა ელვა მისისა პირისა; 

შევიდა მეფე ჰინდოთა, იგი მზე, მგზავსი გმირისა. 

1739 

ტარიელ და ცოლმან მისმან ქალსა მდაბლად უსალამეს, 

მოეგება, აკოცეს და საუბარი დააჰამეს, 

იგი სახლი გაანათლეს, არ ნათელი შეაღამეს, 

ბროლ-ბადახში გააღაწვეს და გიშერი აწამწამეს. 

1740 

თინათინ ზედა აწვიენა ტახტსა მეფეთა ზეთასა; 

ტარიელ უთხრა: „შენ დაჯე, სწადიან ბჯესა ბჯეთასა, 

დღეს ტახტი შენი შენ გმართებს მეტად ეოველთა დღეთასა, 

მე ლომი ლომთა დაგისვა გვერდსა შენ მზესა მზეთასა“. 

1741 

ორთავე ხელი მოჰკიდეს და დასვეს ტახტსა თავისსა, 

გვერდსა დაუსვეს ავთანდილ, სურგილსა მოეკლა გისსა; 

უნახავსა და ნახულსა სჯობს ურვლსა სანახავისსა, 

ნუ ეჭვ მიჯნურად მათებრსა, ნუცა რამინის და გისსა. 

1742 

ქალსა შესწბა, გაუკვირდა ავთანდილის გვერდსა ჯდომა, 

ფერი ჰკრთა და გაუფიცხა შე და გამო გულმან კრთომა; 

მეფე ეტქვის: „შვილო, ჩემგან გაქვ სირცხვილი თუ რა ზომა, 

ბრძენთა უთქვამს სიევარული, ბოლოდ მისი არ-წახდომა“. 

.1743 

„აწ, შვილო, ღმერთმან თქვენ მოგცეს ათას წელ დღეთა გრძელობა, 

სვე-სვიანობა, დიდობა, კვლა ჭირთა გარდუხდელობა! 

ცამცა ნუ შეგცვლის, მოგსვდების თვით მისებრ შეუცვლელობა! 

თქვენით ხელითა მეღირსოს მიწათა შემომერელობა! “ 

1744 

მართ მეფემან სპათა ბრძანა ავთანდილის თაევანება: 

„ესეაო მეფე თქვენი, ასრე იქნა ღმრთისა ნება, 

დღვს ამას აქვს ტახტი ჩემი, მე-–- სიბერე ვითა სნება, 

ჩემად სწორად ჰმსახურებდით, დაიჭირეთ ჩემი მცნება!“ 
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1745 
ლაშქარნი და დიდებულნი დადრკეს, მდაბლად ეთაჟვანნეს, 

მოახსენეს: „მიწად ვექმნნეთ, ვინცა მიწად მიგვი(ე)ვანნეს, 

მორჩილ-ქმნილნი დაგვადიდნეს, ურჩნი მკვდართა დაგვაგვანნეს, 

და მტერთა მკლავნი შეაძუტნეს, გულნი ჩვენნი აგულვანნეს“. ' 

1746 

ტარიელცა უთხრა ქებით იმედისა გათავება: 

ქალსა ეტევის: „შემიერისართ, აღარა გვწვავს ცეცხლთა დება, 

ქმარი შენი ძმაა ჩემი, მწადს ეგრევე თქვენი დება, 

და ორგულთა და შემცილეთა შენთა მე ვქნა გაფლიდება“,. 

ქორწილი ავთანდილისა და თინათინისა 

7 ას, სოფელო. 

მას დღე ავთანდილ პატრონად სის და ხელმწიფე ზენია, 

მასთანა მჯდომსა ტარიელს ჰშვენიან სინაზენია; 

დარეჯან ახლავს თინათინს, ვინ მჭვრეტთა ამასრჩზენია, 

და ჰგავს, თუ ცა მოდრკა შვეუანად, შეერილან ოთხნი მზენია. 

1748 

220 რომ გენახნეს ოთხნივ ერთად ტახტსა ზედა მსხდომნი, ჯუფთად;- 

აღზრდილიეო სარო ნორჩი,. ემა ახოვნად, ქალი სუფთად, 

მუნა მეოფთა მათთვის ეზღვნა უშურველად სულნი, მუფთად, 

და წამწამთაგან დაჭრილიეო მჯ ვ1რეტელთ გული ულმა ქუფთად. 

1749 

აბა ეს არის ლხინი და, თუ გინდა, ერთა-ჯამება! 

შათთა შუქთა და ელვათა თვალი არ შეედგამება! 

მუნ შინა მეოფთა გაერისა ნდომა არ დაეწამება, 

და როსტან ლხინობს და მასპინძლობს, დღე არ მიუჩანს, ღამება. 

1750 

ქორწილი ავთანდილისა, იგ სხდომა ოთხთა მზეთასა; 

მუნ კრთომა ელვა-შუქისა, ციერთ უზენე ზეთასა; 

ქალთა უტურფეს მნათობთა, უმათა უმსნესთა მხნეთასა, 

და როსტევან ფრიდონს მუხლ-მოერით ხელთ ღვინით სავსე ათასა,. 

1751 

დაიწევს მორთმა პურისა ლაშქართა მის მესავსისა, 

ზროხა და ცხვარი დაკლული არს უმრავლესი მხავსისა, 

შეიქნა ძღვნობა მღვენისა, მათისა შესამ|ს| გავსისა, 

და მათ ეოგლთა შუქი ანათობს პირისა, მზისა Iმს)გავსისა.. 
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1752 

იაგუნდისა ჯამები იჟვის, ლალისა ჭიქები, 

კვლა უცხო ფერთა ჭურჯელთა სხდის უცხო-უცხო სიქები. 

მის ქორწილისა მაქები კაცი ბრძენთაგან იქები, 

მჯგრეტელო, გულსა ეტეოდი: „ნუ აიხსნები, იქ ები!" 

1753 

მუტრიბნი მოდგეს ეოველგნით, ისმოდა ხმა წინწილისა; 

შეერით შეს გორი ოქროსა და ბადახშისა თლილისა; 

მსმელთათვგის წუარო ღვინისა ასგან დის, მსგავსი მილისა, 

ბინდით ცისკრამდის სმა იეო, გარდააპხდა ჟამი დილისა. 

1754 

არა დარჩა უსაბოძვრო არ კოჯლი და არ საპეარი; 

მოდიოდა მარგალიტი მოფანტული, მონაევარი; 

გაბედითდა წასაღებლად ატლასი და ოქრო მეუარი. 

სამ დღე იუო ჰინდოთ მეფე ავთანდილის ვით მაუარი- 

1755 

ხვალისა მეფე არაბთა კვლა პურობს, არ ღაფალია; 

ტარიელს უთხრა; „შენი მზე საჭვრეტლად სატურფალია. 

მეფე ხარ ეოვლთა მეფეთა და ეგე დედოფალია; 
ხამს, ეურთა გვეგდოს საეურად ჩვენ თქვენი ნატერფალია,ს 

1756 

„აწ, მეფეო, არ ეგების ჩვენი სსდომა თქვენად სწორად“.. 

სახელმწიფო საჯდომი და სხვა დაუდგა ტასტი შორად. 

ქვემოთ დასხნა ავთანდილ და მისი ცოლი მათად სწორად. 

პირველ ძღვენი ტარიასთვის მოიღიან, იდვის გორად. 

175? 

არაბთა მეფე მასპინძლობს, იქს ოდენ არიფობასა, 

ზოგჯერ მათ ასლავს, ზოგჯერ მათ, არ ისმობს ხელმწიფობახსა.- 

გასცემს და უქებს უველაი უხობა-იეფობასა, 

ფრიდონ ზის ახლოს ავთანდილს, ჩვეულა ვით მეფობასა. 

1758 

მეფესა ქმრითურთ პატივი ჰქონდა პინდოთა ქალისა, 

სიუვარული და ჩუქება, ვით სიძისა და სძალისა; 

რომე სძღვნა, არა ეგების” თქმა არცა ნაათალისა,-–– 

თგითო. სკიპტრა და პორფირი და გვირგვინები თვალისა. 
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1759 

კვლა ეძღვნა ძლვენი ორთავე, მსკავსი მათისა ბედისა, 

ათასი თვალი, ნაშობი რომანულისა დედისა, 

კვლა მარგალიტი ათასი, მართ ვითა კვერცსი ტრედისა, 

ათასი ცხენი ტაიჯი, სიდიდით მსგავსი ქედისა. 

1760 

22Iფ ფრიდონს უძღვნა ცხრა ტაბაკი მარგალიტი თავ-შედგმული, 

ცხრა ტაიჭი, ძვირფასისა უნაგრითა შეკაზმული. 

პინდოთ მეფე თაჟვანი-სცემს ლაღი, ბრძენი, არ მასმული, 

და მადლი ჰკადრა ფხიზელურად, თუცა იურ ღვინო-სმული. 

1761 

რას ვაგრძელებდე? გარდახდეს დღენი ერთისა თვისანი.. 

თამაშობდიან, არ იუვნეს ეოლა გაერანი სმისანი. 

ტარიელს სძღვნიან უცხონი თვალნი ლალისა ქვისანი, 

და მათ უოვლთა შათნი ელვანი ჰფარვენ მართ ვითა მზისანი. 

1762 

ტარიელ ჰგვანდის გარდსა და იჟვის ფიფქისა მთოელად, 

ავთანდილ როსტანს წინაშე გაგზავნა დასათხოელად, 

შესთვალა: „შენი სიახლე კმა ჩემად ლხინად ეოღოელად, 

და მტერთა აქვს ჩემი სამეფო, ვიცი მუნ შიგან მძოელად. 

1763 

„უცებნი მოსრნის მცოდნელთა ცოდნამან, სელოვნებამან. 

გეჭვ მოგცეს თქვენცა დაღრეჯა ჩემმან რასაცა გნებამან; 

წავიდე, ავი არ მიეოს მე აქა დაჟოვნებამან, 

და ადრე კვლა გნასნე მორჭმულნი, ინებოს ღმრთისა ნებამან“, 

1764 

222; როსტევანს ეთქვა: „შეფეო, რად სართ რასაცა რიდითა? 

რაცა გიჯობდეს, იქმოდით, გასჭვრეტდით, გაიცდიდითა, 

ავთანდილ თანა წამოგეუვეს, წადით ლაშქრითა დიდითა, 

და თქვენთა -მტერთა და ორგულთა დაჰფრეწდით, დაცასჭრიდითა“. 

1765 

ავთანდილ უთხრა ტარიელს ესე სიტევები ორები. 

მან უთხრა: ი გპეს ნუ უბნობ, შეცევ ბროლისა ეორები, 

ახალ შერთულსა მთვარესა, მსეო, ვით მოეშორები?“ 

და ავთანდილ უთხრა: „„მაგითა შენგან არ მოვიღორები. 
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1766 

„არ დია გინდა დამაგდო, წახვიდე ჩემად მსრახავად! 

«ცოლი უქვარსო, გამწირა», იერ ამისად მსახავად; 

მე დავრჩე შენი გაურილი თავისა მე გაგლახავად? 

კაცსა მოევრისა გაწირვა, ახ, მოუხდების, ას, ავად!“ 

176? 

ტარიელს უგავს სიცილი ბროლისა გარდთა ფრქვევასა; 

უბრძანა: „ვიტევი უშენოდ შენისა უფრო მე ვასა; 

რადგან გწადიან, წამამჟევ, დამწამებ ნურას თნევასა“. 

ავთანდილ ბრძანებს ლაშქართა უოვლგნით მის თანა წვევასა. 

1768 

შეეარნა სვანი არაბეთს, აღარა ხანს|ა) ზმულია; 

კაცი ოთხმოცი ათასი, ეველაი დაკახმულია. 

კაცსა და ცხენსა ემოსა აბჯარი ხვარაზმულია. 

არაბთა მეფე მათითა გაერითა ნავღელ-ჭმულია. 

1769 

ერთმანერთისა გაერილნი ქალნი ორნივე, დობილნი, 

ერთმანერთისა და დ)-ფიცნი, სიტევისა გამონდობილნი, 

მკერდითა მკერდსა შეკრულნი, ეელითა გარდაჭდობილნი, 

ტიროდეს; მათთა მჭვრეტელთა გულნიცა ესხნეს წდობილნი. 

1770 

მთვარე ცისკრისა ნიავსა რა თანა შეესწოროსა, 

ორნივე სწორად ნათობენ, მოშორდენ, მოეშოროსა; 

არა თუ იგი მოშორდენ, მართ ცამან მოიშოროსა, 

მათად საჭვრეტლად მჭერეტელმან ხამს თავი იქედგოროსა. 

1771 

მათთავე სახედ, რომელსა ესენი დაუბადიან, 

იგივე გაჰერის, სიშორე არა თუ ნებით სწადიან, 

ვარდსა წებვენ და აპობენ, ტირან და ცრემლნი ჩასდიან. 

მათთა გამერელთა ეგელათა სიცოცხლე არ იქადიან. 

1779 

ნესტან-დარეჯან თქვა: „ნეტამც უოლე არ შეგემცნებოდი, 

მზისა გამერელი გაერითა აწ ასე არ დავდნებოდი. 

ამბავსა სცნევდი, მაცნევდი, წიგნითა შეუბნებოდი, 

გითა მე შენთვის დამწვარ ვარ, აგრევ შენ ჩემთვის სდნებოდი 4. 
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1773 

თინათინ უთხრა: „პე მსეო, შენთა მჭვრეტელთა ლხინებო, 

რადმცა გაგწირე, თუ ვითა გაერასა მოვითმინებო! 

ღმრთისაგან დღეთა თსოვისა ნაცვლად სიკვდილი ვინებო, 

აგრემცა მივი, რა სომსა მე ცრემლსა დავიდინებო!“ 

1774 

ავლა აკოცეს ერთმანერთსა, გაიეარნეს იგი ქალნი; 

ქვე დამდგომმან წამავალსა ვერ მოსწყვიტნა ეოლა თვალნი; 

იგი იჭვრეტს უკუღმავე, ედებოდეს ამით ალნი. 

რომე მწადდეს, ვერ დავსჯერენ მე სიტევანი ნაათალნი. 

1775 

როსტან მათითა გაერითა ხელთაგან უფრო სელდების, 

ათასჯერ იტევის გაგლასსა, არ სულთქმა უერთსელდების. 

ცხელი სდის წყარო ცრემლისა, მართ ვითა ქვაბი ცხელდების: 

ტარიელ არის დაღრეჯით, ფიფქი ნასდების, თსელდების. 

1776 

ტარიელს ვარდსა დაუტელეეს მეფე ხვევნით და კოცებით; 
იტევის, თუ: „თქვენი სიასლე მიჩს აქამდისცა ოცებით; 

რადგან მოგშორდი, დავრჩები პატიჟთა გაასოცებით, 

1777 

ტარიელ შეჯდა, მეფისა გამერელი, გამომსალამე; 

სრულად ლაშქართა სდიოდა ცრემლი, მინდორთა სალამე; 

„მზე შენ გელმისო საომრად და თავი შენ შას ალამე“. 

უბრძანა: „ თქვენთვის მტირალსა, უოლა არ მიჩნდეს სალა მე!“ 

177) - 

გაემართნეს და წავიდეს დია სპითა და ბარგითა, 

ტარიელ, ფრიდონ, ავთანდილ თავითა მეტად კარგითა, 

კაცი ოთსმოცი ათასი პჰევა ცხენებითა ვარგითა, 

მივლენ სამნივე გულითა ერთმანერთისა მარგითა. 
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1779 

სამ თვე ვლეს,––ლღმერთმან მათებრი სხვა ნურა ნუ დაჰბადოსა! 
შოეგებნიან, მტერობა ვერავინ დაიქადოსა! 

მინდორსა შიგან სადილად გარდახდეს უდელადოსა, 
გითა მართებდა, პურობდეს, ღვინოსა სმიდეს, არ დოსა. 

17791 

მუნით გაგზავნეს ინდოეთს კაცნი ჰ(ა!მბავთა მცნევვლად; 

შეჰსთვალეს: „მოვალს ტარიელ, მოჰყავსცა თვისი მზე ველად, 

გის ვერა პგავსო სარო და ვერცა კინამო მრხეველად, 

წინ მოგვეგებეთ, იყვენით დღისით და ღამის მთეველადი, 

17792 

ოდეს ინდოთ იგი მეფე შვილთა თვისთა მწეხარებით 

საწუთოსა გასალმოღა, სოფლის ბრუნვის ჩვეულებით, 

სრულ ინდონი ათვრამეტ თვე იყვნენ გლოვით, ვალალებით, 

არსით უჩნდათ სანუგეშო, დედოფალსა ჰყმობდენ კრებით. 

17992 
რა მისულიყო ინდოეთს ჰამბავი ტარიელისა, 

შეჰქმნოდათ სისარულითა დენა ცრემლისა ცხელისა, 

დედოფალს ჰკადრეს: „მოგვეცა შორად განდევნა ბნელისა, 

მოგვბედა ღმერთმან წყალობით, ჟამი გვხვდა სანატრელისა“. 

1779! 

შეკრბა სიმრავლე სპათა და თავადთა დიდებულებთა; 

ისწრაფეს, გასხდენ ტაიჭთა ტურფადრე დაკაზმულებთა; 

უსწრობდეს ერთი მეორეს, მიეცნენ სიხარულებთა, 

„გაისმა, სრულად ინდოელთ მიეცა შვება გულებთა. 

17795 
დედოფალმან “პალატისა დიდებულნი ხასნი სრულად, 

მათ მეფეთა დასახვედრად მიაგება მხიარულად, 

“საჭურჭლენი უთვალავნი წინა უძღვნა დატვირთულად, 

უბრძანა თუ: „ნურას ზოგავთ, რ-დგან ვარდნი არ არს ზრულადრ, 

17795 

გასცა ინდოეთს ბრძანება ახდად შავისა სრულისა, 

შემოსვა ძოწეულისა! და ზარქაშისა მკულისა: 

თგვეღირსა “ზე(ს)თა წყალობით პოვნა ჩვენ დაკარგულისა, 

განსდევნეთ ჭმუნვა ყოველთა, დღე გვაქვს აწ სიხარულისაბ. 

17797 
მოვიდეს სრულნი ინდონი, ტარიელს ესალმოდიან, 

ფერხთა ღა ხელთა ჰკოცნიდეს, ცრემლითა უსურვოდიან, 

“ნესტან-დარეჯანს ვით ვარდსა ბულბულებრ გარ ეტრფოდიან, 

იგ? დიდებითა დიდითა მათ მეფეთ წინ უძღოდიან. 

17798 
მივიდნენ ქალაქს, შეიქმნა სშირად საკრავთა ტკბილობა, 

მოქალაქეთა შეექმნათ ქვე სტავრათ დაფენილობა, 

აყრიდენ ზედა თვალ-გოჰარს, არვის აქვს მოწყენილობა. 

სრასა შევიდნენ; დედოფალს თვალთად პსჩანს ცრემლის ნილოზა. 

1779? 
მაშინ ყოვლთა მეფისათვის აატირეს გული ჩვილი, 

მოსთქვეს: „გმირი სიუხვისა, ვა, მოგვშორდა ნილოს ქმნილი!% 

სტარიელცა ცრემლსა აფქვევს,–– მისგან იყო ტკბილად ზრდილი, 

ჯ„დაეჰკარგეო მზისა სწორი, მომდგომია ბნელი ჩრდილიბ, 

4 მოწეულისა, 9 იგი. · 
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1780 

ქედსა ზედა გარდამოდგა მეტად დიდი ქარავანი, 

კაცები და სახედრები ერთობ იეო შაოსანი; 

გარეშემო მოეკეცნეს უკანამო დალალანი; 

მეფე ბრძანებს: „მოასხითო, ჩვენ დავეოვნოთ აქა ხანი“. 

1761 

მოასხნეს იგი ვაჭარნი და მათი უსუცესია; 

უბრძანეს: „ინ სართ, შავითა რად ტანნი შეგიბლესია?“ 

მათ მოასსენეს: „სით მოვალთ, იქ ასრე დანაწესია, 

ჰინდოეთს ნისრით მოსრულთა გვივლია გსა უგრძესია“. 

17095 

გაეხარნეს მათ ვაჭართა ჰინდოეთით მომავლობა, 

მაგრა თავი უმეცარ უვეს, არა მისცეს ეოლა გრძნობა; 

უცხოურად ეუბნების, მათ ვერა ცნეს მათი ცნობა, 

არ ესმოდა ჰინდოური, არაბულად უვეს უბნობა. 

1763 

უბრძანეს: „გვითხარ, ვაჭარნო, ამბავი ჰინდოეთისა". 

მათ ჰკადრეს: „ სეცით მოსრულა ჰინდოეთს რისსვა ზეცისა; 

დიდსა და წვრილსა უველასა ცრემლი სდის მსგავსი წვეთისა,. 

მუნ შიგან მეოფსა ბრძენსაცა ცნობა აქვს ვითა შეთისა“. 

1784 

თვით მათვე მათსა ამბავსა უამბობს, არის წელიანი: 

„ ფარსადან, მეფე ჰინდოთა, იეო ხელმწიფე სვიანი, 

მას ესვა ქალი მნათობი, მზისაცა უფრო მზიანი; 

კბილ-მარგალიტი, ტან-ალვა, ღაწვ-ბადახშ, ეორან-თმიანი. 

1785 

„მას ქალსა და ამირბარსა ერთმანერთი შეუჟვარდა. 

ამირბარმან სიძე მოკლა, ხმა მეფესა დაუვარდა; 

იგი ქალი პატარაი მამის დასა გაეზარდა, 

ბუქთა მისგან მონაქროლთა ჰინდოეთი გარდაჰქარდა. 

177919 

დედოფალი გარდეხვია მათ ორთავე თვისსა შვილთა, 

აკოცებს და ეუბნების გულ-სადებთა სიტყვა ტკბილთა: 

ღვა, გიმუხოლათ საწუთრომან თქვენ ედემის ალვა-ზრდილთა; 

ნურღა პსწუხსართ, აწ ღასხეოით მეფობისა! ტახტ-ადგილთა“. 

177911 
მიუძღვა და ტახტსა დასხნა, ერთობილნი ულოცვიდეს, 

დედოფალსა სხვასა ტასტსა შემკობილსა ცალკე სმიდეს, 

ავთანდილს და ფრიდონს მრავლად უსასყიდლოს ძღვენსა ძღვნიდეს,- 

შეჰქმნეს სმა და სიხარულით მათ შვებანი განადიდეს. 

1 მეფეობისა. 
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აქა ტარიელ დიდვაჭართა ჰინდუსტნის ამბავსა. 

1786 

„მამიდაი ქაჯი იეო, გრმნეულობა იცის კარგა, 

მით შემართა საშინელი, მზე ხმელეთსა დაუკარგა; 

თვითცა მოკვდა უბედური, მართ საცოცხლოდ არად გარგა; 

იგი ქალი დაუკარგა, ალვა მორჩი სხვაგან დარგა. 

1787 

„ცნა ამირბარმან, წავიდა ლომი მის მზისა მძებნელად, 

იგიცა წახდა, ჰინდოეთს გახდა მთვარე და მზე ბნელად; 

ორნივე წახდეს, პოვნაღა მათი არს აწ საგებნელად; 

მეფემან ბრძანა: «ჰე ღმერთო, რად ცეცხლსა მომიდებ ნელად?» 

1788 

„მეფე გაშმაგდა მათისა უღონო-ქმნილი ძებნისა; 

ვად შეიცვალა ჰინდოეთს ხმა ქოს-წინწილთა, ებნისა; 

ცოტასა ხანსა გავესძლო დება სასმილთა გზნებისა, 

აწ თვითცა მოკვდა, შეექნა ბოლო სრისა და ტკეპნისა«. 

1789 

რა ვგაჭარმან ესე „სიტევა თქვა, საქმენი გააკვლადნა, 

ქალმან დიდნი დაიკივლნა, ფიცხლა თავსა მოიხადნა.. 

ტარიელცა დაიზახნა, დაფარულნი გააცხადნა, 

ნარგისთაგან ნაწვიმარნი ღვარი ადგა, თოვლი გადნა. 

1790 

მომკალ, ქალსა თავ-მოხდილსა თუ მზე გითა ეურჩოსა! 

სული ვარდსა დავამსგავსე, თავ-შიშველი უაჟაჩოსა; 

თუ ბრძენიცა მაქებარი მისი იხმობს გირებ „ჩოსა“, 

ჰგავს, თუ ტეუბი მარგალიტი ზის ბროლისა ხარხანჩოსა.. 

1791 

ქალი საბრალოდ მამასა ტირს, ბულბულისა მსგავსია, 

თმა გაიგლიჯა, გაეარა, ღაწვი ცრემლითა ავსია, 

ვარდი შექნილა ზაფრანად, ლალი მართ ვითა მხავსია,, 

მზესა ღრუბელი ეფარვის, ამად ნათელი დავსია. 

1792 

იხოჯს და იგლეჯს, · ზახილით ტირს სიტუვა-ხაფი უარე;: 

სისხლი და წეუალი თვალთაგან სდის ცრემლი გარე უარე: 

„მოვპხეო. შენთვის, მამაო, შვილი ეოველთა უარე, 

გერა გმსახურა ასულმან, ვერცა რა შეგაგუარე. 
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1793 

„ჩემთვის ბნელ-ქმნილო მამაო, ნაოელო. თვალთა ჩემთაო, 

ჩემთა რა კაცნევს ამბავთა, გულისა მონაცემთაო! 

მზეო, რადლა გაქვს სინათლე, რადღა ანათობ თემთაო? 

რად არ დაიქეც, ქვეეანა, რადღა ჰმართიხარ ზე, მთაო?“ 

1794 

ტარიელ მოსთქვამს: „გამზრდელო, პაი, რა საქმე მსმენია! 

მიკვირს თუ. მზეღა რად ჰნათობს, რად არა დაუჩენია?! 

მზე მოვჰკვე ეოვლთა სულ-დგმულთა, სოფელი აღარ შენია, 

ღმერთსა მოჰმადლე, შემინდევ, რაცა შენ ჩემგან გწეენია“. 

1795 

მაშინ გაჰხდეს ეველაკანი მტირალად და ცრემლთა მღვრელად; 

დიდი ხანი მოიტირეს თავის-თავის გაუურელად; 

ავთანდილ და ფრიდონ ტირან გულ-სადაგად, არ თუ ჭრელად, 

მაგრა ექმნნეს სულსა მღებელ, კათოლიკოს-მაწევერელად. 

1796 

ზე ადგეს და მოახსენეს: „ჰე მნათობნო, ცისა მზენო, 

დასთმეთ, გული დაიწენარეთ, ქენით, რაცა მოგასსენო; 

„იგი ღმერთმან გაამაღლა, ვითა ორბი, მისნო ფრთენო, 

აქა ეოფნა არა გვმართებს, არცაღა გვცალს გლოვად ჩვენო“. 

1797 

მადლი უბრძანეს, აწვივნეს, შვე დასსდეს ზე ადგომილნი; 

მუნვე დგეს იგი ვაჯარნი, ჰირსა ფერ-ჰაერ-კრთომილნი; 

გაკვირვებულნი საბრალოდ, მართ ვერას ვერ მიხდომილნი; 

უბრძანა: „შმაო, რა გიკვირს, ჩვენ იგი ვართ წასდომილნი“. 

1798 

კვლა უბრძანებდეს: „გვიამბეთ ამბავი დანარჩომია“. 

შათ მოახსენეს: „პატრონნო, ჰინდოეთს დიდი ომია, 

მოსრულა ხათა ლაშქარი, ქალაქსა შემოსდგომია, 

რამაზ ჯარს ვინმე ხელმწიფე, მათად პატრონად მჯდომია. 

1799 

„ჯერთ დედოფალი ცოცხალ ა, მკვდართაგან უფრო მკვდარია; 

თბრშეის ლამქარი ჰინდოთა, თუც იმედ-გარდამწედარია; 

გარეთ ციხენი წაუხმან, ეველაი გარდამხდარია. 

მზენო, თქვენ შუქნი მიჰფინეთ, პაი, რა ავი დარია! 
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„მუნა მუოფსა ჟქველაკასა შეეკერა, ჩვენცა, შავი; 

რამაზს წინა- გამოვედით, მისრულად გთქვით ჩვენი თავი; 

მეფე ჩვენი დიდი არის, მათ ეწადა მისი ზავი, 

გამოგვიშვნა, წაედითო, არა გვიუო უოლა ავი“. 

1801 

რა ტარიელს ესე ესმა, მეტად ფიცხლა ალუარა, 

ეჯი სამ დღე წასავალი ერთსა დღესა წაიარა; 

დროშა მისი აიმართა, წინა არა მოიფარა, 

აწ ნახე, თუ გოლიათი გული ვითა ამაგარა! 

ტარიელისაგან ჰინდოეთს მისვლა 

და ხატაელთ დამორჩილება 

:1809 

ჰინდოეთს ზედა წაადგა, მუნ მთა და დიდი ქედია; 

აჩნდა ლაშქარი უსახო, მესაკვირველა, მე, დია. 

ტარიელ ბრძანა: „მოჟმენო, აწ თქვენგან რა იმედია? 

ადრე მოვიცლი, ჩემთანა ღმერთი და ჩემი ბედია! 

1803 

„იმა ლაშქართა უნახვან კვლავ ხმალთა ჩემთა კვეთანი; 

ერთსელ შემებნეს, დავჰხოცენ, შევქნენ აბჯართა ფეთანი“. 

ავთანდილ! ჰკადრა: „რად უნდა თქმანი სიტევათა მძლეთანი? 

მართ ვითა მტვერთა წავიხვამთ, მიხვდენ ფერხითა ცვეთანი“. 

1804 

დაეკაზმნეს საომარად, გაამაუდეს, გაჩაუქდეს, 

ცხენთა შესხდეს უკეთესთა, სახედარნი ასუბუქდეს, 

ერთმანერთსა აჯობინეს, მჯვრეტელთაგან არ გაუქდეს, 

იგი ქედი ჩაიქროლეს, ბუქისაცა უფრო ბუქდეს. 

1805 

წინ მავალნი დარაჯათა მათთა ზედა გარდეკიდეს; 

ტარიასთა გააქცივნეს, მიეწივნეს, ჩამოჰერიდეს, 

მოაგებნეს მსარ-დაკრულნი, მათ წინაშე მოასსმიდეს, 

აიზიდნეს; „ვისნი ხართო?“ -- ჰკითხეს, სანსა დარეზმიდეს. 

1. აეპთანდილ. 
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1806 

მათ მოახსენეს: „შეფეო, ჩვენ––ცუდად დაღორებულნი, 

რამაზის ხელმწიფისანი აქა დარაჯად რებულნი“. 

უბრძანა: „წადით, რეგვენნო, თქვენ ჩვენგან გაფიცხებულნი,. 

აცნობეთ თქვენსა პატრონსა; მოვლენ გულითა ქებულნი. 

1807 

„უთხარით: «ბრძანებს ტარიელ, მეფე ლალი და ჯანია, . 

იგი ხელმწიფე მაღალი, მებრძოლთა მემაჯანია; 

ჩემსა ამბავსა გაცნევენ შენნივე დარაჯანია, 

შიში ვერ გიხსნის სიკვდილსა, ცუდნიღა დაღრეჯანია! 

1808 

«დია დიდთა დამაჯნება უშმაგომან ვით. გააგო! 

ჰინდოეთსა ვით მოადეგ, შმაცთაგანცა უფრო შმაგო? 

აპა, მოველ იგი ცეცხლი, რომე წმიდად ამოგდაგო,. 

ხრმალი ჩემი მოლესული შენსა ზედა დავაბლაგო.. 

1809 

აწ დაემზადე, მოპარვა მე თქვენი არა მწადიან;: 

შემები, რაზმი გარდმაწეევ, წინასვე გამიცხადიან:- 

პირ-ბოზო, ჩემი მორევნა რა დიდი დაგიქადიან? 

მე ჩაბალახათ გახმარნე, რაცა გიმუზარადიანა“. 

1810 

დარაჯანი წავიდეს და ერთმანერთსა მიუსწრობდეს. 

რამაზს უთხრეს ეველაკაი, დამალვასა ვერა ჰსთმობდეს: 

„მოვიდაო ჰინდოთ მეფე, ლაშქარნიცა კარგნი ჰემობდეს,. 

ვინცა ვითა გარდიხვეწოს, იგი ერთი ორთა სჯობდეს!“ 

1811 - 

ჰინდოთა დროშა ტარიელს აქვს და ალამი უბია, 

დროძმა არაბთა მეფისა მისსა თანავე ჰეუდია; 

ჯრაბთა იცის ქგელამან, მათი აბჯარი შუბია; 

და ფრიდონ –– მზე მოემე, რომელმან შექნა სისხლისა გუბია.. 
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1812 

ცოტაი წავლეს, გამოჩნდეს ხუთასი ცხენოსანანი; 

შეტეობასა ჰლამოდეს ჟმანი არაბთა თანანი; 

ტარიელ გაწერა: „ნუ იქთო“, მისცნა საქმისა ნანანი; 

მოვიდეს, აჩნდეს უაბჯროდ, ჰქონდეს არცა თუ დანანი. 

18121 

უბრძანა: „ერთხელ კვლავც ვნასე რამაზის სიმუსთალია, 

იმათი ისრე მოდენა ჩვენზედა არ მართალია; 

ფიცი არა სწამს დღე-კრულსა, არცა მაჰმადის რჯულია, 

ღალატს ეცდების უცილოდ, ეს მათგან გაზრახულია“, 

18122 

კაწ შეუტიოთ, ნუ ვარჩევთ, მათ გაუცუდოთ ფლიდობა“, 

აგთანდილ ბრძანა: „ვაცალოთ, ქნან ჩვენკენ მონაზიდობა; 

ჩვენცა ცოტანი ვეჩგენნეთ, გსცნათ მათი ხმალთა დიდობა, 

გამოაცხადებს უცილოდ, სადა ჰყავს ლაშქართ ყრილობა%. 

18123 

რამაზ ბრძანა: დ» შევეხვეწნეთ, შევეტყუვნეთ საქმით ჩვენით, 

ვერას უზამთ გოლიათთა, თუ არ სერსით, თეალთა ჩენით, 

შეგვანანებს აქ მოსვლასა, ამოგვაგდებს ლაშქრით ჩვენით, 

შევეხვეწნეთ, ნუ დაგვხოცო, მიუგიდეთ ნებით ჩვენით“. 

1812% 

აღარ აცალეს მათ გმირთა მათ ხსერხთა გამამრჩევლობა, 

შესძასეს; „ნახეთ, აწ, რამაზ, ამ ჩვენთა ხმალთა მკვეთლობა, 

ცოტა წინარე წამოდეგ, არას გიშველის დედლობა, 

ფრიდონის სიკისკასობ(ა), შენს ლაშქარზედა ქველობა“,. 

18125 

მართ ამაზედა შეიქნა შეტევებ-შემოტევება; 

ხატაელთ ღმერთი შერისხდა, შეექნა გამომჟღაგნება; 

ლაშქარნი სრულად მოვიდეს, რაც რამაზს გელში ენება. 

ავთანდილ ბრძანა: გამათი შე ესე ასრე მენება4. 

18126 

აქეთ არაბნი გაუხდეს და შეუტიეეს ცხენები, 

ტარიელ ხელთა აიღო, შუბსა ახმარა მძლე ნები, 

უკრა და ცხენსა გაავლო იგ სიკვდილისა მქენები; 

რამაზს შეჰყარა აწ ღმერთმან სამთა გმირთაგან სენები. 

1812? 

უბრძანა თუ: სიმუხთალე ორჯელ შენი შემიტყვია, 

არ გაგიშვებ შენ ცოცხალსა, ესე ჩემგან შეგიტყვია, 

არც გაუშვებ სატაელთა, რაცა ჩვენთა სელთა ტყვეა. 

შიში მოჰკლავს უსაცილოდ რამაზს, ესე შემიტყვია%.
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1813 

ცხენთა ფერხსა მოეხვია, მუხლ-მოერილი შეეხვეწა, 

მოასსენა: „შემიბრალე, მისსა ძალსა, ვინცა გხვეწა! 

უმართლე ხარ, ნუ მაცოცხლებ და წამიღონ მკვდარი მე, წა! 

გული თქვენი სასაკუთრო ბედმან ასრე დამილეწა. 

1614 

„დაიკარგენით, წაპხედით თქვენ, წელნი მეათენია, 

გახდეს მფრინველნი უმეფოდ, არწივსა მოსტედეს ფრთანია;, 

ამად შეგმართენ საქმენი მათნი საკამათენია, 

ადრე გამიტედა სოფელი, მართ ვითა კაბათენია. 

1815 

შინა წავიდეს, გარდახდეს, ეს თურე არ ლაეაბია; 

რამას ჰეავს ორთა დედათა, ეელსა მანდილი აბია; 

შეშინებული, საბრალოდ დუღდა, მართ გითა ქვაბია;. 

თშეგცოდე, მომკალ მე ხვალემ, რამცა ვინ მიასაბია, 

1616 

„ვიაჯი, მომკალ მე ხვალემ, ეველაი ჩემი ბრალია; 

მერმე ვაზირი ხუთასი მეავს აქათ წაუვალია, 

თავები დასჯერ, ადინე სისხლი, მართ ვითა წეალია, 

სვა უბრალოა, ნუ დაჰხოც, ამად ვტირ გულ-მსურვალია “+ 

1817 

ეოვლთა მისცეს ზენაარი, მიუეარნეს მუხლნი წინა: 

„ნუ დაგვხოცო, მისსა ძალსა, ვინცა აქა მოკგაწინა!“ 

ტარიელ დგას დაჟმუნებით, რამაზ წინა მოეფინა. 

ღმერთი ალხენს შეხვეწილსა, არ შეუნდოს კაცი გინა! 

1818 

კაცი ცრემლითა შეინდობს, თუ ცოდვა მის თანაც. არსა. 

ვით ნინეველნი, ისხემდეს თავსა მტვერსა და ნაცარსა, 

ამით დაეხსნნეს რისხვასა, ზეცით მოსრულსა ნაცარსა.. 

წაღმავე წაგრეხს სოფელსა კვლა მისგან უკუ ნაცარსა.. 

1619 

ბრძენმან ვინმე მოსწავლემან საკითხავნი ესე ჰპოვნე,. 

ესეაო მამაცისა მეტის-მეტი სიგულოვნე: 

„ოდის მტერსა მოერიო, ნუღარ მოჰკლავ, დაიჟოვნე;: 

გინდეს სრული მამაცობა, ესე, სიტევა. დაისსოვნე“. 
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1890 

ტარიელ მოტეგბა, ღმრთისაგე მსგავსად იგ წარმართულია; 

„აღარ დაგხოცო“, უბრძანა,-- პლეული შიშმან თუ ლია,––- 

„წაღმავე წაგრეხს საქმესა, რაცა უკუღმა სთულია, 

ნაქმარი მრუდი უველაი აწ ჩემგან გამართულია“. 

1821 

თაჟვანის-სცეს და დალოცეს, ეოვლთა ხმა ერთად იერეს, 

ღმერთსა შევედრეს ზახილით, სვე მათი გააძლიერეს, 

თავები დახსნეს სიკვდილსა, სიცოცხლე ამის მიერეს. 

ტარიას ხრმალნი ვერ დამღეს, ჯერთ ხორცი მოიმძშიერეს. 

1822 

ტარიას გერეტად მოსრული მუშთარი ახლოს მჯვრეტია; 

რისხვისა ცეცხლი ტარიელს სიტკბოთა დაუშრეტია; 

მოვიდეს, ნახეს; რამაზის ლაშქარი ძლივლა ეტია, 

ჰინდოეთს ზეცით სინათლე ჩადგა, მართ ვითა სვეტია. 

1823 

ერთი კაცი მათ ლაშქართა მახარობლად მიუვიდა: 

„არ დაგხოცსო, შეგიწეალნა“,-––უველაკაი დალოცვიდა; 

ბუკსა პკრეს და ოხარებდეს, ბევრი ამას მოხრახვიდა: 

„მოვიდაო იგი მოუმე, რომე ერთი ბევრთა სრვიდა". 

1824 

მოეგებნიან ტარიელს, შორი-ძორ უსალამიან; 

შიგანთა დროშა პჰინლოთა მათ იცნეს, აალამიან. 

ვერ გამოენდგნეს ჰინდონი, თქვეს, თუ: „ღალატსა ჰლამიან“, 

არ მოელოდეს ტარიელს, მით ცრემლნი დაილამიან. 

1825 

ტარიელ მიდგა, უჟივლა: „მე მოველ, მეფე თქვენიო, 
თანა შეავს ჩემი მნათობი, პირი ელვათა მფენიო, 

ჩვენ მოგვცა მაღლით მაღალმან წეალობა მისი ზენიო, 

გამოდით, თქვენი სიშორე არს ჩვენგან მოუთმენიო“. 

1826 

მაშინლა იცნეს ტარიელ, მათგან მი და მო სრბანია, 

სრულად მჭვრეტლითა აივსო სღუდე და ბანის-ბანია; 

ხმა-მალლად ხმობდეს, იზახსდეს: „მოგვშორდეს სალმობანია, 

აქამდის რისხვა-მაღალმან აწ მოგვცა წუალობანია". 
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1827 

კარნი კაახვნეს, გამოჩნდეს, მოიხვნეს მათ კლიტენია; 

„ერთობ ფლასითა მოსილნი მათ მზეთა ზედ მჭვრეტენია; 

ტირან ორნივე ქალ-ემანი, ვარდისა ბაღსა ტენია, 

ზახილით თავსა იგლეჯენ, ეორნის თმა ბროლსა ტენია. 

1828 

ვითა გამზრდელსა. ჰმართებდა, გაზრდილი ეგრეც ხელია; 

რომე სდის ცრემლი თვალთაგან, კვლა ცეცხლი უფრო ცხელია; 

თავსა იგლეჯს და იზასის, ტირს მეტად გულ-ფიცხელია, 

გიშრისა ტევრსა მოჰფოცხვდა ბროლისა საფოცხელია. 

1829 

რა ნახნა ხასნი, ვაზირნი ფლასითა დამოსილნია, 

კვლა დაიზახნა ტარიელ უფროსნი დანაკივლნია; 

სისხლი და ცრემლი თვალთაგან სდის და მიწეობით მილნია. 

მოვიდეს, ეელსა მოეჭდვნეს, ვითა ძმანი და შვილნია. 

1830 

დიდებულნი მოეხვივნეს, მოუზრუნეეს მათ ცოლ-ქმართა; 

ქალი დაბნდა, მამისათვის ტირილიცა ვერ შემართა, 

ვარდსა რტონი შთამოსცგივდეს,. ზე ვერავინ წამომართა, 

მუნა კაცთა ვერ ვხედევდი გაცინებით მოღიმართა. 

1831 

დედოფალი გამოჭრილი მოვიდოდა მათად ნახვად, 

უბრძანებდა: „რად ვინ სტირთო,-––ესე ჰქონდა წერომა-ზრახვად,–– 

ღმერთმან რისხვა მოაქცივა წყალობისა გამოსახვად, 

გვმართებს, რომე მადლი მივსცეთ, აღარა გვცალს გლოვა-ახვად“. 

1539 

ტარიელს ზედა მოიჯდვნა მსურვალთა ცრემლთა მდენელმან, 

იტევის, თუ: „ცეცხლი დამევსო ცხელი, აწ დამწვა მე ნელმან; _ 

დადუმდი, სული დაიღე ჩემგან ამისმან მსმენელმან, 

თქვენი სიცოცხლე მალხინა ღმერთმან, ობოლთა მლხენელმან“. 

1833 

ქალმან დედასა შესტირნა: „ჰაი, რაღა გქნა, დედაო! 

შესამოსლითა დაგაგდე, აწ შაოსანსა გხედაო, 

მამამან ტახტი დასცალა, არა ზის მასღა ზედაო!“ 

დედამან ცრემლი მოპხოცნა, ეტევგის: „დადუმდი, ბედ-აო“. 
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1834 

გარდაუკოცნა პირი და ბაგეთა გარდი თხელები, 

ვარდსა დაუტელეეს ბაგეთათ, გახდა ალვისა მთხელები, 

დარეჯანს ეტევის: „რაღა გთქვათ სიტევები ბედით ხელები? 

ჩვენ ჟოვლთა გვმართებს ნეტარძი ათასი, არ ერთხელები“. 

1835 

რა გარდახდა მცირე ხანი, ჟამი იქნა გარდასრულად, 

დიდებულნი ეთაჟვანნეს, ერთობილნი ადგეს სრულად; 

იგი მზენი მიეგებნეს, მოეხვიგნეს გულის-გულად, 

აკოცეს და მოიკითხეს თავის-თავის, თვითეულად. 

1836 

ავთანდილ და ფრიდონ ჰკადრეს დედოფალსა მიმტკივნება; 

ტარიელ თქვა: „დედოფალო, გჯირს ამათი არა-მცნება, 

ესენია მხსნელნი ჩვენნი, აწ არა გვცალს გრძლად უბნება; 

ამათგან გვაქვს ჩვენ ორთავე სიცოცხლისა მო3ვოვნება“, 

183? 

ადგა და ქალაქს შევიდა, თვით გარდახდა სრასა მათსა; 

ერთსა ბრმანებს დედოფალი, მართ სიტევასა ვითამ ათსა: 

„ღმერთმან მოსრნა მტერნი ჩვენნი, ვერ დაგვცემენ უოლ შამათსა, 

ამად შევიქ სიხარულსა მით გულისა საკამათსა“, 

1838 

უბრძანა: გლოვა გახსენით, ქოს-წინწილასა ჰკარითო, 

დიდი ზათქი და ზაამი გავიდეს ჩვენით კარითო; 

ნახლები თქვენი ოქროსა სარტელითა მოიკარითო, 

იცინოდით და იმღერდით, ნუ ცრემლი აწანწკარითო“, 

შინ მისვლა ტარიელისა და ნეხტან-დარეჯანისაგან 

და ქორწილი მათი 

1839 
დედოფალმან მათ ცოლ-ქმართა თვითო ხელი დაუჯირა, 

ზედა ტახტსა მეფისასა ერთგან დასხმა გაუპირა, 

მოიშორეს კაეშანი, გული მდედრი აქვითკირა, 

გლოვა ცვალა სიხარულად, აღარავინ აატირა. 

1840 

დედოფალმან შეიმოსა, შავი მაძას აიხადა, 

დიდებულთა შესამოსი მხიარული დაუმზადა, 

ჟველაკაი დამოსა და საბოძვარი უდიადა, 

ბრძანა: „ჭირი დავივიწყოთ, რადგან ლხინი დაგვებადა “. 
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1841 

ტახტსა ზედან ერთგან მსსდომნი ტარიელ და ცოლი მისი, 

ერთმანერთსა შეპდერობდეს, ქალი უმისა შესატევისი; 

გონება და ანუ ენა გამოსთქმიდა მათმცა ვისი! 

და რამცა ჰგვანდა სორციელი სოფელს შვილი ადამისი! 

1345 

ტარიელს და ცოლსა მისსა მისვდა მათი საწადელი-- 

შვიდი ტახტი სახელმწიფო, საშვებელი გაუცდელი. 

მათ პატიჟთა დაავიწყებს ლხინი მსე აწინდელი, 

დღა უეუოლა ლხინსა ვერ იამებს კაცი ჯირთა გარდუსდელი. 

1843 

თვით ორნივე ერთგან მსხდომნი ნასნეთ, მსეცა ვერა სჯობდეს; : 

ბუკსა ჰკრეს და მეფედ დასვეს, ქოსნი ხმათა დაატკბობდეს; 

მისცეს კლიტე საჭურჯლეთა, თავთა მათთა მიანდობდეს; 

და იესეაო მეფე ჩვენი“––იზასდეს და ამას ხმობდეს. 

1844 

232” ავთანდილ და ფრიდონისთვის ორნი ტახტნი დაამზადნეს,–– 

ზედა დასხდეს ხელმწიფურად, დიდებანი უდიადნეს; 

ღმერთმან სხვანი სორციელნი მათებრნიღა რა დაბადნეს!. 

და ამბობდიან ჭირთა მათთა, უველაკასა გაუცხადნეს. 

1845 

სმა, პურობა, გახარება ქნეს, ჯალაბი გაადიდეს; 

ვითარიცა ქორწინობა ხამს, ეგეთსა გარდიხდიდეს. 

მათ ოთხთავე თავის-თავის ძლვენსა სწორად მიართმიდეს,. 

და კლახაკთათვის საბოძვარსა საჭურჯლესა ერთგან ერიდეს. 

1846 

დედოფალმან ეგრე ბრძანა: „ობოლ-ქვრივნი მოასსენით,. 

ქველაკაი დაამდიდრეთ, საბომყრითა აავსენით“; 

თვით უბოძა უსახომო, რომ არ ითქმის უჟოლა ენით: 

და „ულოცეთო დღეგრძელობა, ესე ღმერთსა შევედრენით“.. 

1847 

ტარიელ თქვა: „დედოფალო, გკადრებ ერთსა მოსასსენსა:- 

შეიწეალე რამაზ მეფე, მიავალე ღმერთსა შენსა; 

ვნახე, მეტად შემებრალნეს, შეუშინდა ხრმალსა ჩვენსა. 

და ღმერთი ალხენს მოცთომილსა მონანულსა, ცრემლ-ნადენსა“. 
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1848 

დედოფალმან ლმობიერად „შეუნდობო“, ესე ბრძანა; 

მოიუჟვანეს რამაზ მეფე, ხელმწიფეთა ათაუვანა; 

უოვლით კერძო მომღერალთა ხმები გაეთანისთანა, 

ჭირთა მათგან გარდახდილთა ესე ლხინი შეაგვანა, 

1849 

ოქრო, თვალი, მარგალიტი, შვენიერი სანახავად, 

უოვლგნით იდვის ვითა გორი, მოდის გელთა მოსარწეავად; · 

გისცა სწადდის, ალაფობდის, წაიღებდის უკითხავად, 

მანდატურნი არვის სცვიდეს, ბოლოს ვინ ჯდის, ანუ თავად. 

1850 

ავთანდილ და ფრიდონისთა სპათა ეტევის მეფე დიდი: 

„სტუმარნი ხართ, შოებისა სირცხვილი და ნუ გაქვ რიდი!“ · 

თვითოს კაცსა თვითო ჯორი მარგალიტი ანაკიდი, 

ესე მისცა, საბოძვარსა სხვასა ქველას ვერ დავსთვლიდი. 

1851 

ავთანდილ და ფრიდონისთვის საბომძვარსა ვინ დასთვალავს! 

ვერ გამოსთქვამს სიმრავლესა ენა, ამად თავსა- კრძალავს! 

რაცა იდვა, უკეთესსა დედოფალი არ დამალავს, .” 

მათ უხმო(ბ)და მხსნელად მისად, ტკბილად უჭვრეტს, არა მალავს... 

1852 

სრულნი ჰინდონი ავთანდილს და ფრიდონს ღმრთად ხადოდიან: 

„თქვენგან გვჭირს კარგი ეველაი“,––მართ ამას მოიტეოდიან, 

ვითა მატრონსა სჯჭვრეტდიან, რაც სწადდის, მას იტყოდიან, 

სადარბახებლად ნიადაგ მათ წინა მოვიდოდიან. 

1853 

ტარიელ რამაზ მეფესა უბოძა საბოძვარია, 

უბრძანა: „ხარკსა მოგვცემდი, მართ ვითა შენი გვარია“; 

მან თაჟევანი-სცა, პირისა ქვე მდაბლად დამდებარია, 

წავიდა მისი მლოცველი, არ ომთა მომკვეხარია. 

1854 · 

ჰინდოთ მეფე უბრძანებდა ასმათს, მისსა შეკდომილსა: 

„რაცა შენ ჰქენ, არ უქნია არ გამზრდელსა, არცა ზრჯილსა; 

აწ ჰინდოეთს სამეფოსა მეშვიდესა, ერთსა წილსა 

ზედა დაგსვამ, შენი იეოს, გვმსახურებდი“ ტკბილი ტკბილსა. 
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1555 

„ვინცა გწადდეს, ქმრად შეირთე, სამეფოსა ეპატრონე; 

მუნიდაღმა გვIმ)სახურებდი, თავი ძენი დაგვამონე!« 

ასძათ ფერხნი გარდუკოცნა: „შენგანაო ჩემი ღონე, 

და მონებისა უკეთესი რამც ვიშოვე, რამც ვიქონე?“ 

და 

და 

და 

” 

1556 

ერთგან სამთავე ძმობილთა დაყვნეს ცოტანი დღენია, 

თამაშობდიან, უსახო მიუდიოდის ძღვენია, 

რა მარგალიტი ღარიბი, რა უკეთესი ცხენია! 

მაგრა ავთანდილს სურვგილმან დაღრეჯა დააჩენია. 

185? 

ტარიელ ცნა, ამა ემასა ცოლისათვის მოესურვა; 

უბრძანებდა: „გული შენი განაღამცა მომშემდურვა. 

აწ ვაგლახ მენ, ჯირი შენი გონებამან შვიდით ურვა, 

მოგშორდები, საწუთრომან ლსინი ესე დამიშურვა! 

1858 

კვლა ფრიდონცა დაეთხოვა: „წავიდეო სასლსა ჩემსა, 

ზედა-ზხედა დავსტკეპნიდე დარბაზსა და ამა თემსა, 

სამსახურსა მიბრძანებდი, უხუცესი ვითა მრწემსა, 

თქვენთვის ასრე მომსურდების, წუაროსათვის ვით ირემსა“. 

1859 

მასცა უბომა ფარმანი: „წა, სასლი მოიარეო, 

მე ნუ გამწირავ, მიახლე, ადრე მობრუნდი გარეო«. 

ავთანდილს უთხრა: „უშენოდ რამცაღა გაგისარეო? 

რადგან ისწრაფი, ნუ გაგვა, მიგელის ლომსა მთვარეო! 4 

186551 

მოახსენა: „ხელმწიფეო, ვიკადრებ და ნუ გაწყრები: 

თუ ხმელეთი სრულად მქონდეს, ვერცა მაშინ გაგეყრები, 

მე მეყოფა შუქი თქვენი, ვარ მზის ეტლთა შენასწრები, 

ვერ გავსწირავ ჩემგან ზრდილსა, არცა სხვაგან ვიარები4. 

18852 

კვლავცა უბრძანა ტარიელ: „კმარს შენი ჭირთ ნახულები, 

გვახსოვან შენი ჩვენზედა თვალნი ცრუეუმლ-ნაფახულები; 

სჯობს, მოისმინო ნათქვამი, ჰქნა ჩემგან გაზრახულები, 

ბოროტი სცვალო კეთილად, გყვენ სპანი ხმალ-მახვილები“. 

18552 

დამორჩილდა, მოახსენა: „ჭირთა ჟამი უეურთხელია“, 

მიიყვანეს კარგი მოყმე, გონიერი, არ ხელია, 

ასმათ მისცეს, მიუძღვების, დაუჭაერა სახელია, 

იგი კაცი გაადიდეს, აქვს მეფობის სახელია. 
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1860 

როსტანისთვის წაატანა ძღვნად ტურფები ჯუბაჩები, 

კგლა ჭურჭელი თვალთა თლილთა, არ კოვზები, არ ჩამჩები: 

„ჩემაგიერ მიუტანე, წაო, ნურას მეურჩები“. 

ავთანდილ თქვა: „არა ვიცი, მე უშენოდ ვით დავრჩები!“ 

1861 

ქალსა ქალმან გაუგზავნა უაბაჩა და ერთი რიდე, 

რომე ჩაცმა-დაბურვასა ვინმც ღირს იეო მათგან გიდე! 

ერთი თვალი,––წამღებელსა ვერა თქვას, თუ: «ცუდად გზიდე»,–– 

ღამე მზეებრ გაანათლის, ჩნდის, სადაცა შეხედვიდე. 

1862 

აგთანდილ შეჯდა, წავიდა, ტარიას გაესალამა; 

იგი ორნივე გაურისა დაწვა ცეცხლისა ალამა; 

სრულად ინდონი მისტირან, ცრემლმან მინდორი დალამა; 

ავთანდილ იტევის: „მომკლაო სოფლისა მე სამსალამა“. 

1863 

ერთგან ფრიდონ და ავთანდილ იარნეს დღენი მცირენი; 

გზამან გაჰეარნა, წავიდეს , თავის-თავ ანატირენი; 

კარგად მოუხდეს მათ მათნი საქმენი დანაპირენი; 

ავთანდილ მიჰსდა არაბეთს, ნახსნა არ ცუდნი ჭირენი. 

1864 

გამოეგებნეს არაბნი, სამეფო დააშვენა მან; 

ნახა მზე მისი, მირიდა მისთა სურვილთა წეენამან; 

მის თანა ტახტზედ დავეჯდა, ილხინა მჯვრეტთა ლხენამან, 

გაახელმწიფა გვირგვინი ზეცით მოსრულმან ზენამან. 

1865 

მათ სამთავე ხელმწიფეთა ერთმანერთი არა სძულდეს, 

ერთმანერთსა ნახვიდიან, საწადელნი გაუსრულდეს, 

ბრძანებისა შემცილენი მათთა ხრმალთათ დავეწელულდეს, 

მოიმატნეს სამეფონი, გახელმწიფდეს, გამორჯმულდეს. 

1866 

ფრიდონცა ესვა მოჟვარედ, მათ წინა მიიუვანიან; 

ერთმანერთისა მეშველთა მებრძოლნი იმაჯანიან:. 

მათთა ურჩთა და შემკადრთა მიწები ააკვანიან, 

ორგულთა მკლავნი შემუსრნეს, ერთგულნი აგულვანიან. 
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უოვლთა სწორად წეალობასა ვითა თოვლსა მოათოვდეს, 

ობოლ-ქვრივნი დაამდიდრნეს და გლასაკნი არ ითსოვდეს, 

ავთა მქნელხი დააშინნეს, კრავნი1 ცსვართა ვერა სწოვდეს, 

შიგა მათთა საბრძანისთა თხა და მგელი ერთგან სძოვდეს. 

ხვარაზმთა მეფისაგან ტარიელის ასვად-ეოფის ცნობა 

და შიგა ჩამოდგომა 

1865 

საწუთროო უსანაო, სიმუხთლისა სენი გჭირსა: 

უწინ ცათა აევანილსა ჩაატდებვე დიდსა ჭირსა; 

გააუვითლებ ქარვის ფერად პირველ ლალსა განაჯვირსა, 

კარგად ვერვინ გერა ნასავს სანგრძლად შენგან დანაჭირსა. 

1869 

ესე ამბავი ნარჩომი მათ ლომთა მორჯმით მგონეთა, 

გალექსვა აკლდა სვარაზმთა, მეტად ვერ მოვიგონეთა; 

მნელია პოვნა, გული ჰკრთა, დავვარჯი, დავეღონეთა, 

ბვლაგე ვთქვი, ლექსი გავმართე, მოსმენით გაიგონეთა. 

1870 

აწ, გონიერნო, სიტყვანი თქვენ ჩემნი შეიწენარენით: 

ძველნი ნარჩომნი ამბავნი ლექსად გთქვენ, გაიხარენით. 

სარგის დაურჩა უთქმელად, მას ესე დავაბარენით, 

ლექსნი მიქენით, ამისთვის ენანი მომასმარენით. 

187L 

მორჯჭმულია ჰინდოთ შეფე, მასზედ მტერნი არ აბუქნა: 

მით მჯვრეტელთა დაადნობდა, მოევარულთა დაუშუქნა: 

აწ გაიღეთ მაედანსა ბარგი მძიმე, არ სუბუქნა, 

კარავნი და კვლა ოთაღნი სატაურნი ვინმცა უქნა! 

1879 

, ბრძანებს: „წავალ მოსასვენოდ, მოვიარო მე მინდორი“, 

მრავლად ახლვან ბაზიერნი და მწეაზარი თეთრი ქორი, 

სუნღული და შავარდნები ბრუნვენ, მოჰეავს ერთსა ორი, 

ავაზები გაუშვიან, დგიან მჭვრეტნი, იდგის გორი. 
1. მკრავნი. 
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1873 

მით მიუთხრობს ჰინდოთ მეფე: „ჭირნი ამფხვრეს ნარონები; 
ლხინი გვმართებს აწ მორჭმულთა მოსურნალთ მოსაწონები“; 

ტახტსა ზედა ჯდა, წინა უთქს ოქრო-სარტელითა მონები, 

მუტრიბნი და მომღერალნი, თამაშობენ მოგოსნები. 

1874 

ილხენდა და თამაშობდა, წამწამთაგან უქრის ქარი. 

მას ნადიმსა მჯდომსა თურემ დაესოო გულსა ნარი, 

ჯალაბები გაიუარეს და დაახრჩვეს მაგრა კარი, 

მანდატურნი გარ უვლიდეს, ჩააჟენეს მჭვრეტთა ჯარი. 

1875 

გრძლად ავად გახდა ტარიელ სენთაგან, მორჯმით მპერობელი, 

დიდი პინდოთა ხელმწიფე, მეფეთა ზედა მფლობელი; 

ოთხ წელ წვა სედა ლოკგინთა მრავალთა სენთა მშობელი, 

ვეღარა ვნასეთ მსეცთა სრვით და ვერცა რაზმთა მწვობელი. 

1876 

ესმა სვარასმშას ამბავი ესე პინდოთა სენისა, 

ვით გაეხარნეს, რა გკსდრო სიამე მონახსენისა! 

ვაზირნი უსმნა, რჩევად ზის, ბრძნად უბნობს, არ ავ-ენისა; 

ბრძანებს: „ვადინოთ პინდოეთს სისხლი რუდ მონადენისა, 

1877 

„მე მასმია, ჰინდოთ მეფე ტარიელ წევს ხანთა დიდთა, 

აწ ჩვენ გვმართებს სისსლთა ძებნა, ნუ ვამეოფებთ დანამშვიდთა, 

ამოვსწევიტნეთ, დავარბივნეთ, ვხოცდეთ, ვსცვეთდეთ, ვითა ხიდთა, 

ათასთა და ბევრ-ათასთა შევიქეოდეთ მათთა შვიდთა, 

1878 

„უტარიელოდ ჰინდოთა ლაშქარნი ნურა გგონია: 

იცით, თუ რამაზ ს) რა უეო, არად არ სავარგონია; 

პირველ ბრმენთაგან მრავალი სიჯაბნე გამიგონია, 

აწ გვმართებს მათი მტერობა, ესე შით მომიგონია“. 

1879 

ჰკადრეს ვაზირთა: „მეფეო, ვართ დედის მუცლით მონანი, 

მაგა საქმისა ვერ-ქმნელნი, ვართ აქამდისცა მონანი. 

ჩვენ მოგვეწონნეს თათბირნი ეგ შენნი შენაგონანი, 

ღმერთსა სწადს, ასრე სუბუქ ვქნათ, გითა დრამისა: წონანი. 
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1860 

„თუ ბრმანოთ, აწვე გავგზავნოთ ეოვლგნით ლაშქრისა (მეხმობელი, 

ვიხმნეთ ხსვარაზმთა ლაშქარნი მებრძოლთა დამამხობელი, 

ომისა მოწადინენი, ერთმანერთისა მსწრობელი; 

ჩვენნი აბჯარნი ზნე-სრულნი, უზარო, დაუშრობელი“. 

1881 

აწ მეფე ბრძანებს: „გავგზავნოთ, ეოვლგნით წასვლა ხამს კაცისა.. 

ნურვინ დადგების, მოვიდნენ, რაზმი ვჰკრათ შართ მამაცისა; 

ნურას დავარჩენთ, ავსწევიტოთ ნაშობი მუნ დიაცისა; 

ომ-გარდახდილნი ვბრწეინვიდეთ, გართ ვითამ გუნდი ა ცისა. 

1889 

„აწ უბრძანოთ სპათა ჩვენთა, შევეაროთ და „გავემართნეთ, 

მივიდეთ და ამოვსწევიტნეთ, თავნი გმირთა დავადარნეთ, 

ნუ გაუშვებთ ქალაქებსა და ცისენი დავარღვივნეთ. 

ეოვლგნით მცნობნი გავგზავნენით, დავსწერეთ და გავაჩინეთ.. 

1883 

წავიდა უველგან ბრძანება ლაშქართა ხვარაზმულისა, 

ლაშქრად ჰინდოეთს აწვევენ გრძლად ხანსა დასასმულისა: 

„თქვენ მოდით გამოკასმულნი, ვთქვა ხშირად სარახმულისა, 

გულ-მხიარული, მებრძოლთა უოლ არ მოწეალე მზმელისა“.. 

1884 · 

აღლუმი ნახა მეფემან ლაშქართა მიმართულისა,. 

ანგარიშ-მიუხდომელი, ჰინდოეთს გამართულისა, 

დროშისა მუნ ანგარიში ლეო ზრო ამართულისს, 

და ოცი ათასი დაწერეს ალმისა წარმართულისა. 

და 

1885 

ცხენ-კაცისა ანგარიში თვალვით ვერვის შეუგია; 

შუბი ოთხასი ათასი ბასრის პირ|ი| დაუგია; 

ჰპინდოეთს მივა ხელმწიფე, სისხლთა ძებნა. გაუგია;. 

საქმე უოგლი მით ძაბუნი რათმე დიდი აუგია. 

188631 

ხანი გამოხდა, დაიწყეს მოსვლა ლაშქართა ჯარისა; 

მეფეს უხარის ხგარაზმთა მებრძოლთა მეაჯარისა; 

'ყგელასა კარგი აცვია ლესული ტან-აბჯარისა, 

სრულ შეუყრია მეფესა, კარსა უთქს ტევრი ჯარისა.- 
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1886 

ხვარაზმშით გამოემართა რევანოზ მეფის შვილიო, - 

მთვარე გირჩხიბსა ზედან ზის, აწ არის ეტლი ცვლილიო; 

მენავეთაცა უბრძანა: „დაჰკახმეთ ნავი მსხვილიო, 

წავიდე, მტერი დავადნო. მე, ვითა ცეცხლმან ცვილიო“. 

(88? 

მინდორს გადგეს ბარგი მძიმე, ოთაღნი და სხვა კარავნი; 

ამახედა აიჟარნეს იგ ლაშქარნი უთვალავნი; 

რასმი დადგეს, გაემართნეს, იუჟვნეს ტევრნი უამრავნი, 

ასრე ფიცხლად წამოვიდეს, არ დადგების ხრმალ-უკრავნი. 

1888 

წავიდეს, მზღვარი დააგდეს ხსვარაზმთა სახემწიფოსა; 

ჰინდოეთს მიჰხდეს, მივიდეს, არბევენ ვით სასწრაფოსა: 

ჰხოცენ კაცსა და დიაცხა ტურფასა საალაფოსა, 

ოხრად გაახდიან ქალაქსა, სამოთსეს დასამეოფოსა. 

ესმა პინდოთა მეფესა მო.სვლა სვარა მელთა, 

ვაგლას შენ სოფელო. 

1889 

აჰა, სოფელი რათა ჰგავს, სიტკბო სოფლისა წესია; 

სოგთა ტახტი აქვს წესისა და მერმე სამარესია; 

ჭკნების ევავილნი ხორცთანი, მბრუნავი ეტლი ესია, 

ანასდად შეუჟვარდების მიინდობს ზესთა ზესია. 

1890 

ესმა ჰინდოთა მეფესა სენთაგან დამძიმებულსა, 

ემატა სევდა სევდასა აღარ ნეტარძი (გ)ებულსა; 

ბრძანა: „თუ მიეო სოფელმან მისგან არ გახარებულსა, 

დამმწარდა სიტკბო სოფლისა მე ასრე გაგონებულსა, 

1891 

„მომკალ, ვინცა ვინ ჩემს უფრო ამ სოფლისაგან ჩიოდეს, 

დამერთო სევდა სევდასა, გარდმიწედეს ნეტარძი ოდეს, 

მაშინ რად არა შემკადრეს, ღაწვნი როს გაილალოდეს, 
შას მიჰგავს, უვა(ვ)ილნი დაჭნეს, ფურცელნი შთამოსცვიოდე! “რ, 

19. ვეფხისტყაოსანი 289
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239” მსკავსად იზრასნა ტარიელ, არ ჰგვანდა გახარებულსა, 

და 

ჯა 

კაცი გაგზავნა ეოველგნით, ბრძანება მისცა რებულსა: 

„ფიცხლა მოდითო, გიბრძანებ ლაშქართა შემოკრებულსა, 

აწ გნუკევ ომსა ფიცსელსა მათთვის არ დაზარებულსა“. 

1893 

წამს შეიეარნეს ჰინდონი ლაშქრითა უთვალავითა, 

ცხენ-კეთილ, აბკარ-სრულობით მინდორთა მოსარწყავითა, 

დროშითა მრავალ-ფერითა მეფისა წითელ-შავითა, 

ხრმლებითა ჰინდოურითა, კარგითა ნაკაზმავითა. 

სეყყ4 
მთა იეო მეტად მაღალი შუა ჰინდოთა თვმისა; 

იქი დგას მეფე სკარასმთა მფლობელი ლაშქართ ზემისა. 

მთას აქათ იდგეს პინდონი მსგავსი ფუტკართა რემისა, 

და ომსა სვალისას ასკვნიან, გესმის სიტევისა ჩემისა?! 

1695 

წინ მოეგებნეს პინდონი ხვარასმშს ქოს-ტაბლაკებითა, 

მალითა ტაიჯებითა, გულ-მედგრად სარაკებითა, 

პილოთა მეომრებითა, ჩარს-ნავაქ-ზანდუკებითა, 

და რაზმითა მრავალ-კეცითა, სეგთაცა გავაკებითა. 

1596 

2389 ცისკრად ჰკრეს ქოსთა, დაბდაბთა ორთა ქიშვათა მეფეთა, 

და 

ჰინდოთა და ხვარახმელთა, მედგრად სისხლისა მჩქეფეთა, 

შეუტივნეს და შეიბნეს, წელულთა სცნობ სიიეფეთა. 

მათ სპათა ვერა ნახვიდი ღიმილით ვარდთა მკრეფეთა. 

1897 

ხეარახმშ ასრე შეუტევნა, ვით მწეაზარი თეთრი ქორი, 

მრავალ-კეცი ტევრი იჯგა და გატესა რაზმი ორი; 

ცხენ-კაცისა დანახოცი უველგან იდგა გორის გორი, 

და თავნი დარჩეს დიდებულნი, დასოცილნი ორგნით სწორი. 

1898 

ხვარასმშაჰ გითა შეიბა არათ არ გაგეგონების! 

შუბითა, ხრმლითა, ლახტითა, ისრითა მოგეწონების! 

თუ ნასავ მისთა ნაკრავთა, საამ, როსტომ გეგონების, 

დ ასრე ხამს, გინცა საომრად ხრმალ-შუბი დაიგონების. 
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'1899 

მედგრად იბრმოდეს ჰინდონი ლაშქარნი უხელმწიფონი; 

დია დახოცეს ორთავე ჩაბალახ-ჯაჭვ-უქაფონი; 

ომსა ნაწვართნი ჩაუქნი, ტურფანი სანაეოფონი, 

ბოლოდ ჰინდონი გაიქცნეს ხანსა არ-დასამუოფონი. 

1900 

სვარაზმშას სვანი უკანა მისდევენ გამარჯვებულნი; 

ჩამოჰერიდიან, ჰსოცდიან ამაენი ალაღებულნი; 

გაჰხდეს ჰინდოთა მინდორნი სისხლითა გაწითლებულნი, 

ცეცხლებრ მოექცნეს ჰინდოთა იგ სპანი გამეხებულნი. 

1901 

გააქცივნეს, ამოსწყვიტნეს, ერთი ორთა გერა სჯობდეს; 

ვისცა უნდა, იშოვებდეს, სჯრიდეს, ჰხოცდეს, ალაფობდეს; 

ხვეწა იეო, მუდარობა, სიცოცხლესა იაჯობდეს, 

ვინცა ღონე მოიძივის, დამალვასა ვერა სთმობდეს. 

გამარ ჯვება ხვარა'სმთ სელმწიფისაგან 

ჰინდუსტნის ლაშქართ შედა 

19095 

გაიმარჯვა სვარა სმელმან, იქნა მისი გაგებული; 

იხარებს მეფე მორჭმული, გული აქვს გალომებული, 

იშოვეს მრავლად ლაშქართა, კვლა მივა გამეხებული, 

ცხენი ქველაი ნაკახმი, ალაფი ალაღებული. 

1903 

ტარიელს წინა მივიდეს ჰინდონი ხრმალ-დალეწილნი, 

გაქცეულ-გარდასგვეწილნი, შიშითა გაწბილებულნი. 

აბჯარ-ასდილნი, დამრცვილნი, ტან-სარო. შემოფრეწილნი, 

ცსენ-დადგომილნი, მტირალნი, დაგლეჯილ, პირ-დახოჭილნი. 

1904 

ტარიელ იწვა სენთაგან დავარდნილ, გულ-ნაცემული; 

აწ ახლა გახდა მართ ასრე, გით გულსა დანა ცემული; 

რა ესმა, ასრე ეწეინა, ვითა ასპიტთა ცემული. 

ლხინი მოსძულდა, არ. უჩნდა ჩანგ-ბარბით და ნა ცემული.
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1905 

მივიდეს, გარე მოადგეს, უველგან ციხეთა გარეთა. · 

ებრძვიან, ცეცხლსა უდებენ, მოაოხრებდეს არეთა, 

ჰხოცდეს, სწვიდეს და არღვსე|ვდეს, ცრემლთა ადენდეს მწარეთა,, 

აჯა არ გამოუღიან არად არ მემუდარეთა. 

1906 

გარეთ უველანი წაახვნა ცისეთა სიმაგრენია; 

მათ უზენაროდ მიებერნეს, მიკვირდეს სიმედგრენია; 

ერთ წლამდის იევნეს პინდოეთს, ვაკედ ქნეს კლდე და ღრენია,. 

მერმე წავიდეს სავსენი სიცილით მომღერენია. 

ტარიელისაგან კაცის გაგსავნა 
ავთანდილსთანა და ფრიდონთანა 

1907 

რად არ გასინჯავთ სოფელსა, სჯირს გარე-შიგან ჭრელობა! · 

მისცემს კვლა ზოგჯერ სევდასა, არა აქვს გაუჟრელობა; 

გამართავს, რაცა სწადიან, მისი წესია ტრელობა, 

ტარიელ თვალნი აპმართნა, ჰკლავს გულსა დანამჯრელობა. 

1908 

ნესტ-დარეჯანის წამწამთათ ბუქისა ფიფქმან დამმზრომმან, 

მობრუნდა, ჰკითხა მზემ მორჩმან, ტურფამან, ტანად სარომან.. 

დაუუვნა მისმან ელვამან ტარიელს პვირ-უმთვარომან, 

ნუ ივნებ, ლომო ლომთაო, რა ქნა წეეულმან ჟამ-დრომან? 

1909 

ჯავრნი ხვარაზმთა ჩვენზედა მით გარეშემო გუბია; 

ჩვენსედა სპანი თხმარნა, რაცა ალამი უბია, 

ვიხმნეთ შმად-ფიცნი არაბთათ, მათი აბჯარი შუბია, 

ავთანდილს, ფრიდონს სურვილი ჰკლავს, ჩვენთვის თვალთათ გუბია-. 

1910 

ტარიელ ორთა სენთაგან მეტადღა დაჭმუნვებულმან, 

მტერთაგან ამოწევეტილმან, უსახოდ შეჭი რვებულმან, 

არაბეთს კაცი გაგხავნა მტირალმან, მიჯირვებულმან, 

ავთანდილს წგრილად აცნობა უღონოდ დაჭირვებულმან. 
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1911 

რაცა პირველ სენი სჯირდა, ეველა წვრილად მიუწერა, 

მერმე რაგვარ ხვარახმელთა მათთვის ძაძა შეეწერა; 

ვით ერბივნეს, ვით ეხოცნეს, გით ქალაქი მოემტვერა, 

ვით სოფელი მუსთალია, იგი მეცა დამემტერა! 

19198 

გვერდსა მიისვეს მწერალი, მთქმელ-გამამრჩევი ენათა; 

ტარიელ, ნესტან-დარეჯან ხმა-ტკბილი მოუსმენათა; 

რა გაათავეს წერითა წიგნი, ხელთ მისცეს მონათა: 

„წადით, მიართვით ავთანდილს, ჩვენთვის ცრემლ-დამადენათა ". 

1913 

კვლავ ფრიდონისას გაგზავნეს სხვა კაცი ერთი ნავითა; 

მასცა აცნობეს სოფლისა სიცრუვე საბრუნავითა: 

„სენთა და ხვარახმელთაგან ოდენ ვარ საფშვინავითა, 

მტირალი სისხლის ცრემლითა დამხობით საკრინავითა. 

1914 

„აწ ვითა გმართებს გმირთა და ჩემთა ფიცისა მმობილთა, 

აგრე გაფიცხდით საშველად, გაწვევთ სასწრაფოდ სმობილთა; 

თქვენთა ლაშქართა იმედსა ვართ ქვისებრ დაულბობილთა, 

ომსა ნაწვართთა, ჩაუქთა, მებრძოლთა რაზმად წეობილთა“,. 

1915 

არაბთ მეფე მორჯმულია, იეო მცილე მისი ვინა? 

თმღერდა და იხარებჯა, მოგოსნები უსხჯა წინა, 

ჩანგთა ჰკრიან, აწყობჯიან პირ-მთვარენი, გარჯთა მინა, 

გავიჯის და ნადირობჯის, კვლა მობრუნჯის, იევის შინა. 

1916 

იბურთის და ითამაშის და თინათინს თანა დაჯდის, 

ეს სოფელი იამოვნის, საწუთროსა დაუწენარდის; 

ეელსა ბროლსა შვენებანი მას ელვანი გარ უვარდის, 

ერთად სსდიან ტახტსა ზედან, მათ ბაგეთათ გარდი ვარდის. 

1917 

სმა-ჯამა და ნადიმობა მსგეფსსა ერთსა გაისვენა; 

ელვამან და შვენებამან მათმან სრულად დააშვენა; 

მომღერალთა მათ წინაშე არაოდეს მოასვენა; 

მე ვერ გიტევი, რაცა სჯირჯა, ბევრი უნდა ქებად ენა.
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1918 

რა გარდახდა, გამოვიდა ჟამი რამე, ღამე, დღენი; 
მოციქული შარას გრძელსა მოამოკლებს, ირჩევს ცსენი. 

გაგზავნილნი რა მივიდეს, ნასეს მორჩი ალვის სენი, 

რა ავთანდილს მოახსენეს, ატირდა და უთქვნა ზნენი. 

1919 

კვლავე პკადრეს: „თქვენ, მორჭმულნო“, და აქებდეს სელმწიფესა;: 

მოასსენეს: „დიდებულო, შენ ტურფაო, მაღლად მსედსა; 

შენ გაქვს უოვლი დიდებანი, მორჭმულსა და კარგად მქნესა, 

ხვარასმელთა ჰინდოთ ზედა ჰკლვიდა სევდა ტარიესა4. 

1990 

რა ავთანდილს, ფრიდონს ესმა ჰინდოთ ესე საწეინარი, 

გულსა ასრე ლასვრად ეცა, მართ დაესო აწვე ნარი! 

თქვეს: „გავხედით საწუთროსა, არას კარგსა მოუბნარი,, 

აქანამჯის მხიარულნი ვტირთ აღარას მოცინარი“. 

1991 

ავთანდილ სულთქვამს, ოხრვიდა, მოჰგონდა ტარიელობა;: 

მასთანა ეველა სწორ იევის, დგომა, გაჭრა და სელობა; 

უკვირდა მკლავთა დადრეკა, უსასოდ მათი ქველობა, 

სჯირს და სოფელი არ იკლებს, გულსა ლასვარი მჯრელობა. 

1929 

მართ ავთანდილს ვით ეწეინა, ვინმცა ჰკადრა, ვინ არ ღირსნი! 

ეველა წვრილად მოიკითხა, გით ნაქმარნი სვარაზმისნი; 

უბრძანა და შემოხადნა დიდებულნი. სპანი მისნი, 

„აწ ტარიელს ვმსახურო(თო|), ვართ მონანი ემათა ემისნი“.. 

1923 

თვითო კაცი ერთმანერთსა გაუგხაგნეს: „ბრ დავსწბეთა,, 

ჰინდოთა და ტარიელის საქმისათვის გვინდა ფეთა“.. 

პაემანი შეუკვეთეს: „დროთა ხანთა არ დავსცდეთა“,. 

ერთმანერთის შველისა და ნახვისათვის მოსწრაფეთა.. 

19984 

აწ ავთანდილ ფრიდონს კაცი გაუგზავნა, გაემართნეს;: 

ოცდათ დლე შიგ შეიეარნეს, იარაღნი მოიმართნეს; 

მუნ დროშანი გერ დავთვალენ, რომე იმათ აემართნეს, 

მათ ორთავე ხელმწიფეთა პირნი მზეებრ იწაღმართნეს- 
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1925 
მათ ორთავე ხელმწიფეთა, სრულად მათთა სამეფოთა, 

აქიმები დაარჩივეს თემთა კარგთა სამეოფოთა; 

წამოვიდეს რაზმ-წკობილნი, გზათა ლევენ სასწრაფოთა, 

მოისმენდი ხმათა მათთა საბუკ–ტაბლაკ-სადაფოთა. 

1926 
ჰინდოეთს მივლენ ნავითა, გამართეს სამუნაოთა, 

სრულნი აბჯრითა მოსილნი ხვარაზმშის საბრუნაოთა, 

სწრაფით დალევენ შარათა, წეალთა და შათ უნაოთა, 

ხვარასმს დასთხრიან საფლავთა სატირლად, საზრუნაოთა. 

1927 

წავიდეს, რაზმი დააწყეს, გზანი იარნეს რებითა; 

მისძახდეს ხმასა მაღალსა საევირ-ქოს-ტაბლაკებითა; 

ზღვის პირს მივიდეს, დაჰკახმეს ნავები კატარღებითა, 

ჩასხდეს, გავიდეს დროშითა, კარგითა ალამებითა. 

1928 
გავიდეს და პირსა დადგეს, უთვალავი სვა იახლა; 

უამრავი დრომა იეო, რომ ალამი მოენახლა; 

ამოსწუვიტენ მათთა მბრძოლთა, ეღლა ტკბილად ვინ ემზახლა, 

მებრძოლია სვარასმთ შეთე, იგი ვერსად დაესახლა. 

1929 

გაგრფეს ლაშქარნი სღვისაგან და მივლენ ტარიელისა, 

უხარის ნახვა მმობილთა დიდის ჰინდოთ მფლობელისა; 

გაგზავნეს მახარობელი: „მოვალთ მოსწრაფე სელისა, 

გვტრფიალობს ნასვა ვარდისა, აწ ასლად გაუშლელისა". 

1930 
მივიდა მასარობელი, ტარიელს ჰკადრეს, აქებდეს. 

განსდა ხმა ზარი მოსვლისა, სიხარულსა უოვლნი ხმობდეს; 

ცისკრად იგრეს ნაღარასა, ქოსნი ხმასა დაატკბობდეს, 

სამნივ ერთად შეიეარნეს, მათთა მჭვრეტთა დაადნობდეს. 

19251 

გამოვლნეს ზღვანი, მოვიდეს სმელეთსა ტარიელისსა; 

ნახეს სენთაგან დაცემით ტარიელ მგზავსი ბერისა; 

ორთა სენთაგან ჩიოდა მტირალი მოამბე” რისა; 

თქვა: უგახდა თემი ინდოთა სისხლთაგან მონატბერისა“. 

192532 
ნესტან-დარეჯან ტან-სარო აწ აღარ იყო ლალია, 

სისხლისა ცრემლით მტირალი უბნობდა იგიც ლალია, 

%ურგ-მოტესით აქვს მას სეგდა, ღაწვი აღარ სვვირს, ლალია, 

თქვა: „იყო ჩვენთვის სვარაზმშა, მწყერთათვის ვით ალალია: 995
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1931 

წინ მოეგება მტირალი პირითა მილეულითა; 

აღარ მთვარულად სავსითა, არ ნათლად დილეულითა, 

მართ მრვითა ოდენ ცოცხალი სასითა მისეულითა, 

თაევანის-სცემდეს იგ გმირნი წესითა დარჩეულითა. 

19398 

თაევანი-სცეს, უსალამეს, მოიკითსეს ერთმანერთი; 

მერმე ჰკითხეს: „გით არისო ლომი, გმირთა შენაერთი?“ 

მან პირ-მზემან წვრილად ბრძანა: „სენი სჯირსო ეოლ არ-ერთი, 

შისის ასრე ეოფისათვის შეგვარისხეს 'სედათ ღმერთი4. 

1933 

მოიტირეს მათ ლომ-კაცთა ტარიელის სნეულება, 

მერმე უმძიმს პინდოთათვის მათ მტერთაგან ძლეულება; 

ტარიელის ნახვა სწრაფით უნდა, ვით არს ჩვეულება, 

ნახეს მჭლედ და ფერ-მისდილად, გულსა სჯირდა დაწელულება. 

1934 

ნესტან-დარეჯან ტან-სარო, პირად-მზე, ვითამცა ლალი, 

დაღრეჯილიეო სევდითა, აწ აღარ ვითამცა ლალი, 

სისხლის ცრემლითა მტირალი უბნობდა გითამც ალალი, 

თქვა: „იეო ჩვენთვის ხვარაზმშა, მწეერთათვის ვითაშც ალალი“. 

1935 

სისხლის ცრემლითა მტირალი ბრმანებდა არ სათუობით; 

ზურგი ათქს მზესა მოდრეკით, სევდა სჯირს დასანაზობით; 

ნესტან-დარეჯან ტან-სარო არს მისით სასიათობით, 

სევდა სევდასა დართვოდა ვერ მჭვრეტთა დასანათობით. , 

მოსვლა ავთანდილისა და ფრიდონისაგან 

ტარიელის შველად 

1936 
გამოვლნეს ზღვანი, მოვიდეს ხმელეთსა ტარიერისა; 

ნახეს სენთაგან დაცემით ტარიერ მსგავსი ბერისა; 

ორთა სენთაგან ჩიოდა მტირალი მოანბვე რისა, 

თქვა: „გახდა თემი პინდოთა სისხლთაგან მონატბერისა?. 

1937 
ტარიელის ნახვისათვის მობრუნჯეს და მიუჩუქნეს; 

ნახეს მჭჯლედ და ფერ-მიხდილად, ჰკადრეს, გული აუჩუქნეს: 

„ლომო, მხეო, რამ გაგხადა?" -- პირთა ზედა შუქნი უქნეს, 

აწ ნუ გაგგა, მტერთა შენთა რისხვა ზეცით მოუბუქნეს“,. 

296



და 

244 

და 

და 

2/4” 

«აა 

1938 

ტარიელ მმათა უჩივის: „სენი დამერთო მტერულად; 

დღესა ერთსა ნადირობით მოვიდოდი მხიარულად. 

სმად დავჯე და ვიხარებდი, გარდი არ გქენ დანასრულად, 

მართ ანასდათ მომივიდა, სევდამ მოკლა გული სრულად. 

1939 

ესმა ხვარაზმთა მფლობელსა, იგი დამერთო მე ზედა; 

ჰინდონი ჩემნი შეებნეს, მთვარე დაბნელდა და მზე, და; 

შვეჟანა ჩემი ასწევიტა, სისხლი იკითხა ჩემზედა, 

მე ასრე გიქავ, მკლავთაგან ვერ მოვიხმარენ მტერზედა. 

1940 

სოფელო, ვისთა სისხლთა სვამ, დამწვენ, გლახ, ცეცხლი ვისა და? 

ვის ვარდი, ია ეავაჩოდ არა ჰგავს, ნარგისისადა; 

მნახველნი ფიცვენ ფიცითა: „წაუხმან შუქნი მზისადა, 

უეურეთ, მსგავსად უვავისა ბულბული ნეხვთა გხი სადა?4« 

1941 

ესე თქვა და ვით ეწეინა ეს ამბავი მათ მეფეთა, 

ტარიელის შველისათვის არ-დამდგომთა, მოსწრაფეთა. 

ცრემლი სდის და აგრე ფიცვენ: „ვადენთ სისსლთა მომჩქეფეთა, 

სხვარაზმს მივალთ, მოვისმარებთ მკლავ-მაგარნი სიალფეთა“, 

1942 

აწ ასმათი მიეგებვის ნამსახური და დობილი; 

„მტერთა ჩვენთა ნახვა თქვენი შემშრეს თვალთა ცრემლ-ლტობილი!“ 

მათ სალამი გამოუღეს, მოიკითხეს გულ-წდობილი, ' 

შესტირნა და აუჩუქნა, აატირნა ერთობილი. 

1943 

კვლა მოიკითხეს ასმათი სამსახური და ხლებული; 

„ღმერთსამც მადლი აქეს, არ ვნასეთ ტარიელ თვალთათ ლებული; 

მოვასხით, ზედ დავაჟენოთ მკურნალნი ხელოვნებული, · 

„ადრე ვგჰკურნებთო“”, იტევიან, ამას ვართ იმედებული“. 

1944 

ხელი ჰევეს, გვერდსა მიუსსდჯეს აქიმნი შემოკრებულნი; 

წავლენ ფრიდონ და ავთანდილ გულითა გამეხებულნი; 

ფიცხლა ჰინდოთა აცნობეს, მოვლენ, არიან ქებულნი, 

მოვიდეს სპანი ჰინდონი არ ხანსა დაეოვნებულნი. 
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1945 

აღლუმი ვნახეთ, არ აკლდა იგ ლაშქარნი უთვალავნი; 

მთა და ბარი გაიტენა, მოემატა სპანი სსვანი; 

ბუკსა იკრეს და ავთანდილს, ფრიდონს სძღვნიან, მოდგეს თავნი, 

მიდგეს, შორით უსალამეს, თქვეს თუ: „ვნასეთ ცათ ვარსკვლავნი!“ 

1946 

სამთა მეფეთა დროშები მუნ სამგან ამართულნია; 

სვარაზმს მიდიან სასწრაფოდ, არ წენარად გამართულნია; 

სხვათა მრავალთა თავადთა ნიშანი წარმართულნია, 

მე ვერ დავთვალენ ამარ, ვა! ჩემგან ძნელ შემართულნია.. 

ავთანდილისაგან და ფრიდონისაგან 

წასვლა და სვარახსმელთა ომი 

1947 

ცისკრად შეიქნა სმა ბუკთა, საევირთა,. ქოს-ტაბლაკება; 

ჰინდონი დგანან შუჯსა, შვენის დროშის ალამება; 

მარჯვნით დგას ლომი ავთანდილ, ეოლ არა უნდა მას ქება,,. 

მარცხენით ფრიდონ მოჰევების, უსარის მათ გვერდსა ხლება.. 

1948 

გაემართნეს, სამესისხხლოდ სვარასმხ მივლენ გმირნი ესე: 

ზღვართა მათთა არ მივიდეს, ღახოდ თუვნეს სისსლთა მთესე,. 

მივიდეს და აწ ამათ ქნეს პირველ მათგან დანაწესე. 

ცეცხლებრ სწვენ და აოსრებენ, მიუბრუნვეს რისსვა ზესე. 

1949 

წავიდა კაცი საცნობლად ვით შავარდენი სეზითა, 

აცნობა ხვარასმთ მეფესა მორჯმულსა ღმრთითა ზეზითა: 

„არიან ორნი მნათოინი, ჰგვანან,---მოსრულან მზე მსითა, 

და ქვეჟანა სრულაღ დაუწვავს, რისსვა მათით მიზეზით აბ, 

1950 

ხვარაზმშას ესმა ამბავი–– მოსვლა პინდოთა რაზმისა, 

კვლა მეშვლად ფრიდონ, ავთანდილ, ბრძნად მისთვის არ ნაკაზმისა;. 

იგი აჩქარდა, ხმობა თქვა სპისა მის ხვარაზაზმისა, 

სწრაფით მივიდეს, გერა გთქვით ზრასვა შინ ხანსა დასმისა. 
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1951 

რა ლაშქარნი მოუვიდეს, იკრეს ფიცხლა ნაღარათა; 

ხანს არ ჰუოვნის, აიჟარა, არას ელის აღარათა; 

წინ ლაშქარნი გაიძღვანნა, ფიცხლად მათკენ გაემართა, . 

მიეჯარნეს, რაზმი დადგეს, დროშა მრავლად აემართა, 

1952 

კვლავე ხვარახმთა ემთხვივა მუნ კაცი მაამბობარი;. 

„მოვიდაო სმა მრავალი და აივსო მთა და იარი, 

სრულნი შენნი დიდებულნი დაიხოცნეს, არვინ არი, 

მრავლად ზიდეს საქონელი, ჯორ-აქლემი უამარი“, 

1953 

წინ მოეგება ხვარახმშაჰ რაზმითა მრავალ-კეტცითა; 

იზასდა ხაფად: „მებრშოლნო. თქვენ ჩემნო, გაიქეცითა! 

თუ მკითხავთ, გიჯობს, სით მოხვალთ, მუნითვე შეიქეცითა, 

თვარ გათქმევინო თუ: «ჩვენთვის რისსვით ცა დაიქეცითა»“. 

1954 , 

ამას იზასდა ხვარახმძშაპ; ორთავე რასმი გასწორდა; 

შეიქნა შემოტევება, მუნ მშვილდოსნობა გაჯორდა; 

„ჰკარ, მოკალ, შეიპეარისა“ ხმა თვით მრავალთგან გაორდა; · 

ბოლოდ გაიქცა ხვარაზმშაა, ღმრთისა წეალობა გაშორდა. 

1955 

უკან მისდევენ ხვარაზმშას გმირნი ორნივე მეფენი, 

ძალ-გულად მსგავსნი ლომთანი, კბილითა მოსადაფენი. 

ხვარაზმშას სპანი ძლეულნი მიდიან რბით მოსწრაფენი. 

აივსნეს მათნი მძლეველნი აბჯრითა მეალაფენი. 

1956 

დროშა ჰინდოთა მეფისა მუა დგას სათავადოსაჯ;: 

მარჯვნით უთქს მეფე არაბთა ომისა მოსაწადოსა, 

მარცხენით გმირი ნურადინ კარგსა სასვაშიადოსა, . 

-ომ-გარდასდილნი ჰშვენოდეს, ჩამოპხდეს უდილადოსა... 

1957 

გარეთ უოველგან ოხრად ქნეს ცისე-ქალაქთა ვაკობა; 

კვლა შიგანთაცა არ დასცხრა ომი და ბუკ-ტაბლაკობა, 

მუნ მოიწია უთქვამი სისსლისა საარაკობა, 

ერთ წლამდის მათცა ოსრად ქნეს ვაკე» თუ, ხანდაკობა, . 
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1958 

ტარიელ ადგა სენთაგან ღმრთისაგან შეწეალებული, 

დიდი ჰინდოთა პატრონი, მორჭმული, ალაღებული, 

დაშვენდა, მსგავსია მზისა და მთვარე პირ-გავსებული, 

მას ტურფად მოუხდებიან სიცილი კარ-გაღებული. 

1959 

მკურნალთა მადლი უბრძანა, წეალობა მისათხსრობელი: 

„ამითა მეცა შემოგზღო, ჩემთვის იევენით მშრობელი, 

პირი ჟნა ხვარასმელთაკენ, მივა არ დაუშრობელი, 

დავპსოცნე ჩემნი მებრძოლნი, სისსლნი ვქნნე დაუშრობელი«. 

1960 

ჯმას თურმე უბრძანებდა, მოსჯობდა და დარჩა სრულად; 

აბუროსანი ვით დაშვენდა, ვიკადრებდე ამას რულად; 

მისთ მებრმოლთა გაიცდიდა შეელ–ნაჭართა სისსლ-წასრულად, 

ერთობ ავად დახოცილთა გაპატიჯულ-გაბასრულად. 

1961 

უბრძანა სმობა ლაძქართა, ვინ შინა დანარჩომია; 

შესთვალა: „ხვარაზმს წავიდეთ, აწ ჩვენცა გვმართებს ომია!“ 

მოვიდა პინდოთ ლაშქარი სიკეთე მიუხდომია, 

ოცი ათასი მოვიდა, უველაი მისთვის მწურომია. 

1962 

ცისკრად იკრეს ნობ-დაბდაბსა, გაემართა ლომი ლომთა, 

ხვარაზმს მივა სამესისხლოდ, უქადებდა დიდთა ომთა, 

გაუგზავნა წინათ კაცი მათ შმობილთა, ომს უშრომთა, 

შესთვალა თუ: „დავრჩი, მოვალ, გარდავასხამ სისხლთა სომთა". 

1963 

მივიდა მახარობელი წინაშე მისთა ძმობილთა, 

მისთვის თავ-გამოწირულთა, მისთვის საშველად! სმობილთა, 

მისთვის ტირილით მოსრულთა და მისთვის ჩამოჭკნობილთა,. 

წინ მოეგებნეს, აჩენდეს მათ მარგალიტთა წეობილთა. 

1964 

გმირნი ნაომარ-მნათობნი ჰშვენოდეს სიმწეაზარითა. 

ეოლ არ ვაჭრულად მოსილნი, ჯორ-აქლემ საბაზარითა, 

არცა მტერთაგან ძაბუნნი, არც იევნეს დანაზარითა, 

დალივნეს შიშით მებრძოლნი მათითა შანაზარითა. 
1. საშეელლად. 
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1965 

მიეგებნეს, უსალამეს, სიხარულით გარდაკოცნეს, 

დარჩომა და გამარჯობა ერთმანერთსა მიულოცნეს, 

მეომარი და მებრძოლი ათად უჩნდა, არ იოცნეს, 

ომად ეოფა ხვარახმასი მართ სიზმრადცა არ იოცნეს. 

1966 

ტარიელ ნახა ქალაქი, თგით მათცა ევარგებოდა, 

წაღებისა და ომისა უოლ ღონე არ ეგებოდა, 

შუა ციხე დგა, მისებრი სსვა არა არ ეგებოდა, 

შიგანთა მცველთა სიმრავლე თვალვით არ შეიგებოდა. 

1967 

ხვარაზმშას ესმა: „ტარიელ მოსრულა, მოჯობებულა“, 

აწ იგი მიგნით აჩქარდა, საომრად გაუკავრებულა. 

ვაზირი იხმო, უოველთა ვაზირთა დაჭარბებულა, 

აბჯარსა გასცემს, ისწრაფის, რჩევად ზის, გახაფებულა- 

1968 

ვაზირსა პრქვა: „უომარი არ დავდგები არათ არა“, 

ტარიელის ომსა თავად ემოწმების არა თარა. 

ხვარასმშაპ თქვა: „არ შევება, უპასუსო ლაშქართა რა?წ 

ვა სირმან თქვა: „გარეთ რასმი მოვაგვაროთ ღონითა რა“, 

1969 

სვარაზმშაპ თქვა: „რად დამიშლი, პე ვაზირო, ომსა თავად? 

ჰე, რას იტევი, სად გინახავ მუქაროსა მთხოვი ავად! 

ჩემთა მბრძოლთა ჩემგან აჩნდის ასო ბევრგან დანაშავად, 

შინ მისვლამან შეიცვალნის მოწეულნი თავსა შავად“. 

1970 

,აწ ვაზირი თარა ჰკადრებს საუბარსა წუნარსა ამოდ: 

„ვიცი, რომე გიცნობდიან წინას მბრძოლთა სათამამოდ. 

მაგრა აწ სჩან სიუმისაგან წასვლა გამოსასალამოდ, 

სიბერეა მსგავსი მისი, რა დღე მიჰხდეს დასაღამოდ. 

1971 

„მე დია ვიცი, მინახავ მრავალთა მბრძოლთა მორევით, 

გედინოს სისხლთა ნაკადი, დაცაგეეენოს მორევით, 

გაგექცივნენ და გეეივლოს მაღლითა ხმითა მორე ვით, 

აწ სიბერისა ლახვარი ასვია გულსა მორევით. 
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„თქვენ წაგივლია წინასი სიემისა შვენიერობა; 

ერთი გასვია, მეფეო, კაჩნია დანაბერობა, 

ტარიელს პირსა აჩნია სიემისა ვარდთა ფერობა, 

რაზმადჯ შევიბნეთ, მეფეო, გვმართებს ამისი ჯერობა“. 

1973 

რა გათავდა ვკასირობა, ასრე ვითა აღსარება, 

მეფე ბრძანებს: „დამიშალეთ, არ მიჯობდა მუქარება? 

აწ ვქნათ კარგად გამორჩევით გარეთ ომსა მოგვარება, 

ღმერთმან ქნას და ნახოთ ძათი სიცოცსლისა გამწარება“. 

1974 

ჰკადრა ვაზირმან: „მეფეო, ხარ ომსა კარგად ჩვეული, 

რამცა ვიცოდი მე თქვენგან უკეთე გამორჩეული? 

ნასე, ტარიელს რაზმი ჰეავს და ასაბია წვეული, 

ამისთეის იქნა სვარაზმთა ლაშქარი მათგან მლეული“. 

1975 

„აწ რადგან აღარ დაიშლი კართ გარეთ ომსა რაზმითა, 

ღამით გავიდეთ გაპარეით, არ მაძსალითა, ბახმითა; 

ცისკრისა ჟამსა დავესსნეთ გმირთა წესითა და ზმითა, 

ღმერთმან ქნას, ასრე დაგპსოცნეთ, არ იევნენ სანსა დასმითა“. 

1976 

დაასკვნეს ესე თათბირი თარასგან ნავაზირები. 

ხვარასმშაპ ბრძანა: „უთუვოდ ვქნათ ესე დანაპირები“. 

იანგარიშა მისი სპა ომსა მართ გითა გმირები, 

ასოთხმოცათი ათასი მებრძოლთა ამატირები. 

1977 

სხვა სჯა მრავალი ქვეითი ცისეს დაჟარა ჯურვილი, 

ზღუდეთად კარგი მესროლი, ჩაბალახ-ჩამოსურგილი, 

ღამით გავიდეს, თუ ომთა არა მართებდა სურვილი, 

ცისკრისა ჟამსა დამსხმელთა შექნეს სისსლისა წურვილი. 

1978 

რას გაგრმელებდე, დაესსნეს ცისკრისა ჟამსა ომითა, 

შეიქნა შემოკივილი ქუსილის შენაზომითა; 

მათ მძინარეთა გარეთ ქნეს სისხლი რუდ მინაწდომითა, 

მაღლად იზახდა ხვარახმძაჰ ტარიელისთვის წერომითა. 
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1979 ა 
ეტეგის ტარიელს: „მე ჩემი. შენ მუხთლად მოჰკალ მძინარე; 

თუ მამაცი სარ, შემები, მოდი, წამოდეგ წინარე! 

მოდი, ვჰკრათ ჩვენ ერთმანერთხა ხრმალი სისხლისა მდინარე. 

გეჯვ, სამართალმან შენ შეგქნას მოსვლისა მოსაწვინარე“. 

1980 

რა ესმა ესე სასილი მათ სამთა გმირთა შეფეთა, 

მართ წენარად ადგომილ იეჟვნეს. პგგანდეს ვარჯისა მკრეფეთა: 

ტანსა იცმიდეს აბუკარსა, მართ შუქთა მოიეღეთა, 

ხვარასმშას სპათა გაუსდეს, ვით მგელნი მაღლთა შეეფეთა. 

1981 

ფიცხლა მიჰმართა სვარაზმიშ, გით შავარდენი ფრთიანი; 

სითცა პირი ქნის, დასოცის, ტანი მუნ დამრის სიანი; 

თსასდა: „ვაი, პინდოთა ნუვინ გაუშვებთ მღრთიანი“, 

დახვდეს, მამაცად იბრძოდეს, დამსსმელთა ეკა ზიანი. 

1989 

მათ ლომთა სჯანი სამგნითვე შეიძრნე! გარეთ მგომელნი; 

ზედა დამსსმელთა მიუსჯეს ამაენი, მცქაფად მწკურომელნი; 

ფიცხლად შეებნეს, არ ჰგვანდეს იგ ღრა|ნ|)გნი ვინმე პრომელნი, 

მათნი იაღნი ტიროჯყეს, ვით იცინიან რომელნი. 

1983 

იგ სამნივე სელმწიფენი დაკასმულნი დადგეს კართა, 

ტცსენთა შესხდეს' უკეთესთა, წინა დროძა აემართა; 

ღმერთსა მუნა მადლი ჰკადრეს, შემობრუნჯეს, მიემართა: 

„მკლავნი ჩვენნი ვისმარნეთო, ღმრთით რაც გვინჯა, დაგვემართა“. 

1984 

აწ უეურეთ თქვენ, მსმენელნო, რა ფიცხელი არის ომი; 

სწევეტდის თავთა თავადებსა, ტარიელ არს მათვის მწკრომი; 

დასოცნა და ამოსწევიტნა, ვერვინ იეო წინა მდგომი, 

გარე რახმი მრავალკეცი დაისოცა თუ რა სომი. 

1985 

ერთკენ ავთანდილს და ფრიდონს მრგვლივ სჭანი ზე მოეჯარნეს; 

იგი ორნივე გაუსდეს, რა გკადრო, ვით. გაეხარნეს; 

ჰსოცდეს, უკანა მისდევდეს, ქალაქის კართა შესჯარნეს, 

უნდოდა, თუმცა შიგანთა უოლ კარნი არ დაეჟარნეს. 

ვივ



და 
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და 

და 
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1966 

ტარიელ ნახა სვარაზმშაჰ, გამაედა გული ბერისა; 

შეიქნა ველი ორგნითვე სისხლითა მონატბერისა; 

გორად ძეს შუბთა ნალეწი და ხმალთა მრავალ–ფერისა.. 

კვლა მოუბრუნდა სვარაზხმშას რისსვა ცით მონაბერისა. 

1987 

ესმა მუქარა მეფისა ღმრთივ გვირგვინ, გულ-აზატია: 

„მივმართე, მივდეგ საომრად, ჩავიპეარ მძიმე ლახტია, 

ბარგისტანითა კაზმულსა მე ცხენსა გარდავასტია, 

მოსრულხარ, მოდი საომრად, მით გაგიცუდო ტასტია". 

1958 

შეიქნა ომი ფიცხელი რაზმის კიდემდე-კიდია; 

ხვარაზმშ)ას სპათა, ჰინდონო, ვით მჭელსა მოიმკიდია; 

ეაჯებოდეს ტარიელს: „სრულ ნუ დაგვხოცო კი დია“. 

ვისცა გარდაჰკრის, გაავის, ცსენს კაცი გარდნაკიდია. 

1989 

შუბნი შემოსცნა ხვარაზმძშაჰ, ტარიელს მკერდსა შელეწნა, 

ვერ გაუტესნა აბჯარი, ვერცა თუ სადმე დახვეწნა; 

ვაქებ, ვინ გმირი ასეთი ან სარო ალვა ახეწნა! 

ტარიელ ხრმალი ხვარასმშას ცსენსა ჰკრა, ეოლ არ აძეწნა.. 

1990 
ტარიელ ცხენი ხვარაზმშას მოუკლა, მუნვე დაეცა; 

უფიცხე იბრძვის ქვეითსა, სრმალი უნდოდა დაეცა; 

უმა აღარავენ იახლა, რომ ადრე ცხენსა აეცა, 

ამისთვის მარტო იბრმოდა, არათ ღონითა გაექცა. 

19891 

შეიქმნა ომი ფიცხელი, ხელმწიფის დროშა მართია, 

სპათა მიუხდა ავთანდილ, მიღმა და მოღმა ფანტია; 

ვისცა გარდაჰკრის, განჰკვეთდის, ცხენ-კაცით განაკვეთია; 

სხვა რაზმი მოდგა, იოცნა, ომსა ნაკრავთა ცხადია. 

19901 

მიუხდა, ხმალი გარდაჰკრა, ცხენს თავი გაუგდებინა, 

შეჰყივლა: „დამრჩი, მეფეო“, თავს ცეცხლი მოადებინა, 

უჩემი ცოცხლისა დარჩომა თავსა რამ ”შეგადებინა, 

შვილი მამიკალ და მეცა მასთანა გექადებინა?“ 

19902 

„მიკგირს, თუ რად არ გრცხვენიან მუხთლობის მოსურვებულსა? 

ჩემი ძე მოჰკალ მწოლარე, მე მისთვის ვაგლახ-ვებულსა; 

აწ მობირებით არაბნი მოგისხმან გაავებულსა, 

მეც მამკალ, მოდი, ცოცხალსა რას მაქნევ დაზავებულსა?“.. 
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1991 

დაშგრა, მისჯირდა მარტოსა, მრავალი ხრმალი ექნია; 

გაუტედა ხრმალი და ლახტი, მართ ვითა მშვილდი შეპქნია; 

ამისთვის სპათა სიმრავლე მრგვლად ალყად გარე შექნია, 

სელთა შეიპურეს, დაბნელდეს მისთვის მნათობთა შუქნია. 

1992 

ტარიელ ნახა ხვარაზმშაპ საკლავად გამართებული; 

გაეხარნეს და შეექნა პირი მსებრ! წარმართებული; 

თქვა: „გმარის ჩემთვის ღმრთისაგან წეალობა დამართებული. 

აწ აღარავის მოვაკლევ, მეფეა წარმართებული4. 

1993 

მოვიდა, გააშვებინა დიდი ხვარაზმთა მფლობელი; 

ცხენი მოჰგვარეს და წენარად შესვა მართ ვითა მხმობელი; 

მივიდეს მისნი ძმად-ფიცნი, მოლოცვ:-წარმომთხრობელი,. 

უქეს ხვარაზმშას დარჩომა, ჟოლ არა იუვნეს მგმობელი. 

1994 

მობრუნლეს გამარჯვებულნი, ჩამოსდეს ჩრდილთა ხეთახა,. 

ტურფათა რასმე ბაღთასა, ჟოლ არ კატართა ტეეთასა. 

მათ ნაომრობა ჰშვენოდა, მჯობთა ქოველთა მხნეთასა; 

თქვეს თუ: „ვაჯობოთ ეხე დღე მეტად ერველთა დღეთასა“. 

1995 

გამოისვენეს მაშვრალთა აბჯრისა ტანსა ახდითა, 

პურობა, სმა სიმღერითა, სოფლისა ხელსა დახდითა;" 

მათი მებრძოლი მას დღესა მკვდრად ჩნდა ამრისა წახდითა, 

ხვარაზსმშაჰ იჯდა ფერსითა მსგავსად ფერისა დახდითა, 

1996 

დილასა ფრიდონ, ავთანდილ და სხვათა სმჭათა თავნია 

ტარიელისსა მივიდეს, დახვდეს ლაშქარნი შავნია; 

აწ. მათგან სამოციქულოდ კაცი ჩანს შენაგზავნია, 

შესთვალეს: „ღმერთმან პატივგცა, ტეჭედ გუვანან შენნი მავნია.. 

1997 

„ვინათგან ღმერთმან პატივი ეგზომში დაგდვა დიდებით, 

გმართებს, რომ იეო საღმრთოსა საქმესა ზედა რიდებით; 

აწ შენ რადმცა ჰქენ ეგ საქმე პირველსა სედა. მიდებით, 

პირი აიღეთ, გაუშვით ხვარაზმშაჰ ამოდ, მშვიდებითბ. 
1. მზეებრ. 
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1995 

ტარიელ გასცა პასუხი მეტად წენარი და მჭევრები: 

„ღმრთისაგან მე მჭირს წეალობა და თქვენგან დიდი ბეგრები; 

აწ სამჯერ თქვენგან დადგმულა ჩემთვის შუბისა ტევრები, 

დარჩეს, გაუშვით ხვარაზმშაპ, აგრევ თავადი ბევრები“. 

1999 

შევიდეს, ნახეს ტარიელ და მადლსა გარდაიხდიდეს; 

-შერმე ადგეს და, ხვარაზმძაპ სად იეო, მუნა მივიდეს; 

უსალამეს მათ ორთავე, თავის-თავის მოიმშგიდეს; 

გვერდსა დაუსხდეს, ნაკრავთა უქებდეს და გაიცდიდეს. 

2000 

მერმე ჰკადრეს: „ჰე ხვარაზმპა, სელმწიფეო ბედნიერო, 

მორჯმულო და თვით-მპერობელო, "სნე-უკლებო, გონიერო, 

გვიკვირს, რაცა თქვენ გიქნია, პირველ-კაცო, მეცნიერო, 

რად აშვილეთ შვილი თქვენი, უოვლით ზნითა შვენიერო? 

2001 

„თუ გასმიოდა ტარიელ ნახვითა ანუ სმენითა, 

მემკვიდრე სადმე არისო, რად არა მოიხსენითა? 

აწ გარდაუშვით პირველი სისსლი პირითა ჩვენითა, 

აქათ წადით და მეფობდით ბრძნითა გონება-ენითა“. 

2009 

ხვარაზმშა წენარნი სიტევანი თქვნა ბრმენთა სწავლა-რიგისა; 

პირველად ქება ავთანდილს და ნურადინ(ს) მიუგისა: 

„მე თქვენი ქება გითა გთქვა, ბუდე ვარ აწ აუგისა, 

მკლავს სირცხვილისა ლახვარი ბასრისა შუბ–დაუგისა. 

2003 

„ოდეს ძე ჩემი ეთხოვა სასიძოთ ჰინდოთ მეფესა, 

მაშინ არსადით ვიცნობდი ტარიელს, სისხლთა მჩქეფესა; 

უმკვიდროდ ეოფა ეწერა მას წიგნსა მათსა სეფესა, 

ამაღ ვერ მივხედი, მიგმობდით ჭკუასა დანაეჟეეფესა. 

2004 

„ჰმართებდა, თუმცა ტარიელს ებრძანა ჩემთვის კაცითა, 

მართ ერთხელ გითა ეგრეტა, არ მრავლად კგლა და კვლაცითა: 

«მე ვარ მემკვიდრე პატრონი, მე მმართებს ღმრთითა და ცითა, 

ნუ მოსცემ შვილსა, თვარ დავხვდე რასმითა ცემა–ტკაცითა». 
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“2005 

„თუ მაშინ არ დამეშალა, თქვენ უმართლე ხართ მდურვასა; 

მე თავსაცავე ვგაბრალობ შას საშინელსა ურვასა; 

მაგრა უმეცრად შთავიჯერ ცრემლთა მორვისა ცურვასა, 

ამად ვერავინ დამიძლის გულსა სისხლისა წურვასა. 

2006 

თეს ასრე იეო, რაც გგადრე, თქვენცა გასმოდეს, მგონია, 

თვარ გაიკითხენ, ჰინდონი გკადრებენ უშმაგონია . 

ავთანდილ ჰკადრა: „მეფეო, ესე გერ გაგიგონია, 

მაგისთანანი სიტევანი აწ არად სავარგონია. 

2007 

„თავმან თქვენმან, თუ მოგვისმენ, ამას გკადრებთ დაუცდომლად: 

სჯობს წახვიდეთ, ტასტსა თქვენსა იევნეთ სისხლთა დამთმო მჯდომლად; 

არა გაკლდეს დიდებასა სელი ცათა შეუცთომლად, 

შენდობა სამს, რადგან ადამ აღარ დარჩა შეუნდობლად“. 

2008 

სვარაზმშა ბრმანებს: „ვინათგან თქვენ გწადს, აგრე ვქნათ, ვით ბრმანეთ; 

მაგრა ნახეთ, რა ძნელია, ესე კარგად გაიგონეთ: 

წინაშე ვარ, გარდაუშვებ, რადგან ასრე მიძაბუნეთ, 

შემაკითხეთ სპათა ჩემთა, თარას გვერდსა შემაგონეთ“. 

2009 

ადგეს ფრიდონ და ავთანდილ, ტარიას გამოესრასნეს; 

სვარაზმშას სიტევა უოველი წენარად თქვეს, არ დაიზასნეს: 

„თარა ვახირსა უხმობთო, ვინ ბრძენთა გამოესახნეს“. 

მიდგეს ფრიდონ და ავთანდილ, შიგანთა არ უვაგლახნეს. 

2010 

შიგნით! შეჰეივლეს: „ისმინეთ ჩვენი სმა თქვენთვის ზავისა; 

თარა ვაზირი გარდმოდგეს სასასო ბრძენთა თავისა; 

სვარა'სმშა ბრძანებს, ნახვა სწადს შენი არ-ჭკუვად-ავისა, 

გამოდი, ჩვენ გამოგინდობთ, არ მიზდი გინდა ნავისა“. 

2011 

გამოვიდა თარა ბრძენი, პლატონისა დიდად დარი: 

სვარახმელის მართ ნახვისა ლმრთისა სვეწით მემუდარი; 

რა სელმწიფე მისი ნახა, მუნ გაცოცხლდა ვითა მკვდარი, 

თქვა თუ: „ღმერთო, კურთხეულ ხარ, აღარ ვნახე სასუდარი“. 
1 შეგნით. 
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2015 

თაევანი-სცა, მერმე უელსა მოესვივა თარა ბრძენი; 

მოახსენა: „ღმერთო, რა ვთქვა მადლთა შენთა მე სიგრძენი!” 

ამა ომთა მოარჩინენ, არ უობლენ წვრილნი შენი, 

რა მადლი ვთქვა, რომ ასეთნი წეალობანი მიბომენი!“ 

2013 

დასხდეს მეფე და ვაზირი, არჩევენ სათათბიროსა. 

მეფე ბრძანებდა სიტუვასა გულ-მდუღრად ასატიროსა: 

„ვაზირო, ჰგვანდა ძე ჩემი ბროლ-ლალსა გასაჯვიროსა, 

და ვით მეტევი: «სისსლი გაუშვი», მაგ ძნელსა სავაზიროსა“.. 

2)ვ? 

2014 

ვაზირი პკადრებს: „მეფეო, თქვენ უმართლე ხართ მას დია,. 

მაგრა ჰეავს ტევედ დარჩენილი, ვინცა მესისსლე ცხადია: 

არ გაგიშვებენ ცოცხალსა, უფიცავს მას მაჰმადია, 

თუ გარდაუშვებ, გამართლებს, ვინ ღმრთისა დანაბადია“. 

2015 

მეფემან ბრძანა: „ადვილად ნუ მეუბნები, ვასირო, 

თუ დავივიწეო ძე ჩემი, მმართებს, რომ გული გატირო, 

ანუ გავიჭრა მინდორად და თავი გავინადირო, 

მიჯობს, რომ მოვკვდე და ჩემი დარჩომა არ დავაპირო“,. 

2016 

ვაზირმან ჰკადრა: „მეფეო, ისმინე სიტუვა ასები: 

აქამდი ჩემი კადრება არ გაგეგონა ნასები; 

ტარიელს თქვენთა სისხლთაგან სწადს სავსე შესვას თასები,.. 

თქვენად საკლავად მოუსსამს უცხო სვა ბევრ-ათასები“. 

2017 · 

სისხლი გაუშვა ხვარაზმშა, მტკიცე ქნეს მო'ხავებული; 

შეჰფიცეს ეოვლი სიმტკიცე წინასწარ მოსწავებული; 

კარგ ვაზირობით არა ჩანს თარასგან დაშავებული; 

ხვარაზმშა დადგა, წავიდა ტარიელ გამარჯვებული. 

2018 

მივა ტარიელ მოევისთა ფრიდონ და ავთანდილითა, 

გამარჯვებული ნადირობს საბინდოთა და დილითა; 

იტეგის თუ“ გერ გარდავიხდი მე ვალსა თქვენ სადილითა, 

თქვენ დამარჩინეთ, თუ არ მკვდრად ვიწევ ხვარაზმშას ჩრდილითარ:. 
1 თუე. 
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“2019 

წამოვიდეს მხიარულნი ნადირობით, თამაშობით, 

მტერთა ზედა მოქცეოდეს, მათგან იუგნეს უშიშობით, 

მათ მოემწუო სვარაზმელი, არ დაეგდო შამუშობით. 

ერთმანერთსა აქებდიან მხიარულნი, არ ქუშობით. 

2020 

მოვიდეს მოქალაქენი, გამოეგებნეს ზარითა; 

მუტრიბთა ხმანი ისმოდეს ბარბითთა შენაზარითა; 

ნესტან-დარეჯან დაშვენდა ელვითა მით მწეაზარითა, 

მას სისარულსა ვერ დავსწერ ხელითა ვერც აზარითა. 

2021 

რად გაგრძელებდე: მუნ დაევნა მრავალნი დღენი ამონი, 

მერმე გაუშვნა სავსენი მნათობნი დაუღამონი; 

ა ნ ფრიდონ და ავ:თანდი ბილნი კგამომსალამონი გლეხ ფრიდონ და ავთახდილ ტკბილხი გ. ლ , 
დადგა ტარიელ, თუც ცრემლი სდის ხმელთა დასალამონი. 

29022 

აავსნა მისაცემლითა ოქსინოთა! და შარდითა, 

სტავრითა, საკრამანგითა, მძიმითა სადუქარდითა; 

ა ნ ფრიდონ და ავთანაილ პირითა მინა-ვარდითა, კლეს ფოროიდონ და ავთახჯილ კარდ 
გავლენ ზღვასა და მიდიან საროთა განაზარჯითა. 

2023 
მივიდეს, მათი ქვეეანა მათ დახვდა ამოდ ნებითა; 

მოეგებნიან, სძღნობდიან წესითა და რიგებითა; 

თინათინს პირსა სინათლე ემატა დაშვენებითა; 

მულღა ზანზარი შეიქნა მეტითა აშენებითა. 

2094 

ეს ამბავი დარჩომოდა სარგის ლექსთა შეუწეობლად, 

აგრევ თმოგვი თმოკგველთაგან შესავლითურთ დარჩა ობლად; 

ესე სიტევა მოახსენეს, ვინ ჩანს გმირთა რაზმთა მწეობლად, 

მიბრძანა თუ: „ლექსაჯ"” თქვიო მჯევრ ქართულად, დაუშრობლად“ #, 

თ ამ სტროფის შემდეგ ხელეაწერში (წI-757) გამეორებულია 1866-ე და 1867-ეე სტრო–- 
ფები შემდეგი სახით: _ 

„22024. ერთმანერთისა მეშველთა შებრძოლი იმა7ჯჯანიან; 
ორთავე მჭერი მოჟვარედ მათ წინა მოიჟვანიან; 
მათთა ურჩთა და შემკატრთა მიწები უაკვანიან, 

და ორგულთა მკლავნი შემუსრნეს, ერთგულთა აგულვანიან. 

2024" ჟოვლთა სწორატ წჟუალობასა ვითა თოვლსა მოათოვდეს, 

ობოლ-ქვრივნი დაამტიტრნეს და გლახაკნი არ ითხოვტეს, 
ავის მქნელნი დააშინნეს, კრავნი ცხვართა ვერა სწოვდეს, 

და · შიგან მათთა საბრძანისთა თხა და მგელი ერთგან სძოვტეს. 
1 «ქისნოთა. 2 ლექუსად. 
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ანდერძი ტარიელისი, ოდეს მიიცვალებოდა 

მის ქმისა ნათქვამი 

2055 

„ (აჰა, მოგესმნეს სოფლისა საქმენი თავით ქვენამდი! 

მოგვიგონენით, ეოფადნო, პირველ-ეოფილნი თქვენამდი! 

რა გესმნეს ძნელნი ანდერძნი, ღაწვთა ტირილით შვე ნამდი,, 

და ეურად იხვენით, რაცა ვთქვა, მე სულთა აღმოფრთვვენამდი.. 

20241 

ხანი გარდახდა, მოვიდა დღე აღსასრული მეფისა; 

დაწევა ლოგინად, დავარდა, მას მაჯა აღარ ჩქეფისა; 

თქვა: უჩემი ასრე დაცემა, ვიცი, ამ სოფელს ეფისა, 

და აწვე სარიდან მამგვარეთ, ანდერძი ვჰკადრო კრეფისაბ. 

აქა პირველი ანდერძი ტარიელისაგან თავის შვილს თანა. 

20242 

ღმერთს ერთ ქალ-ყმანი მიეცა, ოთხმოცდაათ წელ-ხანია;. 

შვილი კარგა სჯობს მამასა, ერქვა მას სარიდანია;, 

ქვეყანა იმას ეხვევის, სრულა ინდოთა სპანია, 

და მისთვისა უნდა სამეფო, პირველად მის მაქანია. 

20243 

შვიდთა სამეფო თავადნი ტარიას ”შემოჰყრიაო, 

სარიდან შიგნით შევიდა, მამასა გარდეხვიაო, 

უთხრა თუ: „შვილო, ნუ სტირი, სოფელს ეს დაუდვიაო,. 

და ძველნი წავლენ და ახალნი ამოვა ნაზარდიაო. 

2024პ 

„სოფელი არვის დაინდობს, არც დიდსა, არცა მცირებსა,, 

ვისაც რომ კარგი უნახავს, ბოლოს ჟამ აატირებსა; 

მახე დაუდგამს ყვევლთათვის, ნახეთ, თუ რას აპირებსა, 

და ჩავარდების და დაამსხვრევს რკინასა, ქვა-ქვიტკირებსა. 

20243 

„აწ მე მივალ აზ სოფლითა, დღე გათავდა ჩემი ირე; 

ღმერთმან მოგცეს ხელმწიფობა, ტახტთა დაჯე, დაიჭირე;: 

ხმალი წელთა შემოირტყი, გული შენი აქვიტკირე; 
ღა ერთგულთ უყავ წყალობანი, მტერთა ზედან გააგმირე. 

20245 

„უხვად გაეცი მრავალი ოქრო, თვალ-ხას-ატლასია; 

მზეებრიგ სულა მოჰფინე ქვრივ–გლახა, თუნდა ხასია; 

პურობდი, ლხინსა ნუ მოშლი, თქვან, რომ სოლომონთ დასია,. 

და მტერი დაწგი და დასდაგე, გახა დე ვითა ფლასია, 

ვ/ი
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2026 

„გსადი, უოგელნო სულ-დგმულნო, ხვეწნით და მე თაჟვანებით, 
ხილვად აწ ჩემთა საქმეთა თქვენ აქა მონაუვანებით; 

სული განეჟვის ხორცთაგან მძლავრებით, არ წაევანებით, 

მეწეალვის, გხედავ, გლახ, მისი მოგლა და მონაყვანებით. 

2024? 

„ხუთს დღესა ლხინი, პურობა ჰქენ, ვინც რომ გინა ვინაო, 

ხუთს დღესა სამართალი ჰქენ მოწყალეს ღმერთსა წინაო, 

ხუთს დღეს მშვილდით და ისრითა! ინადირებდე შენაო, 

ხუთს დღესა შეისვენებდი, სალვათად იყავ შინაო, 

20248 

„ყოველს კვირასა ლოცვასა ნუ აიცილებ შენეო, 

მღრთის სამსახურში შეუდეგ, ცრემლიცა დაიდენეო, 

კვირაში ერთხელ იბურთე, სრულ ჯარი დააშვენეო. 

ამა ანდერძსა დაჰყვები, დღე-გრძლად იქნები შენეო. 

20249 

„თუ შორიდამ მოგივიდეს მოციქული სხვა მეფისა, 

კარგა დახვდი, ლმობიერად, რაც მართებდეს ვისცა ვისსა; 

ცამდი მაღლად მოგიხსენონ, შენც მისწერე, როგორც ღირსა„, 

თვარა შენსა ურჩის მქნელსა ნუ უჩვენებ მიწყივ პირსა. 

202419 

„მოგილოცონ პატრონობა, შენცა ტკბილად მოიკითხე, 

აჩუქე და სრულ აავსე, ლაშქართა და ჯართა მისცხე. 

ასრე გახდის გაცემანი, ააყვავებს ვარდსა ის ხე; 

მტერი ფერსთა მოგექცევის, იქნას ჯაბან, იგაც-ითხე4. 

202411 

ეს ანდერძი გაათავა, დაასრულა არე მარე: 

სახელმწიფო მიაბარა, სრულ ქვეყა5ა, არე-მარე; 

აწ სარიდანს გარდმოსცვი(ვ)და ბროლის პირსა ა რე მარე, 

ერთობილთა დიდებულთა გარდმოჰყარეს ცრემლი მწარე. 

202412 

სრულ ინდოთა თავადებთა შვილი ვედრა, მიაბარა; 

„მაგისია ინდოეთი, სხვას მიხვდების არვის არა; 

რომე ჩემს დროს მსახურებდით, ასრე თქვი თუ: „არ მამკვდარა“. 

აატირა ყველაკაი, თავს იცემენ, თქვიან: „არა!4 

202414 

„ანადირებდეთ, ასწავლდეთ წაღმა-უკუღმა სროლითა, 

მერმე მოედანს გამართეთ ცხენთა დგინება რბოლითა; 

ყოვლის ზნეობით გაავსეთ, არამც თუ შინა წოლითა, 

ამანცა თქვენა აგავსოს საქონელ მრავალ-ქოლითა4,. 

202414 

მერმე შვილსა მიაბარა ინდოეთი, ჯარი ყველა: 

„რაც მე მექნას, ამა ჯარზედ უხვად იყავ არ ერთხელა; 

ვაზირები ივაზირე, გაამაგრე თემი ყველა, 

მტერი ასრე შეგექნების, რომე იყვნენ ტურა-მელა“. 
1 ისარითა. 
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20237 

„ჟამ ერთ გაუშვით ეოველი სოფლისა “უბან-დაბანი; 

·'უგულებელს ეავთ ზსრუნვანი, სახლი და "ვანი და ბანი; 

მიმოკვეთანი, გაჭრანი, სიცილი, მღერა” და ბანი. 

ისმინეთ ჩემნი ანდერძნი, ცუდია დაფ-დაბდაბანი. 

9028 

„შემომერტეენით მიდამო, მოსსედით, მომეკარენით, 

სოგთა მზირ მიუავთ ერდოთა, სარკმლით და მომეკარენით, 

ნესტან-დარეჯან, მკოცნიდი ბაგით და მომეკარ ენით, 

ჯვარ! გაცშევინებ სოფელსა, ურია მამეკარენით. 

2029 

„გულისხმა ევენით, აღმოვსთქვამ მე თქვენსა შესაძინელსა, 

დასაუნჯებსა სულთასა, არ კარგვით არ საძინელსა; 

მღვიძრად ეოფასა სწავლასა, არ-რულსა, არ-საძინელსა, 

ცრემლთა ადენდით ცხელებთა, არ ეინვით ცივ-საძინელსა. 

2030 

„მე გიჟავ მეფე ეგეთი, ვითარ მოგითხრა წერილმან, 

ბოლოდ დამდაგა სოთელმან, ნავთმან, ფისმან და წერილმან, 

საჭმლად მიშოვა ჯიამან, ბუზმან და მაღლის მწერილმან, 

მპ თუ დაგსაჯანეს, მიჯნურნო, მაძამან ამოწერილმან. 

202415 

»ვი§ იცის, თუ მტერი ასტყდეს, უცხო იყოს, გინდა ელი, 

თუ დაატყო მორევნანი, ჯარი დაეც ვითა მგელი, 

თვარა ფრიდონს გაუგზავნე კაცი მალი, გულ-ფიცხელი, 

მასვე წამსა მოგეხმარვის, ავთანდილცა მასთან მვლელი. 

202616 

«გახსოვს, ყმანო, მათ რა უყო ხვარაზმელთა მაშინა, რა! 

შინ ჩაუდგნენ, ამოაგდეს, მიწით ცამდი აამტვერა; 

ორს წელიწადს ციხეშია შეამწყვდია, შეაჯერა, 

ასრე მოსთხრის მტერსა შენსა, სახნისმან რომ ჰყაროს თერა4, 

202617 

გამოესალმა ჯარსა და შვილსა აკოცა პირსაო; 

%ჯზოგნი და ზოგნი თავადნი, ახლოს რომელიც ღირსაო, 

ყველამ კალთასა ეხვია, იგლეჯენ წვერთ და პირსაო, 

ერთობით გარეთ გავიდნენ, ნატრობენ სიკვდილს, ჭირსაო. 

202418 

დაახალვათა მეფემან სადგომი, სრასა ავალსაჯ 

წევს, მარტო მოსთქვამს ანდერძსა და თავის გარდასავალსა, 

რაც პირვლად გარდახდომია, ბრძანებს მართ ვითა საგალსა. 

„ავი ყოფილხარ, სოფელო, არვის დაადებ ჰავალსა“. 
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2031 

„ადამის თესლი სხვა ერთი მე გერა მჯობდა ვერითა, 

გერ სახით, ვერ ახოვნებით, დამეგმოს სიავე რითა! 

აწ მამიახლა სიკვდილი, მამლამის თგალთა ბღწვ)ერითა, 

დამბღუჯ!ა, ვერავინ გაგვერის გაზითა, ვერცა კვერითა. 

2032 . 

„ნუ მიენდობით სოფელსა, საქმესა ცუდა, მუხთალთა, 

არვის მიგინდობს, რამი ვინ კარგთა უყეოფდეთ, უთვალთა, 

ბოლოდ ჟამს დაგცემს, შეგიბრკმობს ფერხთა და მართ ნაკუთალთა, 

უველასა ერთად მოგიერის მის დღეჩი დანახუთალთა: 

2033 

„ესე დღე უოგლთა ზედა აც, ქვევანად ვინცა იშობა; 
მუხთალსა, ტცრუსა სოფელსა სჯირს კაცთა ზედა იშობა; 

არ აღირაცსვის სიცქაფე მისი, ვით ზღვისა ქვიშობა, 

ბოლოდ ასრე იქს, ცუდია ცქნაფვა და მისგან შიშობა. 

9034 

იუოველნწი დავიხოცებით, სრულად ერთობით და რამად, 

მით დაგიტეობ მცნებასა, მიენდვნეთ ცუდად, არ ამად; 

ვიტევი მუსთალსა სოფელსა ცრუდ და მიუნდოდ, არამად, 

წეეულმან, ნახეთ, რა მიეო, ძმანი არ მაძმნა, და რამად. 

2035 

„ვერათ მორჩებით, უწეოდით, ვერ სვეწნით, ვერ მუდარებით, 

ვერ-გარდახვეწით, აღფრინვით და მთათა დაბუდჯარებით. 

ცისის ციხეთა აგებით, ცათაცა დაუდარებით, 

მაშინ მოგგონდეს უოველი, ოდჯესმცა ისუდარებით. 

2036 

აღარას გვარგებს ტირილი, სულთქმიდეს, მაშინ ახევდეს; 

ერთი მეორეს უჭვრეტჯეს, მტირალი, ქუში ნახევდეს; 

სჯობს იუნჯებდეს მუნასა, აქა არ შეინახევდეს, 

გარეთ გასცემდეს, უსობდეს, ატლასთა არ შინა ხევდეს. 

203? 

„თქმულ არს: სიკვდილი უფალ არს სორცთა და ანაგებისა; 

არ ეშინიან მძლავრთაგან ნივთთა და მონაგებისა; 

არ შეეწეალვის ჯაბუკი, გლასა არ ემაგებისა, 

ჯარა ჰკვირდების თვალ-წარბი, ჰაერი ღაწვ-ბაგებისა. 
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2038 

2ჯრე „სოფელი ამად გვაღორებს, გვღებავს ფერად რა მინისა, 

ჟამად გიუხვის, რაც სთხოვი, მსე მთნავს, ესრა მინისა. 

ანაზდად გაგტეხს, რა გკადრო ჯიქისა ან რა მინისა, 

ჩემსა არ ჯერხართ, სასედ გიც ვისისა და რამინისა. 

2039 

„არ გაგითავდეს არავის ესე სოფელი წამიერ, 

ისწრაფის მუნვე მიქცევად, მოკვდავი ეს მიწა მიერ, 

მას ნეტარ, ვინცა სიმართლით წავიდა უბიწ ამიერ; 

ცუდია აქა მეფობა, სრულობით ვერ იწამიერ. 

2040 

„ თქვენცა ისმინეთ, მეფენო, მთავარნო და დიდებულნო, 

არ ძალით თქვენით რას მქნელნო, ღმრთისაგან გადიდებულნო, 

თვისნო, არ-თვისნო, მშვი-ნაშ(ვ|ნო, ძმანო და მადიდებულნო, 

აწ განეუავით გლახაკთა, ლარნო აქამდი დებულნო. 

2041 

„იუვენით მართლ-მსაჯულობით, სიმართლის მიმსასველობით, 

ღმრთის შიშით, სჯულთა მტკიცნობით, მცნებათა დამარსველობით,. 

ქვრივთა, ობოლთა მსჯელობით, გლახაკთა გამკითსველობით, 

და არ ბნედით, არ აშიკობით, არ გაჭრით, არ ას გელობით. 
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2042 

„მიუნდობელო სოფელო, რას ბრუნავ, რას მუსანათობე 

ოდესმე სწუხ და აბნელებ, ოდესმე არ სწუხ, ანათობ; 

არვის მიგვინდობ წამ ერთცა, ჟამთა არვებ, თუ ხან ათობ, 

დაგგწვავ კვამლურებ ბნელითა, არ ვითა სე მუხა ნათობ. 

2043 

„უხვაიშნოო, წეეულო, მოდი, სიკვდილო, მომკალო, 

მომზადენ ცელნი, მოლესენ, ჩემო, უჟამოდ მომკალო! 

თქვენთვის შევიქენ საჭმელად, ჭიანო, მჯამდით, მო, მკალო; 

ჩემი გავლეწე, დაგაგდე, ამ სოფლის მე დამთმომ, კალო. 

2044 

„მოდით, მომიზღეთ, მიჯნურნო, ცრემლნი რომ ისე სIხენითა;. 

მიჯნურნო, ეგზომ ტურფანი ჩემებრ სხვას გის ესსენითა! 

გარდაეშალე ბროლზედა, უორნისებრ თმის ესსენითა, 

აღელდი, მელნისა ტბაო, გიშრის ტვის ძირს ესხენითა. 
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2045 

„ვეღარ გმლიქნელობ ჩემებრივ, აშიენო, მე: აწ არ ენით; 

თანა მამეევით, მიჯნურნო, საფლავის არე წარენით; 

ცრემლნი დასთხივეთ, თქვენ ჩემთვის, გლახ, თავნი გაიმწარენით, 

საფლავი სრად და საწოლად, სუდარი მიზეწარენით. 

2046 

„აწ მშვიდობითმც არს, რომელმან სჯულ-მიდვა და მადინაო. 

მშვიდობით, ტურფავ მაჩიტო, მაქაო და მადინაო, 

სოფელმან მსგავსად წეაროსა სისხლის რუ დამადინაო, 

გულით მით წითობს, მომინდე, შენ არად ამადინაო. ' 

2047 

„ თქვენმცა მშვიდობით, პატრონნო, მსაჯულნო, ჩემებრ მეფენო, 

სახელმწითენო ჭურგელნო, ოქსინოვ ქვეშე მეფენო, 

თავადნო, სპანო, მტერთათვის ლომებრ მბრდღვინავნო, სეთენო, 

უოვლნი მტიროდით საბრალოდ, ჩემთვის ცრემლისა მჩქეფენო. 

2045 

„თქვენცა მშვიდობით, მშობელნო, აწ ჩემთვის ჯმუნვით გასულნო, 

თვისნო ტომნო, და-მმანო და შვილნო”, ძენო, და ასულნო, 

იარაღნო. და მონანო, აწ ჩემგან სსვაგნით წასულნო, 

აწ მიიბარეთ, გლახ, სული, ზეცისა ძალთა დასულნო. 

2049 

„ვამე? დაისსნეს კავშირნი, არ მფეთქენ მე მაჯანია, 

ცუდ იქმნეს მკლავნი მაგარნი, ვა მტერთა მემაჯანია! 

მკლავნი, რომელსა გერ მბრძოდა იგ დევი ქაჯ-მაჯანია, 

გამოისალმნეს, გაუშვა ქვე-მდგომმან ხორცმან ჯანია! 

2050 · 

„უჩემოდ დაჯნი, ვარდო და იავო, ფერ-მკრთალად იჟავ! 

ვით დამთმე, ლალო და ბროლო, ძოწო და, სათო, რა მიყავ?” 

კვლა იაგუნდო, ნავღელი, გატუდი და შუა გამივავ, 
აწ მარგალიტო მჯ ვ1ირვალო, ნუ მტირ და ბაგე დაიჟავ! 

2051 

„ჩემი გარდახდა, სურვილო, რას გარგებს, რაზომც ინანო! 

და მოადინეთ სისხლის რუ, გაწკრით ვარდნო და მინანო! 

ჩემთანა ცისა მნათობნო, რანო და ანუ ვინანო, 

მზე მზეთა მოვჰკვე, მტიროდეთ, გულნო, კლდენო. და. რკინანო! - 

1 მი. 2 შევილნო. 3 ვაიმე. 
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2055 

„აწ ეს ვითხოვო ღმრთისაგან, სააჯოდ დიდად ძნელია. 

სადა არს ჩემი სავანე, მუნ განმინათლოს ბნელია. 

მისთა ელვათა მაკრთობდეს, არ მცხინვარე უოს, ნელია, 

ანგელოზთ თანა ვფრვინვიდე, ვადიდო ჩემი მხსნელია. 

2053 

„სული, რომელი აწ ჩემგან ჩანს უტევად დანასულები, 

მუნ დაამკვიდროს, სადაცა ჰევანან მართალთა სულები; 

ძორს ქმნას ნაწილსა, რომელთა არს დამ სრალ-დანასულები, 

რომელსა თიკნად უწოდენ, არს მარცსნით წანასულები. 

2054 

„ამ სააჯოსა ღმრთისაგან კვლა ვეღარ ვითხოვ აროსა: 

გლახ, სულსა დახსნას ბნელი და ნათლისა გზასა აროსა,. 

მართალთა თანა შეპრაცხოს, სრდიდეს მართ გითა საროსა, 

ედემს ბუნაგი აღუგოს, სამოთხეს დაამეაროსა. 

2055 

„აწ გაისვენით სატირლად, ტურფა რაც გექონან ახლებნი, 

ოთაღნი მსგავსნი ედემთა, გკარავნი ნაჯრნი, ნახლებნი, 

თავთა იცემდით მხარ-დახდით მონანი ჩვენნი ნახლებნი, 

ჩვენ დაგვმარხენით, შთაიცვით, წახვიდეთ რა შინა ხლებნი. 

2056 

„ესე წესია სოფლისა, საბჯოდ მცალს არ აწ ამისად, 

ამად არ გეტევი, მიენდვნეთ არცა ერთისა წამისად. 

უწეალოდ ცვალის პაერი ტურფისა თვალ-წამწამისად, 

ბოლო: უმუხთლოდ ვერ მორჩი, თუ თავიც წააწამისად. 

2057 · 

„ესე ისმინეთ ეღოველთა დიდმან, მცირემან, მონამან: 

«თვით არ გეწიოს, რაც ავი სთქვა სხვათა დანაგმონამან». 

დარეჯანს ეხმა ანდერძი, სრულეო. არ დანაბრკონამან, 

არე ვარჯისა მელნის ტბამ აღელდა, მორწეო, მონამან“. 

2058 

ანდერძი სრულ ეო, გარდახდა, ენავ, დაიქავ, პირო, და. 

ნესტან-დარეჯან მოსთქმიდა, სისხლის ცრემლითა ტიროდა; 

იგიცა მოკვდა, არა თქვა: „სიცოცხლე დავაპირო და“. 

შვილნი ტიროჯეს, შეიქნა გლოვა, არ სტვირი უვიროდა. 
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2059 

ჰგვანდეს, დაბნელდეს თუ მზენი ან ერთგან ორნი მთვარენი; 

დიოდა მსგავსად ნილოსა მუნ ცრემლნი მონაღვარენი, 

გნახე და დავჰკრთი სოფელსა და თავნი _სხვაგნით ვარენი, 

გჰთქვი, თუ: „მივენდო ღმერთსა და ბრალნიმცა აღუარენი“. 

2060 

მტირალთა პირ-დახოკილთა მსართა იტვირთეს, აიღეს, 

იგ უსახონი მიჯნურნი თაბუთოსაკენ წაიღეს, 

იარაღიცა ტურფანი მათნი მათთანა გაიღეს, 

ცისა მნათობნი ტიროდეს, სული აროდეს დაიღეს. 

2061 

მდუღრად ტიროდეს შვილნიცა, მათნი შენი და ქალანი, 

მოსთქმიდეს: „მზენო, სოფელმან ვითარ მოგხადნა უალანი? 

ოხრად უთქვენოდ ექოველნი ციხე-ქალაქი, ეალანი! 

დაგვწვენ, ცეცხლისა გვედების უწეალოდ ჩვენ აქ ალანი“. 

2062 

ძე მამას მწარედ მოსთქმიდა, ცრემლი სდიოდა სალამე: 

ვა გაგეეარე, გმირო, და დათხოვით მოგესალამე!“ 

თავს დაილეწა კაპარჯი, „გული კლდე მაქვსო, სალა, მე, 

ვა ჯავრნი შენნი, სოფელო, მაჯამე კვ ლავ სამსალა მე«, 

2063 

მაღორებლისა მუსთლისა სოთლისა წესი ბარ ეს ა: 

ეოვლთა მოაწევს ბოლოდ ჟამ ტკივილსა სალმობარესა; 

იგი სოფლისა ჯავარნი საფლავთა მიაბარესა, 

ზედა მიწანი მიჟარეს, მინიჩბეს, მიაბარესა. 

აქა კიდევ ხხვა ანდერძი და ხოფლიხ გმობა ტარიელისა და 

ნესტან-დარეჯანიხა, ტფილელის იოსების ნათქვამი 

20631 

აწ მამისმინეთ ყოველთა სიტყვანი ანდერძისანი: 

„თუ ვიყავ მეფე ვითარი, ენას არ ძალ-აქვს თქმისანი; 

მაშინ მოგგონდე მოკვდავი, სულთ ბრძოლა ნახოთ სხვისანი. 

დაისხსნეს სორცთა კავშირნი, ღონე პრა აქეს ძერისანი, 

20639 

დსიყმის დროს ველთა, მინდორად მსეცთ ჩემგან ჰქონდა სვრანია; 

სვარაზმთ მეფის ძე დავჰთრგუნე, აღარ აქვს ხელთა ძერანია; 

როსტევანს უნდა შეპყრობა, ყმა მწივა ოცდა-რვანია, 

ხატაველთ როგორ დააჩნდა ჩემგან მათრახის კვრანია. 
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სიკვდილი ტარიელისა და ცოლისა მისისა 

5064 

რაჯგან სწორად გარდახჯების ავი ანუ კარგი ვინ ა, 

მაშ, წამი-ერთ რა ვის გავა, გარეთ 'იეოს თუნდა შინა; 

აქათ ბარგსა რასა ვხიდავთ, აწვე წასვლა სხვაგან გვინა, 

საკაცე და თუნჯა ტახტი სწორისო ბრმენთა წინა. 

20633 

ურა უყავ რამაზ მეუესა, ან ფრიდონის მტერს ვნებითა, 

ქვაბს დევნი როგორ გავსწყკიტე, ლომ-ვეფხთ ვეგონე სნებითა 

ქაჯთ ციხე ძალად წაუხვენ, რამაზ გაუშვი ნებითა, 

ხვარაზმშა სმალ-შეხგვეწილი გავბეგრე ქჭკუა-მცნებითა. 

2063) 

ულხინი შეეჰქნ6ი და ვიშვებდი, მტერთ არა შქონდა რიდები; 

გამარჯვებულსა მშვენოდეს, რა თავს მეხვივის რიდები; 

აწ წაველ, გავჰხე სოფლისგან, თქვენც გასავლად გიც ხიდები. 

სორცხო, მიწამან გიტვირთოს, ძვალნო, სადამდის იდები? 

2063” 

„თვალნი დაბნელლეს, რომელსა მელნის ტბა გარე უარდა; 

ღაწვნი ზაფრანად გამხდარა, რომელი პირგელ უარდა; 

მკლავნი, ქვაბს დევთა მახოცნი, აწ შუბიდაღმან უარდა; 

სენთაგან დადნა, საკვდავად შეივნა, უარ-უარ და. 

20636 

თქვა თუ: „გამწირა სოფელმან, ხორცნო, წადი და სულ ები, 

პირველ მინდორად გაგ(ა)ჭრო, აწ ყელს მოგჯარა სულები; 

მჭვრეტზო, არ ღაშლი ტირილსა, რომ ბევრჯელ გითხრა-––-«სულები?. 

პირი მილერჯობს და გული ცემით შემქმნია სუ ლები. 

2063? 

„რაცა მემართა, მიიწყო სოფელმან ჩემი ბეგარა; 

რაც შვება მამსვდა, საჩემოდ არ იქნა, გამოდეგ არა; 

რაცა ვინები, მიუხვის, ესე გთნავს, ანუ ეგ არა. 

აწ უნდა მშალოს ნივთთაგან, მიწასა მიმცეს მე გარა. 

208398 

უსახლნო, დაგაგდე უმკვიდროდ, სარკმელნო, ერდოვ, რა ბანო! 

მომთქმელწხო, ჩემნო მტირალხო, ზარნო, ზახილნო, რა ბანო! 

ღაწენი ყაყაჩოს მფერავნი, ცრემლნო, აყვითლეთ რა ზანო, 

მოსემ ვით გამვნო, მგოდებდეთ კარანო, ჩემთვის რაბანო. 

20639 

„რაცა მე მიყო მეუხთალმან, თქვენც რამე გავნოს ეგება; 

გინცა მიჰყვება ჩემებრივ, გულსა ლახვარი ეგება; 

ფიცხელი ვერსით გარდუხლტეს, გამქცევსა წინა ეგება, 
ნუ მიენდობით, გასინჯეთ გის მართლ მჭვრეტლად გაქვს ეგება. 
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2065 

ამა ჩემსა გახრახულსა იკითხვიდეს ანუ წერდეს, 

ფუ მას გაცსა, რომელიცა სოფლისაგან არ შესჯერდეს; 

ტარიელ და ცოლი მისი სიბერითა გაუშვერდეს, 

ლა დაჟყვნეს წელნი ოთხმეოცნი, დაბრმეს, დაღრკეს, დაცაბერდეს. 

206319 

„აღარ დამინდო სოფელმან, შეიქნა ჩემთვის უხანო, 

ნუ მიჰყოლიხართ, უფალნო, პატრონო, ბეგნო, ნუ ხანო! 

გულს შუა საკვდად ისარი მკრა, არა გამახუხანო, 

ლა ჩემისა სიკვდილისათვის ამხანაგებიც წუხანო. 

206311 

„ფრიდონ, მტიროდი პირველ მე, მერმე ავთანდილ ხლმიანი, 

რემა წაგისხით, ვლაღობდით, აწ აღარა ვართ ხმიანი: 

წავედით, ჩვენთვის ღაბნელდა მზე კამკამ-სინათლიანი; 

·და ჩვენი მეფარვა, წახდომა, არის შენთვისცა ზიანი, 

206312 

„ძეთა შეგვედრებ, რომელთა ჯერ არ იციან ბრძოლანი, 

მაგრა მიქნია ამათთვეი ნაწვართთა ყმათა ყოლანი; 

ამათ ასწავლე ჩემებრივ ისპად ისრისა სროლანი, 

და ვა! მიგვჭირდების წასრულთა, მუდმად მიწაზედ წოლანი, 

ი 206319 
„ამ სოფლისგან წასლე«სათვის მტერთა იგეს ჩემზე იში, 

აღარ ვეჭობ, რამაზ რომე ჩენს შვილს დასდვას რამე შიში; 

ვერც ხვარაზმშამ ძეთ ჩემთ რამე გამოჰპიროს შამათ-ქიში. 

და მოდით, ჩემნო და(მ)მარხველნო, მამაყარეთ მიწა, ქვიში! 

206314 

„სულთ ამასვლის დროს შემოგტირ, მიწად გარდმექცა კაცება; 

ჩემნო დაზრდილნო მონანო, შექენით თავის ტკაცება, 

თმანი დაფსვრენით, “ლვაშსა, წვერს უქმნეთ სელის ტაცება!% 

“და სრულ დაიგლიჯეს მონათა თავს თმანი, ან პირს რაც ება. 

206315 

„რაცა სოფელმან წყლულები დამდვა, ვერ მკურნა მალამა; 

ცრემლთა ღვარისა მორევსა მიმცა სარჩობლად, მალამა; 

სიყმის დროს რჯანი მიმრავლა, ბოლოს სიკედილი მალამა, 

·დღა წავალ და ხორცმან მიწასა საქმლად და სადნოდ მალ ამა. 

206316 

„მხეცთა ესვრიდი, ვერსად მორჩის ისრის ჩემის განაკრავი; 

საჭჰლად მქონდის ნადირთ ხორცი, არ თუ თიკან, განა კრავი; 

მტერთ ვერ ქნიან შესაპვრობლად გზანი ჩემნი განაკრავი, 

და მედვის გორად თვალ-გუარი არ წვრილ-წვრილად განაკრავი. 

20631? 
გ შვილო სარიდან, უჩემოდ თვალნი ცრემლითა შენამე, 

გულსა არ უთხრა: «მტერთაგან ვიჯაბნე, მამწხვდა შენა მე», 
ჩემთ ძმობილთ ძეთა მსახურე, ეტკბე, ემდაბლე, შენ ამე, 

-და მტერთ ეპასუხე, როგორც მე, იკითხე, მექნას შენ ამე. 
1 ვარ“. 
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260 ერთი უმა და ერთი ქალი მართ მათნივე შესაფერნი, 

ღმერთმან მისცნა ესე შვილად, საჭვრეტელად შვენიერნი; 

ელვანი და შვენებანი მათგან ჰქონდეს მათ მიერნი, 

და მსგავსნი მსგავსსა წარმოშობვნ ციერნი და მიწიერნი. 

206318 

„სიცოცხლესაც ბევრი მსაჯა მე სოფელმან მუსთლად მქცევმან; 

ბევრჯელ! მარტო დაბნედილმან, არ მტერთ ომში გამომქცევმან; 

სვარაზმშ ფუბი შემომლეწა, თვითვე ცხენის წამომქცევმან, 

და აწ სიკვდილმან მიძაბუნა, ჩემის სახლის დამაქცევმან. 

2063+9 

„სიკვდილო, რასთგის არ მამკალ, როდესაც ვიყავ ხელია! 

დაბნედით მპოვა ავთანდილ, თვალთ მაგლო მან სახელია; 

აწ ჩემი ასრე წაყვანა ან შენი რა სახელია? 

შემიბრალებდით, მსმენელნო, თუმცა გვერც გიახელია. 

206359 

„სიკვდილი მწევს და მპატიჟობს, დამიწყო მისკენ ბირება; 

პირველ მიქადა დღეთ სიგრძე, აწ არ მითავა პირება; 

C დ 

გავჰხედით ორნი მნათობნი, ვის ძვირად გვქონდა ღირება; 

« ჩვენს უკან ლხინი, სიუხვე, თქვენც იცით, დაიძვირება. 

206321 

„ის დღე გიჯობდა, დარეჯან, როს ქაჯთა ციხე ავიღე! 

სხივთა ელვა და ციმციმი, შუქნი მიდამო გაიღე, 

შენ და ასმათი შეგყარე, სულთქმა გულთაგან დაიღე, 

და აწ მზიდე საფლავისაკენ,; მივლე, საკაცე წაიღე“. 
206352 

ნესტან-დარეჯან ატირდა, ანდერძს დაიწყო წერება: 

„ჩემთა მნახავთა გიმძიმდეს, რომ შუქი მამემტვერება, 

არ დაიშალა სოფელმან პირვლიდგან ჩემი მტერება, 

არც მე გშორდები ტარიელს, გვეღარვინ ვერ გვეტერება“. 

206333 

„რა დავიბადე, გსმენიათ ჩემთ სხივთა კამკამ-კრთომანიჯ 

დ 

4" დ 

სრახვასა თავი დავრიდე, მით არ მეწივა ცთომანი; 

ტარიელ ჩემთვის ბნდებოდა, მეც მქონდა მისი ნდომანი, 

და ხატაველთ ომი უბრძანე, ფიცხლავ ქნა მან მისდომანი. 

20632) 

თ»გამარჯვებული მოვიდა, ხელთ კოდილიყო ომითა, 

რამაზ მოგგარა მეფესა ხელ-შეკრულ წინ წადგომითა; 

ხგარაზმშს ძე სთსოვეს საჩემქრმოდ, არ ვიქმენ მე მიხდომითა, 

ტარიელ მოკლა ანაზდათ, შეიქნა სულთა ხდომითა. 

206325 

„მეფე გაუწყრა დას დავარს, ვინ ჩემი იყო მზრდელია; 

დაგარ მცა, ქაჯთა ხელთ მიმცა: «ჰქენით ჭირთ-გარდამხდელია!» 

ნავს ჩამსვეს, რაზა დაკლიტეს, არ იყვნეს პირ-ამხდელია, 

და დჯღვის წყალსა გსგემდი სიმწარით, მეგონა გელის ყრდელია“, 

1. ბევრჯველ. 
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2067 

დღენი მათხი წაიარეს, დაბერდეს და დაუძლურდეს; 

ტარიელის ლომნი მკლავნი მეტად' გაუუსუსურდეს; 

ბედისაგან მადრიელნი სოფელსავე მოემდურდეს; 

სოფლისაგან გაბჭობითა ბრძენთა წიგნი დადასტურდეს. 

206324 

„ქაჯთაგან ფათმან წამგვარა, მათ გაუცუდა გრძნებანი; 

უსენ გატეხა საფიცი, მთვრალმან ქნა გამჟღავნებანი; 

მიმცეს მეფესა, გამპარაგთ ქნეს ჩემი ქრთამით ნებანი; 

ფათმანთან მიველ, თავისა ვჰქენ ცხენით წაყვანებანი, 

206327 

„წაველ, გზაზედ დამიჭირა როშაქ, მიცნა ქალობითა; 

წამიყვანეს, ვერ წაუველ ცხენ-ფიცხობის მალობითა; 

ქაჯთ მეფემან მკითხა: „ვინ ხარ?# ვერ მათქმივა ძალობითა. 

მოვიდეს და ცისით ვიხსენ ავთანდილის წყალობითა, 

206328 

» წამიყვანეს, ქაჯნი ჰსოცეს, ცისე შექნეს სამთავ ქცევით; 

ფათმან ვნახე ფრიდონისას, ვიყავ კაის ყოფა-ქცევით; 

ასმათ წამყვა, ქვაბნი გავლეთ, არ ვჰყვით ცრემლი განაქცევით.. 

რა თინათინ ვნახე, მნახა, ჩგენ ვჰქნით შუქნი გა(ნა1ქცევით. 

206329 

„წამოველ, მოველ ·ინდოეთს, მოგეშორდა საქმე მტერული; 

მტერნი გავაძეთ, ვიშვებდი, არ ვიყვი მე უფერული. 

აწ კარს მამადგა სიკვდილი, გულსა ლახვარი ძგერული. 

ესე სოფელი ამიჩნდა სიზმარი, ძილი მე რული. 

208339 

„აწ თან მივსდევ მე ტარიელს სიკვდილსა და საფლავს შინა; 

ანდერძს გკადრებ, გვახსენებდეთ, ვინც დასდგებით თქვენ აქ შინა;, 

თუ ჩვენ მივსდით, ესეც მიკვირს, რად თქვენ ვეღარ შეგაშინა, 

სული მივსცეთ წამღებელთა, გვა(მ)მა ხორცში აღგვაქშინა. 

206331 “ 

დჟამ(მ)ან ჩემ|მუან უხანომან დამიბნელნა თვალნი მნათი, 

ღაწვი ვარდი ზაფრანად ქმნა და გაცუდდა მინა, სათი, 

დამედარვის ვერცვინ მარტო, ვერც თუ შეკრბენ ერთგან ათი. 

აწ სოფელმან ჩემზე ბრუნვით მოიხმარა მისი ხლათი, 

206332 

„აწ დავმიწდები, წახდების ღაწვი ბადახში, ლალები, 

სანდომობა და უსული, სოფლისა ჯავარ–წყალები; 

მიწა დამალპობს, წამახდენს, ვარ თქვენგან შესაწყალები, 

მამთქმელთა ჩემთა ცრემლი სწვეთს, გული შეჰქნია სალები, 

206333 

„სოფელს მივენდევ, მეგონა, ყოფა არ წამიხდებისა; 

უყურე, ახლა რა მიყო, თუ ჩემზე რა მოპხდებისა! 

რაცა მე მიყავ, სოფელო, იგიმც ”შენ გარდაგსდებისა, 

სულს როგორც მე მცლი გვამთაგან, ეგრემც შენ ამოგხდებისა. 

1 მეტეღ. 
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50658 

სოფელს მეოფსა ეველაკასა ესე არვის არ ასცილდეს, 

შათ სოფლისა შვენებათა წეალ–ჯავარი გაუწბილდეს, 

მიჯნურობა გაუსუსტდა, გონებანი გაულბილდეს, 

სიევარული გააცივეს, ერთმანერთსა უკუგრილდეს. 

2069 

ტარიელ და ცოლმან მისმან ტახსტოსნობა მოიწეინეს; 

მეფედ დასხნეს შვილნი მათნი, ნაცვლად მათად დაადგინეს; 

ერთსა წელსა დაიხოცნეს, მიწვეს მიწად, მიიძინეს, 

მსესა ლომი არ გაჰეარეს, მასვე თანა დააწვინეს. 

ანდერძი ავთანდილისა, 

რომელი თქვა ჟამსა სიკვდილისა მისისა 

2070 

ისმინეთ, შენო კაცთანო, ანდერში ავთანდილისა! 

ვიტევი, მსგავსია სოფელი, ეს მუსანათი, ჩრდილისა; 

სწორია ჟამი მწუხრისა კრულთანა, ავთან დილისა, 

ადრე დალპების, გაცვდების, ვით ქსელი ნაქვს-მანდილისა. 

2071 

რა მიიახლა სიკვდილად, დაუწეო ხდამა სულითა, 

ხელთა იხრიდა, კრთებოდა სიტევითა დამასულითა; 

თქვა: „ვეღარ მიხსნას ძმამან და გერცაღა დამა სულითა, 

მუნ შემიწენაროს, რომელმან მიწა ადამა სულითა. 

20ნვ3” 

„მიგალ და' მართლა არ ვიცი უცთურად წავლა გზებისა; 

მნახავთა ჩემთა ვის ესმის, ედების ცეცხლი გზებისა; 

მოაგონდების შუქ-კრთომა მას, არა სხვისა მზებისა, 

რაღა ვიჩივლო დაგმობა სოფლისა მიზეზებისა“. 

20691 

კაცი მოჰკაზმეს, გაგზავნეს ფრიდონთან წიგნი შავია; 

„ღმერთი გამიწყრა, მოვშორდი, დავრჩი ვაგლახი აგია, 

ანდერძს გვედრებდა, ტიროდა, ფრიდონ არს ინდოთ თაგია; 

ახლა თქვენ იცით, თუ მოხვალთ, გეყოფის ერთი ნაგია4, 

20692 

კაცი მივიდა, ფრიდონსა წიგნი მიართვა ქებულსა, 

რა წაიკითხა, ათრთოლდა, დაეცა მათთვის ვებულსა; 

> ტირის, იძახის: ჯვა!, ძმანო და დაო, მოშორვებულსა, 

და რასთვის დამაგდეთ ღარიბი აქ მარტო მიწას შვებულსა1“. 

1 ვაი 
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“2072 

„რაზომც გამეფდა, ცად ვინ თქვა კაცი შთამოსრულ ან. ასულ, 

ცუდია აქა დიდობა, ვარდი აწ მეც ვჩან დანასულ, 

უსვაიშნოა ესე დღე, მე რაღას მარგებს ან ასულ, 

მიწა მიიქცეს მიწადვე, ხორცი მოკვდების, განა სულ! 

2073 

„სიჭაბუკისა ქვაგვილი დაგნა, ჩანს ავად ვარდია; 

პირველ მტერთ ზედა სიმაღლით ვსჩნდი ორბებრ მონავარდია; 

აწ წაველ მგზაგსი გმირისა და ფერად მინა-ვარდია, 

თანა წამამეევ, თინათინ, ჩემს უკან ნუ დავარდია! 

2074 

„იგიმცა კაცი კრულია, ვინცა მიენდოს სოფელსა, 

მოლიზღარსა და მუხთალსა, სიცილით ჰკოცნის ოფელსა, 

პირველ სიცოცხლის მქადესა, ბოლოდ უარის-მეოფელსა, 

მუნ დამკარგავსა კაცთასა, აქაც ხან დაუეოფელსა. 

2075 

„შეიწენარენით, ნაარსნო, მცნებას გასწავებ არ ავსა; 

ნუ მიჰეოლიხართ სოფელსა, ნიავსა, ქარსა არავსა; 

მუნ იუნჯებდით, სად ღმერთი დასდგამს სიმართლის კარავსა, 

სადა ვერ უკბენს მღილი და არ მალ-უც პარვა მპარავსა. 

2076 

„მიჯნურობისა სახმილმან დამწვა მძლავრ ანაგსემან და; 

მზე მოვჰკვე, თავის გამოღმა შენ დამიტირე მზემან და; 

სხვამ ჩემოდნობა ვერა ქნას ეოველმან მონაზემან და, 

ცაგ, შთამოიქეც მნათითურთ, აწ რადღა ჰეოვნი ზე მანდა? 

2077 

„მტიროდით თქვენთვის დამწვარსა, მიჯნურნო, ჩემთვის ურვილნო, 

გამზრდელნო, თქვენცა გახრდილნო, ტურფად ისპანო, ჭურვილნო, 

ხასნო, ახზიზად ნანახნო, თავნო ნაზობით ბურვილნო, 

სულთქმით მამთქვემდით, ბაგენო, და უბანებდით, სურვილნო! 

29078 

„თინათინ, პირველ სურვილი პირის შენისა ამარე, 

აწ ლოIმმან თავი გამარა და, მზეო, შენ მასამარე, 

აქა ნარბენთა სწორად ევლოთ, უიცი იგიც სამ არე, 

ერთად წავიდეთ, აჰა მზა ჩვენთვის თაბუთი, სამარე. 
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ჟამსა სიკვდილისასა 

2079 

ავთანდილ გკადრო, მისმინეთ სიტევანი შესაწუხანი: 

„ვინ შავარდნისებრ ვფრთოსნობდი, აწ მამსვდა თვალთა ჯუხანი;.. 

დაჯნა შვენების ევავილნი, აღარ მაქვს ფახი-ფუსანი, 

წახდა სიემისა აერი, გაცუდდეს ეკალ-მუსანი. 

2080 

„ჩემსა ნახვასს ნატრობდეს სრულად არაბთა არები, 

ვით გამომიჩნდა მეფესთან მე ჩემი მშვილდ-ისარები, 

ტარიელ გნასეთ, დავეკრთა, ძებნის არ გიეჟავ მსარები, 

ვიპოვე, სადა დევთათვის წაერთო ქვაბთა გარები, 

2081 

„წაველ, ვისთვისცა ხელ იეო, ვმებნე, გლახ, მარტო თაგითა». 

გზაზე მეკობრე ამიჩნდა ხომალდ-კატარღა ნავითა, 

იგიც დავჰხოცე, ჩაჩნაგირს რა უეპვ ჩემის მკლავითა? 

ტარიელს ქაჯეთს მოუძეხ, არ გიეაგ მათზე ზავითა. 

2082 

„არაბთ ქვეეანას გავმეფდი, ქვეჟანა მექმნა მუდარა, 

სამჯერ ტარიელს უშველე, მის მტერთ ვახმარე სუდარა, 

ლხინით გიშვებდი, შუქებმან ჩემან მრავალთა უდარა, 

აწ ხორცმან მთხოა მშვიდობა, საფლავსა დაიბუდა რა, 

2083. 

„სიკვდილსა მივჰეავ სადგომლად, მან აღარ მამცა დროება, 

მოვგიდეს სულის წამღებნი, მათ ჩემზე შექნეს გროება, 

ორბი რომ მოვჰკალ, ისრის პირს თუ როგორ მარჯვე ზრო ება,.. 

აწ საკაცე და ტაგრუცი ჩემზედა იაზროება, 

2084 

„ნუ გის გგონია, ჩემებრივ სხვა ეოფილიეოს შვებითა; 

სოფლის წესია, ბოლო-–ჟამ ეოვლს კაცსა შეგვიქს ვნებითა, 

სულნი მშორდების გგამთაგან და ხორცნი დაგიდნებითა, 

ცეცხლი, წეალი და აერი, მიწა მიწას ტვირთ-დებითა. 
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2085 

„თავზედან, თმანო, აფოლხვდით, ვინ უორნის ფრთე(ე)ბრ ბსინევდით; 

წარბნო, დასცვივდით ხმშირ-ხშირნო, ვინ მშვილდებრ უკუ-ხრილევდით, 

დაბნელდით, თვალნო მელნისაგ, მოთქმის რუს მოადინევდით, 

ღაწვნო, ვინ გარდებრ ჰევაოდი, აწ · ველარ ისრევ მინევდით. 

2086 

„მოწნო და იავ, გალურჯდი, შიგ მარგალიტთა ღელვანო; 

უკუგრეხილნო ულვაშნო, ხელთ ხლებით ჰქონდა ქელვანო; 

უელსა და უურსა მუქ-მკრთომსა, რასთვისა დაჰკრთით ელვანო? 

გა მოგეშორვე, მინდორნო, ჩემ გერძ ნადირნო ველვანო. 

2087 

„მკლავნო, რომელსა ადვილ გჩნდა მოხდომით მშვილდთა მოწევა; 

ხელნო, გულხედა დააკრფდით, დაჯნი სათო და მოწევა; 

ზურგნო, ჟამთაგან მოხრილნო, შეიქმენ ვითა ხოწევა; 

ტანნო, ზარიფად ნაზარდნო, მიწა გიწევს და მოწევა. 

2088 

მუხლნო, ვით გქონდა ცხენთ რბევა ან ავჟანდათა გრმელობა, 

უცსენოდ ვეფხი შევიჰერი, არ გჩნდა დაჯირვის ძნელობა, 

თავს ვითარ ჭკუა ათსოვე, ან მას ვის სჯირდა ხელობა; 

მუხლნი წამექცნეს და თვალნი დაშრტა, ეხვია ბნელობა.: 

2089 

„ჯაჭვნო, რომელსა ვერ გტეხდა ისართ კვრა ანუ შუბები; 

სრმალნო, მრავალჯერ აყენე! მტერთა სისხლისა გუბები, 

ლახტმა, მუზარადს ნაცემმა, სისხლით აავსის უბები, 

იარაღთა და უმათაგან აწ მარტო მივალ სუბები. 

2090 

„რად მოვსთვალო თავის ქება, იარაღთა ანუ ემათა, 

ჩვენ გვნატრობდეს ქვეუანანი, სამთ ძმობილთა, ვითა შმათა; 

მე და ფრიდონ მოუსმენდით ტარიელის სიტევის თქმათა, 

აწ დავენგვთქამს შავი მიწა, ამოვიღებთ ვეღარ ხმათა. 

2091 

„ვინ არ შესჯერდეს სოფელსა, იცით, რომ შეიჯერებსა; 

თუ ემა არ.ისმენს, ჯაბუკი, სმენა ხომ მართებს ბერებსა; 

არვის დაგვინდობს, მიმნდოსთვის უფრო ძნელს ქარსა ბერებსა, 

„გულსა შეიპერობს, მიიწვევს და .თვალსს გააშტერებსა. 
91 აუენა. 
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9099 

„ხორცნი დაიხსნეს, მოგაკრფდეს სულისა წამღებელები, 

ვის რომე ვერას მოპპარვენ, არც არად უნდა მცველები, 

წვეულსა ვერვინ აბრუნებს, ვერც მოეწევა მშლელები, 
თუ ცვალონ დგომა წასვლაზედ, ჩვენც მივსცეთ შეშამშლელები.. 

2093 

„გებრალებოდე ეოველთა აწ სულთა ამოსვლისათვი, 

მამიგონებდე, შერმადინ. მე შენგნით წამოსვლისათვი, 

პირველ მტერთ შემაზარავი, აწ მიწას შთამოსვლისათვი, 

სადა არა მეავს შე(მუცნენი, ანუ მწე გხასე სლვისათვი. 

2094 

„შერმადინ, ჩემო თან-სრდილო, გახსოვნს, სად ვსძებნე ხელია? 

შაშინ შეგვედრე ჟვეჟანა, თავადად შენ გქმენ ცველია, 

აწ ჩემთ წვრილთ მეთა ეთვისე, იეჟავ მწვრთელ, მსწავლელ, მსრდელია,. 

მამიგონებდე, მტიროდე, ადინე ცრემლი ცხელია. 

2095 

„გახსონს, როსტევან მიბრძანა ველთ სრვა ნადირთა სოცისა, 

რაც მსეცთა სისხლი მინდორთა ვასხვით, რისსეა ვსცით ოცისა, 

თორმეტნი ისრის მიმრთმევლად, მე შენ შევი: მარტომ ოცისა, 

მით არ მიშვილა, მეფე მეო, გულს სევდა ამამხოცისა. 

2096 

„შენცა მსწრებისარ თან ხლებით, როს ორნივ ვიევნით ცნობასა,.. 

ვით ვეკრმალოდი როსტევანს, ან ვით ვისმენდი თქმობასა; 

შენ ჩემგან ზრდილო, უმად თქმულო, მე შენ გეტეოდი ძმობასა, 

აწ გაგიჩნდების ნამუსი, ვით ჰფერობს პატრონ-ემობასა. 

2097 

„ტარიას ძებნად მოვლახე ქვეენისა სიგრძე-განება; 

ქვაბს ვპოვე ასმათ, მიმოწმე, სოფლის მახესა განება. 

ცრემლი დავჰსწევიტე, მეგონა, სოფელმან თავი განება, 

აწ მიეჰეავ ძალად უნებლივ, მათ აღარ მიევეს განება. 

2098 

„მოდით, მოჟვასნო, მტიროდით ცრემლ-დენით,. მოთქმა-ზარებით,. 

პირ-ხოჯით, თმა-წვერ-დაგლეჯით, სიტევა-თქმა შესახარებით; 

უკუღმა ბრუნავს სოფელი, მე მექმნა აბეზარებით, 

ვერა მარგეს რა მოევისთა, ვერ ჯადვარ, გერ ფაზარებით. 
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2099 

„ფრიდონ, გნახე, მაშინ გიცან, ოდეს მინდორს ნადირობდი„ 

ალეა გარე შემოგეკრა, სჰათ ნადირთ სრვას მიუთხრობდი, 

ორბის მოკლა მოგეწონა, სხვათ შენ ჩემთან მოუსწრობდი, 

ალეა შალე, მოგეწონე, შეერისათვის მწვე სარობდი. 

2100 

„დამხვდი კარგა, ბევრი მამეც, გამისტუმრე ტევის საძებრად; 

შენით წაველ, ფატმან ვპოვე, მის მტერს ვექმენ, ცან, უძებრად; 

მან მიანბო ტევის ამბავი, ძმას დავშრიტე ცეცხლი მგზებრად, 

შევჰკრბით სამნივ ქვეეანანი, დავაშვენეთ მთვარე მზებრად. 

2101 

„რაცა ვჰქენით, ეველა იცი, ჩვენ გლეთ, შენ ტახტს დაემეარე; 

აწ მტიროდი სულთქმა-ახით, სულნი ხორცსა გავეეარე; 

ბოდიძსა და სალამს მოგთხოვ, მით სიკვდილსა წავეჟარე, 

ეულს ?ატრონს, უმკვიდროსა მე წაუელ, ავეჟბრე- 
2102 

„ოდეს ტარიელ დამარხო, მიტირე მეც თავს ცემითა, 

თინათინს შუქთა ელვანი ჯავარ-ციმციმის ცემითა, 

ორნივ გავშორდით ნივთთაგან, ვიქნებით დანაცემითა, 

აღარად უნდით, გავშორდით სოფლისა მიც-მოცემითა. 

2103 

„ვიცი, რომ შენცა დაბერდი, აღარ გიც ბევრი ხანია; 

აღარც შენა გცალს სოფლისთვის, ხან ვარდი ჰკრიფო, ხან იაჯ 

ანუ მინდორად შეექცე, მოჰკლა ქურციკთან თხანია, 

ასრე გვაბრუნვებს სოფელი და ჟამი ეს უსანია. 

2104 

„მეთა შენთა ესე უთხარ, მტკიცედ კარგა დააბარე: 

მათცა იძმონ ძენი ჩემნი, შმისგან უფრო მიაბარე; 

ღმერთსა უნდეს, მტერნი მათნი ხელ-შეკრულნი მიაბარე, 

მე საფლავს ქვეშ მამაქციე, მიწა ნიჩბით მიაბარე. 

2105 

„კარგნი უოფილხართ სამნივე, ჰხოცეთ დევი და ქაჯები: 
წაგისდა მხნენი მალ-გული და დალპა ცუდად მაჯები; 
სოფლის ურჯულოდ წასვლისთვის თუ არ აგართვან აჯები, 
მიკვირს, მწერალო, ანდერძსა მათსა სწერ, რად ისაჯები?+ 

ვა?
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2106 

აზომ არ არის სოფლისა საღამო, არცა დილია, 

სიზრმისა უფრო სიზწზმარი, ჩრდილისა უფრო ჩრდილია, 

არ ამოჰკრეფენ სწავლულნი, მით მათგან გამოცდილია; 

ავი და კარგი სწორად სჩანს, სიცოცხლე თუ სიკვდილია. _ 

210? 

ავთანდილ და ცოლმან მისმან დაევნეს წელნი სამოც-ათნი; 

ღმერთმან მისცნა ორნი ძენი, სიტურფითა მსგავსი მათნი; 

გაუნდოვდეს საჭჯვრეტელად ბროლ-ბადახძნი, მინა-სათნი, 

და სიბერემან გაუცუდნა მათ, გლახ, მათნი სასიათნი. 

და 

2108 

ავთანდილ და ცოლმან მისმან სული ცათკენ გაგზავნესა, 

ორნი ეხე ხორციელნი, იგი მათსა სინახესა, 

ხორცითაცა შეიერთნეს მას წეაროსა ზესთა ჭესა, 

მზე მრავალთა დაუტევეს, შიიახლნეს ერთად მზესა. 

2109 

ვინცა კრავნი გააკრავნა და თიკანნი გაათიკნა, 

მანვე თხანი თიკანთაგან გაარჩივნა, გააბლიკნა, 

გონიერნი გაამაღლნა, სულნი მათნი მოირიკნა; 

და ერთმანერთსა ეზიარნეს, რამანცაღა ჩამოდრიკნა. 

26ჯწ 

და 

2110 

მითქვამს და კვლავ ვსთქვა სოფლისა სიცრუვე კვლა და კვლადობა; 

იგი გარდახდეს, გაისმა ოდენ ამბავი მათობა, 

სადაა კბილთა სითეთრე, ანუ ღაწვთალა ნათობა, 

მტვერად შექმნილა, წაუხდა მათ მათი ხასიათობა. 

აქა ფრიდონისაგან ორგანჯე მისვლა 

და ტირილი და მოთქმა 

2111 

მოგიდა ფრიდონ ტირილით, ზახილით თავსა მცემელი, 

იხოჭს და თგლეჯს და მოსთქვამს, არ უნდა გარდამცემელი. 

მოიღო მეტად დიადი გლახაკთა მისაცემელი. 

უნდოდა, თუმცა ეშოვნა ლახვარი დასაცემელი. 
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და 

2119 

ტაგრუცსა მიჯდა, მოსთქმიდა ხმითა მით შვენიერითა; 

იგლეჯდა თეთრსა თმა-წვერსა, გაჰერის ბროლისა ჯერითა; 

მაღლად იზახდა ვაგლახსა ტირილით, არ სიმღერითა, 

მართ წმინდად გატგლეჯილიეო ერთობ თმითა და წვერითა. 

2113 

თქვნა მეტად კარგნი სიტევანი ფილასოფოსთა ცნობისა, 

რომე ხორხითა იტეოდა მსგავსი დავითის ძნობისა: 

„მე, გლახ, ვით მოვპთქვა სიკეთე თქვენისა ცხენოსნობისა, 

ან გით მოვთვალო. მოკლული თქვენისა მშვილდოსნობისა! 

2114 

„ რახმთა მლეწელნო, მოველთა მებრძოლთა თქვენთა მძლეველნო, 

კვლავ ასპარეზად ტურფანო, უსწოროდ დამნაძლეველნო, 

თქვენ, ვისცა შველა უბრძანით, უცხონო შესაძლეველნო, 

იწ ცრემლთა ჩემთა დენასა, ხამს თუ, ვით გაუძლე, გელნო. 

2115 

„თქვენებრ ტახტსა ვინ დაჯდების, ე მოჰკასმავს სრასა სრულად, 

ან ნადიმსა ვინ გარდიხდის ზნე-უკლებსა, ჯავარ-სრულად? 

ვითამც დავრჩი მე უთქვენოდ, ვიგონებდე ამას რულად? 

ცოცხალი მე არ ვიქნები კაკიცხული, გაბასრულად. 

2116 

„თინათინს, ნესტან-დარეჯანს ვით მოუთქვნა სინაზენი! 

ტანი მჯევრი ალვის მორჩი, პირი მჯვრეტთა ამაზრზენი, 

ბროლ-ბადახში, ლალ-გიშერი, მარგალიტთა შენათხზენი, 

საუბარი სიტევა-ტკბილი, ვერ მჯვრეტელთა ამაგსენი“. 

29117 

ფრიდონ მოსთქმიდა ოთხთავე, ორთა და ორთა ტიროდა, 

მაღლად ისახდა ვაგლასსა, მართ გითა ლომი ჟვიროდა: 

„თქვენის პირისა ჯავარი აღარა ლალად ჭვიროდა«, 

იტევის: „თუ მოვგჰკვდე, რა |მ)გამა, რადგან დამაგდე, გმირო, დარ. 

2118 

ნურადინ ფრიდონ მოსთქმიდა ორთავე მისთა ძმობილთა, 

უქებს სიუხვე ჯავარსა, მოწ-მარგალიტთა წეობილთა, 
სისხლისა ცრემლთა ადენდა, უკლებთა, დაუშრობილთა, 

ავსებდა სიბრალულითა უოველთა მუნ შესწრობილთა. 
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2119 
თინათინს, ნესტან-დარეჯანს კვლავ მოუთქვნა სინაზენი, 

პირი მზისა უნათლესი, თმა გიშერი ვითა ტევრნი: 

„აწ ვაგლახ მე, ვით დამალეთ შუქთა სსივნი ბევრის ბევრნი,. 

პი, ჰი, ჩემთვის მოიწივნა საშინელნი მოსაწევრნი!“ 

21320 

ამასთანათა სიტევითა გრძლად და გულ-მდეღრად ტიროდა; 

მერმე ადგა და ქვანიცა ტიროდეს, ასრე სულთქმიდა; 

ტაგრუცსა გაესალამა, ტანსა ძაძასა იცმიდა, 

თავსა ნაცარსა იერიდა, არა გვირგვინსა ირქმიდა. 

2121 . 

გასრულდა მათი ამბავი ვითა სისმარი ღამისა. 

გარდახდეს, გავლეს სოფელი,––ნასეთ სიმუსთლე ჟამისა! -- 

ვის გრძლად პგონია, მისთვისცა არის ერთისა წამისა. 

ვსწერ ვინმე მესხი მელექსე მე რუსთველისა და მისა. 

2122 

ქართველთა ღმრთისა დავითის, ვის მსე მსასურებს სარებლად,. 

ესე ამბავი გავლექსე მე მათად საკამათებლად, 

ვინ არის აღმოსავლეთით დასავლეთს ზართა მარებლად, 

ორგულთა მათთა დამწეელად, ერთგულთა დამამაგრებლად. 

2123 

მე ვთქვი ქება თამარისა და ხმელთა შინა მნათისა, 

ვთქვი მათი ქება, მიზესად მქონდა ქებისა მათისა. 

რომანულისა თვალისა, მის ბროლისა და სათისა, 

მემცა ვით მექო, ვერ აქებს ბრძენნი თუ შეკრბენ ათისა, 

2124 

დავითის ქნანი ვითა ვგთქვნე სიჩალხე-სისაფეთანი! 

ესე ამბავი უცხონი, უცხოთა სელმწიფეთანი, 

პირველ ზნენი და საქმენი, ქებანი მათ მეფეთანი, 

ვპპოვე და ლექსად გარდავპთქვენ, ამითა ვილაეფეთანი. 

21201 

შინა მოვიდა, შინ მოკვდა ფრიდონ მათისა სევდითა; 

მათს უკან აღარ გარგიყო არცა კარგისა ბედითა; 

თვალნი დაუდგა ბედ-კრულსა საგონებლითა მეტითა. 

ნურადინ იყო მორჭმული ლარ-საქონლითა დიდითა. 

21241 

დასრულდა ესე ამბავი მათ ხელმწიფეთა დჯიდის)1ა, 

წა)მოდ სასმენი, ბოლო-ჟამ საბრალო არსთა კი(დის|1ა, 

(მო1ყგრენი გინცა იყურებთ, არ ჩავარდნაა ხიდისა, 

და ნახეთ, გახინჯეთ სიცრუე სოფლისა ამა ფლიდისა!· 
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ესე ასეთი სოფელი, არვისგან მისანდობელი, 

წამია კაცთა თვალისა და წამწამისა მსწრობელი! 

რასა გინ ემებთ, რას აქნევთ? ბედია მაუივნებელი, 

გის არ შეუცვლის, კარგია, ორისაგ იეოს მხლებელი. 

2126 

ამირან დარეჯანის ძე მოსეს უქია ხონელსა, 

აბდულ-მესია––შავთელსა, ლექსი მას უქეს რომელსა, 

დილარგეთს –– სარგის თმოგველსა, მას ენა-დაუშრომელსა, . 

ტარიელ–-– მისსა რუსთველსა, მისთვის ცრემლ-შეუშრობელსა!... 

21241 

ცუდია ესე სოფელი, ვითა სიზმარი ღამისა! 

არ მამეხმარა საჭერქლე დედისა, არცა მამისა; 

უხანობისა ქარი ქრის, ვითა ერთისა წამისა, 

სდა ოხრად) გახდების აერი ტურფისა თგალ-წამწამისა.- 
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41830C XIX ს 
X572 1445 1380 I3ვ56 ჩტო 
1573 1I.I46 I38L 13:57 ჩტოა 

1574 1447 1382 1358 (გვ. 300) ჩტობ 

1575 1448 1383 1359 ჩტოვ 
1576 1449 1L5ზკ (360 ჩხტოდ 
1577 1450 1385 11361 ჩტოე 

1577! 1452 
1578 145! 1386 1362 ჩტოე 

1579 1453 L387 Lუ6ვ (გვ. 3II) ჩტოს 
1580 I45/ 1388 1364 ჩტო 

1§8L 1455 1389 1365 ჩტოთ 
1582 1456 1290 (366 ჩტპ 
1583 1457 L39I 1367 ჩტპა 
1584 1458 
1585 1459 1392 1ვ6მ (ბვ. 32) ჩტპბ 
158:1 
15832 

1586 1I60 1593 1569 (გე. 313) ჩტჰგ 
1587 146! 1394 1370 ჩტპდ 
1588 1462 1395 1571 ჩტპე 

1580 1463 1596 L372 (გვ. ვI4) ჩტპე 
1590 1464 L1597 1373 ჩტაზ 
1591 1465 1398 1374 ჩტაც 

1592 166 L399 1375 ჩტპა» 
1593 I467 1400 I476 ჩტქ 
1594 1კ68 I40) 1577 (ბე. ვIა) ჩ,:ჟა 

1595 1469 1402 1578 ჩტებ 
1596 1470 I403 1379 ჩტეგ 
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1599 1472 140§ 13528! ჩტჟქე 
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I487 1463 ჩუოზ 17». 
I1.88 1464 ჩუოს )147C 
1480 1465 ჩუოთ 1479: 
II90 I466 ჩუბ 180. 

1491 1467 (ბვ- 335) ჩუპა 1481 

1492 1465 (ბვ. 336) ჩუპბ 1482. 
1493 1469 ჩუბგ 1483. 
1494 1470 ჩუბდ 1484 
1495 1I471 (ბვ. 337) ჩუპე 1485 
1496 1472 ჩუპვ 1486 

1497 1473 ჩუახ 1487 
1498 1474 ჩუბ Iკ58 
I499 1475 ჩუბთ 1489 
1500 1476 (ზვ. 338) ჩუჟ 1490 · 
1501 1477 ჩუჟქა 1491 
1502 1478 ჩუებ 1492 

1503 1479 ჩუჟბა 1493 

1504 1480 ჩუჟდ 1494 

LI50§ 1481 (გვ. 339) ჩუქე 1495 
1506 1482 ჩხუჟვ 1496 
1507 1483 ჩუუხ 1I497 
1508 1484 ჩუჟს 1498 
1509 1485 ჩუჟთ 1499 
1510 (486 (გე. 340) ჩფ 1500 
15II I487 ჩფა 1501 
1512 1488 ჩუბ 1502 
I5I3ვ 1489 ჩფბ 1593 
1514 1490 

1515 149! (გვ, 34)) ჩფდ 1504 
I5I6 I492 ჩუფე 150§ 
1517 1493 ჩუვ 1506. 

LI5Iზ8 1L494 ჩუს 1507 
I§619 1495 ჩფე 1508 
1520 1496 (ზვ. 342) ჩუ0თ 1509 -· 
152I I497 ჩფი 1510- 
1522 XI498 ჩფია L511 
15231 1499 ჩფიბ 1I5I2 
I524 1509 ჩფიგ 15L3 

1525 1501 (ბვ. 343) ჩფიდ 1514 
I5§26 1502 ჩფიე 1515 

1527 1503 ჩფივ LIC16 
1528 1504 ჩფიხ 15I7 

I529 1505 ჩფი 1518 
1530 1506 (ზვ. 344) სფით 1519- 
1531 1507 ჩფფდ 1520 
LI532 1508 ჩფკა IL52I 

L533 1599 ჩფკ6ა 1522 
1534 1510 ჩფკა 1523 
1535 151I (ბვ.345) ჩუკდ 1524 
1536 1512 ჩტფკე 1525 
1537 1513 ჩფკვკ 1526 
1538 1514 ფკხ 1527 
1539 1515 ჩფკ0 1528 

1540 1516 (ბვ. ვ46) ჩფთ 1529 
1541 1517 ჩტულ 1530. 
1542 1518 ჩფლა 1531
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1523 ჩულე 1536 

1524 ჩფლხ 1537 
1525 (გვ. 148) ჩულშ 1538 
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1532 ჩუმე 1545 
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18C51 1728 16:52 
18:53 1720 1653 
I§56 1730 1654 1562 ჩფოე 1575 
18:7 173 1055 1563 (გე. 356) ჩფოვ LI576 
ჯზეზ 1732 1650 1564 ჩფოს 1577 
18:90 1753 1657 
1860 17:54 1035 1565 ჩო 1578 
1561 1755 1659 1506 ჩფოთ 1579 
1562 1766 1050 1507 ჩუბ LI§აი 
L§6ვ 17:7 Iხ0I1 |Iვხა (ბქ. 357) ჩფპა 1§58L 
1564 17:85 I66: 1569 ჩუპბ 1532 
166 I739 100 15;0 ჩობგ 1აავ 

2. 

4/ იჩ C წ) 8 

1866 
I8ნ6/7 1740 1664 I<7IL ჩფპდ 153 
1365--21:0 სტროფები ჩანართებით. ყხC0L 

გარ ცეძეში არ პრის. 
2.2. I741 1665 1585 
2122 1I742 1666 1273 (ბვ. 558) (I 1586 
2123 

2124 1743 1667 1574. ჩფახ 1587 
2L2ე! 
212კ13 
2I2– I744 1663 1575 ჩფთპწი 1588 
2I26 1745 1660 I576 ჩფპთ 1589 

სასელთა საძიებელი 

(პიროვნული, გეოგრაფიული და ეთნიკური) # 

აბდულ-მესია 2126. 

ადამი (ბიბლ.) 27ჯე, 2007ა, 2031,. 

ავთანდილი §+;, 56. 57ჯ, 593. 65, 740; 761, 
77. 75) მვა, 54, §6კ, 856), 90,, 
91. 921. 93:, 96), (05: I03ა, 111კ, 

1I5ე. 116-, I431, 149 ა, 150. 152, 
152), 175, 179). 180,, 1511. 18, 

18, 212), 2151, 237, 240, 250, 
252, 270, 271%. 2730 276-. 280), 
256,, 291კ. 29651) 300. 5007, 302,, 

393 306:, 307 310ა) 312, 314), 
3155, 3516. 320. 3216: 3311) 335= 
339 365). კა 367. 3954, 5356, 
398,, 4435. 458%, 641, 643, ზ1I6ა, 
817, ნ1I13,, სხ2ჟკ?. 8§26,, კ. 8271, 

834,, 83%. 829. 84, 843+, 547, 
860, 920, 926:. ა, 930: 9591, 
1028), 1048. 1049ა, 1052,ე, 1068,, 

10781, 1082კ, I095კ, 11011, 1110. 
11253, LI128კ. 1L34ჯ. 1167კ. 1I73ია, 

1175ჯ: 1192, 1193პ. 1195. 1196ე, 
12047, 1208, 1211კ, 1221ე, 12271, 

1231ჯ; 12ვ2ჯ, 123წ,, 1244, 12451, 
1246ე, L1247,ჭ, 1256კ, 1266), 12681,, 

1262ა, 1283), 1288, 12912ჯ. 1297, 

1296. 1299), 1316! L1322ე, 13221, 

13227, 1396ჯ, 14291, 1434» 14351, 
1437; 1438ჯ, 1441კ, 1442 14454, 
1446,, 1450), 1450%, I4573, 1498ა, 
1513ჯ 1515კ, L528,, I530,, 15311, 
ILI535ჯ 1536 1539ა,; 1545, 1550, 
1551ჯ, 1553კ, 1556, 1564ა, 1566კ, 
L567,, 1575, 1590,, 1605ჯ, I636,, 
16431 ს,ს  164ვ3?ვ, 1655ჯ, 1659, 

  

1662,, 166ვე. 1666,. 166ი,. ,1670, 

1680,, 1687უ, 1:68ვა, I693,, 1699ა, 

1700, 1701) 1707: 1710,. 1I7Lნვა, 
1714) I!7)8ე, 1723ჯ, 17239, I724ჯე, 
1727. 17292, 1741: 1742, 1744)» 
1747, 1750, 1754. !17პ0, 17574) 
1762, I!704სე 1765. კ 1767ა, 
17754. 1779! 7950 1803ე, 13123, 
18I2ზ",, 1836). 184, 1850, 18ხ51კ, 

186, 1559), 1860, 1862,, ა, 

1863, ს 1909. 1910. 1918), 
1920); 1921კ, 1922, 1924ს 1944ი, 

19451, 194 195Cე, 1955,,1 19691, 
1996ჯ. 200::, 20056ე. 2002,, სა. 208,, 
20213, 2022ვ. 22241)", 205119. 2063!%, 
2063", 2070კ, 2079), 2107ჯ, 2108ჯ. 

ათენი 852კა. 
აიოზხი 66!,. 

ალექსანდრე 42ა. 

ამირან დარეჯანის ძე 2126,. 
ანისი 2. 

არაბეთი 41, 42ჯკ, 435, 58ა, 659, 73», 2523; 3მ6ე, 
959ა, 963ა, 1151ე, 1457ე, 16683, 6678, 
1698,, 1699,,; 1711ჰ, I76ს,, Lწრჭა, 
ILI910ცკ- 

არაბუი|ნი §8,, §9,, 61ა, 139, 386:, LI450%,, 

1457ჯ, 17551 17571. 1768ა, 1811ჯ, ვ, 
I812ე, 1L812%, 1864ჯ, 1909ა:,; 1915), 

1956, 1990პ%ე, 2080,, 2082;. 

ასმათი ვ7პ%, 309,, 313ჯ, 3281, 356ე, 357ე, 384ჯ, 
403,, 410), 433L+, 2; 436), 4138ე. 440), 
448ა, 4583, 46ზა, 469, 471ჯ, 472, 
487,, 488, 492,, 493, 508ა, §09,, 
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